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©@© REPREZENTACIJE

UVODNIK

V uvodu v knjigo “Izvoz pomena™ ikonicna figura svetovne komunikologije
Elihu Katz in soavtorica knjige Tamar Liebes postavita tezo, da je prav vsako
raziskovanje medijev v zadnji instanci le preiskovanje uicinkov medijev na obéin-
stvo. Raziskovanje vzorcev lastnistva in oblastnistva, gledanosti in branosti, ana-
liza besedil..., skratka vse oblike raziskovanja medijev, so zgolj nadomestki za
preucevanje medijskih ucinkov. Ta posrednost v raziskovanju ucinkov po njunem
izhaja iz tezavnosti preiskovanja dejanskih ucinkov: laZje je namrec Steti
gledalce/bralce, akte nasilja, analizirati pomen tekstov ali ugotavljati, kdo nadzi-
ra medije, kakor pa dokazovati dejanske ucinke medijev na obcinstvo. Kot pri
vsaki taki radikalni trditvi, ki nas preseneti s svojo preprostostjo, tudi pri tej prej ali
slej ugotovimo, kako resnicna je. Studije reprezentacij torej vedno temeljijo na
implicivani hipotezi, da je pomen teksta tisti, ki doloca, ali pri bolj “mehkih” inter-
pretacijah omejuje dekodiranje teksta s strani bralcev/gledalcev. Studije
reprezentacij torej predpostavijajo, da ni ucinka brez pomena, tako da analiza
pomena ne more biti izvzeta iz premisljevanja o “vplivi.” medijev. Gotovo pa je res,
da bi bila za potrditev tako vehementne teze o zvezi med pomenom in inter-
pretacijo v vsakokratni analizi potrebna sistematicna kombinacija analize medi-
Jskega teksta, socioloske analize recepcije in druzbeno umescenega obcinstva (in
ne nazadnje tudi pogojev produikcije kulturnega produkta), da bi ugotovili, kako
se “tekstualni bralec” ujema z druzbenim obclinstvom, oziroma kako se upira
ponujenemu pomenut. Kjer je moc; je namre¢ vedno najti tudi upor.

Clanki v tej tematski Stevilki Teorije in prakse so Studije reprezentacij, torej
diskurzivnih rezimov, na katerih je utemeljeno upovedovanje politicne Rorupcije,
mladinskega “prestopnistva’, otrostva, tujstva, individualnosti in slave, rodnosti
Slovencev in iz nje izhajajoce nocije slovenstva in tujstva. Osredotocajo se torej na
vprasanje, kako je svet druzbeno konstruiran in reprezentiran v razlicnih medijih
(od solskih ucbenikov do televizije) in v razlicnih Zanrih (od televizijskih dokus-
mentarnih oddaj do Skandaloznih casopisnih zgodb o pokvarjenih politikih,).
Clanke bi lahko razdelili na dve vrsti: prvih pet prispevkov zanima predvsem
poseben rezim reprezentiranja in kako ta rezim oblikiije objekte, o katerih govori.
Preostale tri prispevke pa predvsem to, kako so posebna podrolja realnosti
(otrostvo, tujstvo, reproditkcija) reprezentirana v javni govorici, in torej uprasanje
diskurzivnega reZima, znotraj katerega je pomen otrostva, tujstva, nacionalne
reprodukcije konstituiran. Prvuih pet prispevkov (Poler-Kovacic, Kalin-Golob, Bulc,
Pusnik, Luthar) je analitsko osredotocenih na medije in medijsko govorico, drugi
clanki (Vogrinci¢ in Cepic, Zidar, KneZevic) pa na fenomene tujstva, rodnosti in
otrostva. Pomen teh fenomenov se po mnenju avtoric in avtorja Ronstruira skRozi
razlicne oblike reprezentiranja. Ce clanke v tej Stevilki locuje bodisi osredotocenost
na rezime reprezentiranja bodisi na reprezentacijo fenomenov, pa jih druzi pred-

' Tamar Liebes, Elihu Katz: The export of meaning. Cross-cultural readings of Dallas. Polity Press,
Cambridge 1993: 8. Katz je to svojo tezo ponovil na svojem predavanju na Fakulteti za druzbene vede
aprila 2003 v Ljubljani in obenem nakazal, da la teza predpostavija redefinicijo ozko razumljenega

pojma kratkoroc¢nega "ucinka”.
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postavka, da so reprezentacije kljucnega/konstitutivnega pomena za vedenje o
dogodku, fenomenui, pojavu. Posebni partikularni nacini reprezentacije fenome-
nov konstruirajo poseben pomen teh fenomenouv. Se vec, jezik je oblika druzbene-
ga delovanja. To pomeni, da diskurzivni rezim, na katerem je besedilo utemeljeno,
konstituira objekt, o katerem govori. Reprezentacije torej niso le kljucnega pome-
na za razumevanje/interpretacijo, temuvec imajo realne politicne posledice.

dr. Breda Luthar
gostujoca urednica
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Melita POLER KOVACIC* IZVIRNI
ZNANSTVENI

CLANEK

PREISKOVALNO NOVINARSTVO, USTVARJANJE
SKANDALOV IN NOVINARSKA ETIKA

“Moj Sef zmeraj pravi, da ni pomembno, ali je zgodba resnicna ali ne -
glavno je, da je dobra zgodba, da se dobro bere in da se dobro prodaje.
Sem bil iskren? Morda prevec?”

(odgovor na vprasanje, ali mediji premalo preverjajo informacije, postauv-
ljeno na spletnih straneh Drustva novinarjev Slovenije, septembra 2001)

Povzetek. Avtorica obravnava vprasanje, kako razlikovati
verodostojno preiskovalno novinarstvo od aferasko in sen-
zacionalisticno naravnanega mmnozicnosporocanjskega
diskurza. Ugotavlja, da aferaski diskurz oz. kvazipreiskoval-
N0 NOVINarstvo primarno ni zavezdno normi resnicnosti,
ampak je bistvena medijska objava - ne glede na resnicnost
in verodostojnost informacij. Novinar premalo preverja
informacije, kar se kaze v odsotnosti njegovih vprasanj, in
nekriticno sprejema “preiskave’, ki jih namesto njega oprav-
ljajo drugi subjekti. Sporocanje pogosto ni ali je pomanjklji-
vo utemeljeno: manjkajo dokazi, viri informacij v besedilu
niso prepoznavni, novinar se skliciije na govorice. Besedilo
Jje neuravnotezeno, pogosto predstavija le “eno stran” zgod-
be, uporablja vire, ki jo potrjujejo, viri informacij bodisi niso
navedeni ali pa so zgolj uradni viri. Domnevne akterje svo-
Jjih zgodb pogosto prikazuje kot storilce oziroma Rrivce.
Temelji na odkriti pristranskosti, vnaprejsnjih prepricanjih,
pricakovangjih in stereotipih, v skladu s katerimi izbira ali
“ustvarja” dokaze, ki postanejo ogrodje njegovega Ronstruk-
ta. Ugotovitve avtorica ponazarja z analizo serije prispet-
kov o “mafijskem uvozu zdravil” iz Nedeljskega dnevnika, ki
se kazejo kot poskuts preiskovalnega novinarstva.

Klju¢ni pojmi: preiskovalno novinarstvo, novinarska etika,
afera, medijski Skandal, viri informacij, pristranskost

* Dr. Melita Poler Kovacic, docentka na Fakulteti za druzbene vede, Univerza v Ljubljani.
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Uvod

Izkuseni preiskovalni novinarji so pesimisti¢ni glede prihodnosti svojega
podrodja; komercialni pritiski so tako moc¢ni, da je preiskovalno novinarstvo na
poti izumrtja, saj gre za najdrazji tip novinarstva, ki pa ne pritegne mnozi¢ne
potrodnje (de Burgh, 2000a: 7). Komercializacija mnozi¢nih ob¢il po drugi strani
“uveljavlja trend preiskovalnega novinarstva za vsako ceno” (Kosir, 1994: 16), ven-
dar podrobnej$a analiza prispevkov, ki bi jih vsaj po nekaterih znacilnostih lahko
uvrstili med preiskovalne, kaze, da mnogi ne izpolnjujejo temeljnih zahtev kako-
vostnega novinarstva.! Sodobno (preiskovalno) novinarsko prakso vedno bolj
zaznamuje upovedovanje Skandalov, kar lahko razlozimo kot znak tabloidizacije
mnozi¢nih obdil, s katero Connell opredeljuje “vrsto procesov, ki domnevno raci-
onalne diskurze spreminjajo v senzacionalisti¢ne diskurze” (1998: 12). Z izrazom
tabloidizacija oznacujemo “propad, pojemanje novinarskih standardov”
(Gripsrud, 2000: 285), kar spodkopava tiste funkcije mnozi¢nih ob¢il, ki so v libe-
ralnih demokracijah postavljene kot ideal. Visoke novinarske standarde unicujejo
senzacionalizem, pretirana radovednost, trivialnost in preprosta lahkovernost, pise
Sparks (2000: 1). Lull in Hinerman (1997: 1) ugotavljata, da so $kandali postali glav-
na znacilnost tabloidnega novinarstva, saj v ospredje prevladujoc¢e novinarske
prakse postavljajo vrednote tabloidov.

Skandal lahko opredelimo kot simboli¢no reprezentacijo dejanj, o katerih
sodimo, da so z moralnega vidika vredna graje. Medijski Skandal se zgodi, ko
zasebna dejanja, ki osramotijo in uzalijo idealizirano, prevladujoco moralo druzbe-
ne skupnosti, postanejo javna z upovedovanjem v mnoZi¢nih ob¢ilih (Lull,
Hinerman, 1997: 2-3). Slovar slovenskega knjiznega jezika opredeljuje skandal kot
“nemoralno, necastno dejanje, ravnanje, ki vzbuja ogoréenje, zgraZanje javnosti”,
afera pa je “pozornost vzbujajo¢a ne¢edna zadeva ali dogodek”. Skandal (dejanski
ali domnevni) razumemo kot izhodi3ce afere: afera se zgodi, ko je skandal upove-
den v mnoZi¢nih ob¢ilih. Tako je na primer v slovenskem jeziku uveljavljeno
poimenovanje afera Watergate, v anglosaksonski literaturi pa beremo o skandalu
Watergate.? Skandal(ozno) je bilo v tem primeru ravnanje ameriskega predsedni-
ka, medijski skandal oziroma afera pa je postal ele z medijskim upovedovanjem.
Medijski skandal je torej afera, zato bomo ta pojma uporabljali kot sinonima.

Vendar vpraanje identitete in funkcij medijskih skandalov oziroma afer ni pre-
prosto. Novinarji so tako v primeru Watergate kot O. J. Simpson poskusali razkriti
nepravilnosti in razkrinkati odgovorne, iz ¢esar bi lahko sklepali, da je ustvarjanje
dolo¢enih medijskih skandalov zgolj izvajanje odgovornosti ¢etrtega stanu, rezul-
tat pozornega medijskega nadzora tistih, ki imajo v druzbi ogromno (politi¢no
in/ali ekonomsko) mo¢. Nekateri avtorji Skandale pojmujejo kot obliko prodorne-
ga preiskovalnega novinarstva, zato jih ne moremo opustiti kot zgolj senzacionali-

! Soglasja o opredelitvi novinarske kakovosti sicer ni (Erjavec, 1999: 7). Vendar se zdi, da obstaja vsaj

zelo razSirjeno strinjanje o tem, kako razumemo kakovostino novinarstvo - tako znotraj profesije same kot
tudi v akademskem okolju, meni Dahlgren (1993: 7).

* Glej npr: knjigo Petra Deleona Thinking About Political Corruption (Armonk: M. E. Sharpe, 1993,
str. 5).
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zem, sta prepric¢ana Lull in Hinerman (1997: 28). Po njunih besedah so “ve¢ kot le
skupek sramotnih podrobnosti, povedanih na zanimiv na¢in” (1997: 29), saj spod-
bujajo javne razprave o ob¢utljivih, spornih temah. Novinar Vinko Vasle podobno
meni, da so afere “legitimen proizvod demokrati¢nih sistemov” (1993: 32) in
“nujna oblika nadzora” (1993: 35). MnozZi¢na ob¢ila imajo namre¢ v skladu s teo-
rijo druzbene odgovornosti obveznost, da delujejo kot nadzorniki oblasti, da
opravljajo vlogo psa ¢uvaja in kot predstavnik javnosti varujejo njeno pravico
vedeti.

Izhodis¢e medijskih Skandalov ali afer je pogosto (domnevna) korupcija poli-
tikov oziroma javnih usluzbencev. Strokovnjak za politicno korupcijo Paul
Heywood (1997: 4) ugotavlja, da so politiki od sedemdesetih let 20. stoletja mo¢-
neje izpostavljeni medijskemu preiskovanju kot njihovi predhodniki, kar je delno
gotovo posledica afere Watergate. To bi morda lahko razumeli kot znak ve¢je zre-
losti novinarstva, vztrajnejSega prizadevanja za izpolnjevanje vloge nadzora obla-
sti, vendar je taka razlaga poenostavljena in celo zavajajo¢a. Razkrivanje korupci-
je je gotovo legitimen predmet novinarske preiskave in obravnave, vendar ne
smemo prezreti zornega Kota, s katerega vidimo povecan interes za medijsko pre-
iskovanje korupcije v devetdesetih letih 20. stoletja, o katerem pise Heywood, v
druga¢ni luéi. Politi¢na korupcija se je obdrzala v srediS¢u zanimanja javnosti tudi
zato, ker pripomore k dobrim novinarskim zgodbam: skandal je privlacen tako za
preiskovalne motive novinarjev kot tudi za obcinstvo. Medijski 8kandali so
“preizkuseno sredstvo za stimuliranje javnega ogorcenja in korporacijskih
dobickov” (Lull in Hinerman, 1997: 28). Stevilni $kandali, ki upovedujejo korupci-
jo, po Heywoodovih besedah vklju¢ujejo taksno stopnjo spletkarjenja in vc¢asih
gole predrznosti, da njihovo spremljanje lahko postane “sorodno branju dobre
srhljivke” (1997: 4). Moznost razkritja velikega Skandala novinarju obenem obljub-
ljia poklicno napredovanje in v¢asih denarno nagrado. Senzacionalne novice, ki
“vdirajo v zasebnost, pretiravajo ali so zgeckljive”, pritegujejo pozornost in uteg-
nejo povecati obseg ob¢instva (Lambeth, 1997: 77-78). Medijski $kandal je pogo-
sto upoveden senzacionalisti¢no in trZzno naravnano novinarstvo ga rado uvrsca
v svoj tematski predmetnik.

Larry Sabato (v Macnamara, 1996: 2-3) sodobnega novinarstva ne oznacuje kot
novinarstva “psov éuvajev” (watchdog journalism), ampak kot novinarstvo “psov z
odlagalig¢ stare Sare”, torej zoprno, agresivno in vsiljivo (junkyard journalism).
Ugotavljamo, da mnogih primerov slovenskega novinarstva, ki se (samo)oprede-
ljujejo kot preiskovalni, ne moremo enaciti z javnosti koristnim in druzbeno zaZe-
lenim preiskovalnim novinarstvom. Nekaterih poskusov sploh ne moremo uvrstiti
v novinarski diskurz. Kosirjeva v raziskavi slovenskih dnevnikov ugotavlja, da zara-
di “neustreznega sporoc¢anja slovenske ‘raziskovalne zgodbe’ postajajo aferastvo,
ki je samo sebi namen in ne sluZi interesom javnosti” (1993: 1236).

Kako razlikovati verodostojno preiskovalno novinarstvo in aferasko narav-
nan mnozicnosporocanjski diskirz? Da bilahko odgovorili, moramo najprej opre-
deliti znacilnosti in zahteve kakovostnega (preiskovalnega) novinarstva, nato pa
teoretske postavke primerjati s prakso pogosto senzacionalistiénega upovedova-
nja medijskih afer. Okvir nase primerjave je novinarska etika, kot jo novinarji sami

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003

209



210

Melita POLER KOVACIC

opredeljujejo v eti¢nem kodeksu.* Ugotovljeno bomo ponazarjali s primerom seri-
je prispevkov o “mafijskem uvozu zdravil”, ki se kaZejo kot poskus preiskovalnega

novinarstva.

Preiskovalno novinarstvo vs. aferastvo: odnos do resni¢nosti

Novinarski diskurz si lasti status upovedovanja resni¢nosti; terja, da ga sprejme-
mo vsaj kot priblizevanje resnici, vsekakor pa kot diskurz, ki je dovolj blizu “resni-
ci”, da je vreden naSega zaupanja v njegovo integriteto (McNair, 1998: 5). Za odnos
preiskovalnega novinarstva do resni¢nosti veljajo enake zahteve kot za novinarski
diskurz nasploh; novinar naj bi uresniceval “temeljno ¢lovekovo pravico do resni¢-
nih informacij” (36. tocka Resolucija Sveta Evrope $t. 1003 o novinarski etiki) ozi-
roma pravico javnosti, “da je seznanjena z resnico” (1. to¢ka Miinchenske deklara-
cije). Resnicnost je postavljena v temelj novinarstva, tudi preiskovalnega: naloga
preiskovalnega novinarja je namrec¢ “razkriti resnico in identificirati oddaljevanja
od nje” (de Burgh, 2000a: 9).

Za trzno naravnano preiskovalnonovinarsko prakso je znadilen drugacen
odnos do resni¢nosti, saj sporoc¢anje v njej podlega “poplavi popacenih podob, ki
se prenadajo na nacin, ki spominja na divji zahod” (Encabo, 1995: 516): v spopadu
zmaga tisti, ki je bolj napadalen in strelja prvi. Casniki tekmujejo za najbolj senza-
cionalne naslove, televizija pa postaja spektakel. “Pod tem bles¢e¢im urokom
podob smo v nevarnosti, da pome$amo resnico in veljavnost s tem, kar je prijetno
ali privla¢no,” opozarja Encabo (prav tam). V “privla¢nosti” medijskega skandala
se izgublja univerzalnost zahteve po resni¢nosti in verodostojnosti. Tak diskurz ni
zavezan normi resni¢nosti kot temeljni, zato ga ne moremo imenovati novinarski.
Gre za kvazipreiskovalno novinarstvo, ki ga Kosirjeva (1993: 1236) oznacuje kot
“aferadtvo”.i

Novinarsko upovedovanje skandalov oziroma “pojav” afere primarno ni pove-
zan z zahtevo po resni¢nosti, ampak je bistveno dejstvo javne objave: medijski skan-
dal ali afera se “zgodi”, ko je (domnevni - resni¢ni ali skonstruirani) skandal “objavl-
jen” v mnozi¢nih ob¢ilih. Skandal se ne “uresni¢i”, dokler dogodki niso upovedeni
v narativni obliki in dokler niso predstavljeni obcinstvu, ugotavljata Lull in
Hinerman (1997: 16). To je po Vasletovem mnenju paradoks: “afere ni, ¢e ne pride v
javnost, pri ¢emer sploh ni pomembno, kaj je resni¢no in kaj ne” (1993: 34).

# Ko so bili analizirani prispevki objavijent, je bil v veljavi Se Kodeks novinarjev RS iz leta 1991. Kljub
temu bomo v clanku uporabljali novi kodeks - Kodeks slovenskih novinarjev iz leta 2002. Spremembe v cle-
nih, ki jih navajamo, namrec niso tako velike, da bi bistveno spreminjale eticne dolznosti slovenskih novi-
narjeuv.

? Izraz aferastvo se v tem clanku nanasa predvsem na novinarske pristope k preiskovanju druzbenih
nepravilnosti, na nacine upovedovanja in oblikovanja medijskih afer, pa tudi na novinarjeve “motive” za
porocanje oz. konstrukcijo afere. Novinar pri tem ne sledi nacelom kakovostnega novinarstva, ampak jih
podreja trznim in/ali politicnim interesom. Pojem vkljucuje tudi politicni vidik, o katerem pise Vasle, ki
aferastvo opredeljuje kot “prizadevanje, ki zavestno konstruira ali izmislja oblike oblastnih in politicnih
deviacij ali ki nekaterim pojavom v druzbi pripisuje vecji in usodnejsi pomen od dejanskega” (1993: 32).
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Teznjo k upovedovanju medijskih $kandalov je treba razumeti tudi v Sir§em
kontekstu postmodernega ¢asa. V razmerah, ko “se celotno Zivljenje kaze kot neiz-
merno kopicenje spektaklov” (Debord, 1997: 41), mnoZi¢na ob¢ila mnozijo dogod-
ke, ki nimajo (ve¢) lastnega prostora in ¢asa. Od trenutka, ko postanejo medijska
sporocila, lahko recemo, da njihova lastna resni¢nost izginja. V skrajnih primerih je
mozno tudi to, da sploh ni nujno, da se dogodek zgodi. Toda zgodi se na zaslonu.
Tako imamo dogodke z zaslona in ne ve¢ “pristnih” dogodkov (Baudrillard, 1993:
1406). Dogodek - skandal - se “zgodi”, ko ga vidimo na televiziji ali ko o njem bere-
mo v ¢asopisih. Zgodi se s ¢asovnim zamikom - ko postane medijski skandal ali
afera.

Eti¢ni vidiki novinarske preiskave

Preiskovalno novinarstvo je posebna vrsta novinarskega sporocanja, za katero
je znadilno, da: 1. razkriva dejstva, ki jih posamezniki ali institucije Zelijo prikriti, 2.
so ta dejstva za druzbo relativno velikega pomena, 3. novinar zavestno nacrtuje
preiskavo, 4. med njo uporablja posebne tehnike in metode (Suen, 1994: 25).
Kosirjeva (1994: 11) dodaja Se eno znacilnost: dogajanje mora imeti elemente, ki
omogocdajo, da je besedilo napisano v znacilni strukturi in stilu. V nadaljevanju
bomo raziskali, kako se pet teoretskih postavk uresnicuje v prevladujoci praksi slo-
venskega novinarstva. Osredotodili se bomo na eti¢ni vidik.

Tematika preiskovalnega novinarstva
Prva in druga postavka opredelitve govorita o tematiki. Za preiskovalno novinar-
stvo je znacilno, kot pise de Burgh (2000a: 3), da opozarja na neuspehe v regula-
cijskih sistemih druZbe ter na nacine, kako jih bogati, mo¢ni in neposteni lahko
preslepijo. Ceprav so splosni cilji preiskovalnega novinarstva podobni ciljem novi-
narstva nasploh, se nujno ukvarja z “zadevami, kot sta korupcija in nezakonitost, ki
ju je tezko odkriti, dokazati in tako razkriti pred javnostjo” (Kieran, 2000: 156).
Izhodis¢e novinarjeve “preiskave” v seriji prispevkov, ki jih bomo obravnavali
kot primer, je informacija o domnevnih skandalih, ki bi jih lahko uvrstili med insti-
tucionalne skandale’ Novinar se loteva aktualne teme in pri opredelitvi svojega
namena sledi temeljnemu cilju novinarstva - obve$¢anju javnosti o zanjo pomemb-
nih zadevah. Njegova ambicija naj bi bila preiskava in razkritje nezakonitih dejanj,
ki so za druzbo velikega pomena: mafijskega uvoza zdravil, pranja denarja, podku-
povanja zdravnikov, drzavnih uradnikov ipd. (Vir 1). Prispevki tematsko niso spo-
rni in izpolnjujejo prva dva pogoja opredelitve. Kosirjeva (1994: 12) v zvezi s tema-
tiko slovenskih afer iz zacetka devetdesetih let prejdnjega stoletja ugotavlja, da je

5 Ti se zgodijo, ko dejanja, ki sramotijo ali Zalijo previadujoco moralnost, potekajo v okoljih, kot so na
primer vladne pisarne. Akterji so osebe, ki predstavijajo institucije politike, izobrazevanja, ekonomise, voj-
ske in religije. Teh oseb ne motivirajo le profesionalni cilji, ampak tudi zasebne Zelje, ki so vcasih v naspro-
tju s previadujocimi moralnimi standardi. Njihove “nepremisijenosti” postanejo Skandalozne, ker te osebe
ne predstavijajo zgolj sebe, ampak tudi institucije, ki jim profesionalno pripadajo (Lull, Hinerman, 1997:

20).
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tipologko sicer enaka preiskovalnim podro¢jem novinarjev iz zahodnih druzb, nji-
hova posebnost pa je, da novinarska obdelava zaostaja za profesionalnimi merili.

Nacrtovangje preiskave in preverjanje informacij

Po besedah Kosirjeve (1994: 13) se slovensko “aferasko ‘raziskovalno novinarstvo™
od tujih vzorov razlikuje v tretji postavki opredelitve, ki zahteva, naj novinar pre-
iskavo zavestno nacrtuje. Tuji primeri kaZejo, da novinarji sami, pogosto z neurad-
nimi viri, pridejo na sled primerom, ki jih nato preiskijejo. Informacije lahko dobi-
vajo z neposrednim opazovanjem, intervjuvanjem, proucevanjem dokumentov in
na druge nacine. Novinarji morajo aktivno in neodvisno preiskovati svojo okolico,
kajti le tako bodo javnosti lahko zagotovili informacije, ki bodo povecale njeno
razumevanje okolja, meni McManus (1994: 96). Zelo aktivno odkrivanje predstav-
ljajo novinarjevi pogovori z viri informacij, udelezba na sestankih, skrbno pregle-
dovanje dokumentov, preiskovalne zgodbe ipd.

Preverjanje informacij je nepogresljiv del (nacrtovanja in izvajanja) novinar-
ske preiskave.® Novinarstvo je namre¢ dejavnost, ki sporo¢a od drugih za druge,
kar po¢ne “s temeljnim opravilom - spraSevanjem, novinarji pa s svojim osnovnim
orodjem - vprasanji” (Kosir, 1996: 252). Novinar, ki poroca o dogodku, sprasuje
akterje in ocividce dogajanja, razli¢ne vire informacij. Skupina preiskovalnih novi-
narjev postavlja ista vpradanja ¢im ve¢ razli¢nim virom in razli¢na vprasanja istemu
viru informacij. Sporo¢anjskemu dejanju odrekamo identiteto novinarskega deja-
nja, ¢e ni postavljeno novinarjevo vprasanje. Nosilec vpradanja, sprasevalec, tisti, ki
aktivno i$¢e in zbira informacije ter jih preverja, naj bi bil novinar.

Novinarsko vprasanje v aferasko naravnanem diskurzu izginja. Novinarji ne
sprasujejo, ampak “prena$ajo” - bodisi govorice bodisi novinarsko neobdelan
interesni govor, ki jim ga dostavljajo za objavo zainteresirani subjekti. Informacijo,
ki bi jo lahko uporabili le kot “izhodis¢no gradivo za nadaljnjo obdelavo (se pravi,
spradevanje razli¢nih virov), posredujejo kot samoumevnost, ki je ni treba prever-
jati, dopolnjevati, analizirati” (Kosir, Poler, 1996: 13). Odsotnost novinarskih vpra-
Sanj se kaze tudi pri (ne)navajanju virov, o ¢emer bomo pisali v nadaljevanju.’

Eticne dileme pri preiskovanju

Uporaba posebnih tehnik in metod med novinarsko preiskavo, o kateri govori
Cetrta postavka definicije preiskovalnega novinarstva, od novinarja zahteva poseb-
na znanja in zahtevnejse pristope k pridobivanju informacij. Kosirjeva (1994: 14)
trdi, da takega znanja slovenskim novinarjem manjka. Posebni prijemi obenem
odpirajo Stevilne eti¢ne dileme, tudi take, s katerimi se novinar pri “obi¢ajnem”

¢ “Novinar mora preverjati tocnost zbranih informacij in biti previden, da se izogne napakam,” je
zapisano v 1. clenu Kodeksa slovenskih novinarjev. Cetrta tocka Resolucije Sveta Evrope §t. 1003 o novi-
narski etiki doloca, da je pri Sirjenju vesti “treba spostovati resnico, potem ko je bila ta obvezio
preverjena’.

7 Pomen preverjanja informacij poudarjajo tudi Poklicna merila in nacela novinarske etike v progra-
mih RTV Slovenija, v katerih pise, da preiskovalnega novinarstva “ni brez ustreznih virov informacij in
brez zadostnega casa za temeljito raziskovange. /.../ Ce se hocemo priblizati merilom natancnosti, nepri-
stranskosti in verodostojnosti, mora oddaja temeljiti na vestnem in skrbnem raziskovanju.”
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novinarstvu redkeje srecuje: vpradanja eti¢nosti poro¢anja “pod krinko” oziroma
laznega predstavljanja, intervjujev “iz zasede”, uporabe skrite kamere na javnem
mestu, tajnega snemanja pogovora med novinarjem in virom informacij idr.

Nekateri novinarji menijo, da bodo pri dolo¢enih nalogah lahko uspesni le, ¢e
bodo ravnali nemoralno. Preiskovanje skritih skandalov in korupcije naj bi pogo-
sto zahtevalo, da se novinar lazno predstavlja, uporablja prevare, laze, posega v
zasebnost in v skrajnih primerih celo kr3i zakon. Ce bi od preiskovalnih novinar-
jev vedno pric¢akovali, da so “moralno dobri”, jim ne bi uspelo prodreti v mracen
svet, ki ga morajo preiskati, kar pomeni, da ne bi bili sposobni opraviti svojega
dela. Preiskovalni novinar mora etiko v¢asih enostavno izklju¢iti iz svojega delova-
nja - tako razmisljajo mnogi novinarji, ugotavlja Kieran (2000: 158).

Strinjamo se, da novinarska preiskava v dolo¢enih okolis¢inah lahko zahteva
odmik od novinarskih norm, kar novinarska etika kot deontelska etika - kot sinte-
za deontoloskega in teleoloskega pristopa - tudi dopudc¢a. Novinar jo uresnicuje
tako, da najprej uposteva temeljna nacela oziroma dolZnosti, vendar jim ne sledi
“slepo ali nepremisljeno” (Merrill, 1989: 198). Odgovoren novinar razmislja o
posebnih eti¢nih situacijah, uposteva nekatere prilagoditve dolZnosti, toda le po
resnem razmisleku. Tako lahko na primer svoje delo izjemoma opravlja “pod
krinko”, ¢e je to edini na¢in razkritja neke nepravilnosti.® Cilji preiskovalnega novi-
narstva ne opravicujejo vseh sredstev, toda nekatera dejanja, za katera obi¢ajno
menimo, da so nemoralna, so lahko pod dolo¢enimi strogimi pogoji moralno
opravicljiva, se strinja Kieran (2000: 159). Kodeks slovenskih novinarjev v 10. ¢lenu
dolo¢a, da se mora novinar “izogibati nedovoljenim nac¢inom zbiranja podatkov.
Ce informacij, ki so za javnost izrednega pomena, ni mogoce pridobiti drugace,
mora svoje ravnanje in razloge zanj predstaviti javnosti.” Deontelska novinarska
etika torej ne pomeni poljubne odpovedi eti¢nim zapovedim. Cetudi obstajajo pra-
vila, ki jih je v izjemnih primerih dopud¢eno kr3iti, obstajajo druga, ki so brezpo-
gojna: na primer norma preverjanja informacij, pa tudi mnoge dolznosti pri novi-

narskem upovedovanju.

Eti¢ni vidiki novinarskega upovedovanja

Preiskovalni novinarji morajo upostevati dolznosti do javnosti tako pri preisko-
vanju kot tudi pri predstavitvi ugotovljenega, opozarja Kieran (2000: 172).
Kakovostni preiskovalni prispevki naj ne bi zgolj sporocali domnev o dolo¢enih
osebah ali dogodkih, ampak naj bi javnosti ¢im bolj natanéno razjasnili naravo teh
dogodkov, kako in zakaj so se zgodili, v kakem zaporedju in - kar je najbolj
pomembno - kaksni so dokazi in racionalna utemeljitev povedanega. “Imeti svo-
bodo tiska je lepo in prav, toda da je mnenje dobro utemeljeno, potrebuje infor-
macije, preverljiva dejstva in nasprotujoca si stali¢a,” zaklju¢uje de Burgh (2000a:

6).

= Primer preiskovalnega novinarja Guentherja Wallrafa, ki se je preoblekel v turskega delavca in raz-

kril ¢rni trg delovne sile v Nemciji.
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Akterji preiskovalne zgodbe: Rdo - s Rom?

Ni dovolj, da novinar odkrije primerno temo, ampak mora gradivo imeti elemen-
te, iz katerih je mogoce sestaviti zgodbo: to so nosilci zgodbe, njeni akterji. “Ce
slabi dec¢ki za novinarja nimajo konkretnega obraza, ¢e ne govorijo in ne deluje-
jo, ni preiskovalne novinarske zgodbe,” pise Kosirjeva (1994: 16). Preiskovalna
zgodba namre¢ razkriva zvezo kdo - s kom - kaj - zakaj. Serija analiziranih prispev-
kov je problemati¢na, ker avtor akterjem vedinoma ne podeljuje imen.
Osredotoca se na vpradanje kaj in ob¢asno tudi zakaj, manjkajo pa odgovori na
kdo in s kom. Poglejmo nekatere od Stevilnih primerov:’

Zgodbo je raziskala “skupina visokih drzavnih uradnikov. Niti enega ni vec
mogoce najti na starem delovnem mestu” (Vir 3) “V krogu na obeh straneh vple-
tenih v raziskovanje te zgodbe je namre¢ zacelo prihajati do sumljivih prometnih
nesre¢, dvomljivih samomorov” (Vir 3) “Drzava gleda lopovom skozi prste”
(naslov, Vir 5) “Kriminalisti rojijo, toda gresniki $e mirno spijo” (Vir 5) “In taksno
pocetje je imelo hude, usodne posledice. Strokovnjaki trdijo, da so jih nekateri 7e
placali tudi z Zivljenji.” (Vir 5) “z nekaterimi podkupljenimi zdravniki, ki predpi-
sujejo nepotrebna, toda predraga zdravila” (Vir 6) “se je nadel vpliven boter in jim
odprl pot ¢ez ljubljansko carino” (Vir 6) “Bolnik je umrl zaradi premocnega
odmerka” (Vir 6) “znani zdravniki s ¢rnimi koveki pred tamkajinjo banko” (Vir
6) “mra¢no podrocje zasluzkarstva, v katerega so vpleteni predvsem zelo spretni
ljudje, pa naj bodo zdravniki, farmaceuvti ali samo trgovci” (Vir 10) (poudarki M.
Pk

KDO je izgubil sluzbo, imel nesreco, storil samomor, kradel, gresil, umrl, pre-
jel podkupnino itn.? Nosilci zgodb v analiziranih prispevkih vecinoma niso raz-
Kkriti.

Utemeljenost obtoZevanja, novinarski dokazi, navajanje virov

Novinarji akterje svojih zgodb pogosto poimenujejo, vendar pri tem ne uposteva-
jo eti¢ne dolznosti, ki prepoveduje objavljanje neosnovanih obtozb. Miinchenska
deklaracija v 8. tocki opredeljuje, da mora novinar samemu sebi prepovedati
“obrekovanje in neutemeljene obtozbe”. Argumentacija® oziroma utemeljevanje je
klju¢no, Se posebej pri preiskovalnem novinarstvu. Akcijski-zaplet preiskovalne
zgodbe je namre¢ usmerjen v iskanje kriveev, nosilci zgodbe so praviloma negativ-
ni junaki, njihovi sodelavci, sorodniki, podrejeni in nadrejeni idr. (Kogir, 1994: 16).
To pomeni, da se preiskovalno novinarstvo pravzaprav tezko izogne obtoZevanju
domnevnih akterjev, saj je njegov namen prav razkrivanje nepravilnosti. Diskurz,
ki neutemeljeno obtoZuje, je v nasprotju z zavezo resni¢nosti kot temeljno postav-
ko novinarskega diskurza, zato ga ozna¢ujemo kot kvazipreiskovalnonovinarski

? Kol je razvidno iz samega nacina upovedovanja, pa tudi iz njegovega konteksta, novinarjevo nena-
vajanje dolocenih akterjev ni posledica spostovanja in varovanja njihove zasebnosti, kar bi v nekaterih
primerih sicer lahko $teli za upravicen razlog.

" Z argumentacijo zagovarjamo ali spodbijamo stalisca z namenom, da bi se o razlicnih pogledih
sporazumeli. Studlije se osredotocajo na interakcije, v katerih dve ali vec oseb predstavljajo argumente
(npr:. razprave), ali na besedila, v katerih argumente predstavlja ena oseba (npr: govori, uvodniki) (van
Eemeren in drugi, 1997: 208).
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oziroma aferaski. Razlika med verodostojnim preiskovalnim novinarstvom in afe-
raskim diskurzom je v utemeljevanju, v argumentih, v dokazih upovedenega.

Argument obsega eno ali ve¢ trditev in poskusa prepricati bralca, da so trdit-
ve resnicne, pise Tolson (1996: 29). Vsako trditev po moznosti podpirata dva ele-
menta: dokaz (dejstva, podatki) in utemeljitev. Ne glede na naravo doloc¢ene trdit-
ve - bodisi da gre za meteorologa, ki za jutri napoveduje deZ, ranjenega delavca,
ki svojemu delodajalcu oc¢ita malomarnost, zgodovinarja, ki brani Tiberijev zna-
¢aj, zdravnika, ki diagnosticira o$pice, poslovneza, ki dvomi o postenosti klienta,
ali za umetnostnega kritika, ki hvali della Francescove slike - v vsakem primeru
lahko trditvi oporekamo in zahtevamo tisto, od &esar je odvisna njena vrednost:
oporo, podatke, dejstva, dokaze, premisleke, znacilnosti; lahko “zahtevamo
argument” (Toulmin, 1964: 11). Dokazi so za preiskovalno novinarstvo nujni. Tudi
Vasle priznava njihov pomen; ko opisuje eno od slovenskih afer, ugotavlja, da je
za uspedno afero" “manjkalo nekaj bistvenih elementov: pravi dokazi, neobreme-
njene price, relevantni pisni dokumenti /../ Afera (kakr3nakoli Ze - ‘naravna’ ali
umisljena) mora vendarle temeljiti na zbirki podatkov in informacij” (1993: 34).
Novinar mora poskusati dobiti materialni dokaz o resni¢nosti objavljenih trditev.
Dokaz je lahko ustrezen dokument ali oseba, ki informacije potrjuje.

Clovek, ki nekaj trdi, zahteva naso pozornost in zaupanje; pricakuje, da bomo
njegovo trditev vzeli resno, za razliko od tistega, ki govori lahkomiselno, saljivo ali
zgolj hipoteti¢no, pise Toulmin (1964: 11). Novinar, ki nekaj trdi, predpostavlja, da
bo naslovnik verjel v resni¢nost sporo¢enega. Kaj novinarjevim trditvam daje
verodostojnost, na osnovi ¢esa jim lahko zaupamo? Novinarska konvencija zahte-
va navzocnost avtorja besedila na kraju dogodka oziroma navajanje dokazil
znanega porekla - “da naslovnik pozna oz. lahko prepozna in preveri ‘poreklo”
(Kosir, 1993: 1234). Kodeks slovenskih novinarjev v 4. ¢lenu zapoveduje, da mora
novinar, “kadar je le mogoce, navesti vir informacije. Javnost ima pravico poznati
vir informacije, da bi lahko ocenila njen pomen in verodostojnost”.” Preverljiv vir
je lahko novinar - o¢ividec, uradni vir ali druga oseba, ki je zaradi navedbe iden-
tifikacijskih znakov naslovniku prepoznavna. Oblikovanje preiskovalne zgodbe
poteka s treh polozajev: pripovedovaléevega, junakovega in naslovnikovega
(Kosirjeva, 1994: 14). Pripovedovalec nastopa kot prica (tega, kar je videl, sliSal on
ali prepoznavni drugi). V primeru novinarja o¢ividca znanje izvira in njegove
neposredne izkusnje. Zaupanje javnosti v njegovo poro¢ilo “temelji na dejstvu, da
se je dogodek zgodil v svetu, ki je v njegovem dosegu” (Schutz, 1987: 1643). Vse,
Cesar novinar ni sam videl ali sli$al na kraju dogodka, pa mora biti naslovniku
dostopno in tudi drugace preverljivo. Vir je lahko neposredno izkustvo drugega
posameznika, ki ni nujno oc¢ividec in ne poroc¢a nujno naslovniku neposredno.
Schutz ga imenuje udeleZenec, naslovnikovo zaupanje v njegovo porocilo pa
temelji na predpostavki, da “udelezenec ‘bolje ve” (prav tam). Naslovnik novinar-
skega besedila naj bi zaupal kompetentnosti virov informacij, ki jo zagotavlja nji-

1 Ali bolje - za uspesno preiskovalino zgodbo ...
12 Tudi v Miinchenski deklaraciji v 3. tocki beremo, naj novinar objavija “le informacije, katerih izvor

je znan, ali pa - v nasprotnem primeriu - s potrebno zadrZanostjo”.
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hovo znano poreklo. Dolznost navajanja virov je lahko kr$ena le v izjemnih pri-
merih. "

Novinarji v nekaterih primerih sicer samostojno nacrtujejo preiskavo in potem-
takem izpolnjujejo tretji pogoj preiskovalnega novinarstva, vendar je sporno prav
navajanje virov. Stevilni so primeri iz slovenske novinarske prakse, ko novinarji - tudi
pri razkrivanju gospodarskih in politi¢nih afer - namesto virov navajajo govori se.
Pogosto uporabljajo menda, bojda, slisati je in druge, ki podobno sporocajo to, kar
se govori, se slisi, se vidi ... in se ve. Kosirjeva (1994: 14) tak pristop imenuje “baje
novinarstvo”, saj ne preverja informacij in navaja premalo virov, ni uravnotezeno in
ne tezi k objektivnosti. Kodeks slovenskih novinarjev posredno sicer dopusc¢a obja-
vo informacij, ki niso potrjene, in sicer v 3. ¢lenu, kjer pise, da mora novinar, ko
objavlja “nepotrjene informacije ali ugibanja”, na to opozoriti. Vendar to dolo¢ilo
novinarja ne bi smelo napeljevati k zakljucku, da je dovoljeno objavljati govorice.

Avtor analiziranih primerov trdi: “Mi pa smo raziskalil” (Vir 3) Poglejmo, kaks-
ne dokaze in vire informacij uporablja (poudarki M. P. K.):

- Prvi prispevek (Vir 3): “raziskala skupina visokih drzavnih uradnikov” “se med
omenjenimi junaki e najde kaksen, ki je pripravljen razkriti dokumente” “Po
dokumentih, ki smo jih lahko videli” “se je nasel celo kaksSen pogiimen novinar in
pisal 0” “Pisali so” “Za mafijo so vedeli vsi” “slisimo, da” “Slisimo, da” “poznavalci
trdijo” “Poznavalci pravijo” “Trdijo, da posli danes veselo te¢ejo naprej”. Novinar
se opira na pisanje drugih ¢asopisov (vendar jih ne navaja z imeni, avtorji, datumi,
stranmi), obstoj domnevne dokumentacije (ne navaja natan¢nih podatkov o njej),
govorice in neimenovane “poznavalce”. Stevilne so trditve brez navedenih virov,
na primer: “Uvaza se seveda tudi tretjerazredna, cenena roba. Cenena kajpak le za
uvoznike, v Sloveniji jo ra¢unajo po sto ali ve¢ odstotkov drazje.”

- Drugi prispevek (Vir 5): “Po ¢lanku /.../ v prejsnjem Nedeljcu je v nekaterih kro-
gih hudo zavrelo. Recimo med kriminalisti, ki so menda dobesedno vzrojili”
“Ljudje, ki so zbirali dokumentacijo” “O vsem obstajajo dokumenti in tudi nekaj
na skrivaj posnetih pogovorov in izjav najvisjih drzavnih uradnikouv. In porocila”
“Strokovnjaki trdijo”. Avtor trdi, da so “ljudje, ki so zbirali dokumentacijo”, razli¢-
nim ustanovam posiljali “zbrane, podkrepljene in lepo urejene dokaze”, vendar jih
naslovniku ne predstavlja - ne “ljudi” ne dokazov. Navaja sicer dva imenovana urad-
na vira (direktorja Leka in Krke), vendar se njune izjave ne nanasajo neposredno
na avtorjeve trditve o mafijskem uvozu zdravil.

- Tretji prispevek (Vir 6): Beremo o podkupljenih zdravnikih, ki predpisujejo
nepotrebna zdravila, o ¢rnih provizijah in sorodstvenih zvezah v vrhu drzave, toda
brez konkretnih imen in brez dokazov, kaijti “dovolj je logika”, meni novinar. Vedji
del besedila obsega navedke avtorjevega pisanja iz prejsnjih prispevkov.
" 5 Nenavedba virov Je lahko upravicena, ko se novinar sklicuje na dolznost zaupnosti. Cetrti clen
Kodeksa slovenskih novinarjev dopusca, da se novinar dogovori o anonimnosti vira, ce “sicer ni mogoce
pridobiti informacije’. Peti clen dodaja, da novinar “sme zavrniti pricanje in razkritje vira informaciy’.
Pravico do zaupnosti v 7. tocki potrjuje tudi Miinchenska deklaracija. Zaupni viri so lahko osnova dobre-
ga preiskovalnega novinarstva; ce novinar ne bi privolil v anonimnost vira, bi javnost ostala brez mar-
sikatere dragocene informacije o zadevah javnega interesa (primer: anonimni vir Globoko grlo, ki sta ga
pri razkritju afere Watergate uporabila Woodward in Bernstein). Pogoste pa so zlorabe, zato je zaupne
vire ustrezino uporabiti le v skrajni sili in zelo premisijeno.
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Ugotavlja, da Se ni napisal ¢lanka, na katerega bi bilo toliko odmevov, vprasanj. “Pa
nanje kljub novim in novim dokazom (3¢) ne smemo odgovarjati”’, trdi. Omenja
torej “nove in nove dokaze”, ki pa jih bralec ne vidi. O zdravstvenem inspektorju in
njegovem pomocniku pise, da sta “menda kar krepko raziskovala”, njunih izjav v pri-
spevku ni. “Mar sta vselej ugotovila, da je vse v redu?!” sprasuje novinar, toda ne njiju,
ampak kar bralce same. Na ustrezno preverjanje informacij pa kaze odstavek, kjer
nasteva, komu je postavljal vprasanja, kdo ni odgovoril in kdo je odgovor obljubil.
Profesionalno neprimerna je novinarjeva odlocitev: “A novinarska dolznost gor ali
dol, ne bom Sel viec za jezik podrejenih. Tako dolgo bomo vlekli za ‘odgovorne’
Sefovske jezike, da se bo nekomu vendarle razvezal.” Kakovostno preiskovalno novi-
narstvo si namre¢ prizadeva dobiti informacije pri ¢im ve¢ razli¢nih virih, tudi pri
“podrejenih”.

- Cetrti prispevek (Vir 8): “Vsi, ki so raziskovali ¢rni uvoz zdravil /.../, so bentili nad
malomarnostjo drzave,” pise novinar, kdo so “vsi”, pa bralec ne izve. Objavljen je
pogovor z identificiranim uradnim virom (predsednikom upravnega odbora
Zavoda za zdravstveno zavarovanje Slovenije), vendar njegove izjave niso neposred-
no povezane z avtorjevimi trditvami o spornem uvozu zdravil, ki je tema serije pri-
spevkov.

- Peti prispevek (Vir 9): “Ali bo kon¢no le kdo kaj ukrenil, smo sprasevali vse mogo-
¢e sluzbe, ustanove, ministre, pa carino, davkarijo, kriminalisti¢no sluzbo ... Ni¢, le
Sandi Bartol ...”, pise avtor. Vendar iz besedila ni razvidno, KOGA in konkretno KAJ
so sprasevali ter kak$ne odgovore so dobili. Bralec izve, da je Bozidar Volj¢ “Ze dva-
krat vljudno odpisal”’, vendar se afer z uvozom zdravil “ne spominja”. Naveden pa je
del iz “zajetnega snopa odgovorov” ministrstva za zdravstvo, ki jih je novinarju poslal
Volj¢. Navedeno je pismo biviega racunskega sodnika finanénemu ministru in
“pripovedovanje” vodje komerciale podjetja GRAMC, ki zakljucuje: “Skratka, po vseh
raziskovanjih sem zacel verjeti v mafijske povezave tudi sam!”

Na osnovi analize petih nadaljevanj ugotavljamo, da se novinar sklicuje na obstoj
dokumentacije, ki naj bi dokazovala mafijski uvoz zdravil, vendar o konkretnih krsitl-
cih ne govori, in tudi podatkov, ki bi dokazovali obstoj in verodostojnost dokumen-
tacije, ne navaja. Tedanji minister pa trdi, da te dokumentacije ne pozna, da je doku-
mentacija za vsak uvoz kateregakoli zdravila $e vedno na ministrstvu in jo je mogo-
&e preveriti.

Primeri slovenskega preiskovalnega novinarstva pogosto navidezno ustrezno
gradijo preiskovalno zgodbo, “resujejo” akcijski zaplet, akterjem podeljujejo konkret-
na imena, navajajo dogajanja, povezave in vzroke, pise Kosirjeva (1994: 16).
Pomanjkljiva argumentacija ali celo popolna odsotnost dokazov pa njihove “preisko-
valne” zgodbe spreminja v neutemeljene konstrukte oz. obtoZevanje. Zgodbam
kljub upovedeni relevantni temi in ustrezni zgradbi manjka tisto, zaradi cesar je
diskurz verodostojen: dokaz o resni¢nosti povedanega.

UravnoteZenost sporocanja

Novinarski prispevek lahko vsebuje same to¢ne informacije, a izraZa popolnoma
napacen vtis (Hausman, 1990: 29). Da se to ne bi zgodilo, mora biti ¢im bolj vsestran-
ski, celovit, raznolik in uravnotezen. Kodeks slovenskih novinarjev Ze v preambuli
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opozarja, da so novinarji “dolzni predstavljati celovito sliko dogodkov”. Sedmi ¢len
kodeksa opredeljuje, da novinar “ne sme zamolcati pomembnih informacij, ki jih
je zbral”.* Za Riversa in Schramma je “greh izpud¢anja” (1957: 160) najbolj zaskrb-
ljujo¢ vidik zahteve po resni¢ni in uravnoteZeni informaciji. Nesmiselno bi sicer
bilo pri¢akovati, da bo sporo¢ilo odkrilo vsa dejstva in okolis¢ine. Problem z vidi-
ka etike se pojavi takrat, ko novinar namerno ali iz malomarnosti prikriva dejstva,
ki so za javnost pomembna. Zgodba mora vsebovati toliko relevantnih informacij,
kolikor jih je dosegljivih in bistvenih, da bo povpre¢en naslovnik razumel dejstva
in njihov kontekst, meni Day (1991: 73).

UravnoteZenost sporocila pomeni, da novinar poskusa navesti ¢im ve¢ pogle-
dov, ki povecujejo celostnost informacije in njeno razumljivost. Pri tem naj ravna
posteno oziroma pravi¢no, kar pomeni, da jih navaja ¢im bolj enakovredno (Day,
1991: 74). Prizadeva si navesti ¢im vec razlicnih virov, ki govorijo o istem dejstvu,
pri ¢emer je pomembna pozornost, ki jo posveca posameznemu viru (koli¢ina
medijskega prostora, mesto objave). Fink (1988: 19) pa izpostavlja pogoj, da
nasprotne strani predstavljajo viri, ki imajo enako veljavo oziroma pooblastila.”
Kodeks slovenskih novinarjev v 2. ¢lenu izrecno zahteva, da mora novinar “pri
objavljanju informacij, ki vsebujejo hude obtozbe, poskusati hkrati pridobiti odziv
tistih, ki jih te informacije zadevajo”. Viri informacij, ki bi jih novinar moral pov-
prasati po “njihovi strani zgodbe”, preden napise svoj prispevek, se v slovenskih
mnozi¢nih ob¢ilih po objavi pogosto oglasajo v pismih bralcev, kjer novinarjeve
informacije dopolnjujejo ali celo zanikajo. Poglejmo na$ primer.”

Iz dokumentacije je razvidno, da je Bozidar Volj¢ novinarju poslal eno in ured-
niku dve pismi, v katerih odgovarja na oc¢itke o domnevni vpletenosti v mafijski
uvoz zdravil:

- V Voljéevem pismu novinarju (Vir 2) beremo, da dokumentacije ne pozna in da
nikoli ni bil obves¢en “o ‘pranju denarja, podkupovanju zdravnikov in drzavnih
uradnikov’”. Novinar izjave ne objavi, ampak pise, da je drzava “v osebi” dr. Volj¢a
dopustila pretakanje zdravstvenega denarja v Zepe uvoznikov (Vir 3). Volj¢ v
pismu uredniku ponavlja, da nikoli ni videl obremenilne dokumentacije, da ga
nikoli “v zvezi z njo ni obiskal noben novinar ali kdorkoli drug” (Vir 4). Ponavlja
tudi, “da je vsa dokumentacija v zvezi z uvozom zdravil dosegljiva in da je iz nje
razvidno, kako je v resnici potekal”. Brajer izjavo znova prezre oziroma jo navaja

" Miinchenska deklaracija (3. tocka) podobno navaja, da novinar “pomembnih informacij ne sme
izpustiti’,

5 Poklicna merila in nacela novinarske etike v programih RTV Slovenija dolocajo, da mora oddaja
upostevati “vse dostopne bistvene dokaze in zajeti Sirok izbor mnenj o zadevi, ki je predmet raziskovanja.
PriloZnost za odziv je bistvenega pomena za raziskovalne programe. Zaradi uravnoteZenosti mora biti ta
moznost dana vsem stranem, ki se Zelijo izjasniti. Da bi se izognili moznosti manipuliranja in da ne bi
objavili nenatancnih ali pristranskil informacij, mora novinar skrbno preveriti zanesljivost vira in si pra-
viloma pridobiti potrditev iz najmanj dveh drugih primernih virov.”

Ta opredelitev morda ni najprimernejsa, saj je tezko zacrtati mejo med “hudimi”in “manj hudimi”
obtozbami. Eticno naravnan novinar, ki si prizadeva za uravnotezenost, bi moral po nasem mneinju
poskusati dobiti odziv prizadetil vedno, torej ne glede na subjektivno oceno “teze” obtozbe.

7 Kodeks slovenskih novinarjev v 1. clenu od novinarja zahteva, da mora napake - cetudi nenamer-
ne - “priznati in popraviti’. la dolznost je v seriji analiziranih prispevkov gotovo krsena.
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prirejeno - da se Volj¢ ne spominja, da bi videl dokaze (Vir 6). Volj¢ ponovno pise
odgovornemu uredniku (Vir 7) in ponavlja, da dokumentacije ne pozna. Novinar
vztraja pri neuravnotezenem porocanju - da se Volj¢ “ne spominja” (Vir 9), njego-
vih pojasnil pa ne objavi. Sele mesec in pol po objavi prvega v seriji nadaljevanj
beremo Voljceva pojasnila, vendar v prispevku druge avtorice (Vir 10), 14 dni kas-
neje pa je Voljcev odgovor objavljen tudi med pismi bralcev (Vir 11).

- Volj¢ v pismu novinarju izjavlja: “Kolikor vem, je edini, ki je zamenjal, ne pa
tudi izgubil sluzbo, prav gospod Hrobat ...” (Vir 2) Novinar izjave ne uposteva,
ampak trdi, da niti “enega uradnika ni ve¢ mogoce najti na starem delovnem
mestu” (Vir 3).

- Novinar podjetnici Diani Dimnik pripisuje lastni$tvo podjetja na Cipru (Vir 3),
njeno zanikanje lahko preberemo med pismi bralcev, ne pa tudi v besedilih pri-
spevkov. Brajer (tudi v pismih bralcev, Vir 12) pojasnjuje, zakaj Dimnikove ni pro-
sil za izjavo: “Pa ne, da vas nisem nic¢ vprasal zaradi majhnosti vasega deleza, od
vas enostavno nisem ne pricakoval ne potreboval odgovora. Ste podjetnica in
popolnoma jasno je, s kak$nim motivom ste poceli, kar ste pa¢ poceli.” (poudari-
la M. P.K))

DolZznost uravnotezenosti je pogosto krSena prav pri preiskovalnem novinar-
stvu, kar kaZejo rezultati raziskave slovenskih dnevnikov, ki jo je opravila Kogirje-
va: novinarji, ki so razkrivali afere, so po njenih besedah “zgodbe konstruirali s
komentarji in interpretacijami manj pomembnih ali nebistvenih in neresni¢nih
trditev (predvsem uradnih virov ali ‘rekla kazala’ izvorov informacij)” (1993: 1236).
Slovensko novinarstvo svoje zgodbe gradi bodisi na podlagi govoric bodisi urad-
nih virov, kar ponazarja tudi na$ primer. Toda preiskovalni novinarji morajo biti
pripravljeni - kot pie de Burgh (2000a: 3) - pogledati, kaj se skriva za interpretaci-
jami dogodkov, ki jih dostavljajo uradni viri. Uradni viri so del formalne strukture
oblasti v druzbi; ko novinarji enostransko, nekriti¢cno posredujejo njihove informa-
cije, ne da bi jih novinarsko obdelali, prenasajo njihov interesni govor, kar je v
nasprotju z uresni¢evanjem vloge nadziranja nosilcev oblasti oz. moci v druzbi.

Osebe upovedovanja in domneva nedolZnosti

Dolznost, ki je pri poskusih preiskovalnega novinarstva pogosto krsena, je sposto-
vanje domneve nedolznosti: “nih¢e ni kriv, dokler ni pravnomoc¢no obsojen” (21.
¢&len Kodeksa slovenskih novinarjev). Odvetnik Peter Ceferin ugotavlja, da ne pozna
drzave, “kjer bi tako ignorirali nacelo, da je nekdo nedolZen, dokler ni pravnomoc-
no kaznovan, kakor v tej drzavi. Ljudje iz ¢asopisov zvedo, da bodo vabljeni na poli-
cijo oziroma da bo tozilec zacel kazenski pregon zoper njih.”* Medijsko predsodbo,
Eeprav omiljeno in bolj posredno, najdemo tudi v analiziranih prispevkih:

Drzava “je v osebi tedanjega ministra za zdravstvo dr. BozZidarja Volj¢a mirno
dopustila, da se je zdravstveni denar pretakal v Zepe uvoznikov zdravil in zdrav-
stvenih pripomockov”, pise avtor (Vir 3). In $e v enem prispevku: “Potrkali smo na
vest tedanjega ministra za zdravstvo BoZidarja Voljca. V njegovi osebi je drzava

= Na okrogli mizi z naslovom Svoboda in odgovornost medijev, ki jo je 15. junija 1994 v Ljubljani pri-

pravil Sindikat novinarjev Slovenie.
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tedaj mirno dopuscala, da se je zdravstveni denar pretakal v Zepe uvoznikov zdra-
vil..” (Vir 6) Minister Volj¢ naj bi torej vedel za nezakonita dogajanja, a ni nicesar
ukrenil, zato je (so)kriv. Novinar ga tako razglasi za krivega, ceprav o krivdi ni pre-
sojalo in razsodilo sodisce.

Novinar ne more prevzeti funkcije sodis¢a; ni ne porotnik ne sodnik, da bi
lahko odgovoril na vprasanje, kdo je storil protipravno dejanje. Domnevo nedolz-
nosti je treba spostovati Ze pred morebitnim kazenskim postopkom, pa tudi takrat,
ko se postopek za¢ne: “Novinarska porocila morajo ustrezati fazi v kazenskem
postopku. Isto velja za primere, ko sploh $e ni bil uveden kazenski postopek, ko je
torej zadeva e v fazi prijave policijskih organov, ali pa gre za primer ‘raziskoval-
nega novinarstva’” (Sinkovec, 1996: 36, poudarila M. P. K.) Spodtovanje domneve
nedolZnosti je pomembno tudi zaradi zagotavljanja nepristranskosti sodstva.
Pravicen postopek je po evropskih normah ogroZen zlasti s senzacionalisti¢nim
pisanjem o tem, da je nekdo ravnal protipravno.

Medijske afere in novinarska pristranskost

Oblikovanje zgodbe po pogosto vnaprej zamisljenem scenariju o krivdi dolo-
&enih akterjev je povezano z novinarjevo pristranskostjo. “V vecini afer, ki so jih po
svoje sooblikovali tudi novinarji, so ti izbrali najbolj enostavne ‘raziskovalne’ prije-
me, kot je na primer preprosto kombiniranje ali primerjanje ‘dokazov’ iz virov raz-
licne vrednosti /../ In ¢e primerjava ni zados¢ala za utemeljen sum ali dokaz kriv-
de, je sledilo novo iskanje, kopicenje in priloznostno kombiniranje dejstev,
domneyv, koincidenc in vsega drugega, kar bi lahko disalo po krivdi,” piSe novinar
Zoran Medved (1995: 38). _

Ali novinar razkriva oziroma ustvarja skandal (in je pri tem pristranski) zato, da
bi na primer $kodil politi¢ni usmeritvi, s katero se ne strinja, in koristil “svoji”?
Vecina razprav o novinarski pristranskosti se loteva vprasanja ideologije; poro¢anje
vedno poteka z dolo¢enega zornega kota (Bennett, 1996: 37). Ali kot meni Fowler
(1993: 10) - to, kar trdimo o novinarstvu, lahko trdimo o vsakem reprezentacijskem
diskurzu: vse, kar o svetu povemo ali zapisemo, je artikulirano z dolo¢enega ideo-
loskega polozaja. Taka in podobna razmisljanja o novinarski pristranoskoti so
pogosta, toda poenostavljena. Gotovo vedno obstajajo problemi glede nagibanja
mnozi¢nih obdil “levo” ali “desno”, toda bolj dovzeten in poglobljen pristop upos-
teva pri obvesc¢anju o politiki iskanje univerzalnejsih problemov, ki ovirajo priza-
devanja ve¢ine drzavljanov, ne glede na njihovo ideologijo, da bi sodelovali v poli-
ti¢cnem Zzivljenju. Bennett (1996: 39-41) opozarja, da v novinarstvu obstaja teznja
omalovazevanja celotne druzbene, ekonomske ali politiéne podobe v korist ¢love-
skih nesre¢ in zmag, ki so na povrsini dogodkov. Mnozi¢na ob¢ila se osredotocajo
na ljudi, ki so vpleteni v politi¢ne boje, in ne na probleme. Razlogi so Stevilni, med
njimi strah, da bodo prodorne analize odgnale ob¢instvo, pa tudi relativna eno-
stavnost, s katero je mogoce pripovedovati “¢lovesko” plat zgodbe, ¢e jo primerja-
mo z razlaganjem vzrokov in uéinkov. V sodobnem novinarstvu obstajajo Stirje
kazalniki informacijske pristranskosti: poosebljanje, dramatiziranje, fragmentira-
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nje in normaliziranje novic. Uokvirja jih potrditvena pristranskost, ki temelji na
vnaprejsnjih pri¢akovanjih in prepricanjih.

Poosebljanje, dramatiziranje, fragmentiranje, normaliziranje novic

Ko so ljudje povabljeni, da “vzamejo novice osebno”, lahko v njih najdejo veliko
zasebnih, ¢ustvenih pomenov. Toda pomeni, ki jih zbujajo poosebljene novice,
niso kriti¢ni in analiti¢ni, ¢eprav lahko le na takih uspeva zdrava demokracija, je
prepri¢an Bennett (1996: 39).” Poosebljene novice ljudi spodbujajo, da prevzema-
jo bolj egocentricen kot druzbeno zavzet pogled. Ustvarjajo informacijsko pri-
stranskost, ko “zaradi dreves ne moremo videti gozda”: otezujejo, da bi videli veli-
ko (institucionalno) podobo, skrito za Stevilnimi akterji, ki se gnetejo v ospredju.
Teznja poosebljanja novic bi bila manj zaskrbljujoca, ¢e bi dolo¢ene vidike upora-
bili za to, da bi ob¢instvo “zapeljali” v bolj resne analize. Toda osredotocenje na
osebne zadeve je redko povezano z bolj poglobljeno analizo. Ta vidik pristransko-
sti lahko povezemo z duhom postmoderne, ki ne verjame v moznost odkrivanja
izvorov oziroma globlje stvarnosti za pojavom (Jamnik, 1998: 270). Trzno naravna-
no novinarstvo se pogosto giblje zgolj po povrsini in ne poskusa prodreti v teme-
lje. Loteva se tega, kar je videti “od zunaj”, tj. pojavov, kot se kazejo pri povrsinskem
(in pogosto povrsnem) opazovanju. Ne prizadeva si za ¢im bolj popolno sliko,
ampak ostaja pri pojavu oziroma tisti strani pojava, ki jo Zeli videti oziroma hoce,
da bi jo videlo mnozi¢no obcinstvo.

Novinarji izbirajo tiste vidike dogodkov, ki jih je najlazje dramatizirati, ugo-
tavlja Bennett (1996: 40). Novinarske drame z akterji v sredis¢u poudarjajo krizo
pred kontinuiteto, sedanje pred preteklim ali prihodnjim in vpliv skandalov na
osebne politicne kariere pred vplivom na institucije, v katerih so se zgodili. V
novinarskih dramah so “izgubljeni” Stevilni problemi nasega ¢asa: neenakost,
lakota, onesnaZenje okolja, politi¢no zatiranje idr. Tako imenovani “krizni ciklus”,
ki ga slikovito opisujejo novice, je klasi¢no dramati¢en: obsega vzpone in padce,
izrazito upodobljene akterje in razplet. Problemi so redko obravnavani pri izviru;
novica gotovo ni njihov vzrok, lahko pa bi postala del resitve, ¢e bi dramati¢no
poroéanje o simptomih zamenjali s pojasnjevanjem vzrokov. Primere dramatizira-
nja najdemo tudi v seriji analiziranih prispevkov, tako v naslovih kot tudi v bese-
dilih (poudarki M. P. K):

“Ko smo sami skusali poiskati res bogate Slovence, smo odkrili srhljivko”
Dokumentacija je spravljena v ve¢ institucijah, “za vsak primer; ce se jim kaj zgodi.
V krogu na obeh straneh vpletenih v razkrivanje te zgodbe je namrec zacelo priha-
jati do sumljivih prometnih nesrec, dvomijivih samomorov in podobnih srhljivih
dogodkov” “Slisimo, da je v eni od bolnisnic skoraj prislo do drame zaradi napac-
nega prevoda pri zdravilu” (Vir 3) “Igra je bila velika, zastavek pa je bilo tudi zdrav-
Jje in celo Zivijenje bolnikov” “In tak$no njeno pocetje je imelo hude, usodne posle-
dice. Strokovnjaki trdijo, da so jih nekateri Ze placali tudi z Zivijenji” (Vir 5) “Uvoz

© Obstajajo tudi drugacni pogledi na uporabo personalizacije v novinarstvu. MacDonaldova (1998)
problematizira domnevo, da oblikovanje znanja nujno zahteva izogibanje osebnemu; poskusa ugotoviti,
kako lahko osebno uporabimo tako za omogocanje kot tudi onemogocangje logicne analize.
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zdravil pa je tekel naprej, nenadzorovan tako po koli¢ini in ceni kot po, da je
drama Se hujsa, kakovosti” “Bolnik je wmrl zaradi premo¢nega odmerka” “V eni od
bolni$nic je skoraj prislo do drame zaradi” (Vir 6)

Zgodbe so ena od druge izolirane, tako da informacije v novicah postanejo
Jfragmentirane in je tezko sestaviti celotno podobo, nadaljuje Bennett (1996: 40).
Fragmentiranje se zacenja s poudarjanjem individualnih akterjev pred politi¢nimi
okolis¢inami, v katerih delujejo. Nato se stopnjuje z dramati¢nimi ucinki, ki dogod-
ke spreminjajo v vase zaprta in izolirana dogajanja. Posledica tega je, da je tezko
razbrati povezave (tudi v analiziranem primeru), tezko je slediti razvoju problema
v ¢asu, ker se zgodbe pojavljajo in izginjajo bolj zaradi dejanj in odzivov pomemb-
nih javnih osebnosti kot zaradi neodvisnega porocanja, ki bi temeljilo na preisko-
vanju.

Pomirjevalni, avtoritativni glasovi uradnih oseb ponujajo normalizirane inter-
pretacije sicer pretecih in begajocih informacij v novicah. Uradniki odgovarjajo na
nenadno krizo ali problem z zagotavljanjem, da se bo stanje normaliziralo, ¢e jim
bomo zaupali, da ravnajo v naSem interesu. Ce ne morejo vzpostaviti pravega tona
normalnosti, so novinarji vedno pripravljeni postavljati vprasanja o bliZajoc¢i se
nevarnosti, npr. “Bi nas to moralo vznemiriti?” Besedila, ki se opirajo bodisi na
uradne izjave bodisi na poroc¢evalske vire, so polna splo$nih prepri¢anj, vrednot,
norm in pri¢akovanj o tem, za kaj pri problemu sploh gre, kaj ga je povzrocilo in
katera dejanja so ustrezna, da bi se stanje normaliziralo (Bennett, 1996: 41).

Kosirjeva opozarja, “da se ‘nase’ afere ne razpletajo in nima njihova objava v
ob¢ilih neposrednih u¢inkov” (1994: 12).20 Afera iz analiziranega primera se ni
razpletla: ni bilo resitev, ni bilo (politi¢nih) sprememb, vzroki niso bili osvetljeni,
nih¢e ni odstopil s polozaja, nih¢e ni bil kaznovan, pa tudi nikomur se niso opra-
vi¢ili zaradi neutemeljenih obtozb.

Novinarka KrapeZeva v prispevku z nadnaslovom “Po sledi nasih ¢lankov o
¢udnih poslih pri zdravilih” (Vir 10), ki je objavljen po seriji analiziranih Brajerjevih
prispevkov, navaja interpretacije uradnega vira (direktorice urada za zdravila), ki
nakazujejo normalizacijo poloZaja. Novinarka o ravnanjih Irgoli¢eve pise:
“Izkazalo se je, da direktorice urada ne bo mogoée voditi za nos. Zobe je namreé
pokazala Ze na samem zacetku. /../ Razposlala je okroZnico, da je prepovedan
uvoz neregistriranih in rizi¢nih zdravil /.../ Potem so v uradu sestavili navodila za
uvoz /../ Registracijski postopek so uskladili s predpisi Evropske unije ..”
Novinarka opisuje novosti na podro&ju politike pri uvozu zdravil, ki pa niso posle-

* Kot primer preiskovalnega novinarstva, kjer afere doZivijajo razplet oziroma ima njihova objava
dolocen ucinek, lahko navedemo prispevke, objavijene v televizijski seriji Rough Justice na BBC, v katerih
novinarji preiskujejo primere s sodisc. Novinarske preiskave skoraj vedno vodijo do ponovnega odprija
primerov in ponovnih sojeny; tak primer je bilo ponovno sojenje obsojenim teroristom, ki so bili po zaslu-
&i novinarske preiskave spoznani za nedolgne (de Burgh, 2000b: 65). To je seveda skrajni primer ucinko-
vite novinarske preiskave in ustreznih posledic, cesar tudi kakovostno preiskovalno novinarstvo ne dose-
ga vedno. Navajamo ga za ponazoritev stalisca, da od afere, ki ni upovedena kot sama sebi namen, lahko
in moramo pricakovati posledice oziroma ucinke, torej dolocen razplet, ne pa zgolj medijski premik od
ene (nerelene) afere k nastanku (oblikovanju) druge, ki ji bo (¢im vecje) obcinstvo pripravijeno nakloni-

1 pozornost.
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dica ali uc¢inek afere, ampak so jih uvedli neodvisno od nje, zato jih ne moremo
obravnavati kot znak uc¢inkovitosti ali smiselnosti medijskega skandala.

Normaliziranje stanja brez ve¢jih ucinkov oziroma sprememb, ki je sledilo
obravnavani aferi, potrjuje zakljucek Kosirjeve - da so afere “veckrat same sebi
namen” (1994: 16). Kvazipreiskovalno novinarstvo poteka kot medijski spektalkel,
spektakel pa “od drugega pri¢akuje drzo pasivnega sprejemanja” (Debord, 1997:
43). Naslovniki afere sprejemajo pasivno in redko terjajo resitve, kar se je pokaza-
lo tudi v nasem primeru. Skandal se nadaljuje toliko ¢asa, kolikor javnost ohranja
interes zanj (Lull, Hinerman, 1997: 13). Novinarska zgodba je “utihnila”, ko so novi-
narji in bralci svojo pozornost usmerili k drugim aferam. Ko krizni simptomi upa-
dejo (kar se slej ko prej vedno zgodi), splodna strpnost za “sprejemljivo” raven
druzbenega gorja zastre vzroke problemov; novice “vrnejo” probleme v njihovo
“normalno” stanje: kroni¢no, toda neporo¢ano, poudarja Bennett (1996: 41), in
dodaja, da ta normalizirajoci ciklus v novicah napeljuje ljudi k zakljucku, da je “sis-
tem deloval”.

Vnaprejsnja prepricanja, stereotipi, potrditvena pristranost, navidezna Rorelacija
Novinar, ki preiskuje in upoveduje domnevni $kandal, ni - in ne more biti - nepri-
stranski opazovalec in porocevalec. V njem so, kot piSe Lippmann, “shranjene
podobe, vnaprej ustvarjena mnenja in predsodki, ki jih interpretirajo, izpolnijo ter
mocno usmerjajo naso pozornost in sam pogled” (1999: 48). Kakovostni preisko-
valni prispevki temeljijo na dokazih, aferaski pa - poudarjeno - na govoricah, vna-
prej$njih prepricanjih, stereotipih. Stereotipi so zelo vztrajna verovanja in “ljudje
zanje ne potrebujejo empiri¢nih dokazil”, meni Pecjak (1995: 52). Stereotip lahko
v medijski aferi zaZivi lastno Zzivljenje in daje vtis verodostojnega dokaza.
Zamenjavo stereotipa za dokaz vidimo tudi v enem od analiziranih prispevkov:

Avtor pripoveduje, da naj bi med raziskovalci mafijskega uvoza zdravil prislo
do “sumljivih pfometnih nesre¢, dvomljivih samomorov in podobnih srhljivih
dogodkov”. Pri tem ne navaja niti imen niti dokazov, ¢eprav pise v trdilni obliki,
torej kot dejstvo. Njegova utemeljitev je: “Paranoja? Hm, vselej je mozna, toda gre
za res ogromne denarje, tako da je vse mogoce.” (Vir 3) Dokaz torej ni “dokaz”,
ampak stereotip: ko gre za velik denar, so ljudje pripravljeni tudi ubijati, da bi se
dokopali do njega ali zabrisali sledi za seboj. Podobno izpeljavo beremo tudi v
nadaljevanju istega prispevka: “Vse to, pa ¢e je e tako tezko verjetno, se lahko
dogaja, ker gre za res velik denar.” Avtor torej obravnava “velik denar” kot “dokaz”
za obstoj nezakonitega pocetja. Tudi v enem naslednjih prispevkov navaja podo-
bno zvezo: “Slo je za ogromne denarje. Torej je vse mogoce.” (Vir 6)

Stereotipi so povezani z vnaprejSnjimi prepricanji, saj v “vecini primerov ni
tako, da najprej vidimo in potem dolo¢imo, ampak najprej dolo¢imo in potem
vidimo” (Lippmann, 1999: 79). Razumsko se verjetno vecina ljudi zaveda, da vna-
prej ustvarjena mnenja oblikujejo naSe videnje in interpretacijo, ne pa tudi, kako
mocno nas te predstave zaznamujejo. Vendar raziskave kazejo, da imajo vnaprejs-
nja prepric¢anja iziemno mo¢ in vpliv. Studije so na primer pokazale, da ljudje
pogosto ii¢ejo in izbirajo podatke glede na vnaprej obstojeca pri¢akovanja, da
zlahka prezrejo pristranskost pri izbiranju, da velikokrat verjamejo, kako so “ves
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¢as nekaj vedeli”, ¢etudi niso, da si pogosto domisljajo povezave med dogodki, ki
niso povezani, ipd. (Stocking, Gross, 1992: 223). Ena takih pristranskosti je t. i. potr-
ditvena pristranskost (confirmation bias). Pri potrditveni pristranskosti kot “teznji
ljudi, da i8¢ejo, izbirajo in si zapomnijo podatke glede na vnaprej$nja pricakovanja
ali teorije” (Stocking, Gross, 1992: 227), moramo upostevati dve pomembni ugoto-
vitvi:

1. Ko ljudje i3¢ejo informacije glede na svojo teorijo, je malo verjetno, da bodo isto-
¢asno iskali informacije glede na drugo teorijo. Teorije preizkusajo posami¢no ozi-
roma zaporedno. Na primer oseba, ki preizku3a teorijo o negativnem vplivu femi-
nizma na Zenske, verjetno ne bo so¢asno preizkusala teorije o pozitivnem vplivu.
2. Ko ljudje i8¢ejo informacije, s katerimi bi preizkusili svoje teorije, kazejo teZnjo
uporabe strategije potrjevanja teorije. Na primer poroc¢evalec, ki je postavil hipote-
zo, da je val kriminala usmerjen proti starejsim, bo nezavedno iskal vire, ki njego-
vo hipotezo potrjujejo - potencialne in dejanske starejse Zrtve v nevarnejsem delu
mesta, vodjo programa za zasc¢ito pred nasiljem nad starejsimi ipd. Obenem bo
tem virom postavljal vprasanja, ki prispevajo k potrditvi teorije, ne pa vprasanj, na
katera bi odgovori hipotezo lahko ovrgli.

Poglejmo na$ primer: .

Avtor pred objavo prvega prispevka pise Volj¢u in ga prosi za “komentar ali
mnenje, ki bo, ¢e bo prislo v petih dneh, lahko sestavni del ¢lanka” (Vir 1). Volj¢
odgovarja v predpisanem roku in navaja nekatera pojasnila (Vir 2):

- Brajer: “Tisti, ki so se temu pocetju uprli, so menda izgubili sluzbe oziroma funk-
cije ...” Volj¢: “Kolikor vem, je edini, ki je sam zamenjal, ne pa izgubil sluzbo, prav
gospod Hrobat, potem ko sem mu /.../ ponudil drugo delovno mesto. ”

- Brajer: “Iz gradiva, ki smo ga prejeli, logi¢no izhaja, da ste bili z omenjeno doku-
mentacijo /.../ seznanjeni tudi vi.” Volj¢: “Nikoli je nisem videl, zato se do nje ne
morem opredeliti.”

Brajer Volj¢evega odgovora ne vkljuéi v prispevek, ampak v njem ponavlja svoje
vnaprejSnje prepricanje. Za “skupino visokih drzavnih uradnikov” trdi: “Niti enega
ni ve¢ mogoce najti na starem delovnem mestu. Kot bi skrivnostno poniknili.” (Vir
3) Za Volj¢a trdi, da je dopustil, da se zdravstveni denar pretaka v Zepe uvoznikov
(Vir 3), kar pomeni, da naj bi bil z dokumentacijo seznanjen. Avtor 3ele v tretjem
nadaljevanju omenja Volj¢evo izjavo, vendar prirejeno: “Ni¢ se ni spomnil, da bi
videl kaksne dokaze ...” (Vir 6)

Brajer piSe tudi o domnevnem spornem ravnanju podjetnice Dimnikove, ven-
dar je ne uporablja kot vir, ni¢esar je ne spraduje, njeni odgovori med pismi bral-
cev pa zanikajo nekatere Brajerjeve trditve, ki so za njegovo pisanje klju¢ne. Avtor
kljub temu vztraja pri svojem vnaprejsnjem prepricanju.

- Brajer: “lastnica te firme je lastnica Ze omenjene firme na Cipru” (Vir 3)
Dimnikova: “Ponovno ponavljam Ze nekajkrat povedano, da nisem in tudi nikoli
nisem bila lastnica podjetja na Cipru.” (Vir 13)

Novinarji se pogosto sploh ne zavedajo, koliko si pravzaprav prizadevajo za
potrditev svojih pri¢akovanj in teorij. To lahko vsaj delno razlozimo z ugotovitvijo,
da ti procesi delujejo podzavestno. Poro¢evalec lahko posteno verjame, da objektiv-
no uposteva vse strani problema, vendar v praksi predeluje informacije tako, da
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potrjuje svoja pricakovanja ali prepric¢anja (Stocking, Gross, 1992: 228). Kakovostno
preiskovalno novinarstvo zahteva, da novinar naértuje in opravi preiskavo. Toda
odgovori lahko “pokvarijo” vnaprej zamisljeni scenarij oziroma razplet, iznicijo
novinarjev trud, saj zgodba ne “tece” vec lepo ali celo “izgine”. Vlagati novinarjev
¢as in energijo v zgodbo, ki je ne bo, pa ni skladno z zahtevami trzno uspe$nega
novinarstva. Potemtakem je bolje ne postavljati vprasanj, ki bi pripeljala do
“napac¢nih” odgovorov - tako razmislja trzno usmerjeni novinar. In kot smo Ze ugo-
tovili, je prav odsotnost novinarskih vprasanj znacilnost sodobnega novinarstva.

Ena od razlag stereotipov temelji na odkritju navidezne korelacije (illusory
correlation), ki se “nana$a na tendenco, da zaznavamo pozitivno ali negativno
povezavo med razlicnimi fenomeni, kjer v resnici ni nikakr$ne povezave” (Nastran
Ule, 1997: 160). Tudi Stocking in Gross (1992: 231) opozarjata na ugotovitve psiho-
logov, da ljudje mo¢no precenjujejo pogostost povezanosti dveh znacilnosti ali
dogodkov, v¢asih pa celo vsiljujejo prikaz razmerja tam, kjer ga ni. To lahko pona-
zorimo s primerom novinarja, ki je opazil, da ima nenavadno veliko otrok, ki Zivi-
jo v blizini razlitja kemikalij, prirojene napake. Poro¢evalcevo stalis¢e je, da kemic-
ne nesrece pogosto povzroc¢ajo zdravstvene probleme; ¢e torej obstaja povecanje
Stevila prirojenih napak, naj bi bila razlog nesre¢a. Novinarju ob tako mo¢nih vna-
prej$njih prepricanjih morda nikoli ne bo prislo na misel, da je vzrok vecjega 3te-
vila prirojenih napak lahko povecana nataliteta (Stocking, Gross, 1992: 232).
Primer povezovanja pojavov, ki niso nujno (in dokazano) povezani, najdemo tudi
med analiziranimi prispevki:

“Za poslom je stala ista [jubljanska firma! In mimogrede: lastnica te firme je last-
nica Zze omenjene firme na Cipru in je, tudi mimogrede, h¢i mednarodnega
poslovneza, ki smo ga pred dnevi gledali na televiziji v prijateljski druzbi z dobro-
hotnim ministrom. Kako sta Ze rekla? Muharjenje v visoki druzbi omogoca sklepa-
nje zanimivih poslovnih zvez ali nekaj podobnega.” (Vir 3) Omenjeni minister v
odgovoru med pismi bralcev zavraca povezovanje svojih “prostocasnih aktivnosti”
s svojim “delom na ministrstvu” (Vir 11). Utemeljitev dejstva, da si je “drznil njego-
ve ‘prosto¢asne aktivnosti povezovati z njegovim delom”, pa v naslednjih pismih
bralcev ponuja avtor, reko¢: “Se enkrat oprostite, toda prav med pisanjem prvega
¢lanka sem vas na televiziji zagledal prijateljevati z o¢etom podjetnice, ki ste ji tako
hitro podpisali uvozna dovoljenja.” (Vir 14) Avtor povezue: prijateljevanje podjet-
ni¢inega oceta z ministrom naj bi bilo vzrok ministrovega podpisa podjetnic¢inih
uvoznih dovoljen;.

Sklep

Analiza serije prispevkov, ki jih uporabljamo kot zgled, kaZe, da sta problema-
ti¢ni novinarska preiskava in obdelava, ki nista usklajeni s standardi kakovostnega
(preiskovalnega) novinarstva. Zato v teh primerih ne moremo govoriti o preisko-
valnem novinarstvu, ampak o aferasko naravnanem diskurzu. Kako torej razliko-
vati verodostojno preiskovalno novinarstvo od aferasko in senzacionalisticno
naravnanega mnozicnosporocanjskega diskurza?
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1. Za preiskovalno novinarstvo je temeljna norma resni¢nosti, aferastvo pa primar-
no ni zavezano tej normi, ampak je bistvena (po pri¢akovanjih ¢im bolj dobicko-
nosna) medijska objava, ne glede na resni¢nost in verodostojnost informacij.

2. Preiskovalni novinar preiskavo zavestno nacrtuje, aktivno preiskuje okolico in
preverja informacije; vprasanje je njegovo temeljno orodje. Za aferaski diskurz je
znadilno pomanjkljivo preverjanje informacij, odsotnost novinarskih vprasanj in
nekriti¢no sprejemanje “preiskav”, ki jih namesto novinarja opravljajo drugi sub-
jekti.

3. Za preiskovalno novinarstvo je bistvena argumentacija, utemeljenost obtoZeva-
nja, torej novinarski dokazi in navedeni viri. Aferasko sporo¢anje pogosto ni ali je
pomanjkljivo utemeljeno, manjkajo dokazi upovedenega, viri informacij v besedi-
lu niso prepoznavni, novinar se sklicuje na govorice.

4. Preiskovalno novinarstvo si prizadeva za uravnotezenost sporocanja, sklicevanje
na ¢im ve¢ ustreznih virov, ne samo uradnih. Aferasko sporo¢anje je neuravnote-
Zeno, pogosto predstavlja le “eno stran” zgodbe, uporablja vire, ki jo potrjujejo, viri
informacij bodisi niso navedeni ali pa so zgolj uradni viri.

5. Preiskovalno novinarstvo dosledno spostuje domnevo nedolZnosti, aferaske
zgodbe pa domnevne akterje svojih zgodb prikazujejo kot storilce oziroma krivee.
6. Preiskovalno novinarstvo teZi k ¢im manjsi pristranskosti. Aferastvo temelji na
odkriti pristranskosti, vnaprej$njih prepricanjih, pricakovanjih in stereotipih, v
skladu s katerimi izbira ali “ustvarja” dokaze, ki postanejo ogrodje njegovega kon-
strukta.
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STIL IN NOVINARSKI SKANDAL

Povzetek Z jezikovno-stilno analizo je razclenjeno pet pri-
spevkou, ki Zelijo biti preiskovalne zgodbe, a so zgled besedl,
ki stilno zaznamovana sredstva (stileme) izrabljajo na
racun informacij in preverijivih dejstev. Nizanje ekspresiv-
nih in pogovornih jezikovnih sredstev nadomesca argimen-
tirano govorico, avtorjevo vrednotenje ni utemeljeno z vero-
dostojnimi podatki. Fragmentiranost zgodb, melodramati-
zacija, za porocevalstvo nenavadna raba prve osebe edni-
ne, ki se nejasno menja z obicajno mnozinsko, vrednotenje
in samovoljna interpretacija, jezikovna sredstva, ki so zara-
di intenzifikacije stilne vrednosti Zaljiva, kazejo podobo slo-
venskega novinarstva, ki ustvarja medijske Skandale. Lahko
Jjo razpoznamo kot znak tabloidizacije mnozicnih obcil,
izrazen tudi prek izbire jezikovnih sredstev v obravnavanih
prispevkih.

Klju¢ni pojmi: szil — porocevalstvo (novinarstvo) - jezikou-
no-stilna analiza - Studij primera - tabloidizacija obcil

Za slovensko novinarstvo je od devetdesetih let 20. stoletja znac¢ilno uvajanje
novih besedilnih vrst, zavra¢anje tradicije, izhajajoce iz nemskih porocevalskih
vzorceyv, ob katerih je nastajalo prvo slovensko pisano ¢asopisje, in nejasna meja
med resnim in rumenim tiskom. Demokracija je pogosto napaéno razumljena, zdi
se, da slovenska ob¢ila pod tem pojmom razumejo brezmejno svobodo, torej svo-
bodo brez odgovornosti. Kot trdi Kosirjeva (1993) in analizira Poler Kovaciceva
(Poler, 1997; Poler Kovaci¢, 2001), lahko v Stevilnih novinarskih besedilih brez
tezav najdemo krsitve vseh ¢lenov novinarskega kodeksa. Tudi raziskava o razzalit-
vah v mnozi¢nih ob¢ilih! kaze, da je po letu 1991 Stevilo tozb proti novinarjem zara-
di krsitve 169. ¢lena Kazenskega zakonika (kazniva dejanja razzalitve) izjemsad
naraslo. Prevladujoci nacin novinarskega sporocanja postaja trzno novinarstvo, ki
je oddaljeno od pojmovanja kakovostnega novinarstva, neskladno z etiko in
podrejeno lastnikom kapitala oz. nosilcem politi¢ne oblasti (Poler Kovaci¢, 2001:
50). V Zelji po dobicku polnijo ¢asopisne strani novinarski prispevki, ki z izbiro
jezikovnih sredstev odpirajo stilisti¢na, eti¢na, pa tudi pravna vprasanja. Namen
prispevka je s studijo primera prikazati nekatere jezikovne in stilne znacilnosti

* Dr: Monika Kalin Golob, docentka na Fakulteli za druzbene vede, Univerza v Ljubljani.
! Nosilec raziskave (1999—2001) RazzZalitve v sredstvili obvescanja kot jezikovnostilno in pravino
vprasange je bil Tomo Korosec, ugotovitve so objavljene v Korosec (2002).
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sodobne novinarske prakse ter jih kriti¢no ovrednotiti.? Predmet analize je pet
¢lankov, ki so bili objavljeni v Nedeljskem dnevniku med 1. 8. in 5. 9. 1999 in obra-
vnavajo domnevne nepravilnosti pri uvozu zdravil.

Preiskovalna zgodba kot presojevalno porocevalsko besedilo

Preiskovalna zgodba je besedilo, ki nastane kot rezultat posebne novinarske
dejavnosti, pri nas poimenovane preiskovalno novinarstvo. Njegova definicija’
zajema vprasanja jezika in stila v precej ohlapni formulaciji: “dogajanje mora imeti
elemente, ki omogocajo, da je besedilo napisano v znadcilni strukturi in stilu”
(Kosir, 1994: 11). Natancneje jo razlaga s citatom ameriskega avtorja (Pawlick® v:
Kosir, 1994: 15) in jo povzame kot navodilo: “Enostavno, razumljivo, logi¢no in
zanimivo potemtakem.”

Glede na teorijo novinarskih zanrov (Kogir, 1988), ki sicer preiskovalne zgodbe
e ne opredeljuje, ker gre za razmeroma novo vrsto besedila pri nas, smemo pre-
iskovalno zgodbo uvrstiti med interpretativne Zanre. V skladu s Koros¢evo (1998:
12) razdelitvijo poro¢evalskih besedil na tista besedila, katerih namen je predvsem
prenesti sporodilo, torej informirati, in tista, ki vzpostavljajo stik z naslovnikom z
vplivanjskimi, apelnimi in vrednotilnimi sredstvi, sodijo preiskovalne zgodbe v
drugo skupino porocevalskih besedil, v katerih prevladuje interpretativna funkci-
ja in se uresnicujejo s presojanjem, komentiranjem v Zanrih, kot so npr. komentar,
¢lanek, uvodnik idr. Prvo skupino smo poimenovali (Kalin Golob, 1999) poroce-
valna (besedila, ki informirajo ali naznanjajo), drugo pa presojevalna porocevalska
besedila, ta razlagajo in raz¢lenjujejo, vrednotijo in prepricujejo. Preiskovalno
zgodbo smemo uvrstiti k presojevalnim besedilom.

Jezikovne in stilisti¢ne implikacije, ki izhajajo iz te uvrstitve, izhajajo iz
Korosc¢eve definicije o vzpostavljanju stika z naslovnikom prek vplivanjskih, apel-
nih in vrednotilnih sredstev. Glede na teorijo jezikovne zvrstnosti vemo, da se
porocevalska besedila uresnicujejo v knjiznem jeziku. Izjeme so strogo dolocene,
tako lahko avtor v presojevalnih besedilih uporablja tudi:

2 Besedilo je nastalo v okviru raziskave Tabloidizacija in demokratizacija javnega prostora
(Ministrstvo za kulturo R Slovenije). Analiza serije prispevkov je nastala v sodelovanju z Melito Poler
Kovacic. Odlocili sva se, da bova iste prispevke razclenili z eticnega in jezikovno-stilnega vidika. Eticni
vidik je objavijen v prispevku Melite Poler Kovacic (Preiskovalno novinarstvo, ustvarjanje Skandalov in
novinarska etika). Jezikovno-stilna razclemba istih prispevkov pa je tema tega besedila.

3 Po definiciji je preiskovalno novinarstvo posebna vrsta novinarskega sporocanja, za katero je zna-
¢ilno, da: 1. razkriva dejstva, ki jih posamezniki ali institucije Zelijo prikriti, 2. so ta dejstva za druzbo rela-
tivno velikega pomena, 3. novinar zavestno nacrtuje preiskavo, 4. med njo uporablja posebne tehnike in
metode (Suen, 1994: 25). Kosirjeva (1994: 11) dodaja Se eno znacilnost: dogajanje mora imeti elemente,
ki omogocajo, da je besedilo napisano v znacilni strukturi in stilu.

* “Stil je pri pisanju preiskovalne zgodbe pomemben dejavnik, iz razumljiv razlogov bo clanek do
konca prebralo toliko ve¢ bralcev, kolikor bolj slikovit in enostaven za branje bo. Seveda pa je za uspeh
clanka enako pomembna logicna ureditev in premisljena raba tega, kar bi lahko imenovali zakonilo
nezadostno navajanje’ ” (Pawlick, prevedeno iz Kosir, 1994: 15).
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- neknjizno besedje, vendar ko gre za funkcionalne stileme, ki jih teorija (Korosec,
1998: 17) imenuje aktualizmi;’
- ¢ustveno (ekspresivna) in ¢asovno (arhaizmi, historizmi, neologizmi) zaznamo-
vana jezikovna sredstva, raba pa je enako omejena na stilni uc¢inek in avtorjevo
nezaljivo vrednotenje upovedanega;
- stalne besedne zveze (frazeologeme).

Na jezikovno izbiro vplivajo tudi $irSe sporo¢anjske okolis¢ine in konvencije, ki
sodijo med objektivne stilotvorne dejavnike:
- s svojo zgradbo, skladnjo in izbiro besed naj bi poro¢evalska besedila omogoca-
la jasno in hitro razumevanje presojanega dogodka ali stanja, saj je naslovnik take-
ga besedila najsirsa javnost, ki branju porocevalskih besedil namenja omejeno
koli¢ino ¢asa;
- porocevalska besedila se berejo prek naslovja, kar pomeni, da se nekateri bralci
zadovoljijo samo s prebranim naslovom, podnaslovom in sinopsisom, v samo
besedilo pa ne vstopijo. Naslovje je zato pomembno predvsem za pridobivanje k
nadaljnjemu branju, hkrati pa morajo biti v njem zbrane informacije zanesljive
(sinopsis).

Stilna analiza besedil - Studija primera

Naslovje

Serija petih prispevkov ima enotno sestavo naslovja: vsak prispevek ima nadna-
slov, naslov, podnaslov in nepravi sinopsis‘. Ker nepravi sinopsis ne daje kratke in
hitre informacije o celotnem besedilu, je to funkcijo prevzel podnaslovni sklop?,
sestavljen iz petih in ve¢ enot, ki so med seboj lo¢ene s pomisljaji. Vsaka enota,
torej vsak podnaslov, se nanasa na mednaslove oz. dele besedila, tako da imajo
napovedovalno, zaradi v nadaljevanju obravnavanih stilemov pa tudi pridobivalno
vlogo.

5 Aktualizacija pomeni novo, svezo, posebno, nenavadno uporabo jezikovnih sredstev za dosego
posebnega ucinka (KoroSec, 1998: 17). Kar nastane z aktualizacijo, je aktualizem. Korosec (n. m.)
poudarja, da aktualizacija v porocevalstvu ni zgolj formalni govorniski okrasek (Ceprav je tudi 10):

“Pomeni predvsem odmik od neposredne oznacbe predmeta govora, tako da z njo tvorec dejansko
posega v spoznano in na novo poimenovano resnicnost, s tem pa je aklualizacija sredstvo, s katerim tvo-
rec isce pot k naslovniku, vzpostavija stik z njegovim izkustvenim svetom, da bi sprozil njegovo razumsko
in custveno dejavnost. Zato spada razmerje avtomatizacija - aktualizacija v enako polarizacijsko raz-
merje kot navzocnost - nenavzocnosti tvorca v besedilu, hkrati pa tudi vkljucenost - nevkljucenost naslov-
nika (aktualizacija ga vkljucuje, avtomatizacija pa ne).”

¢ Nepravi sinopsis (KoroSec, 1998: 103) je graficno izpostavijeni zacetek porocevalskega besedila in
ne strijen povzetek casopisnega besedila (sinopsis). Kot ugotavlja Korosec, so v njem ‘“udarni’, “priviac-
ni’* a ne nujno bistveni podatki, tako da so pritegovalno uspesni in informacijsko revnejsi. K nam priha-
Jjajo iz anglo-ameriskega izrocila (lead, vodilo).

7 Korosec (1998, 75) obravnava krajse (2- do 4-delne), v nasih zgledih se - predvsem zaradi dolZine
besedila, ki ga podnaslavljajo - podnaslovni sklopi razrascajo v 5- do S-delne. ;
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Vsak prispevek ima naslovje z ve¢ stilno zaznamovanimi prvinami, najizrazitej-
Se pa so predvsem v glavnih naslovih: Mafija steguje lovke na police z zdravili
(naslov 1. prispevka), Drzava gleda lopovom skozi prste (2.), Zdravniki s ¢rnimi
kov¢ki (3.), Kdor je kradel, se bo pekel ..(4.) in Tuje “brizge” pikajo drazje (5.).

Prvi naslov postane nadnaslov 4. in 5. prispevka in ima izrazito pridobivalno
funkcijo (Korosec, 1998: 49), bralca skusa pritegniti k nadaljnjemu branju. Vsebuje
dve zaznamovani prvini, slabsalno besedo mafija (o njej bomo govorili v nadalje-
vanju) in preneseno rablieno ¢ustveno zaznamovano besedno zvezo stegovati
lovke, ki je vedno slabsalna, torej kaze tvorcev odklonilni odnos do poimenovane
dejavnosti. Intenzivna stilna zaznamovanost je znacilna tudi za preostale naslove,
npr. v drugem z rabo frazeologema gledati skozi prste, in sicer lopovom (beseda
ima v SSKJ kvalifikator slab3alno za ni¢vrednega, malopridnega ¢loveka); v tretjem
z metonimijo, saj je s ¢rnimi koveki miljena podkupnina, torej denar; v cetrtem je
uporabljeno biblijsko svarilo z ekspresivnim glavnim stavkom (se bo pekel) in v
zadnjem naslovu namesto obi¢ajne brizgalke manj rabljena beseda dvojnica briz-
ga (v naslovu po nepotrebnem oznacena z narekovaji) in pogovorni glagol pikati
(za knjizno zbadati). Prevladujoc¢a funkcija vseh naslovov je pridobivalna.

Stilne prvine, rabljene v naslovju, so znadilne za danasnje trzno naravnano
novinarstvo, ki Zeli z izbiro slabsalnih, pogovornih ter drugih stilno zaznamovanih
besed in besednih zvez pritegniti k nakupu ¢asopisa (ti naslovi so bili vsakokrat
tudi ponatisnjeni na prvi strani Nedeljskega dnevnika). Vendar intenzivnost izbra-
nih jezikovnih sredstev obljublja ve¢, kot lahko bralec dobi, ¢e prebere celotno
besedilo. Mafija iz naslova nikakor ni kaksna tajna kriminalna ali teroristicna orga-
nizacija, ki bi na “police z zdravili” podtikala nevarna sredstva ali kij podobnega.
Tako so poimenovani uvozniki zdravil in zdravstvenih pripomockov, ki naj bi zara-
di ohlapnega zakona pri uvozu veliko zasluzili. Naslov tretjega prispevka
(Zdravniki s Srnimi kovcki) je izrazito hiperbolic¢en,” saj lahko v dolgem besedilu
zvezo z naslovom najdemo le v stavku, kjer so zdravniki omenjeni mimogrede:
“Omenjali smo 42 legalno ilegalnih uvoznikov zdravil, ki v navezi z ekonomi zdrav-
stvenih domov, bolnisnic in z nekaterimi podkupljenimi zdravniki, ki predpistitje-
Jjo nepotrebna, toda predraga zdravila, bogatijo cez vse meje.” (poudarila M. K.
G.). Med zastrte naslove pa sodi tudi 4. (Kdor je kradel, se bo pekel ...""). Besedilo,
ki sledi, je intervju, v njem zveze z naslovom ne najdemo. Dodano pa je $e uokvi-
rjeno besedilo, kjer je v tretjem odstavku navedeno pojasnilo intervjuvanca: “Kdor
je goljufal, kradel in bogatel na ta rovas, se bo opekel!” Ce gre za hoteno spremem-
bo opeci v peci se, naslov intenzificira sporo¢eno vsebino. Intervjuvanec je pogo-
vorno in ekspresivno opeci se malce nerodno uporabil v pomenu svarila, da bodo
krivci kaznovani (po SSKJ: postati deleZen ¢esa neprijetnega, neugodnega), naslov
mzwe so navedeni v seznamu literature (Viri in dokumentacija), med besedilom se bomo
sklicevali na clanke po zaporednih Stevilkalh od 1 do 5.

© Hiperbolicni naslovi po Koroscu (1998: 149-159) sodijo k zastrtim naslovom. Zanje je znacilen lak
izbor jezikovnih sredstev, ki “izkrivija resnicnost vsebine sporocila, navadno tako, da veca dejansko
pomembnost sporocila oz. enega dela sporocila’. Njihova mozna posledica so senzacionalisticni naslovi.

“ Kaksno vlogo ima tropicje, lahko le ugibamo. Obicajno gre pri rabi tropicja v naslovili za zamolk,
vendar o tem (i ne moremo govoriti. Prav tako tudi ne o izpustu dela citiranega besedila, ker uporablje-

ni glagol ni enak (gl. opeci - peci se).

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003



Monika KALIN GOLOB

pa je to spremenil v svetopisemsko groZnjo o peklenskem ognju. Ce is¢emo vse-
binsko povezavo v tej spremembi, naslov vec¢a dejansko pomembnost sporocila in
je zato hiperbolicen.

V primerjavi s preobloZenostjo obravnavanih naslovov je nasprotno po nepo-
trebnem omiljen zadnji, Tije “brizge” pikajo drazje, saj izbrani pogovorni glagol
pikati (obi¢ajno ga uporabljamo pri otrocih, ko jim Zelimo omiliti intenzivnost pri-
hajajoce bolecine ob injekciji) deluje premalo kriti¢no glede na ubesedeno sporo-
¢ilo. Tuje brizge zbadajo drazje bi bil zaradi dvoumnosti pri glagolu zbadati (3. slo-
varski pomen je ekspresiven za nevtralno s premisljenimi, posmehljivimi besedami
prizadevati, Zaliti) u¢inkovitejsa izbira. Besedilo namre¢ govori o kakovostnih in
cenejsih slovenskih brizgalkah, za katere pa slovenske bolnisnice in lekarne ne
izkazujejo zanimanja in raje kupujejo drazje, tuje. Tako tuje injekcije zbadajo dobe-
sedno drazje, hkrati pa Zalijo slovenske proizvajalce.

Stevilni stilemi kaZejo Zeljo po opaznosti, torej po pridobivanju bralcev, kar je
seveda legitimna Zelja vsakega ¢asopisa. Vendar so uporabljeni stilemi zavajajoci,
obljubljajo veé, kot razlozi ali utemelji besedilo (hiperboli¢nost), nekateri so
potencialno zaljivi (kot lopovi ali mafija se lahko razpoznajo vsi negativno omenje-
ni v besedilu). Pogovorne fraze in besedis¢e kazejo zeljo priblizati se naslovniku
in vplivajo na vzbujanje ¢ustvenega odziva, ¢eprav besedilo take reakcije potem ne
upravici oz. razlozi z dejstvi, ki bi nas objektivno prepri¢ala in z argumenti upravi-
¢ila nac¢rtovano ali v naslovih doseZeno ogoréenje. Pogovornih in ¢ustveno zazna-
movanih besed je veliko tudi v podnaslovnih sklopih in nepravih sinopsisih:'?

1. prispevek: mafija (slab3alno), zradirane kariere (slabsalno), drzava motovili
(slabsalno);

2. prispevek: kriminalisti rojijo (ekspresivno), spisati zakon (po SSK]J sicer kvalifi-
kator starinsko, vendar gre za slab3alno rabo), zdravilarski posli (slabs.), zganiti se
(ekspr.);

3. prispevek: motoviliti (slabs.);

4. prispevek: bentiti (ekspr.), pohopsati (pogovorno, ekspr.), lumparija (slabs.),
zganiti se (ekspr.), “¢rnuhi” (slabsalno in ne prav dobro poimenovano za nelegal-
ne, “¢rne” uvoznike);

5. prispevek: mafija (slabs.), /mafijski/ botri (slabs.), barabije (slabs.)

Vsi ti stilemi kaZejo avtorjevo negativno vrednotenje upovedene vsebine, reci
smemo njegovo zanicljivost, in ¢eprav so v naslovju presojevalnih besedil aktualiz-
mi pri¢akovani, je v obravnavanem naslovju njihova pogostost in izjemno negativ-
na konotacija glede na besedilo, ki ga naslavljajo, znak intenzifikacije stilotvornih
sredstev in pretiravanja, ki je zavajajoce.

Navedena jezikovna sredstva privabljajo bralca, vendar tako, da jih v besedilu
lahko razpozna kot (hoteno) pretiravanje s stilno zaznamovanimi besedami, ki
dogodke vrednotijo izrazito slab3alno, stik z bralcem i8¢ejo prek ¢ustvene vplete-
nosti, v naslovju izpostavljajo sodbe, ki v besedilu niso dokazane ali pa'so le mimo-
grede omenjene. Tovrstni postopki - hotena izbira takih sredstev, ki ne odrazajo
ij(/‘e njihovo “nepravost’, pravi sinopsis namre¢ praviloma ne vsebuje zaznamovanih
Jezikovnih sredstev, ena izmed njegovih vlog je tudi razaktualizacija zaznamovanih sredstev v aktualizi-
ranem naslovju (Koroec, 1998: 104).
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pomembnosti sporocila - so znacilnost rumenega tiska, tam jih pri¢akujemo
(Korosec, 1998: 152), analizirani ¢lanki pa naj bi bili rezultat preiskovalnega novi-
narstva, kjer ne pricakujemo senzacionalizma, ampak z dokazi podkrepljeno in
argumentirano pisanje, razkrivajo¢e nepravilnosti v druzbi.

Besedila

Vrednotenje ubesedenega

Stiri od petih besedil so zgrajena enako (4. besedilo pa je intervju). Nepravemu
sinopsisu (vodilu) sledi glavno besedilo, lo¢eno z mednaslovi. Avtor vrednoti
komentirano stanje izrecno, z leksemi, ki ocenjujejo povedano, ali posredno (kot
v analiziranem naslovju) prek sredstev, ki jih stilistika porocevalstva pristeva k
aktualizmom. K slednjim Stejemo tudi metafore. V zadnjem sestavku (vir 5) jo
avtor “udarno” uporabi na zacetku® besedila, z metaforo tudi zakljuci®. Avtor brez
premisleka zdruZzuje razli¢ne prispodobe in frazeologeme, zato smemo obe meta-
fori Steti za neuspeli (stilistika govori o katahrezi), vsebovane prvine so namre¢
nezdruZzljive: kotel - smetana, kotel - pokrovka; kozel - zelnik, trdovraten kozel, ki
mu je treba zapleniti denar? j

V primerjavi z naslovjem v besedilih upade Stevilo ¢ustveno in zvrstno zazna-
movanih besed in frazeologemov, vendar jih avtor Se vedno izbere za podkrepitev
svojih negativnih sodb (ziniti, odromati, svinjarija, Storija, liumparija, Zegen, gnoy-
nica, pisniti, ponikniti; spustiti skozi, dobiti blagoslov, hlace so se zatresle, denar se
Je pretakal v Zepe 1voznikov).

K neizrecnemu vrednotenju priStevamo tudi nenavadno pogosto in zato opaz-
no rabo klicaja, klicajev ter vprasaja in klicaja skupaj. Slovenska pravopisna norma
predvideva rabo klicaja na koncu ¢ustveno obarvanih povedi, z dvema ali ve¢ kli-
caji se zaznamuje stopnjevana vzkli¢nost, zaporedna stava vprasaja in klicaja pa se
po pravopisu uporablja pri ¢ustveno obarvanih vprasanjih (SP, 1997: 42-44). V
obravnavanih besedilih avtor z njimi ustvarja vtis ogorcenosti nad presojanim
dogajanjem, izraza svoje nestrinjanje, vendar zaradi pogoste rabe postanejo mani-
ra, ki je moteca in ima kvec¢jemu vlogo Skandaliziranja bralstva,” in znak avtorjeve
niZje stopnje pismenosti.

Izrecno v besedilih vrednotijo predvsem pridevniki in ob glagolu prislovi, tudi
v nasih besedilih: trzna ekonomija je tako ovrednotena kot kruta, divja, anarhi¢na,
dogodki so srhljivi, minister (ironi¢no) dobrohoten (vir 1); ostro opozarjati, velik,

5 “Na kotlu, iz katerega so smetano pobirali iznajdljivi zasebniki ali tisti, ki so bili blizu drZavnim
uradnikom, kuho pa smo placevali vsi zavarovanci, je zacelo pokrovko dvigovati Ze pod ministrovanjem
Bozidarja Voljca.”

# “Ce so enkrat v zelnik spustil kozla, ga bos z besedami in priporocili kaj tezko odgnal. Mafija, orga-
nizirani kriminal, je Se posebej trdovraten kozel. Visoki predstavniki te drZave ucijo, kako ga odgnati.
Takoj, doslecno, javno in seveda neusmiljeno mu je treba zapleniti zadnji dvomljivo pridobljeni tolar! ...”

5 Navedimo nekaj zgledov iz 1. vira: Pa jil /cen/ nikakor ne zvisuje le davek na dodano vrednost!!!;
Nismo mogli verjetil; Ta denar $citi ustava!; Kot bi skrivnostno izginili!; Za poslom je stala ista ljubljanska
Sirmal; In nic se ni zgodilo!; Ze omenjeni privilegirani Medias je Se naprej dobival soglasja za recimo 741
000 mark vreden uvoz v dnevu ali dveh?!
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umazan denar, mednarodna mafija, mafijske lovke, nezakonito ponikniti (vir 2);
divja, naravnost okrutna “trzna ekonomija”, podkupljeni zdravniki, mafijski posli,
mafijske tipalke, neverjetna usluznost, gromozanska svinjarija, nevarne lumparije
(vir 3); vljudno (ironi¢no) odpisati; klavrno dejstvo; organiziran komentar, zdravi-
larska mafija (vir 5).

Malfija in mafijski

Serija petih ¢lankov je dobra priloZnost za jezikovno in stilno analizo besed, ki so
se od 90. let nekriti¢no uveljavile tudi v porocevalstvu. Odkar je del politi¢ne publi-
cistike izumil zloZzenko udbomafija, se namre¢ Stevilni ¢utijo poklicane, da svoje
nestrinjanje z ljudmi ali dogodki izrazajo z rabo besed mafija in mafijski. Ko to sto-
rimo zasebno, je stvar neproblemati¢na, ko pa o ljudeh in dogodkih pisemo za jav-
nost, smo zavezani k nezaljivemu ubesedovanju, tako npr. deveti ¢len Kodeksa
novinarjev RS* prepoveduje “objavljanje neosnovanih obtozb, napadov, lazi, razza-
litev in kletev”.”

SSKJ samostalnik mafija razlaga v dveh pomenih: “1. zlasti v italijanskem in
ameriskem okolju tajna teroristicna, kriminalna organizacija: ¢lani mafije / mafi-
ja organizira trgovino z mamili; za ugrabitev otroka sumijo mafijo; nasilja mafije /
ameriska mafija 2. slabs. skupina ljudi, ki podtalno deluje: ti ljudje so mafija”.
Nezaznamovana in zato nezaljiva raba je povezana s prvim pomenom, ko pa o lju-
deh, ki niso ¢lani tajne teroristi¢ne oz. kriminalne organizacije, piSemo kot o mafi-
ji, izrazamo slabsalno vrednostno sodbo. Ne v preteklosti in ne v sedanjosti bese-
da v tem 2. pomenu ni bila nezaznamovana, vendar se je v sodobnosti njena vred-
nostna oznaka celo intenzificirala in je zato Zaljiva.

Politika je v svojem strankarskem obracunavanju skovala izraz udbomarfija.
Pogosta raba pa zato ni razaktualizirala slabsalne zaznamovanosti besede mafija,
ampak povzrocila vrednostne premike, ki jih je beseda dobila v spremenjenih
druzbenih okolis¢inah, v nadem primeru intenzifikacijo slab3alnosti, ki jo podpira
prvi pomen besede. S pravo mafijo se namre¢ povezujejo najbolj zavrzena dejanja.

V obravnavanih besedilih je zato omenjanje mafije in mafijskih poslov zaljivo
zavse tako oznacene posameznike in podjetja. Avtor besedil je slabsalnost stopnje-
val e s prispodobo o mafijskih lovkah, mednarodni mafiji, mafijskih poslih, mafij-
skih tipalkah ipd. Po drugi strani pa lahko v izjemno pogosti rabi te besede razpo-
znamo tudi avtorjevo strahopetnost, saj se poimenovanje pravzaprav ne nanasa na
nikogar in vse, nima konkretnega nanasanca (referenta). Sporno pa je tudi zato,
ker avtor namesto dokazov kopici slabsalne sodbe in se pri tem sklicuje na “slisi
se”. To pa je Ze vpradanje sklicevanja na vire.

s Med pisanjem clanka je bil v veljavi Kodeks novinarjev RS iz leta 1991 (objavijen na spletnih stra-
neh Drustva novinarjev Slovenije (hitp//www.novinarcom)), v casu do objave je bil sprejet nov Kodeks
novinarjev Slovenije (2002). Cleni, ki jih navajamo, so iz starega kodeksa, ki je veljal tudi, ko so bili natis-
njeni obravnavani clanki. Miinchensko deklaracijo in resolucijo Sveta Evrope $t. 1003 o novinarski etiki
navajamo po publikaciji “Predpisi o novinarjih in medijih’, CZ Uradni list RS, Ljubljana, 1995.

7 Tudi Miinchenska deklaracija v 8. tocki opredeljuje, da mora novinar samemu sebi prepovedati
“obrekovanje in neutemeljene obtozbe’. K neZaljivemu sporocanju pa zavezuje tudi Kazenski zakonik RS.
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Sklicevalnost

V skladu z javno odgovornostjo, ki ji je novinar zavezan, se je v porocevalstvu raz-
vilo in avtomatiziralo nekaj oblik poroc¢evalske sklicevalnosti. Te mora avtor upo-
rabiti takrat, kadar ga ni bilo na kraju dogodka ali ni preveril stanja, ampak se skli-
cuje na tuje vire (Korosec, 1998: 202). Kadar se mu ti viri zdijo nezanesljivi, se to
izkazuje kot domneva, neuradnost ali nedokazanost o dogodku ali stanju ter se v
jeziku kaze kot zveza naj bi + deleznik -l oz. besedno s ¢lenki menda, ki da je, ker
da je storil (Korosec, n. d.: 203). Bistveno za naso obravnavo je, da obstaja konven-
cija o sklicevanju na vire in hkrati tudi avtomatizirana sredstva, s katerimi avtor
izraza zanesljivost/nezanesljivost o dogodku ali stanju.

Preiskovalno novinarstvo ima dolznosti do javnosti ne samo pri metodah pre-
iskovanja, ampak tudi pri predstavitvi ugotovljenega (Kieran, 2000: 172).
Kakovostne preiskovalne zgodbe zato ne morejo biti grajene zgolj na sporo¢anju
domnev o dolo¢enih osebah ali dogodkih/stanjih (¢e pa Ze, mora biti to jasno raz-
vidno z jezikovnimi sredstvi, ki tako domnevo izrazajo), ampak morajo uporablja-
ti dokaze in racionalno utemeljitev povedanega.

Poglejmo, kako ubeseduje vire obravnavani avtor. Svojo utemeljitev mafije in
mafijskega poslovanja ¢rpa s sklicevanjem na pisanje novinarja in nato z narekova-
ji dobesedno navaja nekaj stavkov, stilistika to imenuje citatna sklicevalnost
(Korosec, 1998: 208), vendar v besedilu (vir 1) manjka najpomembnejse - ne izve-
mo, od kod je citat:

Leta 1996 se je nasel celo kaksen pogumen novinar in pisal o “zdrauvi-
lih v rokah mafije, mafijskem posht vrednem 250 milijonov tolarjev, o
malfijskih tipalkah, ki segajo v drzavne vrhove, ciprskih linijah, nakazilih
Cez celovsko Hypo banko” in podobno. Pisali so o “malfiji, ki obvladiije slo-
venski trg z zdravili’, o “42 legalno ilegalnih wwvoznikih zdravil ...”

In to je vse; kdo je o tem pisal (ime novinarja), kje (naslov ¢asopisa in prispev-
ka) in kdaj (to¢en datum, ne le leto 1996), ne izvemo. Neimenovani viri so tudi vsi
tisti, ki jih avtor zacenja s sklicevanjem slisimo, da ... (vir 1) in na nenatanéno opi-
sane dokumente:

Pa potem slisimo, da so Zenske zanosile kljub wvoZenim maternicnim vloz-
kom (ali pa ravno zaradi njih), pa “afere” nihce ne razisce. Slisimo, da je
v eni od bolnisnic skoraj prisio do drame ... // Po dokiumentih, ki smo jih
lahko videli, so tedaj dokazali, da iz umazane Rupcije z zdravili vsak dan
v zasebne zepe nezakonito ponikneta dva milijona dolarjev.

Navidezno gotovost povedanega naj bi zagotovil s sklicevanjem na strokovnja-
ke, za katere ne vemo, niti katere stroke so, kaj 3ele, kako se imenujejo: “In taksno
njeno pocetje je imelo hude, usodne posledice. Strokovnjaki trdijo, da so jih neka-
teri placali tudi z Zivljenji.”
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Zavajajoce je tudi samosklicevanje (vir 2): “Dobrden del logi¢nega pojasnila
inertnosti drzavnega vrha verjetno ti¢i prav v prej$njem ¢lanku, ko pojasnjujemo
metode velikega, umazanega denarja, lobijev, denarja la¢ne strankarske politike in
kon¢no menda ze kar mednarodne mafije.” O metodah namrec v prvem prispev-
ku ne izvemo ni¢. Tudi v tretjem ¢lanku se avtor sklicuje na svoje pisanje, pravza-
prav je ta zgodba eno samo prepisovanje prvih dveh, avtor z narekovaji opremlja
7e objavljene dele besedila in jih ponatisne ter doda nekaj novih vrednostnih
sodb, kjer ne var¢uje s stilno zaznamovanimi sredstvi, kot npr. “Brez podkupnin in
nezakonitih provizij bi tako gromozanska svinjarija brz zasmrdela do neba! /.../ Se
posebej ¢e gre za tako hude, obce skodljive pa Se Zivljenju nevarne lumparije.”

Dokazemo pa lahko tudi ignoriranje in pomensko spreminjanje izjav doloce-
nega vira. Preverjanje informacij je nujen del (nacrtovanja in izvajanja) novinarske
preiskave.®® Pred objavo prvega prispevka tako avtor piSe B. V-ju in ga prosi za
“komentar ali mnenje, ki bo, ¢e bo prislo v petih dneh, lahko sestavni del ¢lanka”
(vir 6). B. V. odgovarja v predpisanem roku in navaja nekatera pojasnila (vir 7):

— Brajer: “Tisti, ki so se temut pocetju uprli, so menda izgubili sluzbe oziro-
ma funkcije ...” (vir 6). B. V.. “Kolikor vem, je edini, ki je sam zamenjal, ne
pa izgubil sluzbo, prav gospod H., potem ko sem mu /.../ ponudil drigo
delovno mesto.” (vir 7)

- Brajer: ‘Iz gradiva, ki smo ga prejeli, logicno izhaja, da ste bili z omenje-
no dokumentacijo /.../ seznanjeni tudi vi.” (vir 6). B. V.. “Nikoli je nisem
videl, zato se do nje ne morem opredeliti.”

Brajer odgovora ni vkljucil v prispevek, ampak pise, kot da ga ne bi bilo. Za
“skupino visokih drzavnih uradnikov” trdi: “Niti enega ni ve¢ mogoce najti na sta-
rem delovnem mestu. Kot bi skrivnostno poniknili.” (vir 1). Za B. V. trdi, da je
dopustil, da se zdravstveni denar pretaka v Zepe uvoznikov (vir 1), kar pomeni, da
naj bi bil z dokumentacijo seznanjen. Avtor Sele v tretjem nadaljevanju omenja V.-
jevo izjavo, vendar prirejeno: “Ni¢ se ni spomnil, da bi videl kak3ne dokaze ...” (vir
3). Bralcu tako ponuja domnevo, da je tedanji minister vedel, kaj naj bi se dogaja-
lo, svojo kritiko stopnjuje z “ni¢ se ni spomnil”, kar ni nevtralna priredba izjave vira,
ampak izrazito zaznamovana, saj jo danes razumemo kot “se noce spomniti”.
Sprememba besedila, ki ga vir ubesedi “nikoli je nisem videl”,” v “ni¢ se ni spom-
nil” je zavestna in zlonamerna sprememba pomena iz nezaznamovane trditve v
ironi¢no zvezo, katere pragmati¢ni pomen je izrazito vrednotilen.

= “Informacije v sliki in besedi, namenjene objavi, je colZan novinar skrbno preveriti,” je zapisano v
2, clenu Kodeksa novinarjev RS. Cetrta tocka resolucije Sveta Evrope $t. 1003 doloca, da je pri Sirjenju vesti
“treba spostovati resnico, potem ko je bila ta obvezno preverjena’.

2 Vir 7: “Spostovani gospod Ciril Brajer, dokler nisem dobil vasega sporocila, nisem vedel, da je gospod
D. H. s Se dvema, meni po imenu neznanima drzavnima uradnikoma, zbral obsezno dokumentacijo o
¢rnem uvozu zdravil. Nikoli je nisem videl, zato se do nje ne morem opredeliti.”
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Fragmentiranost zgodb in ustvarjanje dramaticnosti

Po petih prispevkih ne moremo izoblikovati celotne zgodbe, ki bi ji lahko sledili
od zacetka do konca, od vzrokov k posledicam ali obratno, po ¢asovnem, prostor-
skem ali kakr$nem koli drugem logi¢nem zaporedju. Zgodbe so fragmentirane,
tako da smemo govoriti o siromasni besedilni povezanosti. Besedilo je namrec
zgrajeno nenatancno, pogosto se ustavljamo in se spradujemo, na koga se nanasa
glagolska ali zaimenska oblika, na kaj ¢asovni prislovi (vir 1):

Ciper Promed je poslal ljubljanski firmi Medias cenik, ta je odromala k
ministru Voljcu in takoj dobila blagoslov za uvoz in ceno. /../ Uprla se je
le carina na Brniku, ki je bila obveScena o spornih poslih. Zavrnil je ivoz,
plombiral zdravila. /../ Paranoja? Hm, vselej je mozna, toda gre za res
ogromne denarje, tako da je vse mogoce. Po dokumentih, ki smo jih lahko
videli, so tedaj dokazali, da ...

Morfem je + -a (je odromala) je v zgledu naveznik na nasalnico, ki je lahko
sistemsko le Zenskega spola - ali je torej firma Medias odromala k ministru in dobi-
la blagoslov? Pri branju se na tem mestu ustavimo, vrnemo nazaj in ugotovimo, da
gre za napako, saj bi moralo biti zapisano ..."ta je odromal”, cenik namre¢. Na enako
sporo¢anjsko motnjo naletimo pri nana3alnici carina - je zavrnil, pri casovnem pri-
slovu tedaj pa se moramo vrniti kar 25 vrstic nazaj, v prej$nji odstavek, da ga razpo-
znamo kot pred priblizno dvema letoma. Tako povr$no‘in fragmentirano pisanje ne
uposteva za porocevastvo bistvene zahteve, ki jo Korosec (1998, 169-170) imenuje
pravilo pobiranja vsake zanke: naslovnik mora na vsaki toc¢ki linearnega, v prosto-
ru in ¢asu “potekajocega nizanja jezikovnih znakov dobiti zadostno koli¢ino poda-
tkov, ki omogocajo gladko sprejemanje prej$nje in naslednje vsebine”.

Avtor ustvarja dramati¢no napetost, tako da nekajkrat hote zapelje bralca z reto-
ri¢nimi vprasanji in trditvami, potem pa v nasprotju s pri¢akovanji na vprasanja
odgovori oz. ovrze zapisano trditev. Posledica tega je zavajanje bralca, predvsem v
drugem navedenem zgledu (vir 4), ker je poudarjeni del v sinopsisu, preostali pa
v besedilu. Ker vemo, da $tevilni bralci ¢asopis berejo le prek naslovja, besedilo pa
le, ¢e jih naslovje dovolj pritegne, gre za hoteno zavajanje, saj je trditev v sinopsisu
laz, kar pa izvemo 3ele, ko in ¢e preberemo tudi besedilo. V najboljsem primeru pa
taka dramatizacija povzroca, da se vratamo nazaj in “pobiramo izgubljene zanke”:

Sta se jih potemtakem zbala celo domaca farmaceuvtska velikana? Ali pa
sta molcala, ker sta ugotovila, da lahko tudi sama pristavita loncek
skladno z ono o karavani, na katero ne kaze lajati, ampak se ji je bolje
kar pridruziti? No, Krka in Lek nista molcala, kot je kazalo na prvi
pogled. (Vir 1)

Se bolj zbode, da ne ukrepa Zavod za zdravstveno zavarovanje
Slovenije. /.../ No, ko smo poizvedeli, smo sliSali, da zavod le ni bil tako
negiben. (Vir 4)
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Sklep

Stilna analiza petih prispevkov, ki bi jih glede na obravnavano temo, tj. preisko-
vanje in razkrivanje za druzbo pomembnih dejstev, ki jih vpleteni zelijo prikriti, in
samosklicevanje na metode preiskave lahko uvrstili med preiskovalne zgodbe, je
pokazala nekatere jezikovno-stilne znacilnosti, ki jih lahko kriti¢cno povezujemo s
sodobno novinarsko prakso. Za presojevalna besedila sicer obic¢ajni aktualizmi s
svojo pogostostjo in intenzificiranostjo nadomes¢ajo govorico argumentov in skri-
vajo, da avtor o dokazih samo govori, predstavi pa jih ne. Stilno zaznamovana sred-
stva tako postanejo krinka, pod katero avtor skriva pomanjkanje argumentirane
govorice. Avtor predpostavlja bralca kot “postenega Slovenca”, ki ga razburja boga-
tenje posameznikov, neuc¢inkovitost drzave in skorumpiranost odgovornih. V
naslovju “proda” svojo ogoré¢enost in bralca skandalizira, k branju vabi s senzacio-
nalisti¢nimi metodami. Naslovniku se pribliza z jezikovnimi sredstvi, ki stik gradi-
jo na ¢ustveni vpletenosti, in ne razumski ravni. V zgodbo ga Zeli potegniti z odzi-
vom ogor¢enja nad novo druzbeno anomalijo.

S pogovornim jezikom gradi navidezno domacnost z naslovnikom, prepricati
zeli bralca, da sta na isti strani, novinar opravlja nalogo razkrivalca skandalov, v
soglasju z naslovnikom naj bil razkrival in spreminjal, “ker ste vi tako hoteli”.
Lutharjeva (1998: 158) v analizi tabloidne kulture govori o rabi psevdointimnega
jezika, ki gradi “iluzijo konsenza glede osnovnih predpostavk druzbenega Zzivlje-
nja, ki se ti¢ejo teme besedila”. Kot posebno znacilnost psevdointimnega jezika
analizira avtorica uvajanje govornih (oralnih) modelov v novinarskem besedilu. V
analizi o njih nismo govorili, bi pa k tem govornim elementom lahko $teli pastavé-
ne vlozke, kot npr.: “Paranoja? Hm, vselej je mozna ... Pa so po visjem ukazu takoj-
ci odromala na ljubljanski carino in ta jih je, glej Smenta, mirno spustila skozi.” (vir
1, poudarila M. K. G.)

Z ekspresivnimi sredstvi avtor vpliva na ¢ustveno sprejemanje, da se bralec ne
bi spraseval o argumentih, ampak bo verjel, da so za ubesedeno ogor¢enost goto-
vo krivi grozljivi dokazi o nezasliSanih dejanjih vpletenih. Ko bi dokaze potrebo-
val, njihovo nenavajanje opravicuje z logiko (vir 3): “Za to ne potrebujemo doka-
zov ... dovolj je logika.” Ali kot pravi Lutharjeva (n. d. 152): “Popularni mediji so tisti,
ki so v sodobnosti v najvedji meri kolonizirali ‘zdrav razum’.”

Fragmentiranost zgodb, melodramatizacija,” za porocevalstvo nenavadna raba
prve osebe ednine, ki se nejasno menja z obi¢ajno mnozinsko,” vrednotenje in
samovoljna interpretacija, jezikovna sredstva, ki so zaradi intenzifikacije stilne
vrednosti Zaljiva, kazejo podobo slovenskega novinarstva, ki ustvarja medijske
gkandale. Lahko jo razpoznamo kot znak tabloidizacije mnozi¢nih ob¢il, s katero
Connell (1998: 12) opredeljuje “vrsto procesov, ki domnevno racionalne diskurze

2 Vir 1: “Niti enega ni ve¢ mogoce najti na starem delovnem mestu. Kot bi poniknili!” Vir 3: ‘A novi-
narska dolznost gor ali dol, ne bom Sel vlec za jezik podrejenih. Tako dolgo bomo viekli za ‘odgovorne’
Sefovske jezike, da se bo nekomu vendarle razvezal ”

2 Vir 2: “Med vso Lo Storijo me je Se posebej Cudilo. zakaj se nista odzvala /../ In ponavljamo, doslej ni
Se nihce odgovarjal!” Vir 3: “Menda Se nisem spisal clanka, na katerega bi bilo toliko odmevov, klicev, pred-
vsem vprasany. /../ Pa nanje kljub novim in novim dokazom (se) ne smemo odgovarjati.”
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spreminjajo v senzacionalisti¢ne diskurze”. Ali kot ugotavljata Lull in Hinerman,
Skandali so postali “glavna znacilnost tabloidnega novinarstva” (1997: 1), saj v
ospredje prevladujoce novinarske prakse postavljajo tabloidne vrednote.

Medijski Skandali so “preizkuseno sredstvo za stimuliranje javnega ogorcenja”
(Lull in Hinerman, n. d.: 28). Z izbiro jezikovnih sredstev ustvarjajo pretiravanja in
tako prispevajo k ustvarjanju senzacionalizma.

Hoteno spreminjanje izjav, pomenski premiki, ironizacije in intenzifikacija stil-
nih sredstev, pretiravanja s pogovorno in ekspresivno rabo ne pripomorejo h
kakovostnemu novinarskemu sporo¢anju. Demokracija ni pisanje o vsem z vsemi
sredstvi, ampak mora biti nujno povezana z odgovornostjo. Ta se kaZze s profesio-
nalnim delom, h kateremu sodi tudi obvladovanje jezika. Izbira je stil, toda ne
kakrsnakoli.

“Imeti svobodo tiska je lepo in prav, toda da je mnenje dobro utemeljeno,
potrebuje informacije, preverljiva dejstva in nasprotujoca si stalis¢a.” (de Burgh,
2000: 6).

Obravnavanih prispevkov na podlagi jezikovnih in stilnih znac¢ilnosti ne more-
mo uvrstiti k preiskovalnim zgodbam. Ali sploh lahko govorimo o novinarski bese-
dilni vrsti, o presojevalnem porocevalskem besedilu? Najbolj “poroc¢evalsko” podo-
bo kaze naslovje, ki je ustaljeno in enotno v vseh petih prispevkih. Njegova funk-
cija je izrazito pridobivalna, intenzifikacija stilotvornih sredstev pa tolik$na, da
smemo govoriti o senzacionalizmu. Besedila so nekaksne zgodbe, ki stilno zazna-
movana sredstva (stileme) izrabljajo na ra¢un informacij in preverljivih dejstev.
Nizanje ekspresivnih in pogovornih jezikovnih sredstev nadomes¢a argumentira-
no govorico, avtorjeva zanicljivost skoraj nima meja, a ni utemeljena in podkreplje-
na z verodostojnimi podatki. Dovolili si bomo “definicijo”, ki z besedo, izbrano
namesto novinarstva, neizrecno vrednoti: gre za zgled ¢asnikar3c¢ine, ki ob kr3enju
drugih profesionalnih postavk gotovo krsi tudi tiste, povezane z jezikom in stilom
porocevalskih (novinarskih) besedilnih vrst.
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PRILOGA - ponatis 1. prispevka (Nedeljski dnevnik, 1.8.1999) za ponazoritev
jezikovno - stilne in eti¢ne analize.

Zakayj se v svet tisti, ki imajo kaj pod palcem, z veseljem rinejo na sezna-
me najbogatejsih in zakaj je Slovencem nerodno o tem celo govoriti.

MAFIJA STEGUJE LOVKE NA POLICE Z ZDRAVILI

Ker se da pri nas obogateti tudi na racun bolnih, ni odve¢ vprasanje, ali
nas z zdravili res oskrbuje mafija - Tako draga zdravila placiujemo zato,
da z njimi bogati pescica uvoznikov - Muharjenje v visoki druzbi omogo-
ca sklepanje zanimivih poslovnih zvez - Kdo je pred dvema letoma pod
denarno preprogo pometel sramoto, ki bi utegnila postati afera - Sumljive
prometne nesrece, dvomljivi samomori, zradirane kariere — Stara zdravi-
la po svezih cenah

V predprejsnji Stevilki smo se sprasevali, kaksno davkarijo imamo, ce ocit-
no najpremoznejsih Slovencev ne zna spraviti niti na seznam, in obsodi-
li drzavo, da svoje davcne politike, Ce jo sploh ima, ne zna spraviti v funk-
cijo ustavnih kategorij socialnosti in pravnosti. ‘Koncno zdaj sama precej
nemocno motovili, kako cene zdravil obdrzati v mejah normale. Pa jih
242 nikakor ne zvisuje le davek na dodano vrednost!!! Ko smo sami skusali
— poiskati res bogate Slovence, smo odRrili srhijivko. Med navdusenimi igral-
ci tenisa in golfa smo veckrat slisali, naj poskusimo med uvozniki zdravil.

Nismo verjeli! Uvoz zdravil naj bi bil tudi in predvsem socialna kategori-
Ja (s tem pa tudi ustavnal), pa Ceprav gre za posel. Razvite evropske drZa-
ve ga celo dotirajo, da lahko streZe svoji socialni viogi. Tako je bilo celo v
bivsi SFR Jugoslaviji. Zveza je v okviri dogovorne ekonomske politike
izdajala dovoljenja uwvoznikom, ti pa so morali dobiti Se soglasje republi-
ke, in to konkretno, ne nacelno, za vsak kontingent posebej. Oba dokii-
menta sta morala biti evidentirana v Beogradu in nadzor je bil skoraj

popoln.

Leta 1991 pa je slovenska carina ostala brez omenjenih vhodnih podatkov
in izhodne zahteve. Nadzora zveze seveda ni bilo vec, celo pri uvozu zdra-
vil je zavladala trzna ekonomija, in sicer najbolj kruta, divia, anarhicna.
Vsak, ki je hotel, je uvazal vse, kar je hotel, za ceno, ki jo je hotel. In drza-
va je zacela tako krsiti celo ustavo. Denar za zdravila nam namrec pobi-
ra s prispevki za zdravstveno zavarovanje, torej ga je dolzna usmerjati
predvsem v to dejavnost. Ta denar $Citi ustava!

Varno shranjeni dokazi

Zal pa je v osebi tedanjega ministra za zdravstvo dr. BoZidarja Voljca
mirno dopustila, da se je zdravstveni denar pretakal v Zepe uvoznikov
zdravil in zdravstvenih pripomockov. Njihovi zaslizi so postajali neiz-
merni, s tem pa tudi njihova moc in vpliv na politiko. Priblizno pred
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dvema letoma je to druzbeno anomalijo, ki nas je doslej stala Ze nekaj
milijard dolarjev, raziskala skupina visokih drzavnih uradnikov. Niti
enega ni ve¢ mogoce najti na starem delovnem mestu. Kot bi skrivnostno
poniknili! Na sreco pa je vsa tedaj zbrana dokazna dokimentacija zave-
dena v vsaj petih ministrstvih, na carini in davkariji. Pac za vsak primer;
ce se jim kaj zgodi. V krogit na obeh straneh vpletenih v razkrivanje te
zgodbe je namrec zacelo prihajati do sumlijivih prometnih nesrec, dvomlji-
vih samomorov in podobnih srhijivih dogodkov. Kljub temus se med ome-
njenimi junaki Se najde kaksen, ki je pripravijen razkriti dokiumente, ki
Jih hrani.

Paranoja? Hm, vselej je mozna, toda gre za res ogromne denarje, tako da
Je vse mogoce. Po dokiuumentih, ki smo jih lahko videli, so tedaj dokazali,
da iz umazane kupcije z zdravili vsak dan v zasebne Zepe nezakonito
ponikneta dva milijona dolarjev. V omenjenem obdobjit je manj kot sto
uvoznikov zdravil drzavo prikrajsalo za pol milijarde dolarjev davkopla-
Cevalskega denarja. Za povrh je ta vsota skoraj vsa ostala v tujini ali pa se
Je tja vrnila.

Leta 1996 se je nasel celo kaksen pogumen novinar in pisal o “zdravilih v
rokah marfije, mafijskem poshu, vrednem 250 milijonov dolarjev, o mafij-
skih tipalkah, ki segajo v drzavne vrhove, ciprskih linijah, nakazilih cez
celovsko Hypo banko” in podobno.

Pisali so o “mafiji, ki obvladiije slovenski trg zdravil”, o “42 legalno ilegal-
nih vwvoznikih zdravil, ki v navezi z ekonomi zdravstvenih domouv, bolnis-
nic in z nekaterimi podkupljenimi zdravniki, ki predpisiijejo nepotrebna,
toda predraga zdravila, bogatijo cez vse meje. Za nedotakljive jih delajo
podkupnine, crne provizije in sorodstvene zveze v samem vrhu drzave...”

Za malfijo so vedeli vsi

Mednarodna statistika je tedaj slovenski trg zdravil cenila na 200 milijo-
nov dolarjev, nasa carina pa Se za nekaj milijonov vec. Povprecna stop-
nja rasti je bila 20-odstotna. Uvoz je pokrival priblizno polovico porabe
in uvoznikov je bilo vse vec. Ce vprasas Lek ali Krko, kako se prebije na
tuji trg, bos ure dolgo poslusal, koliko znanja, denarja, birokratskih opra-
vil, registracijskih postopkov in celo dovoljenj za trzenje potrebujejo za
preboj na razvit tuji trg. Vse to traja najmanj pet let. Milos Kovacic v
imenu Krke in Metod Dragonja v imenu Leka sta Ze tedaj zahtevala, naj
vlada vsaj podobno zascitno politiko uvede v Sloveniji. Seveda zaman.
Uvoz zdravil je tekel naprej, nenadzorovan tako po kolicini in kakovosti
kot ceni. Ciper Promed je poslal ljubljanski firmi Medias cenik, ta je odro-
mala k ministru Voljcu in takoj dobila blagoslov za uvoz in ceno. Firma
Becton Dickinson je dobila zegen za prodajo izdelka po 51 mark, ceprav
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Je po njegovem cenikui stal le 29 mark. Za poslom je stala ista ljubljanska
Sirma!

In mimogrede: lastnica te firme je lastnica Ze omenjene firme na Cipruin
Je, tudi mimogrede, h¢i mednarodnega poslovneza, ki smo ga pred dnevi
gledali na televiziji v prijateljski druzbi z dobrohotnim ministrom. Kako
sta ze rekla? Muharjenje v visoki druzbi omogoca sklepanje zanimivih
poslovnih zvez ali nekaj zelo podobnega.

No, bistvo je, da se dobicek od teh poslov pretaka na Ciper in da razliko
placuje nase zdravstveno zavarovanje.

Rekli smo Ze, da tako vsestransko crno trgovino lahko vodis le s podkupni-
nami in z nezakonitimi provizijami. Od kod pobrati denar zanje? Jasno,
oprati ga je treba. Zakaj pa imamo Ciper?!

In, zanimivo, Ze tedaj je bil o spornem pocetjit obvescen Urad za prepre-
Cevanje pranja denarja. Sova prav tako. Kriminalisti prav tako. Viada
prav tako. Pa Se vsa pristojna ministrstva vsako posebej. In nic se ni zgo-
dilo!

Medias je svojim zaposlenim pol place izplaceval tu, pol pa v Hypo banki
Celovec. Nihce si ni upal ziniti. Uprla se je le carina na Brniku, ki je bila
obvescena o spornih postih. Zavrnil je uvoz, plombiral zdravila... Pa so po
visjem ukazu takojci odromala na ljubljansko carino in ta jih je, glej
Smenta, mirno spustila skozi.

O vsem tem je bila obvescena tudi politika, a je le Zmago Jelincic tvegal
(zanj neobicajno nezno) poslansko vprasanje o “hudo kaznivem pocetju
Sanolaborja, ki Zavodu za zdravstveno zavarovanje fakturira z laZnimi
potrdili in recepti, ki jih ni nikoli izdal. Zato dvojno knjigovodstvo, faktu-
re za ortopedske pripomocke ljudem, ki o tem nic ne vedo ali so celo Ze
mrtvi, mafijsko iz¢rpavanje slovenskega zdravstvenega denarja...”

Spet se ni ni¢ zgodilo. Kot v posmeh je Medis Zavodit za preizkusanje zdra-
vil posial 36 preparatov, od ministra pa je dobil soglasje za 1voz 139 pre-
paratov. Uvozniske firme pa so promet s pomoznimi zdravstvenimi sred-
stvi vodile kar brez soglasja ministrstva. Ze omenjeni privilegirani Medias
Je Se naprej dobival soglasja za recimo 741000 mark vreden uvoz v dnevu
ali dveh?/

Kar vrzejo pro¢ Nemci, “zdravi” slovenskega bolnika

Uvaza se seveda tudi tretjerazredna, cenena roba. Cenena kajpak le za
uvoznike, v Sloveniji jo racunajo po sto ali vec odstotkov drazje. Najvecja
dokazana podrazitev dolocenega izdelka je 1500-odstotna. Pa potem slisi-
mo, da so Zenske zanosile kljub wvozenim maternicnim viozkom (ali pa
ravno zaradi njih), pa ‘afere” nihce ne razisce. Slisimo, da je v eni od bol-
nisnic skoraj prislo do drame zaradi /.../
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ZNANSTVENI

CLANEK

SERIJSKI MORILCI - MACK*
MORALNA PANIKA IN MLADINSKO PRESTOPNISTVO

Povzetek. Avtor skusa skozi koncept moralne panike in nje-
gove zadnje posodobitve analizirati javne reakcije na poli-
cijsko odkritje treh mladih fantouv, ki so bili obdolzeni, da so
v letit 2000 v Trzicu in okolici ubili vec kot Stirideset mack.
Za interpretacijo novinarskih clankouv, televizijskih prispeu-
kov in izjav strokovnjakov v njih uporablja analizo diskur-
za. Clanek temelji na konstruktivisticni paradigmi, ki devi-
antnost razume kot druzbeni, zgodovinski in kulturni kon-
strukt, kot specificen pomen, ki se vzpostavija v dolocenem
Casu in prostori v medigri diskurzivnih praks, ideoloskih
pozicij in institucionalnih regulativ. Zato se avtor loteva
analize izjauv, tekstov in podob, in ne obnasanja, obenem pa
se izogne kakrsni koli analiticni obravnavi ljudi, ki so bili v
tem primeru definivani kot devianti. Avtor poudarja viogo 245
mmnozicnih medijev, interesnih skupin in Sirsih kulturnih —
sistemov pomenov pri nastanki. moralne panike, pri cemer
meni, da moralne panike zaradi mladinskega obnasanja
Junkcionirajo kot simptom Sirsih moralnih, kulturnih in ide-
oloskih spopadov med razlicnimi diskurzi in regulatornimi
praksami. Moralne panike lahko tako redefinirajo ali vno-
vic ovrednotijo druzbene norme o vzgoji mladine in omogo-
¢ijo nastanek ali ponoven vznik diskiirzov moci, ki podeljii-
jejo vecjo pomembnost tistim druzbenim wvrednotam, ki
opravicujejo strikten druzbeni nadzor nad socializacijo
miadine.

Kljuéni pojmi: moralna panika, analiza diskurza, diskurz,
ideologija, mit, mnozi¢ni mediji, deviantnost, mladina, mla-
dinska delinkvenca, serijski morilci, interesne skupine, stro-
kovnjaki, macke

* Mag. Gregor Bulc, asistent na Fakulteti za druzbene vede, Univerza v Liubljani.

! Avtor se zahvaljuje Bredi Luthar za pomembne recenzentske vtise ob zgodnji razlicici pricujocega
besedila in za vztrajno konstruktivno prevprasevanje avtorjevega dela, Hannu Hardtu za kriticne opaz-
ke in spodbubo pri pisanju, Marusi Pusnik za nestete majcene, a nepogreslfive nasvete ter Meti Cesnik in
Mateju Praprotiku za veliko pomoc pri pridobivanju analiziranih virov.
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[V] teh dneh diskurz, ki ni vnet, preprosto ne more biti sliSan. Da bi
diskurz lahko bil slisan, je potrebno prestopiti decibelni prag.
(Roland Barthes)

Zame je pomor tistih mucov vecji zlocin, kot e bi bil ubit clovek. Viozene
Jje bilo vec zlocinske energije, Zrtve so bile nedolznejse kot komaj rojeni
dojencki, bili so iz sveta, v katerega kljub svoji domnevni bozanskosti
nimamo pravice vdrirati. Fantje so naredili definicijo hudicevega zlocina.

(Marjan Bauer)

Uvod

Nasilje dandanes za mnoge pomeni vztrajno razpadanje druzbenega sistema.
Zlasti mladinsko nasilje je pogosto razumljeno kot dokonéno pomikanje proti
druzbeni ali celo globalni apokalipsi. Zato je mladinsko prestopnistvo mnogokrat
vzrok za vznik najrazli¢nejsih druzbenih panik. V pri¢ujocem delu se bomo skusa-
li osredotoc¢iti na posamicen primer tovrstno razumljene mladinske delinkvence;
analizirali bomo javne reakcije, ki so spremljale policijsko odkritje treh komaj pol-
noletnih Trzi¢anov, kmalu za tem obdolZzenih poboja ve¢ kot $tiridesetih mack v
obdobju enega leta in treh mesecev. Sirok obseg in pretirana ¢ustvenost reakcij na
dejanja treh mladih fantov kaZeta na upravi¢eno uporabo koncepta moralne pani-
ke pri analizi odnosa medijev, strokovnjakov in javnosti do teh dogodkov.

Na naSe delo sta najbolj vplivali dve teoretski/metodoloski paradigmi. Prva je
socialni konstruktivizem, ki razume podobe deviantnosti ali sprejemljivega vede-
nja ter kazni za krsitelje druzbenih norm kot zgodovinsko in kulturno variabilne.
Pomen same deviantnosti je zato druzbeno konstruiran, definicija ‘normalnega’ pa
ves Cas ¢epi v procesih pogajanj in se posledi¢no spreminja skozi ¢as in glede na
uporabo znotraj razli¢nih druzbenih skupin. Z drugimi besedami, pomen deviant-
neZev in deviantnega vedenja je vedno v procesu konstrukcije, dasiravno se zdi, da
je v doloéenem ¢asu in prostoru fiksen. Druzbene norme in vrednote se namre¢
konstruirajo skozi razli¢ne diskurzivne prakse, ki v nekem ¢asovnem obdobju tvo-
rijo sorazmeren druzbeni konsenz glede doloc¢ene teme oziroma vzpostavljajo, s
Foucaultevimi (1991) besedami, reZim resnice.

Tako je analiza diskurza kot metodolosko orodje v tej raziskavi uporabjena kot
tista, ki temelji na predpostavki, da so vsi fenomeni, vsi dogodki, vkljuéno z devi-
antnim obnasanjem in medijskimi poro¢anji o tej temi, teksti, ki jih lahko analizira-
mo, da bi dekodirali njihove latentne pomene, skrite za zdravorazumskimi predpo-
stavkami. Analizo diskurza, ki omogoc¢a bolj interpretativen kot eksplenatoren
vpogled v druZzbene fenomene in na katero so mo¢no vplivali postmodernisti¢na
epistemologija ter strukturalizem in poststrukturalizem, bomo uporabili za anali-
zo medijskih poro¢anj o poboju mack ter izjav strokovnjakov in drZavnih organov,
ki so se pojavljala v teh poro¢anjih. Toda pred tem namenimo $e nekaj besed kon-
ceptu moralne panike.
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Sintagma moralna panika se uporablja za opis druzbenega stanja, v katerem
veliko ljudi v druzbi pretirano reagira na neko (novonastalo) domnevno groznjo
ustaljenemu redu, ki jo spodbudijo druzbeni devianti, ¢etudi je dejanska groznja
zanemarljiva. Koncept moralne panike je sorazmerno nov? a ga vseeno uporablja-
jo za analizo najrazli¢nejsih druzbenih problemov: moralnih krizarskih pohodov
proti alkoholu, marihuani in drugim drogam (Goode in Ben-Yahuda, 1994), anti-
pornografskih kampanj (Wilkins, 1997), strahu pred nasilnimi bandami (Zatz,
1987), panik glede satanisti¢nih kultov (De Young, 1997), streljanj v Solah (Burns
in Crawford, 1999), mladinskih subkultur (Cohen, 1972), popularne glasbe
(Hebdige, 1979, Thornton, 1994) itd.

Po Goodeu in Ben-Yahudi (1994: 34) je druzbeno stanje lahko definirano kot
moralna panika, ¢e zadovolji naslednjih pet kriterijev. Prvi¢, obstajati mora povi-
$ana stopnja zaskrbljenosti zaradi dolo¢enega obna3anja ali stanja, ki jo je mo¢
izmeriti z javnomnenjskimi raziskavami, medijsko pozornostjo, predlaganimi
spremembami zakodaje ipd. Drugi¢, povecana sovraznost, usmerjena proti devi-
antom oz. ljudskim hudi¢em?. Tretji¢, sorazmerni javni konsenz, da je deviantna
skupina resni¢na druzbena groZnja. Cetrti kriterij je disproporcionalnost
domnevne groznje v primerjavi z ‘objektivno’ resnostjo problema’, kjer je izmer-
ljiva zaskrbljenost velika, dejanska $koda in $tevilo deviantov pa neznatna. Petic,
za moralne panike je znacilna kratkotrajnost, saj ve¢inoma razmeroma hitro
poniknejo.

Paralelno lahko spremljamo pet faz, skozi katere gre javno mnenje v primerih
moralne panike. Sprva mnenjski voditelji za¢nejo dojemati dolo¢eno groznjo kot
resno in jo kot taksno skusajo predstaviti 3irsi javnosti. Nadaljuje se z eksplozijo
zaskrbljenosti, izrazeni v poro¢anju mnozi¢nih medijev in z definiranjem groznje
kot resni¢ne med vedjim Stevilom oseb. Na tej tocki navadno nastopi skepti¢nost

2 Prva Studija o moralni paniki je nastala leta 1972 izpod peresa Stanleya Cohena.

3 [zraz ljudski hudic (folk devil) izhaja iz klasicne Studije moralne panike Stanley Cohena (1972).
Cohen ljudskega hudica opredeli kot osebo ali skupino oseb, katerih obnasanje je sirse druzbeno oznace-
no kot deviantno, pri cemer pa je groznja, ki naj bi jo to obnasanje predstavijalo za ustaljne druzbene
norme in vrednote znatno manjsa, kot si to predstavija moralna vecina. Mediji in javnost ljudske hudice
obravnavajo skozi poenostavljajoci diskurz, ki skozi dihotomijo dobro - slabo, konformno - deviantno
ustvarja stereotipno predstavo o teh druzbenih skupinah ali posameznikih. Ljudski hudici so denimo
lahko clani mladinskih subkultur, narkomani, prostitutke itd. Pri tem moramo opozoriti, da se zavedamo,
da slovenski prevod sintagme folk devil ne more v celoti zajeti vseh pomenov, ki jih lahko pripiSemo angle-
Skemu izvirniku.

* Ko poskusimo izmeriti ‘objektivno’ resnost problema v primerjavi z obcuteno groZnjo, naletimo na
mocne kritike. Empiricni ‘dokaz’ ‘objektivne’ Skode je namrec pogosto zavajajoc ali pa ga je tezko odkriti.
Mnogi kritiki verjamejo, da objektivnosti groznje ni moc dolociti in da so ocene disproporcionalnosti kon-
struirane in arbitrarne. Poleg tega tudi sami raziskovalci konstruirajo lastno razlicico realnosti, ki jo doje-
majo kot pravsnjo; v skladu z lastinim vedenjem o druzbi namenijo precdnost zgolj zaskrbljenosti nad dolo-
Cenimi problemi, druge pa puscajo vnemar. Kljub temu Goode in Ben-Yahuda (1994: 38) menila, da je
mnoge objektivne groznje moc izmeriti, Se zlasti, Ce gre za znane, dolgo lrajajoce fenomene, pri cemer lrdi-
ta, da je skrajni konstruktivizem raziskovalna slepa ulica. ;
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do tako razumljene groznje in odpor do pretiranih reakcij nanjo. V zadnji fazi
zaskrbljenost 8irse javnosti preneha, z izjemo dolo¢enih manjsih interesnih skupin.

V knjigi Policing the Crisis (1987) Stuart Hall in njegovi kolegi neposredno
povezujejo koncept moralne panike s teorijami ideologije. Ta pristop je omogocil
razumevanje fenomena moralne panike kot del SirSega procesa konstruiranja
pomenov skoz cel spekter medijskih tekstov in institucionalnih praks. Z vpeljavo
Gramscijevega pojma hegemonije v raziskovanje moralnih panik opozorijo, da je
za konstrukcijo negativnega pomena nekaterih deviantnih oblik obnasanja nujno
potrebna 3irda druzbena privolitev. Moralne panike v tej perspektivi niso ve¢ zgolj
izolirani druzbeni pojavi, marve¢ eden v nizu procesov hegemonije, ki povecuje
vpliv oblasti in drugih nosilcev mo¢i na zasebno sfero in civilno druzbo.

Moralna panika zaradi “macjih morilcev”

Za natan¢nejsi oris dogodkov ob odkritju treh trziskih pobijalcev mack in za
reprezentativen primer poro¢anja medijev v primerih moralne panike nam bosta
sluzili podrobni predstavitvi novinarskega poroc¢anja na Televiziji Slovenija in v
Slovenskih novicah. Informativna oddaja Kronika je 28. marca prva porocala o
pobojih mack v okolici Trzi¢a. Napovedovalka je v uvodu povedala, da so trije sred-
njesolci “okrutno” in “na res grozljiv na¢in” mucili in ubili 42 mack v ¢asovnem raz-
miku vec kot enega leta. Na desni strani ekrana je bilo moc¢ videti fotografijo dveh
“poljubljajoc¢ih” se muc, pod njo pa napis “Okrutnost ¢loveka”. Novinarski prispe-
vek, ki je sledil, se je zacel z bliznjim posnetkom ob cesti lezece (brz¢as povozene)
mrtve macke. Medtem ko je novinarka porocala, kako so fantje “na grozljiv nacin
pokoncali” macke, so ekran preplavljali kontrastni posnetki omenjene mrtve
macke in bliZznji posnetki prisr¢nih mladih muc.

“Surovezi so §li tako dale¢, da so Zrtve poimenovali” v skladu s smrtjo, ki jih
je doletela, in vse skupaj zapisovali v dnevnik, je nadaljevala porocevalka in v
podrobnostih opisala nekatere izmed ubojev. Te opise so spremljali posnetki s
terena, nekaksna vizualna simulacija posameznega uboja. Ko je denimo novinar-
ka opisovala uboj macka, poimenovanega Smucar, ki naj bi ga trije fanti priveza-
li na vrv in ga nato z drve¢im avtom vklekli po cesti, je kamera, pritrjena na avto-
mobilski zadek, prikazovala dolgo vrv, ki je opletala sem in tja za vozec¢im vozi-
lom. Opis Elektrotehnikovega uboja z elektri¢nim tokom je pospremil posnetek
elektri¢ne napeljave, opis uboja macka, ki naj bi ga polili z bencinom in nato
obesili, pa posnetek na hitro narejenih improviziranih vislic. Novinarka je nada-
lievala s trditvijo, da “je podobnih primerov v zadnjem ¢asu vedno vec”, ki je bila
uvod v naslednjo izjavo veterinarja: “Pravkar smo imeli primer ustreljenega
macka. Tega pa se pojavlja kar priblizno eden ali priblizno dva na mesec.”
Natanc¢en ogled posnetka nam odkrije, da sta bila oba veterinarjeva stavka z
montazo postavljena drug ob drugega, kar onemogoca jasno sliko tistega, kar je
intervjuvanec Zelel povedati. Pred zaklju¢kom prispevka so gledalci $e izvedeli,
da je kazen za mucenje Zivali v Sloveniji denarna ali pa tri mesece zapora. Javna
televizija je o primeru poroc¢ala tudi v naslednjih treh dneh, a nikoli v osrednji
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informativni oddaji, Pop Tv pa se je pobojem mack posvetila v treh daljsih’®
prime-time prispevkih v oddaji 24 ur.

TNovicE

24 UR NA PREZI

Trije devetnajstietniki iz Trziéa so v letu dnl na grozovit
nacin pobill kar dvainstirideset mack - Policija jih

Je nasla nakljuéno med redno kontrolo prometa - V

avtu, s katerim so se peljali s krvolo¢nega pohoda, so
imeli se Zivo. muco, orodje, s katerim so Zivall muciti,

in helezko, v katero so natanéno zapisovali

sadisticna obredna dejanja stran @ »

SLOVENCEV
NI V PLAZU!

U V znanem smuéarskem
srediscu Kaprun v Avstriji,
klann;m smuca n;dl
LJUBLJANSKI SEJEM el

ALPE-ADRIAJEMINIL | - Reseralcl$o 2 nasi]
Sejem naj bo ”’m"‘"‘“m'm..nw
bolj ziv! et %" stran €

Trije od &tirih najvec¢jih dnevnikov so 29. marca porocali o poboju mack v
Trzic¢u in okolici, pri ¢emer so Slovenske novice zgodbo objavile na naslovnici.
Dnevnik je edini porocal, da “Policija je tokrat poskrbela za natancne opise dejanj
kar iz evidence mladih sadistov” (Subic, 2000). “Divji morilci ubogih mack” se je v
Slovenskih novicah glasil bel naslov v ¢rnem okvirju, ¢ez katerega je bil natisnjen
zanje znacilen, rdece uokvirjen Zig: “Grozljivo”. Pod naslovom je bilo mo¢ prebra-
ti, da je §lo za “krvolo¢ni pohod” in “sadisticna obredna dejanja”. Naslovnica je bila
opremljena s fotografijo bele macke, ki skusa pobegniti iz kosare, pri¢vricene na
kolo. Macka stoji na zadnjih nogah, s sprednjimi tackami pa se opira na rob ko$a-
re, tako da je mogoce viditi njene kremplje. Izraz na njenem obrazu bi lahko inter-
pretirali kot preplasen ali podivjan: odprta usta nam razkrivajo mackin jezik in $pi-
¢aste sprednje zobe, vidimo pa tudi na tenko Crtico zozani zenici v enem svetlo
modrem in enem temno zelenem ocesu, ki prazno, kot bi macka imela umetni

5 28 marca 4 minute in 43 sekund; 29. marca 2 minuti in 13 sekund, 30. marca 5 minut in 31 sekund.
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ocesi, bolscita v daljavo. Naslov ¢lanka na tretji strani “Podivjani morilci nedolznih
mack”, ponovno z zigom “Grozljivo”, je bralca uvedel v tezo, da “Macje pokopalis-
e Stephena Kinga bi bilo premajhno za vsa trupla, ki so jih za seboj pustili trije
devetnajstletniki iz Trzica” (Ros, 2000). V nadaljevanju pa je bilo mo¢ prebrati 27
natanc¢nih opisov posamicnih ubojev, vklju¢no z macjimi ‘imeni’ in umazanimi
podrobnostmi, ki so predstavljali ve¢ kot tri ¢etrtine celotnega ¢lanka.

Novice £

24 UR NA PREZI

S

g

o dn! g8 hodu Imelf grio2uest matariralil<. stran €)

m!s L LJUDJE KUHAJO
= =4 JUHO, KI SMRDI
ANTERVJU: BORUT SUKLIE po G“O‘Nl‘l

Policist, ki ne

: . Prebivalci zaselka Pecel]
Sevnici so v celriek kuhall jutio,
ki je smrdela po wulml ~ Pilna
voda iz izvira pod Lisco je bila
namrec onesnazena z gnojnico z
bliznje kmelije - Tam je pocila cev
iz napajainika, voda se lu razlila
v gnojno llmn innaplavila
njens vsebino stran @

 Najcenejéa macja
hranajev Tfi

Sadolci s kraniske gimnazire so sabtevali izobcenje.

Opomba. Imena in obrazi fantov so zaradi razumljivih eticnih razlogov
zabrisani.

Naslednjega dne so Slovenske novice ponovno objavile naslovnico o magcjih
pobojih. “Macji morilci vrzeni s Sole?” je vpraseval ¢rn naslov na rumeni podlagi,
delno prekrit z zigom “Sadizem”. Na prvi fotografiji so bralci lahko videli obraz
enega izmed domnevnih ‘morilcev’ na Sportnem tekmovanju, na drugi, pod kate-
ro je stalo besedilo “Zacelo se je ... s tem avtomobilom”, pa dva avtomobila na
deZzevni cesti, s prometno oznako za naselje Letence v ospredju. Tudi polna imena
vseh treh fantov in ime gimnazije, katero so obiskovali, so se pojavila na naslovni-
ci. V petek 31. marca se je trziski primer tretji¢ zapored pojavil na naslovni strani
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Slovenskih novic. Tokrat so pod naslovom “Izrodki generacije izkljuc¢eni iz 3ole!”,
ozigosanim z napisom “Macja sodba”, v bralce gledali obrazi vseh treh fantov, nad
katerimi se je vil velik (¢rke so bile ve¢je kot tiste v naslovu), s flomastrom izpisan
poziv “Izob¢imo jih!”. Slovenske novice so namre¢ objavile enega izmed plakatov,
ki naj bi jih na kranjski gimnaziji izobesili soolci treh obdolZenih®. Poroc¢ale so
tudi, da je ravnatelj omenjene gimnazije prepovedal podpisovanje “posebne dija-
ske peticije in ukazal odstraniti sramotilne plakate” ter da je uciteljski zbor vse tri
fante za eno leto izkljucil iz gimnazije.

Ce povzamemo: v §tirih dneh medijskega poro¢anja o magjih pobojih je bilo
objavljenih ve¢ kot dvajset ¢lankov in uredniskih komentarjev ter vsaj sedem tele-
vizijskih prispevkov. Javnosti so bila predstavljena polna imena, fotografije in
domala natanéni hi$ni naslovi vseh treh fantov, obenem pa se je po vseh medijih
pojavila domneva, ki so jo potrjevali tudi nekateri vprasani strokovnjaki, da fantje
lahko postanejo serijski morilci (Jjudi). Znana slovenska aktivistka za varstvo zivali
in svetovalna direktorica v Svetovni zvezi za varstvo zivali (WSPA) je zahtevala, da
fante doleti enaka smrt, kot je doletela ubite macke. Pojavile pa so se tudi dolge raz-
prave in okrogle mize o vlogi druzine, Sole in druzbe v celoti pri vzgoji otrok in
mladine. Ena izmed posledic te ve¢dnevne histerije je bila hitropotezna izkljucitev
treh fantov iz kranjske gimnazije, ¢eprav primer do takrat $e ni pridel pred sodis¢e
in cetudi, kot je kasneje priznal ravnatelj omenjene gimnazije, celotna procedura
izkljucitve ni potekala po pravilih, saj je bila uprava Sole pod moc¢nim pritiskom
javnosti in medijev.” Medijske debate o trZisSkem primeru so se nadaljevale 3e Stiri
tedne; skupaj je bilo objavljenih vsaj petdeset ¢lankov in komentarjev, dve politic¢-
ni stranki pa sta v sodelovanju z revijo Jana zaceli iniciativo za spremembo zako-
nodaje o mucenju Zivali, zahtevajo¢ zaporne kazni za vse mucitelje Zivali.

Disproporcionalnost

So bili mnozi¢ni odzivi na dejanja treh fantov upraviceni? Natan¢nejsi ogled
statistike kaze, da je §lo za pretirano reakcijo. Primeri serijskih pobojev domacih
zivali so v Sloveniji izredno redki oziroma domala ne obstajajo. V zadnjih desetih
letih ni bilo nobenega porocila o tak3nih dogodkih. Dasiravno se je v letu 1999
pojavilo pet primerov namernega mucenja zivali, so bili vsi oznaceni kot enkratni
incidenti. Trziski primer je bil torej idiosinkrati¢en dogodek, ki ni bil del nikakrs-
nega prepoznavnega trenda. Kljub temu je uspel skristalizirati amorfen nacionalni
ob¢utek negotovosti v bes nad delinkventnimi fanti. Lahko bi rekli, da so dejanja
treh srednjesolcev, ironi¢no, dobila Siroko medijsko pozornost ravno zaradi
nefrekventnosti takinih dogodkov, ne pa zaradi njihove frekventnosti.

Tovrstni nenavadni, redko ponovljivi se dogodki dolivajo olje na ogenj zdravo-
razumske, navadno empiréno nepreverjene predpostavke javnega diskurza o kri-
minalu, ¢e$ da ta vseskozi narad¢a, in da se njegove pojavnosti vedno bolj grozlji-

s Plakat s fotografijami vseh treh fantov in napisom “Izobcimo jih!” je objavil tudi Dnevnik. Glej Ivelja
in Cepin, 2000. -
7 Glej izjave ravnatelja kranjske gimnazije v denimo Ivelja, 2000,
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ve. Tako je javna televizija denimo porocala, da “je podobnih primerov v zadnjem
Casu vse ve¢”® in da je “mucenja zivali pri nas veliko™, posredovala pa je tudi izjavo
svetovalne direktorice WSPA, da “ni dneva, ko ¢lovek ne bi izvedel za kakine
mucitelje”. Novinarka Pop Tv je ugotovila, da je “zaskrbljujoce tudi dejstvo, da se
na Gorenjskem s vrstnim nasiljem ukvarjajo v ve¢ 3olah”, urednik Slovenskih
novic pa, da “se tisoc¢letja presegajo. Po zlo¢inih” (Bauer, 2000).

Glavni igralci v drami moralne panike

Burns in Crawford (1999: 159) pravita, da bi interakcija med mediji, politiki in
$irSo javnostjo v primeru moralne panike lahko bila predstavljena v obliki trikotni-
ka, znotraj katerega lahko opazujemo krozno gibanje napetosti, ki vztrajno vzpod-
buja vsakega izmed treh dejavnikov k intenzivnej$im nacinom obsojanja deviant-
neZev. Vsaka reakcija ene skupine spodbudi nadaljnje dejanje naslednje in tako
naprej. V trziskem primeru bi interakcijo med razli¢nimi skupinami lahko orisali
kot kvadrat, saj je mo¢no vlogo pri definiranju groznje kot realne odigrala tudi ¢etr-
ta, javno izpostavljena skupina - strokovnjaki. Obenem ne smemo pozabiti tudi na
vlogo policije pri za¢etnem vzpostavljanju konteksta druzbenega problema, s kate-
rim je javnost kasneje imela opravka.

Policija

Moralne panike glede pobojev mack ne bi mogli ustvariti zgolj mediji, saj so novi-
narji ve¢ino podatkov o zadevi prejeli od policije, ki je na novinarski konferenci
javnosti predstavila opise vseh pobojev neposredno iz zaseZzenega dnevnika treh
fantov. Ceprav so mediji kasneje navajali tudi druge vire, je definicijski kontekst
pobojev ustvarila policija.

Mediji se redno opirajo na predstavnike ministrstva za notranje zadeve kot
tiste, ki dolo¢ajo oziroma konstruirajo primarno definicijo zlo¢ina. Odnos med
mediji in institucionalnimi viri je namre¢ predvsem strukturiran glede na organi-
zacijske potrebe medijske hiSe in rutinske novinarske postopke: mediji namre¢
delujejo pod striktnimi ¢asovnimi pritiski. Toda novinarji ne uporabljajo policij-
skih virov zgolj zato, da bi uspeli oddati prispevke pred ‘dead-lineom’, temve¢ tudi
zato, da zagotovijo javnosti, da je bil zlo¢in uradno potrjen, torej, da so ga kot take-
ga prepoznali kredibilni viri. Posledi¢no so pogledi drugih (kriti¢nih) virov pred-
stavljeni kot sekundarne, neuradne interpretacije zlo¢ina (Welch et al., 1997). Tako
je ob formuliranju primarne definicije zlo¢ina policija “vpletena v druzbeno kon-
strukcijo kriminala samega” (McCorkle in Miethe, 1998: 62), kar, posledi¢no,
(po)ustvarja potrebo po nadzoru, ki jo njene institucije kasneje lahko zadovoljijo
z lastnim posredovanjem.

¥ Oddaja Kronika 28. marca 2000.

? Odmevi 31. marca 2000.
© Odmevi 31. marca 2000.
24 Ur, 30. marca 2000.
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Policija izkorid¢a nadzor nad informacijami o kriminalnih dejanjih tudi zato, da
zadovolji lastnim interesom. Iz ideoloske perspektive bi na proces definiranja
dolocenih subjektov, denimo mladine, kot mo¢no deviantnih lahko gledali kot na
obliko depolitizacije procesov, prek katerih moc¢nejse druzbene skupine ohranja-
jo nadzor nad $ibkejsimi. Na ta na¢in mnoga, drugace vprasljiva dejanja oblasti v
prihodnosti postanejo legitimna; kar bi lahko sicer dojeli kot obliko policijskega
nadlegovanja, lahko postane upravi¢ena oblika uporabe drzavnega aparata ob
nadzoru deviantnega obnasanja. Zato se je vedno vredno vprasati, ob katerih pri-
merih se policija odlo¢i novinarjem izdati najpodrobnej$e opise (brutalnih) krimi-
nalnih dejanj, ob katerih primerih pa marsikateri “so¢ni” detajl izpusti.

Mediji

Policija je ocenila, da je primer poboja mack vreden podrobnega opisa na tiskov-
ni konferenci, mediji pa so nato ta idiosinkraticen primer mladinskega nasilja
predstavili javnosti kot tipi¢nega. V Sloveniji, kot v ve¢ini druzb, ljudje najvecje Ste-
vilo podob in mnenj o naravi in resnosti kriminalnih dejanj konzumirajo iz mno-
Zi¢nih medijev. Tako so izku3nje, ki jih ljudje imajo s kriminalom, ve¢inoma filtrira-
ne skozi casopisne ¢lanke in televizijske prispevke, ki pogosto uporabljajo senza-
cionalisti¢en diskurz obstrizenih podob in sporodil. Schissel (1997: 174) trdi, da je
vse manjsi ¢as, ki ga ljudje namenijo gledanju/branju novic, vzrok, da so vizualne
podobe najmocnej$e komponente danasnjih medijev. V primeru poboja mack so
bili tako mediji polni velikih, kri¢e¢ih naslovov, konfliktnih podob mrtvih mack in
prikupnih magjih mladi¢ev, podob in aluzij na razvpitega serijskega morilca
Metoda Trobca ter fotografij treh fantov na tiralicah. Zato lahko trdimo, da so medi-
ji v najvedji meri pripomogli h konstruiranju javnega besa nad pobijalci mack.
Mediji so zanetili proces moralne panike z vztrajnim potrjevanjem, popacenjem in
strukturiranjem celotnega primera kot izredno resnega; ohranjali so pozornost jav-
nosti in prispevali k definiranju mladine, ki pobija macke, kot izredno nevarne za
slovensko druzbo. To je homogeniziralo javno zavest o problemu in prispevalo
specifi¢en ideoloski diskurz, ki mlade vztrajno obravnava kot podivjane in poten-
cialno nevarne, ¢e niso pod strogim nadzorom starsev, Sole in drzave.

Strokovnjaki

Neslednji korak pri definiranju problema kot resni¢nega omogocijo strokovnjaki,
ki jim mediji namenijo prostor v porocilih. Victor (1995) meni, da je druzbena
avtoriteta za definiranje in interpretacijo deviantnega obnasanja zlagoma presla iz
religioznih in politi¢nih avtoritet na medicinske in ‘mentalno-zdravstevene’ avtori-
tete. V primerih mladinskega kriminala so terapevti in socialni delavci tisti, na kate-
re se mediji najveckrat zanasajo. Ob moralnih panikah so samo dolo¢eni posamez-
niki s specifi¢nimi profili sprejeti kot tisti, ki posedujejo zmoznost komentiranja
konkretnega vprasanja.

Najpogosteje so etioloski vidiki mladinskega kriminala tisti, Ri jih ustvar-

jajo in privzemajo sodniki, advokati, policijski uradniki, univerzitetni
profesorji, zdravniki in poslovnezi. Kredibilnost teh ljudi je najveckrat
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rezultat njihovega predvidenega superiornega védenja in njihove poveza-
nosti z znanostjo. ... [Uporabljajo] ekskluzivni jezik prava in znanosti, ki
se neposveceni javnosti zdi miticen, nedostopen in po definiciji pravilen
(Schissel, 1997: 172).

V moralnopani¢ni drami zaradi pobojev mack so bili strokovnjaki glavni igral-
ci. Tv Slo 1 je namenila strokovnjakom 58 odstotkov svojega programskega prosto-
ra, Pop tv pa 38 odstotkov. Osemdeset odstotkov od vseh odstotkov namenjenih
strokovnjakom je na Tv Slo 1 pripadlo zdravnikom (psihiatrinji®?, veterinarskemu
kirurgu in otroskemu psihologu), trinajst odstotkov predstavnikom organizacij za
zad¢ito Zivali, 8tiri odstotke politiku, tri odstotke pa vodji kranjske policijske posta-
je. Pop tv je namenila zdravnikom (psihiatru, veterinarju, etologu) 21 odstotkov
vsega ¢asa, namenjenega strokovnjakom, 46 odstotkov Solskim avtoritetam (ravna-
telju, ucitelju, uradnici Ministrstva za Solstvo), 21 odstotkov predstavnikom organi-
zacij za zas¢ito zivali in 12 odstotkov vodji kranjske policijske postaje.

V kredibilnost teh ekspertov ne mediji ne javnost niso nikoli podvomili, dasi-
ravno so bile nekatere njihove izjave popolnoma napacne, druge pa Ze kar absurd-
ne. Denimo, v isti oddaji 24 ur je vodja kranjske policijske postaje predstavil dva
razli¢na datuma odkritja treh fantov, pri ¢emer je v prvem primeru celo leto nave-
del napac¢no. Najprej je pred kamerami izjavil, da “so policisti pri svojem rednem
delu v mesecu januarju 1999 ustavili vozilo, v katerem so nasli macka ..” nato pa
“dvajsetega tretjega pri redni kontroli so policisti ustavili vozilo, v katerem so nasli
predmete, s katerimi so ti osumljenci ...”.”* Naslednja nebuloza je prisla iz ust psihi-
atra, ki je zatrdil, da “pravzaprav gre za neke mlade ljudi, ki so tudi rezultat vzgoje
in okolja, v katerem so odrascali, pri katerem ne pride do tistega, ¢emur se v psi-
holoskem jeziku rece, do razvoja neke ¢ustvene praznine”.* Podobno nerazumlji-
vo izjavo je javnosti podal otroski psiholog: “Mislim, da je tipi¢en odnos Slovenca
[sic!®] do Zzivali dvoli¢en. Tako kot je pa¢ tudi nase Zivljenje. Slovenec se je hitro
urbaniziral, je priel v ta svet mestnega Zivljenja in hoce prenesti tudi Zival v ta
mestni odnos, hkrati Slovenec Se vedno hoce biti naturs¢ik in vrne Zival tja, kamor
je ne sme vrniti. In mislim, da ta povezava s Solsko pedagogiko ni najboljsa”."

Izjave, kakr$ne so zgornje, lahko uspesno opravijo medijski in javni preizkus,
ker njihova legitimizacija ne prihaja iz vsebine, temve¢ iz kredibilnostne avre, ki
spremlja vsakega strokovnjaka. Domala vsi strokovnjaki, ki so se pojavili na televi-
zijskih ekranih v ¢asu primera pobojev mack, so bili intervjuvani v njihovem delo-

2 Intervyju s predstojnico Liubljanskega centra za mentalno zdravje v Odmevih 29. marca 2000 je tra-
Jal tri minute in dvajset sekund, kar je 72 odstotkov celotnega casa, ki ga je Tv Slo 1 namenila ekspertom.

524 ur, Pop tv, 28. marca 2000.

4 24 ur; Pop tv, 30. marca 2000.

5 Moske oblike samostalnikov, pridevnikov in glagolov, ki simbolno izkljucujejo Zenske iz druzbe, se
v medijskem, politicnem in strokovnem diskurzu v Sloveniji vztrajno ponavijajo. To opozarja na razmer-
Je med zastopanostjo Zensk in moskil kot strokovnjakov v medijil in podpira stalisce, da izjave strokov-
njakov vztrajno reproducirajo patriarhalni diskurz in ideologijo moskosti ne zgolj na podrocju krimina-
la, temvec tudi na drugih podrocjih. Za sistematicno analizo uporabe moskih slovnicnih oblik v jeziku
politicark v Sloveniji glej Pusnik in Bulc, 2001.

5 Odmevi, Tv Slo 1, 31. marca 2000.
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vnem okolju (kjer je bilo moc¢ videti zdravnisko sobo, operacijsko sobo, operacij-
sko mizo, pisarno, pisalno mizo z veliko papirji in racunalnikom ipd.), ki poleg nji-
hovih strokovnih nazivov gledalca prepricuje v kredibilnost njihovega statusa, obe-
nem pa vzbuja distanco in spostovanje do njihove avtoritete. Kredibilnost doloce-
nega diskurza torej temelji na profesionalnem in druzbenem statusu govorca; kre-
dibilnost je konstruirana skozi navezavo na védenje “visoko postavljenega, visoko
izobrazenega in po druzbeni definiciji visoko kredibilnega posameznika”
(Schissel, 1997: 181).

Tudi predstavniki organizacij za zas¢ito zivali so bili v tem primeru v medijih
predstavljeni kot eni izmed strokovnjakov za primere ubijanja zivali. Oc¢itno se je
tej interesni skupini, ali pa vsaj nekaterim izpostavljenim posameznikom/cam v
njej, zdelo smiselno in potrebno, da v svojih emocionalnih komentarjih in zahte-
vah pretiravajo, da bi tako izpostavili lastne cilje in se diferencirali od drugih inter-
esnih skupin, ki se vsakodnevno potegujejo za medijsko pozornost. Zato so svojo
zaskrbljenost predstavili skozi izjave o visoki stopnji mucenja Zivali v Sloveniji (ki
kli¢e po mnogo strozjih kaznih) in o zagotovi, dokazani povezavi, da mladi mudi-
telji in morilci zivali kasneje postanejo mnozi¢ni ali serijski morilci [judi. Tako je
denimo svetovalna direktorica v WSPA fante poimenovala “zlikovci ... ¢loveski
zmazki’” in na televiziji razkrila, da je v eni izmed slovenskih gostiln macke mo¢
najti na jedilnem listu: “Prinesejo macke, jih tukaj spe¢emo, v domaci krudni pedi,
potem imajo pa veselico, pa jejo tiste macke”® Najve¢ reakcij pa je izzvala njena
izjava za Pop tv:

Mi to vemo iz primera Trobec, za katerega Evropa ve, ne samno Slovenije.
Torej on je mucil Zivali, on je nabodel, zvijal vratove, on je kuram glave
sekal, on je sekire v pse metal, on je macke zazigal, polival z bencinom in
strahovito matral Zivali. /rez/ Mi vemo, kaj je delal Trobec in takih je med
nami Se polno. /novinarkino porocanje in Se en intervju/ 1o dejanje je
naklepno in to bi moralo biti najstroZje kaznovano. Naj dajo te fante z
imeni, s fotografijami, z naslovi v casopise, javno, da bomo mi te poznal
in videl.” ;

in izjava za Dnevnik, da bi s tremi fanti “sami obracunali po hitrem postopku,
brez sojenja in morebitnih olajsevalnih okolis¢in” (Dnevnik, 2000). Mediji so za
potrditev teze, da bi trije fantje lahko postali serijski morilci, povprasali strokovnja-
ke. Predstojnica Ljubljanskega centra za mentalno zdravje na Tv Slo 1 in (Ze zgoraj
omenjeni) psihiater na Pop tv sta domnevo potrdila. Ko je novinarka na nacional-
ki zatrdila: “Od nasilja nad Zivalmi je le korak do nasilja nad ljudmi.” in takoj za tem
vpragala: “Kaj o tem govorijo raziskave? Nase, ameriske?” je gostja v studiu odgovo-
rila: “Zal je ta korak zelo kratek” in kasneje razloZila, da “Raziskave kazejo, da se te
osebnostne motnje, ki niso bolezen, ampak bolj znac¢ajska motnja, nadaljujejo tudi
v odraslost. In tudi pri tistih odraslih osebah, ki izvajajo zelo kruta, zelo nasilna

7 Dnevnik, Nepodpisano 2000.
= Odmevi, Tv Slo 1, 31. marca 2000.
2 24 ur, Pop tv, 29. marca 2000.
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dejanja, ugotavljamo podobno vedenje, stopnjevano Ze v prejsnjih razvojnih
obdobjih”.* Podobno mnenje je izrekel psihiater na Pop tv: “Ce bi njihov razvoj sel
v tej smeri naprej, ¢e ne pride do nekih korektur, ob nekih okolis¢inah, taksnih ali
drugac¢nih, so to ljudje, pri katerih lahko podoben nacin vedenja in izzivljanja raz-
vijejo tudi v odnosu do ljudi”*' K tem pogledom se je pridruzila tudi razvpita slo-
venska pesnica in $ansonjerka ter znana ljubiteljica mack, ki je za Dnevnik pove-
dala: “To so storili odrasli zlo¢inci, ki bi z ve¢jim uzitkom pobijali tudi otroke, in jih
prej ali slej tudi bodo” (Zibret, 2000).

Mnenja posameznikov z visoko stopnjo javne kredibilnosti in nekak$no splos-
no verovanje so prepricala televizijske novinarje, da so lahko izjavili: “Poklicalo nas
je veliko ljudi, med njimi tudi Stevilni psihiatri, psihologi in seveda predvsem dru-
tva proti mucenju zivali. Vsi so nad dejanjem zgrozeni, vec¢ina pa tudi prepricani,
da tak$na dejanja pogosto vodijo k nasilju nad ljudmi”* ali “Kot so e povedali stro-
kovnjaki, se je treba zavedati, da gre za ljudi, ki ob mucenju in trpljenju uzivajo,
zato je zdravljenje takoreko¢ nujno”.* in Se “Zadnji primer mucenja je namre¢ tudi
po besedah psihiatrov znak vedenjske motnje”.* Podobne izjave so se pojavljale
tudi v ¢asopisih, kjer so bili glavni zagovorniki vzroéne povezave med mladostni-
skim pobijanjem zivali in kasnejSo ‘kariero’ serijskega morilca prav tako psihiatri,
psihologi in predstavniki organizacij proti mucenju zivali. Tednik Mladina
(Trampuz, 2000) je za namecek objavil opise osmih posami¢nih primerov mladih
zapornikov iz ZDA, ki naj bi v zgodnji mladosti, preden so morili ljudi, mu¢ili in
pobijali zivali. Pomenljivo je dejstvo, da v ¢lanku ni bil oznacen vir, iz katerega je
novinar ¢rpal podatke.

Res je, da Studije, ki raziskujejo, ali se mucenje in ubijanje Zivali v mladosti
lahko razvije v serijsko morjenje ljudi, obstajajo. Toda zaenkrat $e niso odkrile trd-
nega dokaza, da povezava med tema vedenjskima vzorcema obstaja. “Vecina kri-
minologov je o tem izvedela iz Stevilnih poro¢il v mnoZzi¢nih medijih, ki povezuje-
jo mucenje zivali in kasnej$e medc¢loveske mnozi¢ne umore, ki jih zagresijo ado-
lescentni moski. (...) Na podobno anekdoti¢en nadin se je tudi na veliko porocalo,
da so odrasli mnozi¢ni in serijski morilci kot adolescenti disproporcionalno
nagnjeni k mucenju zivali” (Beirne, 1999: 123).» Po drugi strani pa Cazaux (1999:
114-116) zagovarja zanimivo tezo, ki nam lahko razkrije, zakaj je misel, da nekdo, ki
mudi zivali, lahko postane serijski morilec, tako vsakdanja in zdravorazumsko
moc¢no prisotna. Odkritje mucenja zivali pri mladih ljudeh je namre¢ lahko indika-
tor bodoce kriminalne kariere, ker ve¢ina ljudi ne posvec¢a pozornosti odnosu ¢lo-
vek - Zival, temve¢ gre vedno za cilj, kako najti potencialno sredstvo za ozdravitev
izkrivljenega odnosa ¢lovek - ¢lovek. Torej, mucenja zivali kot takega vec¢ina sploh
ne problematizira, pomembnost si to pridobi zgolj, ker je tovrstno vedenje ljudi

* Odmevi, Tv Slo 1, 29. marca 2000.

2 24 ur; Pop tv, 29. marca 2000.

2 24 ur, Pop tv, 29. marca 2000.

=24 ur, Pop tv, 29. marca 2000.

2 24 ur, Pop tv, 30. marca 2000.

# Glej tudi Arluke et al. 1999, ki prav tako kritizirajo predpostavko, da mucitelji in ubijalci Zivali

redno postajajo serijski morilci.

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003



Gregor BULC

dojeto kot tisto, ki vodi k nasilju nad drugimi ljudmi. Taksni kriticni pogledi se v
medijih v naSem primeru niso pojavili, dokler moralna panika ni presla v svojo
zaklju¢no fazo.

Znanost + Fikcija = ZF ideologija: Mit o serijskem morilcu

Na trenutke je delovalo, da so ¢lanki in prispevki o trziskih fantih kar tekmovali
med seboj, kateri bo postregel z bolj avtenti¢nim primerom povezave med muce-
njem zivali in popularnimi zgodbami o serijskih morilcih. Fikcija in resni¢nost sta
bili zamesani v miticen/demonicen diskurz. Paradnim konjem popularnokultur-
nih mitov se niso mogli odreci niti nekateri trezni komentatorji/ice. Mladina je
poroc¢ala o (Hitchcockovem) “Kranjskem psihu” (Trampus, 2000), Novice o tabo-
ris¢ih “Nemcev med drugo svetovno vojno”, o “Haagu”, o “vzhodnjaski morilski
prefinjenosti stricka Stalina” (Bauer, 2000), o “Macdjem pokopalis¢u Stephena
Kinga” (Ros, 2000), Nedeljski Dnevnik prav tako o tem, kako “Se celo Stephen King,
stari mojster srhljivk in kurje polti, bi se po¢ohal ob pocetju treh mladincev”
(Subic, 2000) ter o odnosu Adolfa Hitlerja do njegovega psa; Dnevnik se je spom-
nil romana Manj kot ni¢ Ameri¢ana Breta Eastona Ellisa in se vpraal: “Je narcistic-
na Amerika fikcije osemdesetih Ze Evropa (Slovenija) realnosti devetdesetih?”
(Ivelja, 2000), Delo je trziski primer povezalo s (ponovno Ellisovim) “Ameriskim
psihom za osnovno 3olo” (Videmsek, 2000) ter s “podganami [benda]
Strelnikoff’*, s “satanisti¢nimi in samomorilskimi zdruzbami, ki niso samo sloven-
ska specifika” in z “imenitnim filmom Drustvo mrtvih pesnikov” (Jez, 2000).

Jana je fikcijo Breta Eastona Ellisa uporabila kot referenco za bodoce obnasanje
treh fantov: “Lahko se celo zgodi, da se s¢asoma ne bo ve¢ izzivljal le nad zivalmi:
ker potrebuje vedno vedji izziv (tisti, ki so prebrali Ameriskega psiha, to dobro
vedo), se bo morebiti spravil tudi na ljudi” (Lupsa, 2000). Dnevnik je objavil karika-
turo na naslovnici, na kateri medved in macka drgetata za zas¢itniskim hrbtom sod-
nika mednarodnega kazenskega sodid¢a v Haagu, ki ju varuje pred lovcem, na ¢igar
nahrbtniku je mo¢ videti slovensko drZavno zastavo. V pripisanem avtorjevem
komentarju lahko preberemo parafrazo naslova kultnega filma Lovec na jelene
Michaela Camina “Lovec na m...” (Juri, 2000). Vecer je poboje mack povezal z zgod-
bo o Heraku, “balkanskem borcu za svobodo, ki so mu v Sarajevu sodili za vojne
zlo¢ine” in ki “je med sojenjem pripovedoval, da so se mucenja in ubijanja ljudi u¢ili
na prasi¢ih. Kdor je lahko hladno prenesel prasic¢jo agonijo, je lahko prenesel vse”
(Korade, 2000).

Za namecek so bili mediji nasi¢eni tudi z zgodbami o Metodu Trobcu. Pop TV,
denimo, je posnetek, kako Trobec, vklenjen v lisice, v spremstvu policajev prihaja
v sodno dvorano, predvajala prav v trenutku, ko je svetovalna direktorica WSPA
izjavljala, da bodo trziski fantje postali naslednji Trobci; urednik Slovenskih Novic
pa je v svoji kolumni fante poimenoval “magji trobci” (Bauer, 2000)- ¢e izpostavi-

mo samo dva eklatantna primera.

% 7a analizo medifskih in drugih reakcij v primeru Strelnikoff glej Bulc, 1999.
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Taksno ekstenzivno kombiniranje resni¢nosti in fikcije, razlicnih podob,
zgodb in dejstev, ki vsaka/vsako posebej nosi specifi¢no ideolosko ozadje in je
vpeta/vpeto v dolo¢en pomenski kontekst, lahko ozna¢imo s pojmom konvergen-
ca, ki jo Hall in kolegi (Hall et al., 1978: 223) opisejo takole:

‘Konvergenca’ se pojavi, ko sta dve ali veC dejavosti povezani v procesit
ustvarjanja pomena, tako da implicitno ali eksplicitno viecemo paralele
med njima. Torej, podoba Studentskega huliganstva’ poveze Studentski’
protest z locenim problemom ‘huliganstva’- katerega stereotipne znacilno-
sti so Ze del druzbene vednosti, ki nam je na voljo.

V naSem primeru bi lahko rekli, da kombinacija dejstev, podob in popularne
fikcije, ki je postala mnogo bolj grozeca, kot bi bil vsak izmed njenih delov pose-
bej, pomeni, da “[m]ediji zmorejo konstruirati pristranske ali fikcijske razlage
dogodkov iz resni¢nega Zivljenja z dekontekstualizacijo [, rekontekstualizacijo,] in
s poenostavljanjem novic” (Schissel, 1997: 173). Tako je bil rezulat splosno razsirje-
nega verovanja v obstoj povezave med ubijalci zivali in serijskimi morilci preko-
merno porocanje o popularnih oblikah tak3nih (resni¢nih / fikcijskih) primerov, ki
so, posledi¢no, ustvarili ideoloske temelje za podporo tovrstnim trditvam. Z
Barthesovimi (1993) besedami re¢eno, mediji so ob pomoci strokovnjakov in
predstavnikov interesnih skupin konstruirali mit, ki “ni¢ ne skrije” (1993: 121), tem-
ve¢ redefinira, rekonstruira in nanovo ovrednoti: V povezavi s slednjim nas
McRobbiejeva (1994: 210) opomni:

Prav nikakrinega razloga ni, da bi monstriozna podoba driigega, temno-
polte osebe, osebe z AIDS-om, serijskega morilca, ne kazala enakih znacil-
nosti v nefikcijskih diskurzih, kot jih kaze v sveti popularne zabave, kajti
v svetit reprezentacij ni nikakrsne rigidne razdvojitvene crte med obema.
Enake reprezentacijske strategije (mracna glasba, denimo, bliznji posne-
tek izraza na obrazu kot pokazatelj deviantnih namer) dolocajo priso-
tnost ljudskega hudica tako v dejanskosti kot v fikciji ...

Zaradi tega pricujodi primer moralne panike ne moremo obravnavati zgolj kot
plod pritiskov interesnih skupin, dasiravno so bili ti vse prej kot zanemarljivi, tem-
ve¢ tudi kot v kulturnih resursih napajajoco se reprezentacijsko konstrukcijo, ki
uporablja senzacionalno naracijo, opisuje ¢ustvene in melodramati¢ne dogodke
ter pripoveduje strasljive zgodbe, pri ¢emer ji kombiniranje raznorodnih elemen-
tov Se zdale¢ ni tuje. Medijska konstrukcija stereotipnih insajderjev in autsajderjev,
njihove ustaljene podobe in prepletajoci se diskurzi o njih (kriminalne zgodbe, od
¢rnih kronik in romanov do filmov in videoigric) omogocajo oblikovanje mnenj o
mladostniski delinkvenci in o kriminalu na splo3no. Da je torej §ir$a javnost razvi-
la mo¢no odklonilen odnos do dolo¢ene oblike kriminala in kriminalceyv, specific-
no tudi do mladostniskih, so v velikem delu odgovorni tudi novi¢arski prispevki in
popularnokulturni Zanri, ki vztrajno uporabljajo kriminalne zgodbe, da pritegne-
jo svoje potrosnike (Burns in Crawford, 1999: 158). Zato Baerveldt in ostali (1998:
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42), cetudi neposredno ne obravnavajo konstruiranja popularnih, zdravorazum-
skih mitov o kriminalu s strani medijev in javnosti v primeru moralne panike, pra-
vilno predstavijo napa¢no usmerjenost standardnih reakcij na domnevni problem
kot konstitutivni element moralne panike.

Mit o vulgarni mladini visjih razredov

Drugi mit, ki je postal viden med moralno paniko zaradi ubojev mack, je mit o vul-
garnem, nehumanem, ¢aszapravljajo¢em Zivljenjskem stilu mladine in druzin, ki
izhajajo iz visjih druzbenih razredov. Slednjega na prenicljiv nac¢in opisuje tudi prej
omenjeni Ellisov roman Manj kot ni¢. Dnevnik je zapisal: “Ellisovi generaciji (sinov
in héera uspesnih, izobrazenih, premoznih starsev) je dano vse, da - paradoksalno
- ne bi imela ni¢. Pred nekaj meseci so na videz zdravo dekle iz ‘normalne’ sloven-
ske druzine utemeljeno osumili, da je s prijateljico pripravila umor svoje mame. ...
Zdaj so kar trije gimnazijci menda kar leto dni takole za hec morili macke” (Ivelja,
2000b). Drugi mediji so komentirali, da so fantje “19-letni mladenici iz premoznih
druzin ... Izhajajo iz dokaj urejenega okolja, torej njihovo izzZivljanje nad mackami
ni plod kakih stisk” (Subic, 2000), da “[k]olikor smo potem videli, je za fante res
dobro poskrbljeno. Pa ne le po materialni, ampak tudi po strokovni plati. Od Sestih
starSev sta dva poklicna psihologa, ena pa je socialna delavka. ... Pogovarjali smo
se le z enim od teh strokovno bolj podprtih starSev. Zanimivo je, da ni z ni¢emer
kazal(a) zaskrbljenosti zaradi maturantovega pocetja” (Jerman, 2000) ter da “trije
osumljeni izhajajo iz normalnih druzin” (Umjenovic, 2000) oziroma “naj bi izhaja-
li iz povsem normalnih druzin” (Ro$, 2000¢).

Vrednote in zivljenjski stil visjih druzbenih razredov so v $irsi druzbi nemalokrat
razumljene kot vulgarne. Vrednot, ki naj bi bile endemi¢ne mladinski kulturi visjih
razredov (zapravljanje ¢asa, dolg¢as, nenadzorovana ambicioznost, neodgovorno
seksualno zivljenje, uporaba drog, larpurlartisti¢cno nasilje itd.), torej endemicne
tistim, ki so ‘drugaéni’ in bogati, je Stevilne strah. Zato prihaja znotraj medijskih in
popularnokulturnih diskurzov do poskusov, da bi demonizirali in odstranili to
druga¢nost hkrati pa dolili ve¢ olja na ogenj strahu starSev, da nimajo dovolj nad-
zora nad lastnimi otroci. V naSem primeru so se kot sekundarna reakcija ali kot
drugi val moralnega besa v medijih pojavile diskusije o vzgoji otrok, o vlogi star-
3ev, 3ole in okolja pri druzbenem nadzoru mladine. Strokovnjaki so predstavljali
svoje poglede na problematiko, ¢ustvene reakcije bralcev pa so s prstom kazale na
krivdo prezaposlenih, brezvestnih star$ev in na egocentri¢no stremljenje posa-
meznikov za materialnimi dobrinami. Mo¢ bi bilo trditi, da vsakr$na tovrstna preti-
rana zaskrbljenost in $irok odziv javnosti ustvarjata pogoje za rekonstrukcijo in
ponovno evalvacijo temeljnih moralnih tem glede vzgoje otrok in starSevskega
nadzora nad otroci, kar konsekventno ponovno vzpostavi javni konsenz o
pomembnosti druzbenih vrednot, ki podpirajo strozjo druzbeno in institucional-
no kontrolo nad socializacijo otrok in mladine.
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Politiki

“V primeru moralne panike je bistveno, da je reakcija na problem iracionalna, toda
to ne pomeni, da je reakcija nefunkcionalna, saj je kaj lahko funkcionalna v politic¢-
nem smislu” (Baerveldt et al.,, 1998: 42). Ce se za konec analize tega primera ome-
jimo zgolj na strankarsko politiko, lahko re¢emo, da je bil v zacetku moralne pani-
ke zaradi ubojev mack zanimanje politikov za ta primer zelo majhno. Obenem pa
je bila edina izjava, ki jo je medijem namenil kakSen politik (trziski Zupan in posla-
nec v drzavnem zboru), povzeta v domala vseh dnevnikih. V pismu javnosti je
zapisal?:

Z grozo in ogorcenjem sem v Slovenskih novicah prebral clanek o treh,
brezsrcnih, krutih, Ze polnoletnih brezumnezih, ki so se na najnizkotnejsi
nacin izzivljali nad nemocnimi muckami, ki so s svojimi zivijenji placali
sadisticno, satanisticno slo po krvi, trpljenjue in ubijanju ... Za zacetek
predlagam, da s polnimi imeni, naslovi in fotografijami objavimo te tri
zlocince, vse obsodbe vredne. Ze zato, da se ne ugiba, kdo so, in zato, da
Jih bo za njihova dejanja vedno sram in jih bodo vedno spremljala, kamor
koli bodo sli. Saj druge kazni za to, kar so storili, tako ne bodo dobili zara-
di nasega premilega pravnega reda na tem podrocjit. Za konec pa Se v pre-
mislek vsem: mar ne mislite, da bi z boljsimi odnosi med nami odpravili
taka dejanja? Ste prepricani, da z vec dobrote do vseh ljidi ne bi prepreci-
li teh barabij, ali pa jih vsaj omilili. Se zavedamo, da bi z ljubeznijo, dobro
besedo in odnosov do zivali ne vzgojili otrok v pozitivne osebnosti? Vsaj
poslusimo lahko! (Rupar v Jerman, 2000)

Ta izjava zajame domala celotno kompleksnost tem in strahov, ki so se porodi-
li med moralno paniko zaradi ubojev mack: demonizira deviante, kli¢e po strozjih
kaznih, moralizira o nadzoru starSev nad mladino in implicira, da se bo tovrstno
obnasanje Se ponavljalo. Burns in Crawford (1999) menita, da interes politikov za
moralne panike v najvedji meri temelji na tem, kako (njihovi) volivci razumejo situ-
acijo. Do obsodbe ljudskih hudicev in zagovarjanja ostrejsih kazenskih ukrepov iz
ust politikov torej prihaja zaradi predvidljive $irSe zaskrbljenosti javnosti in soraz-
merno velikega javnega konsenza, da je ‘nekaj potrebno storiti, ¢e ho¢emo, da se
v bodoce ve¢ ne ponovi’. To politike pripelje do skusnjave, da lahko posezejo po
enostavnih, pogosto radikalnih kazenskih resitvah za kompleksne druZbene pro-
bleme, ne da bi se ob tem izpostavili vedji javni kritiki. “Mladi, $e zlasti mladi
delinkventi, so za politike idealne tarce” (1999: 156-7), saj je v druzbi vedno priso-
tna skrb o obna3anju mladih ljudi, ki so ‘prihodnost nasega sveta’. Za namecek so
mladi amorfna skupina, ki v stevilnih primerih ne more izkoristiti vseh drzavljan-
skih pravic in ki je neustrezno diskurzivno opremljena za lastno obrambo, saj je
mnogo bolj neorganizirana kot, na primer, katera izmed skupin pritiska, obenem
pa (prav zavoljo slednjega) njene zahteve oblast in javnost pogosto zavrneta kot
nekompetentne ali nelegitimne.

7 Pismo trziskega Zupana je s slovenicnimi napakami vred povzeto iz Slovenskil novic.
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Zakljuc¢na diskusija

Ceprav je popularnost koncepta moralne panike med raziskovalci ocitna, v
zadnjem casu ne primanjkuje kriti¢nih stalis¢, ki mu ocitajo dolo¢ene pomanijklji-
vosti. Prvi¢, pojem ‘panika’ naj bi bil zavajajoc, ker implicira posameznikovo men-
talno reakcijo na dolo¢eno groznjo, ne pa kompleksne druzbene reakcije nanjo.
Druga kriti¢na ost cilja v raziskovalce, ki koncept uporabljajo. Ti naj bi namre¢ pri-
viligirali ‘objektiven’, elitisticen pogled na problem in tako vedno izbrali stran, ki
jo je potrebno braniti. “Toda vc¢asih se zdi, da je analitikovo stalis¢e zgolj subjektiv-
na izbira, samo dolo¢en odnos do medijskega konflikta. Ob&asno so teksti o
moralni paniki le vznemirjenja druge stopnje” (Arminen, 1999). Tako naj bi se raz-
iskovalci v analizah medijskih tekstov osredotoc¢ali na konservativne, desnicarske
in tabloidne medije, ob tem pa jih je prav lahko obtoziti poudarjanja skrajnih pri-
merov, kakor zaradi uporabe te iste taktike sami krivijo medije. Johnson (1997:
1514-1515) gre v tej kritiki Se dlje:

Morebiti potrebiijemo diskusijo o raziskovalni paniki, o pretirani
reakciji raziskovalcev na primere popularnih reakcij. Zdaj lahko uvidimo,
da so bila mnoga nasa razumevanja mnozicne histerije, mnozicne pani-
ke in sorodnih fenomenov mocno pretirana. Mislim, da bi trenutne diskui-
sije o javni zaskrbljenosti, ki jo imenujemo moralna panika, lahko bile
enako pretirane. Konec koncev koncept moralne panike Se nadalje
zamegljije nas katalog Ronceptov, ki opisijejo raznolikosti kolektivnih
reakcij, ki se akademskim opazovalcem zdijo iracionalne. Stevilo koncep-
tov, ki vRljicujejo kolektivne prevare, urbane in sodobne legende, je zago-
tovo disproporcionalno glede na wuporabno Stevilo razlik, ki jih lahko
odlkrijemo med temi fenomeni.

Tretji¢, pojem moralne panike je presel tudi v popularno uporabo, v kateri pa
je njegov izvirni pomen dodobra oskrunjen. Ta sintagma se dandanes vsevprek
nekoherentno uporablja v medijih, ki z njo skusajo razloZiti najrazli¢nejse vrste
dogodkov in trendov. Cetrta kritika problematizira u¢inek medijev na ob¢instva v
ludi teze o ‘aktivnem obdinstvu’ (Morley, 1992) in zagovarja bolj poglobljene kvali-
tativne raziskave reakcij ob¢instva na senzacionalisti¢na novicarska porocila v pri-
merih moralnih panik, ki bi morebiti dokazale, da mediji v tak$nih primerih vse-
eno ne vplivajo toliko na ob¢instvo, da bi slednji vse, kar v njih vidijo, ‘vzeli za suho
zlato’.

Ceprav je potrebno upostevati vse te kriticne opazke, je po nasem mnenju
koncept moralne panike 3e vedno ucinkovit pri analiziranju pretiranih druzbenih
reakcij na domnevne groZznje ljudskih hudi¢ev. Moralne panike ostajajo zlasti
moéna strategija konservativne politike, ki si na ta nac¢in skusa pridobiti ali kon-
struirati sorazmeren druzbeni konsenz o primernosti lastnih vrednot in ciljev.
Toda ob tem moramo vedno imeti v mislih, da reakcije javnosti nikoli niso zgolj
preprost fenomen vzroka in posledice; razvijejo se v kompleksni medigri medi-
jev, politikov, policije, interesnih skupin in §irsih sistemov pomenov, kot so deni-
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mo tisti, ki zadevajo mladino na splo3no ali pa, specifi¢no, mladostniske delink-
vente.

Za namecek je koncept moralne panike potrebno modificirati v skladu z eko-
nomskimi, socio-politi¢nimi in kulturnimi spremembami, skozi katere so §le indu-
strijske in postindustrijske druzbe v zadnjih tridesetih letih, od kar je bila objavlje-
na Cohenova (1972) klasi¢na Studija moralne panike. Brzkone je njena najbolj
koherentna posodobljena razlic¢ica tista, ki jo predstavi Angela McRobbie (1994). V
njej se zavzema za revidiran koncept moralne panike, ki mora upostevati bolj plu-
ralisticne druzbene odnose, vseprisotnost medijsko posredovanega komunicira-
nja, mocan politi¢ni vpliv razli¢nih interesnih skupin in povecano druzbeno mo¢
ljudskih hudicev.

Skozi leta so moralne panike postale prej standardizirana reakcija, kot izred-
na, urgentna intervencija, razlaga McRobbiejeva. Dandanes je stalna praksa novi-
narjev, da konstruirajo moralne panike, ki se jih po za¢etnem zamahu sorazmer-
no hitro naveli¢ajo, vseskozi i§¢o¢ novo temo kot potencialno priloZnost za
naslednjo paniko. Z vpadljivim vizualnim materialom in kri¢e¢imi naslovi nareku-
jejo pravila igre v reprezentiranju deviantnezev; v medijski druzbi televizija in tisk
ustvarjata lastno agendo druzbenih in politicnih tem, ki jih nato lahko pripeljeta
do skrajnosti. Profesionalni Zurnalisti¢ni stil, previdno uglaen s popularnostjo
‘vsakdanjih’ zgodb, uporablja moralisti¢ni diskurz, ki ob zgoraj navedenih dejav-
nikih omogoc¢a, da moralne panike postanejo norma novinarske prakse, nacin, na
katerega si dnevni dogodki pridobivajo pozornost javnosti iz dneva v dan (1994:
202).

Sodobne moralne panike so mnogo manj monolitne, kot je implicirano v kla-
sicnem modelu. Po tem ko mediji sprozijo moralno paniko, pogosto sodelujejo v
popaceni obliki prevpraevanja vzrokov za njen pojav. Ko je, denimo, Vecer deset
dni po zacetku moralne panike premisljeval o medijskem lin¢u treh fantov, se je
vprasal: “So zanj krivi izklju¢no mediji ali pa je izvirni greh drugje?! ... Le malokdaj
zaleze prepricanje, da ni krivo ogledalo, ¢e je obraz v njem grd” (Zvonar Predan,
2000). Moralne panike so obenem mnogokrat omiljene z obrambo ljudskih hudi-
¢ev s strani interesnih skupin in liberalnih medijev. Ti alternativni, kriti¢ni pogledi
so pogosto predstavljeni medijem v obliki u¢inkovitih kratkih izjav, kar kaze na izra-
zito rast kompetentnosti za medijsko nastopanje med interesnimi skupinami v
zadnjih desetletjih. Enako ugotovitev lahko izre¢emo tudi v primeru odziva doloce-
nega dela slovenske javnosti na medijsko gonjo in moralno krizanje treh fantov v
trziSkem primeru.

Tako so Delovi komentatorji zapisali, da “gre za pravi pravcati medijski lin¢ ...
Celo dokazani in obsojeni morilci (Jjudi) imajo pravico do $olanja in izobrazbe,
veliki inkvizitor pa te tri mulce kar s Sole vrZe in to po lastnem priznanju protiza-
konito?!”*%; “verjamem pa, da se noben ¢asopis, televizija ali radio nikoli, v nobe-
nem primeru in z nikakr$no urednisko politiko ne bi smel pridruziti tistim, ki v
siloviti ¢ustveni prizadetosti ho¢ejo oko za oko in zob za zob.” (Flegar, 2000); “Da
je do take histerije javnosti - pozivi k lin¢u, javna uporaba najbolj drasti¢nih zmer-
ljivk za osumljence, da ne govorim o izklopu zdrave pameti same - prislo ravno v

* Delo; nepodpisano 2000.
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primeru, ko so Zrtve macke, pa je Se posebej noro. Dejansko ni zabeleZena nobe-
na podobna reakcija javnosti na nobeno kaznivo dejanje, cetudi je Ze s prostim
ocesom iz vsakdanjih kronik povsem jasno, da je velika vecina veliko hujsih (ali
vsaj druzbeno skodljivejsih)” (Crnkovi¢, 2000). Predsednik drustva novinarjev je
prav tako zaznal “preve¢ sadisti¢nih podrobnosti. Policija tokrat ni skoparila s
podatki, uredniki so pesnili udarne naslove” (Maksimovic¢, 2000); asistent na oddel-
ku za novinarstvo ljubljanske univerze pa, da “Noben kakovosten ¢asopis ne bi
posegel po taksnih sredstvih, kot so bila uporabljena, in ne bi objavil fotografij in
polnih imen omenjenih oseb” (Milosavljevi¢, 2000). Obenem je profesorica psiho-
logije s Fakultete za druzbene vede javnosti razlozila, da Studije in statistike ne
podpirajo trditev, da mladostnisko nasilje v Sloveniji v zadnjih letih narasca
(Zibert, 2000).

Novinarji so postali Se zlasti dovzetni za alternativne interpretacije in kriti¢ne
analize po prvem tednu senzacionalisti¢cnega poro¢anja o trziskem primeru. Ti
alternativni pogledi so jim koristili, saj so jim omogod¢ili, da “so se zdeli, kot da
opravljajo svojo dolznost z vzpostavjanjem ‘ravnotezja’ v svojem porocanju”
(McRobbie, 1994: 201). Javna prisotnost teh kriticnih komentatorjev in strokovnja-
kov, ki so spretno predstavljali svoja stalis¢a in katerih pogledi so nasprotovali
pogledom drugih strokovnjakov, so postavili moralno paniko o ubojih mack v dru-
ga¢no, bolj kompleksno lu¢ kulturnih bojev za pomen deviantnega in konformne-
ga obnasanja mladostnikov.

Ko McRobbiejeva postavi moralno paniko v kontekst 3irsih druzbenih ideolo-
skih pogajanj o kulturnih pomenih druzbenih fenomenov, predstavi Watneyevo
kritiko koncepta moralne panike, v kateri ta meni, da bi analize moralne panike
morale upostevati, da imajo perece druzbene teme v sebi venomer vpisane dolo-
gene pomene, ki se raztezajo Cez razli¢ne medijske oblike in skoz diskurzivne
prakse vseh institucij moci.

Teorija moralne panike ni sposobna konceptualizirati mnozicnih
medijev kot industrije, ki je intrinzicno povezana z ekscesom, s pozresnim
apetitom in slo po zamenjavah, premestitvah, ponavijanjih in pomenskih
prazninah. Teorija moralne panike je v zadnji instanci vedno zavezana
naslavljanju in razlocevanjiu ‘reprezentacije’ in arbitrarnosti ‘resnicnega’
in zato ne more razviti polnovredne teorije o delovanju ideologije znotraj
vseh reprezentacijskih sistemouv. Zdi se, kot da se moralne panike pojavijo
in izginejo, kakor da reprezentacije ne bi bile prostor stalnih ideoloskih
bojev za pomene znakov (Watney v Mcrobbie, 1994: 208).

Potemtakem bi lahko rekli, da je kriminal po definiciji predmet regulacije in
nadzora razli¢nih diskurzivnih praks, reprezentacijskih procesov in institucional-
nih regulatornih strategij, in da v tej lu¢i moralna panika zaradi ubojev mack posta-
ne le lokalna intenzifikacija teh procesov ali, po Watneyu, “trenutna bojna ¢rta”
(ibid.) ideoloskih spopadov za popularne, zdravorazumske definicije dobrega in
zla. Vseeno pa je potrebno poudariti, da so ravno moralne panike nemalokrat tiste,
ki lahko premaknejo vsebino in dimenzije teh spopadov na novo, visjo stopnjo, pri
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¢emer druzbena in politi¢éna mo¢ udelezencev v spopadih dolo¢a njihov konéni
izid. Moralne panike torej pogosto rekontekstualizirajo ustaljene polozaje zas¢itni-
kov morale in njihovih nasprotnikov ter dolo¢enim politi¢nim in interesnim skupi-
nam (v nasem primeru vsaj drudtvom za zascito zivali, psihiatriji in ne nazadnje
trziskemu Zupanu) ponujajo nova diskurzivna orodja za uveljavitev partikularnih

interesov moci.
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Crnkovic¢, Marko (2000): Rumene brigade. Delo, 8. april.

Delo. Nepodpisano (2000): Macke niso umrle zaman. Delo, 1. april.

Dnevnik. 2000. Nepodpisano. Grozljivo nasilje buri duhove. Dnevnik, 30. marec.

Flegar, Vojko (2000): Ljudje macke. Delo, 2. april.

Ivelja, Ranka (2000): Sum o krienju pravilnika. Dnevnik, 4. april.

Ivelja, Ranka (2000b): Macke, skrijte se. Dnevnik, 1. april.

Ivelja, Ranka; Cepin, Maja (2000): Doma so kralji, zunaj pa podvrZeni pritiskom. Dnevnik, 31.
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Marusa PUSNIK* IZVIRNI
ZNANSTVENI

CLANEK

MORALIZACIJA KOT ESTETSKI PROJEKT
DOKUMENTARNEGA ZURNALIZMA

O URBANIH LEGENDAH, MEGANORMALNOSTI IN GLOBOKEM
TOVARISTVU

Povzetek: Avtorica v clanku analizira aktualnodokumen-
tarni oddaji Tednik na TV SLO1 in Preverjeno na POPTV.
Poskusa pokazati, da oddaji, ki v polju televizijskega Zurna-
lizma predstavijata forum za razvoj analize in kriticne
debate, tega ne izpolnjijeta. Viogo argumentacije prevzame
moralizacija. Ugotavlja, da se popularna modrost, temeljeca
na zdravorazumskih predpostavkah, v teh oddajah repro-
ducira zaradi premika k zasebnemu jezikit in elementom
Jfolklorne tradicije, ki prek estetizacije teksta mobilizirajo
Custva gledalceuv/k, kot npr. naslonitev na individualnost,
emotivnost, skepticnost, fatalizem in distanciranje. Avtorica
zeli pokazati, da personalizacija, dekontekstualizirane 267
zgodbe in kreiranje spektakla postajajo edini nacini pripo- —
vedovanja zgodb. Bolj kot da razvija kriticno analizo in
predstavlja forum za participacijo obcinstev v demokratic-
nih procesih, pa taksen Zurnalizem reproducira popularne
mitologije, ki pripovediijejo o ‘nasem tovaristvi in normal-
nosti’. Politicni konsenz v Tednikii in Preverjenem zatorej ni
proizvod kriticne debate, ampak je artikulacija ideoloskih
diskurzou, tj. diskurza morale zahodnih druzb in naciona-
listicnega diskiirza.

Klju¢ne besede: dokumentarni Zurnalizem, televizija, argu-
mentacija, moralizacija, popularna Rultura, estetika teksta,
politicni konsenz, diskurz zahodne morale, nacionalizem

‘Uspeh’ kateregakoli politicnega projekta merimo z njegovo sposobnostjo
utrjevanja pomena, vsaj relativno, znotraj specificnega konteksta.
(Sayyid & Zac)

*Marusa Pusnik, asistentka na Fakulteti za druzbene vede, Univerza v Ijubljani.
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Zgodbe dokumentarnega Zurnalizma in njihovi drZavljani-gledalci

Ljudske pripovedke, legende, bajke in miti, ki kroZijo v slovenskem prostoru,
lahko sluZijo kot analiti¢ni pripomocek za proucitev dokumentarnega zurnaliz-
ma, saj se zgodbe o dobroti in zlobi, o pri¢akovanju boljsega, o nenavadnih
dogodkih itd. kot tematika pogosto pojavljajo v sodobnem Zurnalizmu in struktu-
rirajo njegov pripovedni stil. Zurnalizem in popularna kultura sta v zahodnih
druzbah tesno prepletena, korenine popularne kulture pa segajo vse do druzbe-
nih tradicij folklore in oralne kulture (Hartley, 1996; Fiske, 1992). Narativna struk-
tura ljudskih pripovedk lahko pomaga odkrivati strukturo naracije in analizirati
uc¢inke oddaj Tednik na TV SLO1 in Preverjeno na POP TV. Z analizo Zanra aktu-
alnodokumentarnih oddaj, ki v polju televizijskega Zurnalizma predstavlja novi-
¢arski Zanr, ki naj bi analiti¢no ocenil aktualno dogajanje, ga podrobneje raziskal
in ga kontekstualiziral (glej npr. Macdonald, 1998 o definiciji dokumentarnega
zurnalizma), poskusamo prikazati, kako je v Tedniku in v Preverjenem analiti¢ni
diskurz zamenjan s simulacijo analize. Prou¢ujemo torej mehanizme, ki preprecu-
jejo razvoj kriti¢ne analize. Pri tem pa nas zanima, kakSne funkcije potemtakem ta
Zanr opravlja, ali povedano drugace, na kak3en nacin delujejo in ‘uc¢inkujejo’
reprezentacije analiziranih oddaj. :

Oddaje Tednika in Preverjenega obravnavamo kot kulturne reprezentacije, saj
(re)producirajo kulturo na nacin, da tvorijo zbirko skupnih pomenov, ki si jih nato
delijo pripadniki dolo¢enega kulturnega univerzuma (Hall, 1997). Poleg koncepta
reprezentacije pa si ¢lanek izposoja se Barthesove koncepte denotacije, konotaci-
je, mita in naturalizacije. Na denotativni ravni Tednik in Preverjeno razumemo kot
oddaji, ki poro¢ata o aktualnem dogajanju. Na tej ravni je konsenz o tem, o ¢emer
porocata oddaji, iroko sprejet, npr. prispevek Muslimani v Sloveniji (Preverjeno,
POP TV, 16.10.2001). Ko bralci/ke dekodirajo pomene na denotativni ravni, pa pre-
idejo na raven konotacije, ki ze prepoznane znake (muslimani v Sloveniji) poveze
s $irsimi kulturnimi temami. V nasem primeru se na konotativni ravni tematika
muslimanov v Sloveniji poveze z idejami kulturnih tujcev, ki ogrozajo slovenskost
(prim. Barthes, 1999: 89-94). V tak3ni verigi oznacevanja se naturalizirajo doloc¢eni
pomeni, da so npr. muslimani Ze po svoji naravi druga¢ni od Slovencev, da ‘nas’
ogroZajo itd., pri ¢emer Tednik in Preverjeno postaneta sferi proizvajanja mitov.
Mit je potemtakem druzbeno konstruirana slika realnosti, saj realnost organizira
tako, da povsem histori¢ne in dogovorne stvari transformira v naravne in fiksne
(Barthes, 1999: 92-94). Vse opisano postavljamo v kontekst Foucaultove formulaci-
je subjekta v diskurzu, saj se lahko pri analizi teh oddaj prav s pomocjo
Foucaultovega historiziranja diskurza in naziranja, da so vse politi¢ne in druzbene
oblike ujete v oblastne odnose, dosti bolj priblizamo razpravam o ideoloskem
kodu v druzbi, kot so se teoretiki semiologije (tudi npr. Barthes).! Pri analizi pro-
dukcije vednosti in pomenov v diskurzu, npr. v dokumentarnem Zurnalizmu, se v

! Ceprav Foucault besede ideologija v svojih zapiskih ne uporabi - s tem se ogradi od ekonomizma oz.

razrednega redukcionizma marksisticne teorije ideologije - so njegova naziranja oblastnil odnosov v
druzbi kljub temu dosti blizje klasicnim teorijam ideologije, kot jim je semioloski teoretsko-analilski api-

ral.
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maniri foucaltovske govorice osredoto¢amo na irso diskurzivno formacijo, kamor
te oddaje lahko uvrscamo. Diskurz je potemtakem vec kot le jezik, kot tekst, vklju-
¢uje pomene, prakse, tehnike, elemente, pravila specifi¢cnega druzbeno-histori¢ne-
ga konteksta. Proizvaja vednost, ki ponuja dolo¢ene subjektne polozaje, da se npr.
vedemo in mislimo na to¢no dolo¢en nacin, ter tako reproducira specifi¢en druz-
beni red (Foucault, 2000). Prispevek o muslimanih v Sloveniji ne le vzpostavlja spe-
cifi¢no vednost o muslimanih, ampak hkrati reproducira tudi oblast - npr. kdo smo
‘mi-ve¢vredni’ in kdo so ‘oni-manjvredni’. Natanko na tej osi neulovljivosti oblast-
nih odnosov, saj ti niti ne prihajajo od specifi¢nega vira niti ne te¢ejo po ute¢enih
enosmernih poteh, poskusamo s pomocjo koncepta radikalnega demokrati¢nega
projekta, v okviru katerega oblast ni pojmovana le kot negativna, ampak tudi kot
pozitivna sila, ki proizvaja diskurze, vednost, ugodje itd., analizirati u¢inke doku-
mentarnega zurnalizma in njegovo vlogo v druzbi. Z zornega kota radikalnega
demokraticnega projekta, ki zanika kakrsenkoli nepluralizem in poskusa razsiriti
demokraticno revolucijo na ¢im ve¢ podrocij druzbenega Zivljenja (Laclau in
Mouffe, 1987), proucujemo, kaj dokumentarnemu Zurnalizmu preprecuje postati
propagator radikalnega demokrati¢nega projekta oziroma mu preprecuje oprav-
ljanje njegove poglavitne funkcije, tj. funkcije povezovalca razli¢nih druzbenih
bojev, kot npr. protiseksisti¢nih, protirasisti¢nih, protikapitalisticnih itd. gibanj.

V analizi se osredoto¢amo na nekaj naklju¢no izbranih oddaj Tednik in
Preverjeno? ter jih prouc¢ujemo kot diskurzivne dogodke, ki jim je pomen pripisan
v okviru sirse diskurzivne formacije. Prav zato, kot pripominja Foucault (1992), ker
vsakemu diskurzivnemu dogodku vladajo pravila diskurzivnega univerzuma,
lahko prek analize posami¢ne oddaje zaznamo prevladujoce diskurze v doloce-
nem druZbeno-histori¢cnem kontekstu. Oddaje tako analiziramo na semiotski
ravni, ko prouc¢ujemo vzajemno igro verbalnih in vizualnih kodov, in tudi na ideo-
logki-kontekstualni (diskurzivni) ravni, ko proucujemo kode, ki tvorijo diskurze, in
diskurzivne formacije, ki prek posami¢nih diskurzivnih nastopov - oddaj ustaljuje-
jo pomene. Sele preplet vseh teh ravni omogoca obstoj ‘realnosti’, ki se konstruira-
jo prek reprezentacij analiziranih oddaj, zato tudi analize ne lo¢ujemo na posamic-
ne ravni, pa¢ pa meje med temi ravnmi ostajajo zabrisane.

Argumentacija vs. zdravorazumska moralizacija?

Stevilni avtorji/ice zatrjujejo, da je sodobni Zurnalizem tipicen primer popular-
ne kulture in da se tesno navezuje na folklorno in oralno kulturo. E. Bird (1992)
ugotavlja, da se v Zurnalisticnem porocanju pojavljajo podobne teme kot v srednje-
veskih baladah, Fiske (1992) pravi, da se narativni stil Zurnalisti¢nih zgodb obraca
k oralnosti, Hartley (1996) pa prikaZe, da popularno predstavlja strukturni element
surnalizma. Poudariti moramo - kot na zgledu analize aktualnodokumentarnih
oddaj v Veliki Britaniji ugotavlja M. Macdonald - da elementi oralne kulture v Zur-
nalizmu a priori nujno $e ne preprecujejo razvoja kriti¢ne debate. Raba personali-
T 2V okviru raziskave smo pregledali oddaje Tednik v obdobju od januarja 2001 do januarja 2002 in
oddaje Preverjeno od zacetka nastajanja oddaye, od 4. septembra 2001, do januarja 2002,
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zacije lahko v dolo¢enih okolis¢inah skupaj s kriti¢no analizo celo poglobi obra-
vnavano tematiko in ponudi novo znanje (1998: 110-114). Kljub temu pa L. van
Zoonen (1998) in E. Bird (1992) zatrjujeta, da je za folklorno tradicijo popularne
kulture nasploh znacilen moralisti¢en znacaj in da prav privilegiranje teh elemen-
tov zurnalisti¢éno poroc¢anje spreminja v moralizacijo.

Nasa teza je, da v Tedniku in Preverjenem raba elementov folklore in oralne
kulture postaja skoraj edini nac¢in pripovedovanja zgodb, natanko to pa argumen-
tacijo nadomesca z zdravorazumsko moralizacijo. Dokumentarni Zurnalizem gle-
dalcem/kam ne nudi sfere za sodelovanje v demokrati¢nih procesih, saj dogajanja
ne argumentira in preiskuje, ne predstavlja ga iz ve¢ zornih kotov, ne ponuja disi-
dentskih, opozicijskih ali le alternativnih interpretacij, predstavi relativno zelo
ozek spekter glasov, ki pa so trdno ukoreninjeni znotraj obstoje¢ega konsenza.
Pogosto tudi izpud¢a pomembne informacije o ozadju dogajanja in odsotno je
kakrsnokoli kriti¢no sprasevanje. Na ta nacin gledalcev/k ne motivira za kriti¢cno
debato, ampak jih pogosto prek vzbujanja emocij prevzema k zaverovanosti v
popularne mitologije. Moralizacija v dokumentarnem Zurnalizmu pomeni pred-
vsem prikrivanje,® saj iz spektra resnic izbere le eno in jo reprezentira kot ‘naso in
edino normalno Resnico’. Tednik in Preverjeno potemtakem obravnavamo kot
politi¢na projekta, saj prek reproduciranja dolo¢enih diskurzivnih tehnik oz. stra-
tegij proizvajata ideoloske ucinke. Predstavljata semiosferi, kjer poteka nenchen
boj za pomene, saj gledalce/ke subjektivirata na take polozaje, da ti svet dojemajo
na reprezentiran nacin in izklju¢ijo moznost obstoja drugac¢nih realnosti. Politi¢ni
prostor zatorej razsirjamo preko tradicionalne javne sfere, saj se v vsaki druzbi
soc¢asno odvija mnogo oblastnih odnosov v razli¢nih sferah in na razli¢nih nivojih.
Ena izmed takih sfer je tudi dokumentarni Zurnalizem, ki pa, kot ugotavljamo, kon-
stituira ob¢i konsenz na podlagi moralizacije.

V tem oziru prav tako kot na primer ljudska pravljica o zlobnem kralju, ki uspa-
va dobrega kralja za ve¢no, da se polasti njegovega Zezla, zasuznji njegovo ljudstvo
in princesko, ljudstvo pa le poniZno ¢aka, da se prebudi njihov kralj in jih odresi
tegob, tudi dokumentarni Zurnalisti¢ni oddaji artikulirata popularne mitologije.
Moralizacijo reproducira narativni stil omenjene pravljice - borba med dobrim in
zlim, vdanost v usodo itd. - to pa lahko zasledimo tudi v reprezentacijah Tednika
in Preverjenega. Za zgled omenimo dva primera analize verbalne retorike: “A glej
ga zlomka, pozneje je tam nastal sex shop, trgovina z eroti¢nimi pripomocki, v hisi,
ki je menda pod spomeniskim varstvom” (voditelj Drago Balazi¢, Tednik, TV SLO1,
25.1.2001), in, “[1]Jahko samo upamo, da ¢e se je nekoc¢ koncala hladna vojna in ¢e
je padel berlinski zid, da se bo neko¢ razresilo tudi vprasanje BliZnjega vzhoda”
(voditeljica Alenka Arko, Preverjeno, POP TV, 27.11.2001). Ze raba fraze, ki nastopa
kot kletvica, glej ga zlomka, je moralna sodba. Beseda je rabljena kot evfemizem,
da bi se napovedovalec izognil za televizijsko retoriko preve¢ izzivalnim izrazom,
ki jih sicer uporabljamo v vsakdanji neformalni govorici. Take besede in besedne
zveze v Zurnalisti¢ni naraciji nastopajo kot retori¢ni usmerjevalci oziroma kot
klju¢ne besede, saj pri gledalcih/kah vzbujajo pozornost in s tem usmerjajo inter-

? Nasprotno pa argumentacija in kriticna analiza v Zurnalizmu predstavijata razkrivanje, saj poda-
Jata novo znanje in mnozico pogledov v druzbi.
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pretacijo. Jezikovni stil potemtakem narekuje, kako brati in razumeti zgodbo in
kontekst, v katerega je dogajanje postavljeno. Raba te besedne zveze implicira
zgrazanje, pridigo, karanje in konstruira podobo sex shopa kot nemoralne dejav-
nosti. Ta podoba se Se okrepi s poudarjanjem za nacionalno zgodovino pomemb-
ne hise. Ko voditelj izpostavi zvezo med to nacionalno pomembno hi$o in sex sho-
pom, nakaZe na nemoralnost eroti¢ne trgovine, hkrati pa opeva nacionalno zgo-
dovino, ki jo taksna dejavnost lahko oskruni. Voditelj zatorej Ze v napovedi pri-
spevka prek retori¢nih sredstev razdeli vloge, kdo je dober in kdo je slab ter nad
¢im se je treba zgrazati. Postavi okvir za interpretacijo zgodbe. Na moralizacijo v
zurnalisticnem diskurzu kazejo tudi vdanost v usodo in nemo¢ v izjavah voditelji-
ce, saj raba besed in besednih zvez lahko samo upamo, nekoc, pogosto rabljenih
za izrazanje neizbeznosti usode v pravljicah, reproducira fatalisticno drZzo.
Voditeljica podaja skepti¢ne izjave, ki izzvenijo kot moralne sodbe, saj ‘problema’
kriticno ne osvetljuje, ne podaja globlje razlage ali moznih resitev, ampak se od
njega distancira. Dokumentarni Zurnalizem ‘probleme’ pogosto le ilustrira in jih
ne argumentira. Tako ne prinasa nikakr3ne kritike, kaj Sele da bi predstavljal prizo-
ris¢e druzbenih bojev, saj namesto da bi se reprezentacije dokumentarnega Zurna-
lizma zoperstavile obstoje¢emu redu, tako da bi izrazale druzbene teZnje, ki bi arti-
kulirale alternativna stali$¢a, pa le pomagajo dominantnim pomenom zasesti
hegemoni polozaj.

KakSen je potemtakem politicni konsenz, ki ga reproducirata Tednik in
Preverjeno, oziroma kak3ne subjektne polozaje ponujata gledalcem/kam? V tem
okviru nas najprej zanima, katere diskurzivne tehnike oz. strategije napajajo mora-
lizacijo v dokumentarnem Zurnalizmu in na kakSen nacin to po¢nejo. S pomodjo
proucevanja diskurzivnih strategij lahko uvidimo, kaks$no realnost posredujejo ti
teksti oziroma kak$ni pomeni so posredovani prek naracije, ikonografije in retori-
ke zgodb.

Kot opazamo, v Tedniku in Preverjenem prihaja do prevlade zasebnih diskur-
zov nad javnimi, moralisti¢ni znacaj teh oddaj pa krepijo tudi folklorni elementi, ki
so trdno zasidrani v sodobnem narativnem Zurnalisti¢nem stilu. Na ravni premika
k oralni in folklorni kulturi se moralizacija v Tedniku in Preverjenem oplaja ob
diskurzivnih strategijah, kot so npr. poudarjanje individualnosti in emotivnosti,
reproduciranje distance in cinizma, prevladovanje skepti¢nosti ter poudarjanje
neizbeznosti usode. Dogajanje je dramatizirano in personalizirano, saj je predstav-
lieno predvsem prek zgodb o osebnih tragedijah in dozZivetjih, prek osebnih pri-
¢anj in ¢loveskih zgodb (prim. npr. Macdonald, 1998: 114 o definiciji personaliza-
cije). Ker personalizacija in premik k elementom folklorne tradicije postajata sko-
raj ekskluzivna nacina pripovedovanja zgodb, ugotavljamo, da emotivne osebne
izpovedi - ki reprezentirano dogajanje lo¢ujejo od makro druzbeno-politi¢nih
interesov oziroma od $irSega konteksta - in folklorni elementi v dokumentarnem
zurnalizmu predvsem estetizirajo tekst in zatorej reproducirajo zdrav razum, med-
tem ko argumentacijo zanemarijo. Na konkretnih analiziranih prispevkih/zgodbah
si oglejmo znacilnosti Zanra dokumentarnega Zurnalizma in njegove ucinke.
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Karneval emocij: zgodba o ¢loveski tragediji

“Zivljenje piSe svojo pot usode. Cas bezi. Ostajajo pa spomini,” je novinarka
fatalisticno v otvoritvenem kadru prispevka predstavila Zrimska, ki mu Zavod za
pokojninsko in invalidsko zavarovanje ne dodeli visjega dodatka za pomoc¢ in
postrezbo, kljub temu da je brez nog (Tednik, TV SLO1, 22.3.2001). Ker je te infor-
macije v napovedi prispevka podal Ze voditelj, je pricakovati, da bo prispevek
ponudil globljo razlago in raziskal, zakaj je Zrim3ek ostal brez poviska, vendar
zgodba gledalcem/kam prek individualne pripovedi ponudi le izbruh emocij in
bolec¢ine. Ta prispevek smo v analizo vklju¢ili zato, ker predstavlja paradigmaticen
primer melodramati¢ne pripovedne strukture, ki se pojavlja v Tedniku in
Preverjenem. Navajamo del zgodbe oziroma del scenarija prispevka, da bi pokaza-
li, kako preplet verbalnih in vizualnih elementov narativizira dogodek ter kako se
vizualna naracija uporablja le za potrditev osebnih pripovedi in zatorej za vzbuja-

nje socutja pri gledalcih/kah:

TEKST

SLIKA

TON

Novinarka: Zivljenje pise svojo pot usode. Cas bezi.
Ostajajo pa spomini. In gospod Zrimsek se Se danes
Zivo spominja, kako je nekoc v mladih letih zmogel pre-
pesaciti tudi 124 kilometrov.

Bliznji veliki plan koles.invalidskega vozicka
in Strcljev nog; total moskega, ki po ulici in
po stopnicah potiska invalidski vozicek z
Zrimskom (igrani prizor); zoom na Zrimska.

glasba narasca;
tekst off

Alojz Zrimek: Jaz sem tako fejst hodil... ene parkrat sem
se vmes mal ustavil pri kaksnem potoku... sem si malo
noge sfrisu, pa malo vode napil.. pa durh kar naprej
sem Sel spel.

Srednji bliznji plan Zrimska in njegovih obra-
znih potez, kako se radosti, ko pripoveduje.

glasba pojema;
izjava

Novinarka: Resnejse zdravstvene tezave so se pojavile v
Casu upokojitve. Po 41 letih delovne dobe. Po temeljitem
preglec v Avstriji je sledila operacija v Sloveniji.

Bliznji veliki plan Strcliev nog Zrimska; total
moskega, ki po ulici potiska invalidski vozi-
Cek (igrani prizor).

glasba naradca;
tekst off

Alojz Zrim$ek: Mi je pa tle na tilniku, mi je tri vretena
brusil, ampak je tule skozi vrat noter prisel, da mi je z
notranje strani tilnik brusil, da mi je tiste Zivce resil.
Veste, je rekel, Ce ne bi te operacije jaz naredil zdaj, ne
vem, ce bi bili vi Ziv Se do novega leta, je rekel.

Srednji bliznji plan Zrimska, njegovih obra-
znih potez in rok, s katerimi demonstrira,
kako je potekala operacija na vratu.

glasha pojema;
izjava

Novinarka; Ieta 1994 mu je invalidska komisija v
Ljubljani kot posledico bolezni priznala 100% telesno
okvaro. Takrat je tudi prvic zaprosil za dodatek za
pomoc in postrezbo.

Bliznji veliki plan dokumenta; zasledujo¢
zasuk kamere po besedilu dokumenta, ki
obrazloZi njegovo 100% invalidnost.

glasba narasca;
tekst off

Alojz Zrimek: 70 so oni bili tolk dobri, da so mi Ze 94.
leta... dali za noge... postreznino... kokr mi zdej pisejo... ko
imam isto postreznino kot 94. leta, ko sem imel se obe
nogi.. se mi Se sanjalo ni takrat... da bom jaz noge izgu-
17::/.{,. da bom jaz brez nog.. zdaj ko sem pa brez nog, pa
nic.

Srednji daljni plan Zrimska od kolen (Strcljev
nog) do glave in srednji bliZnji plan njegovih
Zalostnih izrazov na obrazu ter gibov rok.

glasba pojema;
izjava

Novinarka: fanuarja lani so gospodit Zrimski ampuuti-
rali prvo nogo, julija drugo. Zdaj potrebuje vec pomoc,
zato je zaprosil za visfi dodatek za pomoc in postrezbo,
kar pa je invalidska komisija prue stopnje zavrnila.
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TEKST

SLIKA

TON

Alojz Zrimsek: Ja to pa vendar ni vseeno, ce je clovek
brez noge... ce si brez nog.. ce bi jaz eno nogo imel, pa
bi z berglami Se hodil z eno nogo. Zdaj ko nimam pa
nobene, ne morem pa cisto popolnoma nic druzga, kot
tukaj v kuhingi pri oknu sedim, pa v sobo gledam.

Srednji bliznji plan Zrimska, njegove razbur-
jenosti in Zalostnih potez na obrazu.

glasba pojema;
izjava

Novinarka: Gospod Zrimsek Steje 74 let in pred kratkim
sta z Zeno praznovala 50 let skupnega Zivljenja.

Detajl Strcliev nog; srednji bliznji plan
Zrimska, ki se z invalidskim vozickom pribli-
Zuje mizi, za katero sedi njegova Zena.

glasha narasca;
tekst off

Aloiz Zrimsek: Ker ne morem popolnoma nic, samo, kar
mi Zena pomaga. Saj to je dobro, da imam tako dobro
Zeno Se, da mi zares pomaga, lako kakor se Sika... Pa
tako z voljo, brez godrnjanja, pa lo.

Srednji bliznji plan Zrimska in njegovih izra-
z0v na obrazu.

glasba pojema;
izjava

o7efa Zrimsek: Pomagat mu moram, da zjutraj, da vsta-
ne. Pripravit mu moram zajtrk, pole pa ce je treba iti na
stranisce, moram mu iti, da mu pomagan... da pride, saj
ima tisti podstavek, pa vseeno je treba vozicek notri kokr
se da, da pride gor. Pa pride tle v kuhinjo, en ¢as sedi, pa
pol ga pa spet na posteljo gre lezat... pa jamra, da ga
noge bolijo, tudi ko jil nima, pa take stvari. Pa zdravila
mu moram jaz pristimat... zjutraj, opoldne in zvecer... Ja
saj druzga pa nimam skori kaj povedat.

Srednji plan Zrimskove, ki sloni na Stedilniku
v kuhinji, v ozadju so kuhinjski pripomocki;
daljni plan Jozefe Zrim3ek, ki Zrimska vzdig-
ne iz vozicka na posteljo in ga namesti v
postelji (igrani prizor).

izjava;
glasba narasca;
glasba pojema

Novinarka: Gospa Jozefa in gospod Alojz imata tri otro-
ke.

Daljni plan Zrimskove, ki moZa namesti v
posteljo, mu popravi vzglavnik; zoom na
Zrimska, ko leZi v postelji (igrani prizor).

glasba nara$ca;
tekst off

Marija MeZnarSic: Mi cutimo to stisko... ocetovo in vec-
krat prihajamo... in pomagamo kolkr moremo. Sam vsi
smo Se zaposleni, imamo dosti... dovolj obveznosti v
sluzbi, tudi casovno, tako da.. skoz pri njemu ne
mormo bit... in razmisljamo pa o tem, ko bo mama pac
tud obnemogla, ker je ravno toliko stara kot oce, da bo
treba poiskat neko pomoc zunaj. In seveda to ponoc bo
potrebno tudi placat. In zaradi tega se mi ne zdi pravic-
1o, da oce ne dobi tistega, kar... za kar sem prepricana,
da mu pripada. Kajti rada bi poudarila to, da je bistve-
narazlika... v stanju leta 94, ko je imel Se obe nogi, ko je
pravzaprav vse le osnovne Zivljenjske funkcije lahko
opravljal sam in pa sedaj, ko je brez nog, ko v bistvu
lahko samo je sam, si oblece srajco, kaj drugega pa ze
skoraj ne.

Srednji bliznji plan MeZnarSiceve, ki stoji v
kuhinji pri Stedilniku; bliznji veliki plan Ska-
tle z zdravili in rok Zrimskove Zene, ki mozu
pripravlja tablete (igrani prizor); zasledujo¢
zasuk kamere na reakcije Zrimska, ki sedi pri
mizi in opazuje Zeno; zoom na list papirja -
seznam, katera zdravila jemlje Zrimsek; sred-
nji plan Zrimskove Zene, ki z vozickom vozi
moza po stanovanju (igrani prizori).

glasba pojema;
izjava;
glasba narasca

Prehod z detajla koles invalidskega vozicka in Strcljev nog na daljni plan v otvo-
ritvenem posnetku, uvodni stavki novinarke in neZna, Zalostna glasba v ozadju
implicitno predstavijo sredid¢ni objekt zgodbe in nacin, na katerega ga je treba
opazovati. Najprej je jasno konstruirana meja med neko¢ in zdaj. Struktura prej-
potem - “ko je imel $e obe nogi, zdaj je namre¢ brez nog,” kot napove Ze voditelj -
se v zgodbi ponavlja in igra na osnovna ¢lovekova ¢ustva, kot sta zalovanje in jeza.
Taksna narativna struktura pri gledalcih/kah vzbuja socutje, saj se opre na patos, ki
je tesno povezan z “refleksom solz” (Langer, 1992: 114-117). Ponavljajo¢e se zoomi-
ranje in kader detajla sta temelj dramatizacije dogajanja. Tehniki sta rabljeni z
namenom, da dolo¢ita sredid¢e pozornosti, saj poudarjata Strclje nog, solzne odi,
bole¢ino ter tako upravljata s pogledom gledalcev/k, ko mobilizirata njihove sim-
patije. Vecina prizorov oseb, ki pripovedujejo zgodbe, pa je posneta v srednjem
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bliznjem planu, kar omogo¢a popolno razkazovanje njihovih ¢ustev, a ne zakriva
okolice. Intenzivnost njihovih ¢ustev je reprezentirana prek glasbenih poudarkov,
izmenjave pogledov (npr. med Zrimskom in Zeno - postavitev kamere za njune
hrbte), dolZine trajanja kadra in tehnike zoomiranja (npr. pribliZevanje Zrimskove-
ga obraza, ko mu gre na jok). V tem trenutku se zoomira obraz, da je zaskrbljen in
7alosten obraz v velikem planu, ta kader pa se zadrzi Se za en takt po tistem, ko je
Zrim3ek prenehal govoriti. Tak nacin zakljuéevanja prizora spremlja narasc¢ajoci
izbruh glasbe, kar Se okrepi simpatije gledalcev/k. Podobno tudi ponavljajoce se
prikazovanje posnetkov - kako Zena moZzu daje tablete, ga z vozickom vozi po sta-
novanju, ga vzdigne v posteljo in ga nato, v e vedjo vojeristi¢no naslado gledal-
cev/k, preloZi iz postelje nazaj v vozi¢ek ter mu popravlja Strclje nog - ki so pravza-
prav igrani prizori, mobilizira so¢utje pri gledalcih/kah z namenom, da bi se usta-
lili dolo¢eni pomeni kot hegemoni.

Javno Custvovanje se zaradi bole¢ine nastopajocih vzbuja tudi prek verbalne
retorike. Klju¢na beseda zgodbe je noga, ki zaradi ponavljanja deluje kot emotivna
topika, e posebej zato, ker je na vizualni ravni s prikazovanjem Strcljev in vozicka
poudarjena odsotnost nog, take posnetke pa spremlja nezna, Zalostna glasba s pre-
misljeno priredbo njene crescendo rastoce in padajoce zvocéne skale. Retori¢ni
mehanizmi vzbujanja socutja so tudi pogosta raba kratkih stavkov, pridevnikov, ki
povedano dramatizirajo, in molk med Zrimskovimi izjavami, ki je na vizualni ravni
dramatiziran prek zoomiranja njegovega obraza in solznih o¢i. Reprezentiran
molk ima za gledalce/ke mocan identifikacijski naboj, saj lahko ob¢utijo muc¢nost
situacije in bole¢ino nastopajocih.

Novinarka na jezikovni ravni z doslednim ogovarjanjem Zrimska z besedo
gospod konstruira meje med dobrimi in slabimi. S tem ga povzdigne nad ostale
akterje zgodbe, ki jih ponavadi ogovarja le s priimkom ali s poklicno funkcijo, ki jo
opravljajo. Prepad med dobrimi in zlobnimi kreira tudi narativna struktura.
Zrimskova Zena je predstavljena kot Zrtev, saj je v vseh prizorih prikazana le v vlogi
dobre, poZrtvovalne Zene, ki nesebi¢no pomaga mozu in se zanj razdaja.* Naracija
v verigo oznacevalcev dobrih vklju¢uje $e héerko in zdravnika tako, da poudarja
intenziviteto Custev, ki si jih ti delijo. Na verbalni ravni novinarka dobre akterje
zgodbe konstruira prek rabe glagolov, ki zapovedujejo (“ne kaze prezreti mnenja”,
“moramo upostevati”). Po drugi strani pa se ti akterji v svojih osebnih izpovedih
nenehno ograjujejo od ¢lanov invalidske komisije (npr. dosledno jih poimenujejo
“oni”) in jih tako izklju¢ujejo iz verige oznacevalcev dobrih, saj jih reprezentirajo
kot krivce za njihovo bole¢ino. Nadalje, ¢lani invalidske komisije so reprezentirani
prek odsotnosti v tekstu, posredno prek reprezentacij ‘dobrih’. Ce pa so Ze vklju-
¢eni z dobesednimi citati, pa je teh izjav malo, so zelo kratke in ‘hladne’, kot na pri-
mer del izjave predsednice komisije: “Konkretno o zadevi ne morem pripovedova-
ti.” Pogosto jih kamera niti ne posname ali pa so vizualno reprezentirani prek
kupov dokumentov, pisarn, uradnih stavb, napisov na vratih itd. Konstruirani so
kot pasivni agenti, saj njihove izjave novinarji/ke pogosto kar povzamejo. Prek

"Vizualna dramatizacija, ki v tricetrtinskem kadru - daljnem planu prikazuje v predpasnik ogrnjeno

in na Stedilnik naslanjajoco se Zeno, ko govori o pomoci mozu, reproducira obstojeci moralni red in druz-
bene tipe, kot npr: vloga Zenske v druzbi je, da skrbi za gospodinjstvo in sluzi mozu.
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mesanice neposrednega citiranja in posrednega povzemanja izjav se zabri$e meja
med tem, kaj je bilo povedano, in med tem, kar je bilo le rekonstruirano v proce-
su reprezentiranja. Gledalci/ke pa vse izjave pripisejo ¢lanom komisije. Prispevek
zatorej namesto predstavitve delovanja ZP1Z-a, meril izbire itd. prek osebnih izpo-
vedi le mobilizira antipatije do delavcev ZPIZ-a in tako konstruira razlike med
dobrimi in zlobnimi.

Potenciranje ¢ustvovanja prek individualnih pri¢anj, ki je ena izmed najpogo-
stejsih diskurzivnih strategij v dokumentarnem zurnalizmu, gledalcem/kam ponu-
jauzitek, s tem ko jih gane in spravi v jok. V. dokumentarnem Zurnalizmu tako pri-
haja do stila pripovedovanja, ki je tipicen za melodramo, kot npr. vkljué¢evanje
neresdljivih situacij, zamujenih priloznosti, mo¢na raz¢ustvovanost, moralna polari-
ziranost, negotovost, kar pojasni tudi pogosto rabo pojmov, kot so usoda, sreca,
sluc¢aj (prim. Neale, 2001: 63). Uzitek za gledalce/ke je ravno v tem, da jih zgodba
gane, saj je resitev vedno reprezentirana kot prepozna ali neuresnicljiva (Zrimsek
je ze prizadet), kar pa Se stopnjuje njihovo nemo¢ in vdanost v usodo. Solze so
tako vedno izraz gledal¢eve/kine nemoci, kot pravi Neale (2001: 69), sqj je nespo-
soben vplesti se v zgodbo in stvari spremeniti. To¢ka v diskurzu, s katere gleda-
lec/ka gleda zgodbo, oziroma struktura gledis¢a v teh prispevkih gledalca/ko dela
povsem nemodcnega, saj ta lahko le gleda in ¢aka, kaj se bo zgodilo. Tak3na pripo-
vedna struktura dokumentarnemu zZurnalizmu odvzame kriti¢ni naboj, saj gledal-
ce/ke umesca na pasivne polozaje, od koder se vsaka sprememba v druzbi zdi
popolnoma nemogoca. Opisani zurnalisti¢ni diskurz proizvaja pasivnega gledal-
ca/ko in funkcionira zgolj ob predpostavki, da so gledalci/ke pasivni. Prek proce-
sa pripovedovanja gledalcem/kam tako ne ponuja nikakrsnih aktivnih vlog in jih
ne poziva k druzbeni akciji. Kakrdnakoli akcija se potemtakem gledalcem/kam s
tega gledisca zdi nesmiselna. Ugodje ob gledanju Tednika ali Preverjenega izhaja
iz procesa pripovedovanja, iz fantazij ob dogajanju, kot npr. ob bolecini invalida,
ne pa iz trenutka razresitve oziroma iz tega, kako se bodo stvari za Zrimska razre-
sile. V tem oziru je potrebno poudariti, da Tednik in Preverjeno pogosto celo
objavljata prispevke v nadaljevanjih, ali kot je tudi voditelj oddaje zakljucil prispe-
vek o invalidu, da bodo to zgodbo 3e spremljali. Dokumentarni Zurnalizem odlaga
resitev, natanko s tem si sicer znova in znova pridobiva gledalce/ke, ko napaja nji-
hovo fantazijo, ki jim nudi uZitek, a jih hkrati usmerja k bolj pasivni, fatalisti¢ni in
individualisti¢ni drzi. Tak u¢inek imajo tudi posebni vizualni efekti, kot npr. proiz-
vajanje in vzdrzevanje neskladja med vednostjo/gledis¢em osebe v prispevku in
vednostjo/gledis¢em gledalca/ke, saj gledalec/ka pogosto ve vec. Ce to ponazori-
mo z analiziranim prispevkom: kamera je names¢ena za ramo uradnice, ki gleda v
dokumente pred sabo in pripoveduje, zakaj Zrim$ek ne more dobiti $e enkratne-
ga poviska. To prinasa preme3ceno oz. indirektno gledis¢e in gledalca/ko postavi
na polozaj tistega, ki ve, saj vidi dokumentacijo, ¢esar osebe v prispevku (Zrim3ek,
7ena itd.) ne vedo. Neskladje med vednostjo Zrimska in gledalca/ke je tako veliko,
da za gledalca/ko, ki pri tem gleda posnetke Zrim8kovega zalostnega obraza in
strcljev nog, postaja nevzdrzno in plane v jok. Zalostna glasba in mizanscena
(umetna noga, vidna v ozadju; deZeven in turoben dan, posnet skozi okno itd.)
ponujata dodatne pomene, da bi zajezili interpretacijo. Take estetizirane podobe
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potemtakem sprozajo ugodje pri gledalcih/kah, da si ti Zelijo novih (tragi¢nih)
zgodb, ne pa toliko resitev, kar jih dela pasivne in nekriti¢ne.

Emotivne osebne izpovedi in visoko estetizirane reprezentacije proizvajajo
specifi¢ne uzitke pri gledalcih/kah in jim ponujajo vojeristi¢no zabavo, saj ti gleda-
jo trpljenje drugega in z njim socustvujejo, a vedo, da so od dogajanja distancira-
ni. Po Robinsu prihaja do “fantazmagori¢nega ucinka,” ko prek igranih prizorov,
montaZe itd. trpljenje postaja senzacija (1994: 464). Tak ucinek se v tekstu sproza
prek ponavljanja podob Zrimskove invalidnosti in ¢ustev. Reprezentacije ukrotijo
strah in gnus gledalcev/k pred invalidnostjo in Strclji, saj ponavljanje podob inva-
lidnosti pri gledalcih/kah vzbuja odpor, a hkrati tudi socutje. Estetizirani teksti tako
ne vzbujajo zgolj strahu in gnusa, ampak tudi simpatije. Dogodek je estetiziran,
Ceprav tak$ne reprezentacije ucinkujejo na gledalce/ke kot anestetiki (Robins,
1994). Reprezentacije trpljenje drugih ohranjajo na varni distanci, kar gledal-
cem/kam omogoca, da se prepustijo “emocionalni simpatiji,” ne da bi njihovo
varno izoliranost ogrozila realnost drugih (Zizek, 2002: 291). Natanko obcutek
oddaljenosti od trpljenja gledalcem/kam nudi uzitek, saj te reprezentacije delujejo
narkoti¢no in transformirajo gledalce/ke v pasivne subjekte. Diskurzivne strategi-
je, ki prek estetizacije teksta potencirajo ¢ustvovanje, sprozajo ideoloski ucinek, saj
gledalce/ke osvobajajo pritiskov vsakdanjih svetov in jim ponujajo polozaje drzav-
ljanov-nekriti¢nih voajerjev.

Dekontekstualizirane zgodbe: kreiranje spektakla prek osebnih pricanj

V Tedniku in Preverjenem personalizacija postaja skoraj edini nacin pripove-
dovanja, kar zgodbo tudi dekontekstualizira. Dekontekstualizacija je en obraz
moralizacije, saj zurnalizem, ki temelji zgolj na osebnih pripovedih, ponavadi
izpus¢a pomembne informacije o ozadju dogajanja in dogajanja ne postavi v kon-
tekst sirSe druZzbene totalite. Tudi zgodba o invalidu prek javnega ¢ustvovanja obli-
kuje dolo¢eno politiko, ne da bi tematiko raziskala v okviru stanja zdravstvenega
in socialnega zavarovanja v Sloveniji.

Oglejmo si $e znacilnosti naslednjega prispevka, ki prav tako temelji na osebni
izpovedi. Voditelj v napovedniku prispevka o debelosti in rezultatih radijske akci-
je hujsanja pove, da se je kar nekaj ljudi odloc¢ilo za tovrstno hujsanje: “Eden izmed
rekorderjev tako po izgubljenih kilogramih kot po teZi je Franc Vimpolsek iz
Brezic” (Tednik, TV SLO1, 22.3.2001). Iz napovednika prispevka je pricakovati, da
bo zgodba prek osebne izpovedi ponudila analizo druzbenega ‘problema’ - debe-
losti, vendar ‘problema’ ne osvetli iz ve¢ zornih kotov. To pa zakriva njegovo struk-
turno naravo, saj ponuja pomene, na podlagi katerih gledalci/ke druzbeno real-
nost zaobjamejo prek Vimpolskovih osebnih pric¢anj. Dolgovezne izpovedi in

> Vovecini analiziranih prispevkov je v ospredju raba individualnih pricanj, ki se iztecejo v izliv

Custev. Nastejmo jil le nekaj: Litostroj: Velova isce pravico (Tednik, TV SLO1, 29.11.2001), Podjetnistvo:
Verjel obljubam in propadel (lednik, TV SLO1, 1.3.2001), Transplantacije organov (Preverjeno, POP TV,
27.11.2001) itd.
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podrobni popisi o njegovih izkusnjah z debelostjo gledalcem/kam ponujajo inter-
pretativni okvir za razlago druzbenih ‘problemov’. Take izjave zatorej natan¢no
predstavijo osebnosti pripovedovalcev, zelo malo pa povedo o druzbenem ‘pro-
blemu’ samem:

Jaz, ko sem bil mali, sem bil takSen kot trlica [..] No, potem se je pa to
nekje, sem normaino rasel do vojascine prakticno, po vojascini, po poroki
se je pa to zacelo [...] Pride do trenutka, ko te recimo nekcaj moti, in reces,
zdaj pa ne bom vec jedel, ne. In potem reces, zdaj bomo pa hujsal in potem
smo hujsal z razno raznimi Caji [...] vendar po vsakem taksSnem hujsanju
je verjetno vztrajnost potem Se nadalje. To je potrebno |[...[ Cim si se pa
recimo pocutil dobro [...[ In reces, oh, zdaj sem pa res Ze dober in zdaj se
pa lahko gibam, ne. In pol pozabis, pol pa pozabis, pol pa Ze spet pridejo
razno razne jedi, pa prazniki [..] tako da smo, recimo, ves cas tako prigui-
ral na 185 kil oziroma se vec, hm, tisto pa bo tajna.

Celotna zgodba je monolog Vimpolska, saj ve¢ kot dve tretjini prispevka sestav-
ljajo njegove izpovedi. Novinarka, namesto da bi izpovedi argumentirala, ‘pro-
blem’ debelosti postavila v §irsi kontekst sociale, zdravstva in ekonomije, nastopa
kot poslusalka podrobnih in ponavljajocih se pric¢evanj: “Franc se je po tridesetih
letih odlo¢il, da ne bo ve¢ tako zivel. [...] Zdaj ve, kdaj je dovoljeno jesti in kaj lahko
je.” Z rabo zgolj osebnega imena novinarka ‘problem’ $e bolj personalizira. Hkrati
pa s podajanjem takih sodb kreira stanje ‘normalnosti’, vzpostavlja moralni red v
druzbi in tako disciplinira telesa gledalcev/k, ko jim ponuja podobe ‘idealne’
postave. Zgodbo dekontekstualizirajo tudi diskurzivne tehnike, kot so koreografi-
ja, vizualni prijemi, montaza, ki estetizirajo tekst in pri gledalcih/kah krepijo Zeljo
po dolocenih telesnih podobah, medtem ko vzbujajo gnus in zgrazanje pred dru-
gimi. Taksno funkcijo opravlja tudi mizanscena, ko se Vimpolska snema pred ogle-
dali, kar gledalcem/kam daje obcutek Se vecje mase njegovega telesa, ali ko vstopa
skozi zelo ozka vrata, pri ¢emer se njegova debelost $e poudari. Vse te podobe
ponujajo pomene o nespodobni debelosti. Prav tako tehnike prelivanja slike iz
debelejsega v bolj suhega Vimpoldka, kar je u¢inek vizualne simulacije, zamrznje-
ni ¢rno-beli posnetki ob pripovedovanju o njegovih mladih letih, ko je bil $e suh,
ki zaradi ¢rno-belosti in stati¢nosti delujejo avtoritativno kot normativna podoba,
nato igrani prizori, ki prikazujejo Vimpolska, kaj vse dela, da bi shujal (telovadi na
sobnem trenaZerju, se vozi s kolesom po dvoriscu), ne poskusajo ponuditi novega
znanja, ampak Zelijo predvsem konstruirati ‘idealno podobo’, kqj je v tej druzbi
zazeleno in kaj je odvratno.

V prispevku niso razen Vimpolskovih predstavljeni nobeni drugi pogledi, vrh
tega pa mesto strokovnih definicij debelosti zasedejo Vimpolskove izjave, ko razla-
ga o zdravstveni plati debelosti, kako “s kilazo raste pritisk, potem teZje srce dela,
ne odvaja pravilno vode [...] in s pomocjo 3peha, ki se $e nalaga gor, si Se cedalje
tezji.” Glas stroke je sicer vklju¢en, vendar sluzi zgolj kot potrditev osebnih pricanj,
kar se doseze s tehniko rezanja izjav specialistke interne medicine: “Gospod, ki
ima tako mo¢no povisano tezo, rad je. Problem pri njem je pa ta, da ne samo, da
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rad oku$a hrano, ampak da tudi potrebuje zelo velike koli¢ine hrane, da potem
ob¢uti zadovoljstvo oziroma ob¢utek sitosti.” Glas stroke je v zgodbo zmontiran
tako, da ‘problem’ personalizira in da potrjuje zdravorazumske predpostavke (pro-
blem je v tem, da rad je). Vimpolskova osebna izpoved postane pojasnjevalni okvir
druzbenega reda, v skladu s katerim je debelost konstruirana kot problem.
Estetizirani teksti gledalcem/kam nudijo ugodje, hkrati pa reproducirajo ideoloski
diskurz o normalnih telesih, saj se druzbeni red kaze kot enostaven in transparen-
ten. Tak3en nacin Zurnalisticnega porocanja ne kaze na povezave med Zivljenji pri-
povedovalcev in $ir§im druzbeno-politi¢nim svetom. Zgodbe postajajo vedno bolj
lo¢ene od druzbene totalitete, saj podrobno razkrivajo osebnosti nastopajocih, a
ker se ne ozirajo na druzbene ali kulturne reference, podajo zelo malo znanja o
strukturni naravi dogajanja. Druzbeni problemi in konflikti potemtakem dobijo
pomen v perspektivi osebnih Zivljenj. TakSen Zurnalizem, ki je zaposlen predvsem
s kreiranjem moralnega konsenza v druzbi, ni progresiven in ne nosi naboja za
spreminjanje druzbenih odnosov, gledalcem/kam kvec¢jemu zagotavlja forum za
spros¢anje Custev pri vodenju njihovih lastnih Zivljenj, ko jim ponuja ugodje in
tako reproducira obstojeci druzbeni red.

Distanca in cinizem: radikalizacija kulturne razlike

Folklorna kultura temelji na distanciranju od nepoznanega in druga¢nega, saj
ta mehanizem sluzi za poenostavitev kompleksnega sveta (prim. Bird, 1992 o kon-
strukcijah opozicij v baladah in ljudskih govoricah 17. stoletja). TakSen ljudski
mehanizem je pogosto uporabljen tudi v dokumentarnem Zzurnalizmu, saj se
namesto k raziskovanju nepoznanega, h kontekstualiziranju drugac¢nost, ali kot
pravi Zizek, k podiranju pregrad med razli¢nimi druzbeno-simbolnimi univerzumi
(2002: 283), zateka k radikalizaciji kulturnih razlik in h konstrukciji hierarhij. Pri
tem je potrebno poudariti, da kulturna raznoterost postane oznacevalna in nepre-
hodna razlika $ele takrat, ko nosilci razli¢nih kulturnih pomenov, prihajajoc¢ iz raz-
licnih ideoloskih univerzumov, prepoznajo dolo¢eno razliko kot druzbeno
pomembno za obstoj njihove skupnosti (prim. Jenkins, 1997). Prezir in distanco
do nepoznanega in drugacnosti zasledimo tudi v prispevkih o pribeznikih, kot
npr. pogosto objavljena pri¢anja Ljubljan¢anov o njihovih izku3njah s pribezniki,
ki zivijo v azilnem domu v njihovi soseski: “Ti ljudje niso navajeni sploh ene nor-
malne evropske kulture. To pa je dejstvo” (Tednik, TV SLO1, 5.10.2000). Izjava je
del prispevka, objavljenega v Tedniku pred tako imenovanim ‘obratom v poroca-
nju o pribeznikih’, ko se je novinarski ceh pod vplivom nevladnih organizacij, akti-
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visti¢nih skupin akademikov ter drugih intelektualcev zacel javno sprasevati o rasi-
sticnem diskurzu, ki ga reproducira.® Poudariti je treba, da v tem primeru pravza-
prav ni $lo za to, da bi novinarski ceh sprevidel lastno reprodukcijo rasisti¢cnega
diskurza, ampak za to, da si je Zurnalizem prisvojil zunanje ekspertne glasove, jih
inkorporiral v svoj diskurz in jih reprezentiral kot lastni institucionalni glas. S tem
je ohranil vie¢nost svoje naracije, ki so jo kritike zunanjih glasov Ze mo¢no ogro-
zale. Ugotavljamo namre¢, da se je tudi po ‘obratu’ diskurz distanciranja v doku-
mentarnem zurnalizmu reproduciral $e naprej.

Prispevek o pribeznikih, objavljen nekaj mesecev kasneje, pod krinko ‘obrata
od rasisti¢nega diskurza’ eksplicitno sicer poro¢a o ‘nasi’ dobroti, “kako jim poma-
gamo,” kot pravi novinar, ko policisti z lateks rokavicami pregledujejo pribeznike,
jih slacijo, umivajo, prestevajo njihov denar, vendar taka vizualna dramatizacija
implicite pripoveduje o preziru do teh ljudi, njihovih navad in promovira pomene
o takih druzbeno pomembnih razlikah, da te postajajo oznadevalne in zatorej
neprehodne. Po drugi strani pa so reprezentacije v Tedniku in Preverjenem pri-
beznike in policiste vzpostavljale kot glavne akterje dogajanja, ko so konstruirale
izredno stanje, s katerim imajo opraviti policisti: “Kako neznosne postajajo razme-
re zaradi prebeznikov [..] Stevilka je grozljiva, slovenski policisti so lani prijeli
35.734 prebeznikov [...] tudi med prazniki se naval ni ustavil [...] skratka pravo pre-
seljevanje narodov [..] policisti morajo vedno vec svojega ¢asa posvecati ilegal-
cem” (Tednik, TV SLO1, 11.1.2001). Na jezikovni ravni se konstruira druga¢nost pri-
beznikov, hkrati s tem pa se policisti vzpostavljajo kot tisti, ki stvar ‘normalizirajo’,
in zatorej kot pomemben vir za identifikacijo gledalcev/k.

Na ravni teksta delujejo razlicne diskurzivne tehnike, ki fiksirajo meje med
‘nami’ in ‘njimi’. Taka je npr. raba stradljive horror filmske glasbe v stilu Alfreda
Hitchcocka, ko domacin obmejne vasi na vpraanji novinarja, ki Ze implicitno
podajata odgovore - “Slisite pogosto koga, da hodi okrog hise?” in “Doma imate
otroke, kako razlagate, kaj se dogaja ponoci okoli hise” - odgovarja z opisi mimo-
hodov pribeznikov ter vlomov v kleti, kamera pa pri tem snema razbito $ipo in
noge moskega, ki se pribliZujejo osvetljenemu oknu domacinove hise. To so igra-
ni prizori, ki dogodek dramatizirajo in hkrati avtentizirajo, saj lahko gledalci/ke
vidijo natanko tisto, o ¢emer pripoveduje domacin. Igrani prizori ustvarjajo u¢inek

¢ Objavljene izpovedi tamkasnjil prebivalcev potijujejo tezo o pripisovanju takih pomenov doloce-
nim lastnostim, ki konstruirajo oznacevalno razliko med nami’in ‘njimi’: “Pridejo v vrecah, pa z dekami,
pa mi spijo odspodaj, pa Frejo, pa gate preoblacijo, pa Stumfe preoblacijo, pa vse na mestu pusti. Pa se usci-
Je, pa userje, pa gre.” Novinar je prebivalcem postavijal vprasanja tako, da so se njihove izpovedi pona-
vljale, kar je situacijo dramatiziralo. Ob tem pa so posnetki skupine Arabcev, Africanou, ki so se sprehaja-
li po ulicah, potrjevali izjave o enormnih mnoZicah Skodljivih pribeznikov. Kot na primer dialog: “Vam
grozijo?”, “Ja, ja, grozijo. Sploh crnci. Vceraj mi je ena baba iz torbe vzela eno kremo, pa mi, pa sem samo
stala na balkonu. Pa sem pokazala, meni. Ja. Sem rekla, vrzi, e je polna, bom jo pa vzela. Saj me ni razu-
mela. Saj ne razumejo nic, samo 1norce si delajo iz nas. Nesramni.”, “Rekla ste pa, da sejih bojite.”, “Ja, seve-
da. Saj so Fleht. Vam povem, da so Zleht. Ti crnci so res Ze lako objestni ratal, in da bo on rekel nam, naj
sejebemo. Ne vem. On je tukaj nas gost, ne mi. Mi smo tukaj doma” (Tednik, TV SLO1, 5.10.2000). Diskurz
distanciranja previaduge tudi v drugih analiziranih prispevkih - Muslimani v Sloveniji: Doslej brez kon-
Jliktov (Preverjeno, POP TV, 16.10.2001), Izrael: Zivijenje po bombnem napadu (Preverjeno,. POP TV,
27.11.2001) itd. ’
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realizma, saj konstruirajo Resnico, ko pri gledalcih/kah vzbujajo uzitek ob pripo-
vedni strukturi, kot da gledajo dejansko dogajanje. Pri tem smo opazili tudi preciz-
no obdelano in dogajanju prirejeno barvno skalo, kjer izbor barv pomaga usmer-
jati interpretacijo, saj so ti posnetki pepelnato sivi, tema¢ni in motni, kar vzbuja
sthljiv ob¢utek. Nadalje je v prispevkih opaziti pogosto rabo ekstremnih bliznjih
velikih planov pribeZnikovih specifi¢nih delov telesa, obleke ali dolo¢enih dejanj,
kot npr. obrazov, las, o¢i, vzdigujocih rok muslimana pri molitvi itd. Posnetki se
osredotocijo na pribeznikovo razli¢nost (na telesne znacilnosti, kulturno pogoje-
ne posege v telo, obleko), jo poudarijo in konstruirajo kot tako pomembno razli-
ko, da ‘nas’ lo¢i od ‘njil’. Taksno funkcijo opravljajo tudi tehnike zoomiranja njiho-
vih umazanih, okrvavljenih delov teles ali strganih obla¢il. Nasprotno pa so za pri-
kaz pri¢anj domacinov, ki so dobro osvetljeni, rabljeni izredno dolgi srednji ali
srednji bliznji plani, pri ¢emer je scena v ozadju skrbno izbrana (otrogka igrala,
parki, drevje) in je barvno zelo izstopajoca (Zive barve), kar jih konstruira kot vero-
dostojne osebe. Prav tako so policisti, domacini in drzavni uradniki ponavadi
posneti s stati¢no kamero, medtem ko se pribeznike in igrane prizore snemas pre-
mikajo¢o kamero. U¢inek razli¢nih rab kamere je v tem, da gledalci/ke to vidijo kot
umirjenost, stabilnost in red nasproti neredu ter neurejenosti. Ob domacinovih
pricanjih o preteklosti brez pribeznikov zasledimo tudi tehnike ‘ugasanja’ slike,
prelivanja barv in rabo ¢rno-belih ter upocasnjenih posnetkov. Omenjene tehnike
idealizirajo dolo¢ene podobe in upravljajo s pogledom gledalca/ke, saj jim esteti-
zirani teksti narekujejo, kaj in kako videti.

Poleg natanéno nacrtovane montaze, ki v zgodbo ‘nevidno’ vkljudi igrane pri-
zore, tako da gledalci/ke zaporedje posameznih prizorov razumejo kot koherent-
no celoto in verjamejo v realnost konstruiranega sveta, da je zgodba natanéna pre-
slikava prihoda pribeznikov v Slovenijo, je potrebno omeniti e koordinirano giba-
nje kamere. S kadra moskega, ki se je v mraku priblizeval hisi domacina, je kame-
ra pocasi presla na podobo umazanih nog in rok, kako je s silo poskusal vstopiti v
higo, in na pogled na okolico z njegove perspektive. Natanko ta prehod s point-of-
view kadra na subjektivni posnetek, ko gledal¢ev/kin pogled sovpade s pogledom
akterja, pritegne gledalce/ke v svet zgodbe, saj jim ponuja svojevrsten uZitek ob
gledanju. Do vrhunca pa je prislo, ko se je zoomiranje nog in rok izmenjevalo s
posnetki prizganega TV in ¢lanov druZine v dnevni sobi. To sproza neskladje med
vednostjo gledalca/ke in domacinov v hisi, saj gledalec/ka zaradi gibanja kamere
ve ve¢ kot domacini, in sicer, da se dogaja nekaj stradnega, da pribeznik vlamlja v
njihovo hi$o. Vloma se ne prikaze, da gledalci/ke sami sklepajo, kaj se ponavadi
zgodi v takih situacijah. Take reprezentacije kriminalizirajo vse pribeZnike, saj
posamicni vlomi postanejo ‘splodna Resnica’ o pribeznikih. Izdatna raba subjektiv-
ne kamere z gledid¢a pribeznika vlece gledalce/ke v njegov polozaj in jih napelju-
je k temu, da spremljajo vlom skozi o¢i pribeznikov. Gibanje kamere potemtakem
krepi identifikacijske procese, saj so ti prizori za gledalce/ke prijetni, kar pospesi
njihovo identifikacijo z ogroZenimi osebami v hi3i, na osnovi ¢esar se identificira-
jo z ‘naso’ skupnostjo in iz nje izloc¢ijo vse pomembno razli¢ne.”
muy@ kamere je znacilno za Hitchcockove filme, npr. Psiho, Dvoriséno okno. Tudi v pri-
spevkil o pribeznikih te prizore spremlja grozijiva glasba, kar napetost e poveca, gledalcem/kam pa nudi

uzitek.
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Ce se je po ‘obratt’ iz Tednika in Preverjenega umaknil vulgaren in rasistien
‘glas z ulice’, pa to e ne pomeni, da se je umaknil tudi diskurz distanciranja, ki pro-
izvaja kulturne tujce. Ta se je zamaskiral, prenesel se je na subtilnejso raven. Kot
smo pokazali, ga lahko 3e vedno sledimo na ravni estetike teksta. Rasisti¢ni diskurz
se je devulgariziral in tudi vloga ‘uradnih glasov’ policistov, predstavnikov vladnih
institucij, drzavnih sluzb, zdruzenj itd. kot primarnih dolo¢evalcev druzbenih
dogodkov se je dobro zamaskirala. “Tak3ni institucionalni predstavniki so ‘poob-
las¢eni’ zaradi njihove institucionalne moci in polozaja ter tudi zaradi njihovega
‘reprezentativnega’ statusa” (Hall in drugi, 2000: 649). Zgodba o pribeZnikih svojo
‘pristranskost’ zakriva s sklicevanjem na avtoriteto institucionalnih predstavnikov,
katerih definicija ‘problema pribeznistva’ postane primarna definicija in postavi
temelje za njegovo nadaljnjo obravnavo. Reprezentacije policijskih akcij in zavez-
nistev domacinov pri¢ajo o kolektivni druzbeni akciji ljudi, kjer se ljudstvo brani
pred zunanjim sovraznikom. V takem kontekstu tudi prisilni ukrepi (zaklepanje
pribeznikov v marice, pridrzanje pribeznikov v prostorih za streznitev, zasliSeva-
nja) postanejo legitimna sredstva za vzpostavljanje stanja ‘normalnosti’.
Reproduciranje distance v teh oddajah disciplinira pripadnike dolo¢ene kolektivi-
tete, ko postavlja ekskluzivni okvir za interpretacijo - vzbuja strah in gnus pred pri-
bezniki ter hkrati simpatijo in socustvovanje z domacini. Preprecuje pa razvoj argu-
mentacije in kriti¢ne debate, ki bi lahko razjasnili ozadje ter demonstrirali konstru-
iranost neprehodnih razlik, iz katerih izhajajo rasizem in druge ksenofobije.

Skepti¢nost in vdanost v usodo

V dokumentarnem Zzurnalizmu zasledimo tudi skepti¢no drzo in naslonitev na
neizbeznost usode. Tak je tudi Ze omenjeni prispevek o invalidu, saj pripovedna
struktura - kar najbolj o¢itno nakazujeta zacetek in konec: “Zivljenje pise svojo pot
usode” in “Tako ostaja zgodba nedokon¢ana” - sloni na dvomu v pravi¢nost inva-
lidske komisije in na prepri¢anju, da se ni¢ ne da spremeniti. Namesto da bi dvom
sluzil kot podlaga za razvoj novega znanja, npr. kje so vzroki, kaj lahko naredimo
itd., pa ponavljajo¢e promovira pomene o mukotrpnem polozaju invalida.
Skepti¢na in fatalisti¢na drZa sta najbolj razvidni v vlogi voditeljev, ki sta edina gla-
sova v oddajah, ki gledalce/ke neposredno ogovarjata iz o¢iv oci. To jima daje sta-
tus zaupanja vrednih oseb in zgodbi priskrbita verodostojnost, da morala te zgod-
be Zivi $e naprej v mislih gledalcev/k. Ponudita jim poloZaj, od koder se lahko vple-
tejo v zgodbo, saj se pocutijo neposredno ogovorjene in lahko socustvujejo. Pri
tem pogosto rabita ljudske reke in zdravorazumske predpostavke. Navajamo nekaj
primerov, ki smo jih iz oddaj izbrali nakljuéno: to lahko doleti tudi vas, dragi gle-
dalci/ke; le upajmo, da se bodo razmere izboljSale in se bo kaj spremenilo; nikoli
ne ves, na katerem koraku te doleti; usoda tepe itd. Ali v primeru prispevka o inva-
lidu: “Vsekakor bomo na epilog te zgodbe pozorni, seveda predvsem zato, ker je
v podobnem polozaju kot gospod Zrimsek e kar nekaj ljudi” Skepti¢na drZa in
fatalisti¢ne izjave vpletejo gledalce/ke v zgodbo, da se ti zamislijo v skupnost pri-
zadetih, trpecih in nemo¢nih pripadnikov, saj v njihovih mislih obstaja predstava,
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da hkrati z njimi socustvujejo tudi drugi gledalci/ke. Kreira se ob¢utek skupnih
usod in povezanosti gledalcev/k.

Dvom se izraza tudi prek rabe sodb in pogojnih stavkov, ¢e navedemo primer
iz prispevka o invalidu: “Ni pravi¢no, da ne dobi, kar mu pripada [...] Ko bi mi vsaj
razlozili, kaksen je vzrok.” Tudi vizualna retorika lahko krepi dvom, kot npr. v pri-
spevku o pribeznikih podobe ob cesti premikajoce se kolone pribeznikov in
posnetki pribeznikov, ki kot da brez konca izstopajo iz nagnetene marice, sproza-
jo pomene, ki dvom, da se bo “ta naval sploh kdaj ustavil”, kot pravi novinar, okre-
pijo. Taksno vlogo odigra tudi pogosto rabljena vprasalna oblika v teh oddajah.
Gledalci/ke se na podlagi vprasanj pocutijo vpoklicani, da mislijo, so¢ustvujejo itd.
in se tako povezejo v skupnost ogrozenih in nemo¢nih drzavljanov: “Kako pa se
pocutijo tamkajsnji prebivalci? [...] Ali se bodo razmere izboljsale?”

Naslonitev na skepti¢nost in vdanost v usodo okrepi gledaléev/kin strah, jezo,
zalost in skupne vezi, saj jim pomaga razumeti svet kot npr. trpljenje zaradi biro-
kracije oziroma kot nenehno ogroZenost zaradi pritiska pribeznikov. To gledal-
ce/ke subjektivira na take poloZaje, da svoja Zivljenja vidijo kot strukturno trpljenje
oziroma kot strukturno ogrozenost, zaradi ¢esar se ¢ut po pripadanju h kolektivi-
teti $e okrepi. TeZnja k skepti¢nosti v Tedniku in Preverjenem nima emancipacij-
skega znacaja, ki bi kritiziral druzbeni status quo in ki bi bil sposoben razkrivati
hegemone norme in vrednote, ampak je tesno povezana s fatalizmom in sluzi
reproduciranju ‘normalnosti’, saj ta teznja odseva stati¢no in reakcionarno druzbe-
no drZo. Skepsi v dokumentarnem Zurnalizmu potemtakem ne moremo pripisati
takine subverzivne narave, kot jo v modelu aktivnéga ob¢instva predpostavi Fiske,
ki pravi, da v popularnem Zurnalizmu ta proizvaja skepti¢ne subjekte, ki kriti¢cno
reflektirajo obstoje¢e druzbeno stanje (1992: 47). Ugotavljamo namre¢ ravno
nasprotno, da naslonitev na dvom namesto kriti¢cne analize gledalcem/kam vsilju-
je le snov za ¢ut po skupnem pripadanju. Dvom realnost organizira tako, da se zdi,
kot da usodi ne moremo ubezZati in da vedno na ‘nas’ nekaj pritiska. Tednik in
Preverjeno tako bolj kot kriti¢ne drZavljane vzgajata poslusne in pasivne drzavlja-
ne, saj njihove poglede in akcijo projicirata v prihodnost, ko jim ponujata snov za
fantazije ter ugodje.®

Politi¢ni konsenz: pripoved za skupno ‘normalno’ Stvar

Moralizacija se v Tedniku in Preverjenem reproducira prek rabe zasebnega
jezika in folklornih elementov, kot so dekontekstualizirane individualne pripove-
di, emocionalni izbruhi pripovedovalcev/k osebnih zgodb, skepti¢nost, vdanost v
usodo in distanciranje, ki postajajo ekskluzivni nacini pripovedovanja zgodb.
Kombinacija podajanja evidenc prek naslova prispevka ali novinarjeve pripovedi
(npr. strah domacinov pred pribezniki; tezko Zivljenje invalida) in estetiziranja teh

& Omenimo e nekaj prispevkov, ki prek skepticnosti in fatalizma reproducirajo moralizacijo, npr.

Obup: Kam gres, slovensko kmetijstvo? (lednik, TV SLO1, 1.3.2001), Policijsko nasilje: Ko tepe drzava
(Preverjeno, POP TV, 27.11.2001), Crni scenarij (Preverjeno, POP TV, 2.10.2001) itd.

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003



Marusa PUSNIK

evidenc prek omenjenih diskurzivnih tehnik (npr. zoomiranje razbitih $ip na hisah
domacinov in spremljajoca strasljiva glasba; zamegljeni posnetki imena predsedni-
ce invalidske komisije in begajoc¢i pogled kamere po kupih njenih dokumentov
nasproti bliznjim posnetkom invalidovih solznih o¢i ob crescendo Zalostni glasbi)
kreira dramati¢nost prispevkov z namenom vzbujanja ¢ustev in simpatij pri gledal-
cih/kah. Reprezentacije Tednika in Preverjenega dajejo Zanru dokumentarnega
zurnalizma poseben estetski pecat, kar se odraza v precizno izbranih kotih kame-
re, v uravnotezeni kompoziciji slike z nadzorovano barvno skalo, v skrbno zama-
skiranih igranih prizorih, v natanéno sestavljenem bliznjem posnetku, v premislje-
ni montazi sekvenc prizorov, v razpoloZenje ustvarjajoci izbrani glasbi v ozadju itn.
Na osnovi taksnih reprezentacij se reproducira diskurzivna sfera, znotraj katere ni
prostora za alternativne poglede, ampak le za vzpostavitev stanja ‘normalnosti’.
Tednik in Preverjeno niti kot sistema reprezentacij niti kot narativni strukturi nista
sposobna izrazati kritike ali nasprotovati dominantnim vrednotam.

Kak3en politi¢ni konsenz potemtakem reproducirajo te diskurzivne strategije
v Tedniku in Preverjenem? Cetudi oddaji ne govorita dosti o temah drZzavotvorne
politike, pa se njuna politi¢nost kaze v reproduciranju moralnih sodb, ki konstrui-
rajo hierarhije, zaveznistva, opozicije v druzbi. Moralne sodbe, vzpostavljene prek
omenjenih diskurzivnih strategij, reproducirajo disciplinirajo¢a diskurza -
DISKURZ MORALE ZAHODNIH DRUZB in DRZAVOTVORNI (NACIONALISTIC-
NI) DISKURZ. Oba diskurza disciplinirata gledalce/ke v subjekte zahodne civiliza-
cije oziroma v nacionalne subjekte (glej Chouliaraki, 2000 o delovanju disciplinira-
jo¢ih diskurzov v novicah). Politi¢ni projekt dokumentarnega zurnalizma ni v
vzpostavljanju konsenza na podlagi argumentacije in pospeSevanja javne Kriti¢ne
debate, ampak na podlagi moraliziranja, kaj je prav in kaj narobe v tej druzbi, kak-
$en je zazelen in kaksen nezaZelen videz, kdo je ‘na8’ in kdo je Drugi. Moralizacija
kot politi¢ni projekt je pravzaprav estetski projekt, saj je ‘prepricljiva slovenska
realnost’ u¢inek opisanih diskurzivnih tehnik oz. strategij. Receno z Laclauom, vse
omenjene strategije proizvajajo kolektivno voljo. Ta pa se napaja ob reprezentaci-
jah, ki hkrati konstruirajo ‘naso normalnost’ in tudi ‘njihovo nenormalnost’.
Slovenska nacionalna identiteta, utemeljena na zahodni morali, je konstruirana na
podlagi “verige enakosti”, pri ¢emer hegemonski reZim v semanti¢nem polju
reprezentacij teh oddaj sebe definira kot pozitivnega, s tem ko konstitutivnhemu
Drugemu pripise negativne lastnosti. Reprezentacije umazanih pribeznikov ali
debelega moskega predpostavljajo, da ta reprezentirana posamic¢nost predstavlja
univerzalnost - verigo drugih podobnih lastnosti in znacajev. Take reprezentacije
promovirajo pomene, da pribezniki ogrozajo ‘naso’ skupnost, pospesujejo krimi-
nal, da ‘nam’ odzirajo denar, ali pa, da so debeli ljudje skodljivi za druzbo, saj
potrosijo ve¢ denarja iz drzavne blagajne zaradi zdravstvenih tezav. Posami¢nost
stoji za univerzalnost: “Nacini reprezentacije so vendar le obstojece posami¢nosti.
Tako mora eden izmed njih postati reprezentacija celotne verige. To je nedvomno
hegemonsko dejanje: telo posamicnosti nase prevzame funkcijo univerzalne
reprezentacije” (Laclau, 2000: 302-303). Na taki podlagi reprezentacije v Tedniku in
Preverjenem reproducirajo moralo ‘nade skupnosti’, ki jo reprezentira tista veriga
enakosti, ki govori o kulturnih tujcih, barbarih, antagonistih in o ‘nenormalnih’. S
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pomodjo induktivhe metode se te posami¢nosti prenesejo na univerzalno raven,
na univerzum vseh, ki so zunaj ‘nade normalnosti’, in zato postavljamo zidove ter
okope okoli ‘enklave normalne naSosti’. Zurnalisticna naracija konstruira radikal-
ne tujce in jih drzi na zadostni distanci, s tem ko vsili prave zastopnike ‘nase skup-
nosti’. Ce parafraziramo Zizka (2002), gre za (nacionalisti¢ni) ideoloski trening, saj
se na osnovi verige enakosti gledalci/ke zamisljajo v enotno skupnost.

Nastete diskurzivne tehnike oz. strategije estetizirajo tekste in natanko takrat,
ko estetizirani teksti mobilizirajo le ¢ustva in simpatije gledalcev/k, izkljué¢ijo moz-
nost za oblikovanje alternativnih pogledov. Tak3ne reprezentacije reproducirajo
diskurz zahodne morale in nacionalisti¢ni diskurz na podlagi moralnih sodb, saj
oba disciplinirajoca diskurza dolocata, katere prakse in vrednote so ‘nam’ kultur-
no tuje (kot npr. proizvajanje kulturne diskrepance med moralnimi vrednotami
Slovencev-Zahodnih druzb in moralnimi vrednotami Jugoslovanov-Africanov-
Drugih: pribezniki so barbari, debelost je nenormalna, invalidska komisija je zlo-
bna itd.). Tako vzpostavljen politi¢ni konsenz pa gledalcem/kam ponudi polozaj
civiliziranega nacionalnega subjekta ter disciplinira njihova telesa v ‘normalne
Slovence’, ki se morajo braniti pred ogrozajo¢imi Drugimi.

Artikulacija politi¢nega konsenza je generi¢na lastnost zZurnalizma nasploh.
Vendar v Tedniku in Preverjenem ta konsenz ni proizvod argumentacije, soo¢enja
alternativnih pogledov in kriti¢nega preiskovanja, ampak nastaja v sferi ideoloskih
diskurzov, ki druzbe ne zrcalijo kot kompleksne mreZe odnosov, ampak reducira-
jo njeno delovanje na preprosta binarna nasprotja (‘mi-normalni-dobri’ vs. ‘oni-
nenormalni-zlobni’). V kontekstu povedanega pa lahko Preverjeno in Tednik, kljub
‘edinstvenemu’ poslanstvu razvijanja kriti¢ne analize in poglobljene preiskave,
umestimo v 8irsi okvir zurnalizma v slovenskem prostoru. Po Zelizerjevi (1997) so
novinarji/ke in voditelja teh oddaj del interpretativne skupnosti. Clani/ice Zurnali-
sti¢ne interpretativne skupnosti si delijo podobne vrednote, predpostavke in
skupni okvir za interpretacijo, saj novicarske vrednote Tednika in Preverjenega
izvirajo iz $irSe interpretativne skupnosti (Zelizer, 1997). Ugotavljamo torej, da arti-
kulacija politi¢nega konsenza prek reproduciranja moralizacije ni znacilna le za
Tednik in Preverjeno, ampak postaja ze kar generi¢na lastnost Zurnalizma v
Sloveniji nasploh. Slovenski Zurnalizem ne predstavlja sfere, kjer bi se odvijali
druzbeni boji in kjer bi zorel radikalni demokrati¢ni projekt - ¢eprav se nenehno
predstavlja kot kriti¢ni forum in kot pes ¢uvaj v druzbi. Zatorej ni sposoben rearti-
kulirati svojih ob¢instev v kriticne drzavljane, v kriticno javnost. Bodisi aktualno-
dokumentarne oddaje na komercialni televiziji bodisi javna nacionalna televizija
ali celo nekateri samodeklarirani ‘levo-kriticno’ usmerjeni mediji pod pretvezo
radikalnosti, kriti¢nosti, antikomercialnosti, (neo- in post-) levosti reproducirajo
zdravorazumske diskurze in oblastne mehanizme. Tak Zurnalizem pa ne predstav-
ljia druzbenokriti¢ne, transformativne sile, saj si emancipacijske predstave lahko
zamislja samo v kategorijah hegemonih diskurzov. Nacionalizem in diskurz mora-
le zahodnih druzb tako postaneta dizajnerska projekta, ki se uresnicujeta prek
estetike teksta, novicarski delavei pa postajajo zahodnomoralotvorni in drzavo-
tvorni delavci, ki ne formulirajo nikakrsne kritike druzbenega sistema in razmerij,
saj so izgubili distanco do sebe in do sistema, ki jih je sproduciral kot nacionalisti¢-
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no in zahodnomoralno usmerjene nekriti¢ne novicarske delavce. Jezik Zurnalistic-
nih tekstov je potemtakem odsev jezika oblastnih diskurzov, razras¢enega v mikro
pore druzbe, in reproducira obstojeci rezim resnice: “Mo¢ besed ni ni¢ drugega
kot oblast, ki je bila govorcu zaupana, in njegov govor - ki je bistvo njegovega
diskurza in nelocljivo njegov nacin govora - ni ni¢ ve¢ kot pri¢anje in ena izmed
mnogih garancij poslanstva, za katerega je pooblas¢en” (Bourdieu, 1994: 107).

Nevarnosti pojava take vrste zurnalizma pa ne ti¢ijo ze a prioriv rabi folklornih
elementov ali personalizacije. Nevarnost vidimo predvsem v tem, da to postaja
edini nacin pripovedovanja zgodb, ki pa zdruZen z iluzijo o objektivnem poroca-
nju, podobo kompleksne realnosti kot ¢rno-bele 3e bolj okrepi. Dokumentarni
zurnalizem naj bi ponujal svojevrstno ugodje, a ob tem tudi analizo in interpreta-
cijo, zatorej bi moral elemente folklore in oralne kulture v narativni strukturi pove-
zati s kriti¢no analizo dogajanja. Tako bi pozval gledalce/ke k bolj aktivnemu sode-
lovanju pri razvijanju demokrati¢nega javnega foruma. Oddaji Tednik in
Preverjeno pa kreirata spektakel in pripovedujeta dekontekstualizirane zgodbe,
prepricani, da ‘realnost’ le objektivno odsevata. Prav zato sta bolj kot forum anali-
ticnega diskurza, ki naj bi v druzbi krepil kriticno debato, estetizirani urbani legen-
di 0 ‘nasi normalnosti’ in ‘nasi skupnosti’.
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Breda LUTHAR' IZVIRNT
ZNANSTVENIT

CLANEK
PRODUKCIJA LOKALNE SLAVE

Povzetek. Danes je velik del medijskega diskurza o indivi-
dualnosti organiziran skozi reprezentacijo slavnih. Clanek
obravnava fenomen lokalnega zvezdnistva v popularni
medijski kulturi. Posebej nas zanima produkcija in repre-
zentacija politikov in novinarjev, torej nosilcev institucio-
nalne in definicijske moci kot medijskih osebnosti v Zenskih
revijah za mnozicni trg. Zanimala nas bo narava diskiir-
zivnega rezima, na podlagi katerega so lokalne osebnosti
upovedovane v svoji zasebni sferi, ter vioga teh reprezenta-
cij v procesu “nastajanja naroda” v devetdesetih letih. V
clanku namrec izhajamo iz predpostavke, da je javnost bolj
diskurzivno kot demografsko dejstvo. To pomeni, da so
“slovenski ljudje” oblikovani skozi nacin, na katerega so
reprezentirani in na katerega se govori v njihovem imenit.
Na tem primeru Zelim pojasniti, kako zgodbe o reprezenta-
tivnih  Slovencih v  popularni  kulturi  definirajo
“slovenskega cloveka” in javno kultiro tako, da oblikijejo
svet, ki je obcinstvu skupen ter zacrtije meje definicijam
individualne in kolektivne normalnosti v lokalni javni kul-
turi.

Kljuéni pojmi: zvezdnistvo, javna kultura, lokalno/global-
no, Zenske revije, humanizacija, personalizacija, zvezdni-
Ski tekst, produkcija individualnosti, produkcija skipnosti.

Uvod: slava in kolonizacija imaginacije

V zadnjih petnajstih letih se je javna govorica medijev v Sloveniji bistveno spre-
menila. Klju¢ne spremembe zadevajo dramatizacijo druzbe in humanizacijo insti-
tucij s pomodjo personalizacije, rutinsko reduciranje strukturne logike druzbe na
individualne motivacije in nasploh tematizacijo realnosti skozi osebno izkusnjo.
Skratka, razli¢ni vidiki zasebnega so postali prevladujo¢i kulturni diskurz v druzbi.
En vidik teh sprememb je vzpon “navadnega ¢loveka” v Zurnalisti¢cnem upovedo-
vanju druZbe, drug vidik pa medijska produkcija slavnih posameznikov. Zacel se je
siriti obseg tistih medijskih vsebin, ki se v razli¢nih Zanrih ukvarjajo z recikliranjem
globalnih zvezd in s konstrukcijo lokalnih osebnosti. Obenem pa se je povecalo

* Dr.Breda Luthar je docentka na Fakulteti za druzbene vede, Univerza v Ljubljani.
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stevilo novih medjijev, katerih glavni posel je produkcija in tematizacija “slavnih” ali
“poznanih” Jjudi. Slovenski mediji so torej v zadnjih desetih letih izumili Slovensko
Druzbo in njene reprezentativne posameznike. Te spremembe javnega jezika, ki so
se zacele v drugi polovici osemdesetih let, zares pa so se uveljavile v devetdesetih
letih, so tesno povezane s politi¢nimi spremembami in komericalnim interesom
medijev in kulturnih industrij, ki jih mediji komentirajo. Po drugi strani pa je zvezd-
nidtvo kot standardizirano ustvarjanje reprezentativnih posameznikov vidik 3irse
kulturne transformacije v na¢inih konstitucije subjekta ali v proizvodnji individual-
nosti. Skratka, velik del medijskega diskurza o individualnosti je v Sloveniji, tako kot
drugje, prevladujoce organiziran skozi reprezentacijo slavnih. Splodno vodilo tega
besedila bo vprasanje, kaksno javno kulturo oblikuje reprezentacija slavnih ali
“poznanih” posameznikov (torej zvezdniski diskurz) v nekem konkretnem historic-
nem trenutku. Razumevanje pojma javne kulture si bomo v ta namen sposodili pri
D. Chaneyu (1993: 121), ki jo definira kot “...obliko skupnosti, ki si deli sredstva zaba-
ve, izbor javnih osebnosti in diskurz drzavljanstva.” Nasa predpostavka je, da javno
kulturo virtualno zastopajo in jo obenem proizvajajo njeni izbrani reprezentativni
predstavniki, kot so ozgodbeni in vizualizirani v popularnih medijih. Proizvajajo jo
torej (tudi) zgodbe o individalnosti in kolektiviteti, kot jih pripovedujejo zgodbe o
slavnih ljudeh. V tem besedilu nas bo fenomen lokalnega zvezdnistva in znacilno-
sti “zvezdni8kih tekstov™ zanimal kot projekcija skupnostnih idealov. Zvezdniski
sistem je namre¢ v glavnem metafora za svobodo in mo¢ posameznika. V tem smis-
lu so zvezdniski teksti diskurzi o individualnosti, zvezde in javne osebnosti pa
‘reprezentativne subjektivitete”, torej akterji, ki reprezentirajo/stojijo za ljudi. Po
drugi strani pa je zvezdnidki diskurz tudi vir konstituiranja kolektivitet oz. zamislje-
nih skupnosti. Ali kot bi dejal G. Turner (2001: 15): “... zveza med produkcijo slavnih
in konstrukcijo skupnosti je morda bolj neposredna kot si ponavadi mislimo”. J. B.
Thompson pa, v podobni maniri kot Anderson, ko govori o zamisljeni skupnosti,
pravi: “Figure, ki se pojavljajo v filmih in televizijskih programih, postanejo skupne
referenéne tocke za milijone posameznikov, ki med seboj ne bodo vzpostavili
nobenega neposrednega stika, vendar pa jih zaradi participacije v medijizirani kul-
turi povezuje skupno izkustvo in kolektivni spomin” (1990: 163).

Da bi ugotovili kak3no obliko javne kulture sooblikujejo lokalne javne osebno-
sti, ki jih ustvarja in reciklira lokalna/nacionalna medijska kultura, bo potrebno
ugotoviti, na podlagi kakSnega diskurzivnega rezima se te upovedujejo. V ta
namen bomo na§ pogled zozali in medijsko reprezentacijo slavnih obravnavali v
njenih najbolj simptomati¢nih zna¢ilnostih v ¢asu “nastajanja slovenskega naroda”
v devetdesetih, torej ¢asu najbolj intenzivnih kulturnih bojev za redefiniranje indi-
vidualnosti in skupnosti in preoblikovanja pojmovanja “doma”. Natanéneje, spra-
Sevali se bomo po diskurzivnem reZimu, ki uokvirja konstrukcijo in reprezentaci-
jo slovenskih politikov in novinarjev (torej institucionalne in simbolne elite) kot
“medijskih osebnosti” v Zenski reviji Jana in vlogo teh reprezentacij v produciranju

* Z uporabo pojma zvezdniski tekst Zelimo poudariti fikcijsko naravo zvezd. Zvezda ali osebnost nam
Jje dostopna le skozi medijsko reprezentacijo, saj Sele rezim reprezentacije osebo konstituira kot zvezdo.
Slednje obstajajo torej le kot podobe in zgodbe v medijskilt tekstih ali, kot pravi D. Boorstin, kot psevdodo-
godki brez snovne kvalitete (D. Boorstin, The Image, 1961).
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naroda kot simbolnega doma.? Politicno in novinarsko polje sta postali v devetde-
setih namre¢ klju¢ni lokalni kulturni industriji, iz katerih se rekrutirajo lokalni slav-
ni kot reprezentativni, toda tipi¢ni predstavniki druzbe. Klju¢ni sestavni del nacio-
nalne Mi-skupnosti so postale medijske podobe reprezentativnih “obic¢ajnih
drzavljanov” in njihovih reprezentativnih “obi¢ajnih druzin”. Revija Jana je Zenski
tednik za mnozi¢ni trg in ima z drugo najvecjo revijalno naklado v drzavi.* Vse do
konca devetdesetih let je imela osrednjo tematizacijsko funkcijo ne le v ustvarjanju
in narativizaciji lokalne slave in podob tipi¢nih, a reprezentativnih slovenskih dru-
zin, temve¢ tudi v konstituiranju personaliziranega Zzurnalisticnega diskurza
nasploh.’ Dolga leta je bila kulturna institucija klju¢na za definiranje “problemov
navadnega ¢loveka”, kot prva revija, ki je v ¢asu socializma v slovenski Zurnalizem
uvedla personalizacijo in melodramati¢no ¢lovesko zgodbo, kasneje pa je imela
osrednjo vlogo v vzpostavljanju, kroZenju, reproduciranju in interpretiranju lokal-
nih javnih osebnosti v njihovi zasebni sferi, in torej v oblikovanju lokalne javne kul-
ture, nocije normalnosti in koncepta drzavljanstva. V reviji se jezik personalizirane-
ga in melodramati¢nega upovedovanja realnosti za¢ne bolj izrazito uveljavljati v
osemdesetih letih. Do konca osemdesetih let dobi konstrukcija in reprezentacija
javnih osebnosti osrednjo viogo v Janini razli¢ici “zgodbe o nasem narodu”. Prvic,
v zacetku osemdestih (torej deset let pred razpadom Jugoslavije in pred politi¢no
artikulacijo nacionalizmov) je tematizacijo jugoslovanskih osebnosti zamenjala
produkcija in tematizacija pomembnih in slavnih Slovencev, obenem pa se je zace-
la v devetdesetih letih, poleg lokalne pop kuture, uveljavljati najprej politika,
potem pa 3e zurnalizem kot polji, iz katerih se rutinsko rekrutirajo domace slavne
osebnosti. Te spremembe je spremljal zaton zgodb o slavnih iz visoke kulture ali
znanosti. Lahko bi rekli, da so se je v Jani in v lokalnih medijih nasploh medijske
reprezentacije slave pomanknile od velikih ljudi k velikim imenom oz. od “herojev
produkcije” (znanstveniki, drzavniki, umetniki, poslovnezi) k “herojem potrosnje”
(zvezde $porta, filma ali pa karikature herojev produkcije).® Izpodrivanje “herojev

3 Analiza je utemeljena na pregledu vseh Stevilk revije od njenega nastanka v letu 1971 do leta 2002.
Posebej smo se osredolocili na tematizacijo elit v kljucnih devetdesetih letih, za analizo pa izlocili zgodbe
v letih 1990, 1991, 1995 in 1998.

" Tudi podatki, pridobljeni z raziskavo Zivijenjski stili v medijski druzbi (2002) kaZejo na reprezen-
tativno viogo revije v oblikovanju kulturnega nacionalizma develdesetih let in oblikovanje nove nocije
“simbolnega doma” s pomocjo reprezentativnih posameznikov. Kulturna potro$nja in vrednotna stalisca
bralk so izrazito lokalisticna. in predpisovalna.

5 Jana je zacela izhajati leta 1971. Po nakladi jo med revijami prehiteva le Lady (ustanovljena 1991),
ki je neke vrste tabloidni podaljSek Jane. Glej Raziskava medijev v Sloveniji, 2001/02, Stevilka 19, IRM,
Ljubljana 2001, str. 64-65. V letu 2001 njen doseg znasa 12,7%. Za primerjavo naj nastejemo branost
nekaterih drugih: Nasa Zena 7,7%, Modna Jana 2,8%, Smrklja 8,0%, Stop 7,3%, Mladina 6,3% ter Lady
14,4%. Jana je sicer Zenska revija, sama se pod naslov podpisuje kot ‘slovenska druzinska revija’, tretjina
njenih bralcev pa je moskih.

¢ Glej Loewenthalovo znamenito analizo biografskih zgodb iz prve polovice 20. stoletja (1961).
Podobno M. Featherstone trideset let kasneje (1995: 54) meni, da klasicnega heroja, ki presega vse ostale
v izpolnjevanju svoje druzbene vioge in dolznosti, danes nadomesca idol potrosuje, ki temelji na heroiza-
ciji navadnega in vsakdanjega. Karakter (ki ga odlikuje moralna doslednost, avtenticnost in vizija/cilj)
pri idolih potrosnje izrine osebnost, ki je ne doloca vec to, kar pocne, lemvec spretnost samoprezentaciye,
samokonstrukcije in vescina simulacije tega, kar naj bi bila. ?
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produkcije” s “heroji potrodnje” v slovenski reprezentaciji slavnih je pomemben
kazalnik spremenjene nocije avtoritete in legitimnosti, pojmovanja uspeha in
odli¢nosti in preoblikovanja rezima vrednot, na podlagi katerega se izbor in tema-
tizacija odvija.

Gotovo je res, da “slavne osebnosti” ponujajo diskurzivni prostor, ki ga je
mogoc¢e uporabiti na ve¢ razli¢nih nac¢inov in ga ni mogoce zreducirati na eno
enostavno sporodilo. To pomeni, da lahko odkrivamo raznovrstno ponudbo seb-
stev in vrsto razli¢nih interpretacij kolektivitete v javni govorici. Toda v boju za
definiranje skupnosti in normalnosti, je v nekem histori¢nem trenutku nujno ome-
jeno 3tevilo “Zivljenjskih strategij, ki si jih lahko zamisljamo, in vrsto Zivljenjskih
strategij, ki jih lahko prakticiramo” (Z. Bauman, 1996: 35). V tem besedilu bi zato
radi vsaj nakazali, da lahko z analizo reprezentativnih rezimov lokalne slave oz.
analizo pomena in ideologije zvezdniskih zgodb in podob odkrivamo, kako ta
medijska govorica postavlja meje definicijam lokalne normalnosti. Kljub global-
nim zvezdam, ki se ponujajo ob¢instvu prek globalne popularne kulture (kljub t.i.
amerikanizaciji subjektivitete ali t.i. kolonizaciji imaginacije), so domace kulturne
industrije z lokalno galaksijo znanih in slavnih namre¢ Se vedno ena osrednjih
institucij, prek katerih lokalno ob¢instvo lahko vzpostavlja zamisljeno skupnost in
se vzpostavlja kot pripadnik te skupnosti.” Zgodbe o slavnih ljudeh v lokalni kultu-
ri so kulturne reprezentacije, ki postavljajo meje moznim oblikam individualnosti
in partikularne ter histori¢no proizvedene oblike individualnega in kolektivnega
obstoja univerzalizirajo in s tem normalizirajo.

Zvezdnistvo kot reprezentacija, psevdodogodek in tekst

Na zvezdnistvo lahko v grobem gledamo na dva nac¢ina: prvi¢ kot na ekonom-
ski fenomen in drugi¢ kot na kulturni fenomen, ki zadeva pomen in ideologijo, ki
ju artikulirajo zvezdniski teksti. Ekonomska oz. politi¢na motivacija je motor vsake
bolj ali manj na¢rtne konstrukcije zvezde ali javne osebnosti. Prakti¢no ni filmskih
igralcev, politikov ali glasbenih skupin, ki bi uspeli ustvariti in vzdrzevati kariero,
ne da bi ustvarile neke vrste zvezdnisko identiteto. Zvezdnidtvo, ki je sicer kot novo
sredstvo trzenja in nov medijski jezik nastajalo z roko v roki z industrializacijo film-
ske produkcije na zacetku 20. stoletja, je danes institucionalizirano v tako razli¢nih
kulturnih in kulturiranih industrijah, kot so “prehrambena” industrija, modna indu-
strija, $port ali politika.® Prav politi¢éno zvezdnistvo je dober primer pomena slave
v oblikovanju javne kulture. V zadnjem desetletju sta namre¢ prej lo¢eni sferi poli-
tike na eni strani in pop kulture na drugi postale nelocljivo povezani in preplete-
ni. Politi¢na sfera se je prisiljena vedno bolj naslanjati na tehnike in storitve kultur-

7 Glej npr: ugotovitve o lokalni zamejenosti imaginacije nekaterih kultur obcinstva, ki se izraza tudi

v lokalni omejenosti njihove kulturne/medijske potrosnje (Zivljenjski stili v medijski druzbi, FDV 2002).
# Naomi Klein v NoLogo opisuje vstop Sportnikov v galaksijo zvezdnikov, prej rezervirano zgolj za

Jilmske in pop zvezde, in o oblikovanju Sportmikov-superzvezd-blagoviih znamk: “..tistih kreatur, ki jih je

izumil Nike in klonirala Adidas in Fila... cvetijo v dobi sinergije: kot nalasé so za narejeni za krizno pro-
mocijo” (2001: 57).
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nih industrij, politi¢ni projekti so destopni le skozi personalizacijo v “osebnostih”
in reducirani na individualne motivacije, politi¢ni Zurnalizem pa se spreminja v
ikonografijo osebnosti, kjer je oblikovanje in izpodbijanje podobe samo po sebi
klju¢na oblika boja za moc¢.?

Skratka, dolgo kariero glasbenika, na primer, je mogoce doseci le s pomodjo
preoblikovanja relativno anonimnega izvajalca v zvezdo z javno persono, torej jav-
nim jazom, ki je konstruiran iz razli¢nih javnih nastopov in iz tega, kar je znanega
o njegovem ali njenem zasebnem Zzivljenju. Izvajalec postane kulturna reprezenta-
cija ali zvezdnidki tekst. V tem smislu je vsaka zvezda blago z dodano simbolno
vrednostjo, ki promovira produkte (album, film, televizijsko nadaljevanko...) in jim
podeljuje dodatni pomen. Zvezdnik zastopa kulturni produkt in s tem organizira
trg, dela ob¢instvo/ potrodnike predvidljivejse, omogoca potrosnjo kulturnih pro-
duktov in tako zagotavlja medijsko pokrivanje, ki kot posredno oglasevanje lahko
vpliva na prodajo kulturnega produkta. S tem podaljsuje trajnost nalozb v kultur-
no blago ter tako zmanjsuje ekonomsko tveganje posamezne kulturne industrije.
S pomogjo zvezde, ki zastopa kulturni produkt (glasbeni album, film, televizijski
program, knjigo, $portno ekipo, prvenstvo ali tekmo), je namre¢ mogoce regulira-
ti Zeljo ob¢instva in stabilizirati njegovo/njeno kulturno potrosnjo ter tako zmanj-
Sevati nepredvidljivost negotovega trga kulturnih produktov in nezanesljive publi-
ke.© Preoblikovanje izvajalca v slavno osebo je pomemben del trzne strategije in
en vidik procesa preoblikovanja sodobne ekonomije, njenega kulturiranja. Po
drugi strani pa se ekonomiziranje kulture kaze v semiotizaciji igralcev, pevcev ali
televizijskih voditeljev, ki so iz izvajalcev z nenehno narativizacijo in vizualizacijo
v medijih preoblikovani v kulturne reprezentacije. Ociten primer brisanja meja
med kulturo in ekonomijo je vloga videospota v glasbeni industriji kot posebne
tekstualne oblike in obenem kot promocijskega teksta. Videospoti, katerih nasta-
nek gre z roko v roki z nastankom MTV-ja, so promocijsko sredstvo, nastanek spota
v osemdesetih letih pa je povezan s poskusom ustvariti bolj u¢inkovito in industri-
alizirano promocijo pop glasbe v globalnem merilu.Video je tako postal oboje,
sestavni del pop kulture in pop estetike in hkrati sredstvo trzenja glasbe. Cena zanj
je industriji povrnjena prek povecane prodaje CD-jev, torej skozi uspeh produkta,
ki ga spot oglasuje, ne pa preko uspeha samega videa.

Toda odnos med mediji in drugimi industrijami popularne zabave v procesu
nastajanja zvezde je dvoumen. Preoblikovanje izvajalca v zvezdo je vedno vsaj
delno odprt proces, ki ni odvisen le od aktivnosti promocijske industrije, temvec
tudi od diskurzivnega rezima medijske industrije ter od ob¢instva. Zato pomena
zvezdnistva ne more razkriti zgolj analiza rezima produkcije in reprodukcije zvezd

2 O promocijski politiki B. Axford in R. Huggins, ‘Anti-politics or the triumph of postmodern populism
in promotional cultures?”, v The Public, vol. 4, str: 3, 1997. Glej tudi J. Hartley, ki ugotavlja, da je politicni
prostor dobesedno narejen iz slik, ki konstituirajo javno domeno. Politics of Pictures, Routledge 1992.

© Pri nas je gotovo najboljsi primer umetno ustvarjene skupine za predacdolescentno publiko skupina
BePop. Skupina je sestavljena iz fantov in deklet “z ulice’, ki se prijavijo na natecaj za “Pop stars’. Ze sam
postopek izbora je vir nestetih w oddaj in je torej sam po sebi kulturni produkt. e oddaje rekreirajo posto-
pek izbiranja do koncnega izbora in oblikovanja skupine. Tematizacijo producentske plati glej npr. Uros
Skerl, “V koncept Popstars je vkodiran pripovedni pristop”, Delo-sobotna priloga, 18.1.2003, str. 24.
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v kulturnih industrijah, ki poskusajo naértno ustvariti izbrano stereotipno podobo
zvezde s produkcijo zgodb in podob svojih izvajalcev za tabloide, fanovske revije,
za revije za opremljanje stanovanja ali kultiviranje Zivljenjskega stila. Klju¢ni sestav-
ni del zvezdniskega teksta je element nepredvidljivosti in sluc¢ajnosti, kot npr.
nenadna razkritja iz zasebnega Zivljenja zvezde v medijih, ki oblikujejo in uporab-
ljajo zvezde za svoje lastne interese. Po tej strani lahko govorimo o t.i. “mitoloskem
partnerstvu” kot navidez samodejni povezanosti med medijsko industrijo in kul-
turnimi industrijami, ki jih mediji komentirajo (glej npr. I. Connell, 1992). Fenomen
zvezdnistva in slave nasploh je torej hkrati rezultat potrebe medijske industrije, da
dramatizira in interpretira druzbo s pomocjo personalizacije, reducira strukturno
logiko druzbe na individualne motivacije, jo upovedujejo znotraj referenénega
okvira individualnega izkustva, s pomocjo personalizacije humanizira institucije,
poenostavlja kompleksne pomenske strukture ter razpravlja o raznovrstnih vidi-
kih zasebnega ... tudi tako, da ustvarja in reproducira slavo (natan¢neje, kulturne
reprezentacije, ki jih slavni utele$ajo). Diskurz zvezdnistva je po tej plati rezultat
diskurzivnih rezimov v medijih. Zvezda je torej v svoji ekonomski vlogi sicer blago
in rezultat industrijske trzne strategije in vedno bolj izrazite potrebe vedno bolj raz-
novrstnih kulturnih industrij, da iz izvajalcev proizvajajo zvezde.

Po drugi strani pa pomena slavnih - tega blaga s pomenom ali “semiotizirane-
ga” blaga - nikoli ni mogoce v celoti na¢rtovati in nadzorovati. To toliko bolj velja
za tako majhne kulturne industrije kot so slovenske, kjer je fenomen slave bolj kot
od naértne strategije kulturnih producentov, odvisen od mitoloskega partnerstva
med medjji in kulturnimi industrijami in torej od diskurzivnih in trznih zahtev
medijev. V takih okolis¢inah lahko najvisji zvezdniski status pri nas doseze pred-
vsem politi¢na elita, ne pa elita pop kulture, saj si politi¢na elita lahko v najvedji
meri privodci konstrukcijo individualizirane izrednosti (ne zgolj reprezentacijsko
ustvarjeno izrednost, temve¢ predvsem telesno redkost in nedostopnost s pomoc-
jo varnostnikov, limuzin in s kroZenjem izklju¢no v prostoru medijskih reprezenta-
cij, zunaj prostora in ¢asa obi¢ajnega ob¢instva). Toda oboji, tako individualizirane
zvezde globalne pop kulture, ki so kot psevdodogodek rezultat na¢rtne strategije
kulturnih industrij, kot lokalne medijske osebnosti, ki so predvsem rezultat
diskurzvinih zahtev medijske industrije, imajo javno persono - medijsko konstrui-
rano identiteto, svoj javni jaz. To pomeni, da je v obeh primerih slava le rezultat
rezimov reprezentiranja

Nepredvidljivost ni le rezultat napetosti med interesi medijev in interesi drugih
kulturnih industrij, temve¢ tudi interpretacije in uporabe zvezdniskega teksta s
strani ob¢instva. Sistem promocije zvezdnidtva v kulturnih industrijah in v medijih
namre¢ nikoli ne more popolnoma arbitrarno nadzorovati ustvarjanje zvezd in
pomena konénega “kulturnega produkta”.” Zvezde namre¢ zastopajo subjektne
polozaje, ki jih ob¢instvo lahko prevzame, zavrne ali si jih prilagodi v svojem obli-
kovanju druzbenih identitet. Ker morajo mediji oz. promocijska masinerija kultur-
nih industrij ra¢unati na “uporabno” vrednost zvezd za obcinstvo, je ustvarjanje
zvezdniskega teksta vedno tudi interpretacija kulture obcinstva, ki ga zvezdniski

" Zvezdniski sistem... nikoli ne ustvarja zvezd, lemvec le predlaga kandidate za ‘izvolitev’ in poma-

ga vzdrZevati milost ‘volilcev™. (F. Alberoni, 1972: 93).
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tekst nagovarja. Toda ta nagovor lahko spodleti in ostane brez uc¢inka. To pa na
kratko pomeni, da mora zvezda v svoji fikcijski zvezdniski identiteti (obstojeca
torej le kot zvezdniski tekst ali pa kot psevdodogodek), reprezentirati “strukturo
obcutenja” svojega obcinstva.”” Skratka, zvezdniski tekst mora obozevalcu vrniti
del njega samega. V tem smislu imajo te reprezentacije v sebi nekaj roparskega, ko
pobirajo podobe iz prejsnjih medijskih reprezentacij in prestiznih simbolov ob¢in-
stva ter jih kot molcece predpostavke o vrednotah ob¢instva na novo zdruZzujejo v
reprezentacijah slavnih, da bi vzpodbujale identifikacijo s svetom, ki ga molce
(metonimic¢no) zastopajo. Slava je torej histori¢ni in performativni fenomen: kot
histori¢ni fenomen je utemeljena na rezimu vrednot in ideoloskih konfiguracijah
druzbe ter obenem oblikuje ideoloske konfiguracije, ki bodo predstavljale refe-
ren¢ni okvir za konstituiranje novih slavnih in druzbeno reprezentativnih posa-
meznikov. Kot performativni fenomen je slava (politika, pop zvezde, Sportnika ...)
brez realnega jedra in zgolj rezultat protokolov reprezentiranja. Lokalna ali global-
na slava torej ni generi¢na lastnost posameznika ali rezultat posebnih darov in
dosezkov, temvec je diskurzivno konstituirana skozi nacin, na katerega je ta posa-
meznik reprezentiran. Pri takem razumevanju fenomena slave postane vprasanje
karizme, ki ga imajo nekateri za klju¢no vprasanje slave in zvezdnistva, zgolj sestav-
ni del preiskovanja rezimov reprezentacije slave.

Takoj ko za¢nemo razmisljati konkretno in ostajamo znotraj nacionalnih/lokalnih
kulturnih industrij in medijskih kultur, slava seveda dobi druga¢en pomen kot v
globalni kulturi. Slovenske slavne osebnosti imajo lokalni in ne internacionalni ali
globalni domet, obenem pa jim manjka izrednosti in dekandentne bizarnosti glo-
balnih zvezd. To so lokalne javne figure, ki nimajo poveli¢evanega statusa, kot npr.
hollywoodske filmske zvezde ali globalne rock zvezde in prakti¢no nikoli ne pre-
segajo statusa “poznanih ljudi”. Posebej v malih druzbah kot je slovenska, velika
dostopnost lokalnih zvezd praviloma onemogoca konstrukcijo redkosti in izred-
nosti, ki je pogoj za ikoni¢ni status zvezde, tako da raje govorimo o medijskih oseb-
nostih, slavnih ljudeh ali enostavno znanih ljudeh, ne pa o zvezdah. Za lokalne
“javne osebnosti” velja, da so slavni, ker so znani. Razvpitost, legitimnost ali avtori-
teta lokalnih medijskih osebnosti je bolj rezultat njihove tipi¢nosti, torej zastopanja
druzbenega tipa ter stalne medijske prisotnosti in nenehnega kroZenja njihove
podobe v javnem prostoru, kot pa rezultat njihove kultivirane izrednosti in na¢rto-
vane redkosti. Obenem je na lokalnem nivoju razlika med medijskimi osebnostmi
in drugimi vrstami druzbene elite manj jasna.

Prvi korak: navadni ¢lovek v Kkrizi

Jana je torej v slovenskem socialisticnem Zurnalizmu metafora za “druge novi-
ce” (Langer, 1998), zgodbe o lokalnih “slavnih” ter o navadnih ljudeh - Zrtvah tra-
gi¢nih usodnih okoli3¢in, ki so se pojavile in popolnoma dominirale reviji v osem-

2 Struktura obcutenja je Williamsov koncept (1992: 48-71) in zanj pomeni izkustvo Zivljenja v dolo-

Cenem Casu in prostoru, ki je skupno generaciji, subkulturi itd. in je najbolj jasno artikulirano v kulturnih
oblikah in konvencijah ter je na meji semanticne dostopnosti, dokler se ne razkrije v materialni praksi.
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desetih letih. To so zdravorazumske fatalisti¢cne melodramatske zgodbe, katerih
osrednji narativni postopek je konstrukcija osredjega akterja - “dobre Zrtve”,
nemocnega ¢loveka, ki se je zaradi neobvladljivih usodnih okolis¢in, ki jim sam-a
ni kos, znaSel v tragi¢nem polozaju (Zakaj je umrla Kristina, Grozljiva druzinska
tragedija v Ribnici, Prijazni pekel Jenceve Micl, Zakaj je moral umreti Stevan Obol:
bole¢ina neke druZine, Smrt male Marinke, Nesreca in sre¢a malega Marjana, Kako
je umrl dveletni Jozek, Domadija brez strehe ..). Klju¢ni sestavni del tekstualne
konstitucije nemoc¢ne Zrtve so bili narativni in retoriéni postopki, ki so bralcu omo-
gocali vzpostaviti socuten odnos do Zrtve. Polozaj, ki ga bralkam ponujajo te zgod-
be, je polozaj “pomocnice”, “darovalke” ali “rediteljice” dobre Zrtve. Ta poloZaj je
omogocal vzbuditi vpletenost in simpatijo pri bralcih ne le narativno, temve¢ tudi
tako, da se je narativna funkcija “pomocnice” (ali ti. “dramatskega partnerja”, glej
Klapp, 1964: 92 v Langer, 1998: 79) razsirila iz tekstualne dimenzije v druzbeno
dimenzijo - bralce in bralke je revija vzpodbujala k ¢lovekoljubni materialni pomo-
¢iljudem, Ki si ne zmorejo pomagati sami. Obenem je imela ta razsiritev, od tekstu-
alnega polozaja dobrotnika do druzbenega bralca-dobrotnika, komercialno funk-
cijo za revijo, saj je le ena taka zgodba vzpostavljala moznost za serijalizacijo, ki
ima pomembno vlogo v stabilizaciji ob¢instva. Omogocala je namre¢ nastanek
cele vrste minizgodb v nadaljevanju, ki so tematizirale ¢lovekoljubnost bralcev in
bralk in pogosto novo zgodbo o postopnem razpletanju tragi¢nih okolis¢in, zahva-
ljujo¢ radodarnosti in socutnosti Jane in njenih bralk in bralcev. Subjektni polozaj,
ki so ga za svoje bralke konstituirale te zgodbe, torej ni polozaj ¢loveka v stiski,
temved ¢loveka ki socutno pomaga cloveku v stiski, ¢eprav seveda lahko predpo-
stavljamo, da lahko bralka/ec najde drugac¢ne poloZaje v tekstu, ki so bolj ustrezni
njenemu druzbenemu izkustvu. Pravzaprav je bilo to prvo tekstualno podeljevanje
mociobéinstvu v socialisti¢cnem Zurnalizmu, utemeljeno na melodramatskem upo-
vedovanju realnosti (temelje¢em na polarizaciji na moralne skrajnosti popolnoma
dobrega in popolnoma zlega, uporabi slovarja jasnih moralnih in psiholoskih
absolutov in retori¢nega pretiravanja, zdravorazumskega psihologizma in moraliz-
ma...) in na podeljevanju vloge darovalca/-ke ob¢instvu. Po drugi strani pa pred-
stavljajo te zgodbe prispevek k ohranjanju tradicionalne Zenske identitete, uteme-
liene na soc¢utni skrbi za druge in dobrih delih. Hkratno s humanizacijo novinar-
stva je potekalo etni¢no ¢is¢enje reprezentativnih posameznikov druzbe in druz-
benih Zrtev - karakter “dobre Zrtve” zastopajo skorajda izkljuéno etni¢ni Slovenci,
kar je nenavadno glede na ekonomsko, socialno in kulturno marginaliziran pol-
ozaj etni¢nih Drugih v Sloveniji.

Melodramatske zgodbe o tragi¢nih usodah navadnih ljudi, tako tipi¢ne za
osemdeseta leta, in zgodbe o pomembnih in slavnih, sta samo dve plati personali-
ziranega upovedovanja realnosti in obenem le dve plati heroizacije obi¢ajnost in
navadnosti. Obe sta posledica spremenjenega rezima utemeljevanja avtoritete in
legitimnosti v druzbi in deformalizacije javne govorice kot posledice deformaliza-
cije javnega Zivljenja, to je rahljanja formalnih hierarhij, vlog in ceremonialnih pra-
vil, ki urejajo interakcijo, ter nasploh rahljanja razkoraka med javnim in zasebnim.
S stalis¢a pomena in ideoloskega ucinka ali s stalid¢a tega, kaj te zgodbe imaginar-
no naredijo za nas, je med zgodbami o tragi¢nih usodah navadnih ljudi in “zvezd-
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niskimi teksti” ve¢ podobnosti kot razlik. V obeh vrstah zgodb je socialna mobilnost
navzdol ali navzgor posledica (ne)srece in usode. Zgodbe o dobrih Zrvah in soc¢ut-
nih darovalkah so v Jani konec osemdesetih postale samo ena od Stevilnih vrst
zgodb o individualnosti in skupnosti. Za drugo polovico osemdesetih je kljucen
premik od tematizacije navadnih ljudi v krizi, ki smo jo opisali zgoraj, h konstrukeci-
ji in reprodukciji lokalnih zvezd iz razli¢nih podro¢ij (pop)kulturnega, politi¢nega
in intelektualnega Zivljenja. Ce so osemdeseta zaznamovale zgodbe o navadnem
¢loveku v krizi, so prvo polovico devetdesetih zaznamovale zgodbe o politikih -
herojih slovenstva, drugo polovico pa zgodbe o herojih simbolne produkcije - novi-
narjih in drugih medijskih osebnostih. Pri tem je imela Jana pionirsko funkcijo kre-
iranja lokalnih osebnosti iz izvajalcev ter ohranjanja njihovega polozaja v galaksiji
lokalnih osebnosti. Metatekstualni obstoj tevilnih zvezd populisticne kulture in
predstavnikov institucionalne elite je bil ustvarjen prav v tej reviji in politiki so prvi¢
dobili skonstruirano metatekstualno identiteto prav na teh straneh in v tem c¢asu.
Ob treh velikih korakih: obi¢ajni ¢lovek v nesre¢i v osemdesetih, politik postane
nacionalni junak in ¢lovek brez posebnosti v prvi polovici devetdesetih ter novinar-
zastopnik ljudstva v drugi polovici devetdesetih, so potekale e druge spemembe,
ki zadevajo personalizirano upovedovanje realnosti, pa jih tu ne bomo obravnava-
li, velja pa jih na kratko omeniti: devetdeseta leta so ¢as rojstva slovenske Druzbe
skonstruirane in upovedovane v zanru druzabne kronike in psevdodogodka kot
sredstva recikliranja in ustvarjanja lokalnih osebnosti in “poznanih ljudi”. V teh letih
postaja razlika med druzbenimi elitami in “medijskimi osebnostmi” manj jasna in
zabrisana, saj so oboji med seboj pomesani in nastanjeni v istem prostoru sveta
otvoritev lokalnih butikov, opernih premier, prednovoletnih sprejemov in medij-
skih psevdodogodkov, od tekmovanja za najboljse oblecenega Slovenca ali
Slovenko do Veleslaloma zvezd. Ne le da se prostor posvecen druzabni kroniki
poveca, poveze se z oc¢itnim komercialnim interesom (otvoritev butika, lansiranje
novega ¢asopisa, stabilizacija bralstva in zadovoljevanje oglasevalcev Ze obstojece-
ga medija ...), politiki in novinarji, torej institucionalne in simbolne elite, pa do
konca devetdesetih let kraljujejo kot najbolj svetle lokalne zvezde in obenem tiste
“poznane osebnosti”, ki so bolj navadne in “cloveske” od nas samih.

Drugacnost in drugost

Jana je v osemdesetih, desetletje pred politi¢no artikulacijo jugoslovanskih
nacionalizmov, multikulturno galaksijo zvezd in “znanih osebnosti” etni¢no ocisti-
la vsega jugoslovanskega. Od tedaj dalje so “nase” zvezde in “nasi” slavni ljudje
samo e Slovenci in Slovenke, tujci so pregnani v getoiziran prostor rubrike Krizem
svet!, namenjen le njim. Rutinsko so predstavljeni le Se v tej rubriki kratkih formu-
lai¢nih anekdot, veasih pokroviteljsko dobrohotno, drugi¢ zopet ironi¢no prezirlji-
vo ali egalitaristi¢no karajoce:

In Ceprav je ocka s 44 pomladmi Se mlad, so nekateri casopisi Ze priobcili,
da se Stallone odpravlja na plasticno operacijo, ki naj bi mut polikala guibe
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in napela kozo na obrazui.... “Posel je posel” (Jana, 1991).

..Pri 36 letih je zvezda na razvidni poti navzdol. ... Madonno je ugledati
Se komayj, Ceprav se z ljubico Ingrid Cesares divje trudita, da bi ji opazili.”
v “Z Madonno gre navzdol” (Jana, 1995).

...Upamo, da bo zvezda kaj trdnejsa in daljSa kot vecina holywoodskih. Te
obicajno niso dolgega veka.... v “Brooke se mozi, Julija locuje” (Jana,
1995).

Mick Jagger, neutrudni rocker pri 55 ih - pa jih ne kaze! - bi se lahko vsaj
malo ustalil, pa mu to Se na misel ne pride ...v “Pa, pa Jerry?” (Jana, 1998).
Takole je koncal pri komaj 38. letih Paul Getty tretji, eden najbogatejsih
dedicev sodobnega sveta. ..Razvalina, ki spominja, kako bogastvo samo
po sebi ne zagotavlja nicesar. “Sic transit” (Jana, 1995).

Svet zunaj lokalnega nacionalnega prostora je vseskozi, v vsej tridesetletni zgo-
dovini revije, prikazovan kot popolnoma drugacen od nas, ali, s Saidovimi beseda-
mi, kot “konstitutivni drugi, reduciran na drugac¢nost”. Za reprezentacijo globalnih
zvezd je znacilna odsotnost individualizacije in humanizacije, ki je klju¢na znacil-
nost zgodb o domacih znanih osebnostih, saj so z redkimi izjemami (npr. obisk
glavne zvezde mehiske telenovele Esmeralda v Sloveniji, pa obisk princa Charlesa
iz angleske kraljeve hise) stereotipi¢no reprezentirane kot del mnozice, galaksije
tjih zvezd, ki jim je skupna njihova tujost. Tako kot medijska repezentacija “tujih
dezel” v informativnem Zurnalizmu, kjer nam je ta predstavljen kot prostor stalnih
tezav, druzbenih nemirov, nasilja in naravnih nesre¢, so te figure samo zastopniki
drugosti in druga¢nosti. Na ta na¢in nas reprezentacija drugosti zavaruje pred dru-
gimi, vzpostavlja distanciran pogled in, kot pravi K. Robins, povzroc¢a “anasteti¢ni
u¢inek” (1996: 119). Medtem ko zgodbe o lokalnih osebnostih kreirajo skupno
izkustvo in enakost v skupnosti, ki temelji na skupnem poreklu in “nasem nacinu
7ivljenja”, v teh kratkih zgodbicah o prekrskih, nesrecah in Zivljenjskem stilu tujih
zvezd tu ni nobenega univerzalnega izkustva, ki bi omogoc¢al oblikovanje skupno-
sti z bralci. Zgodbe tekstualno vzpostavljajo nepremostljiv razkorak med “nasim
izkustvom” in “na$im nac¢inom Zivljenja” ter tujimi zvezdami, bizarnimi in tezko
doumljivimi v svoji bogataski dekadenci. Njihova drugost in druga¢nost se kon-
struira na podlagi uporabljenega nac¢ina upovedovanja. Komunikativni etos ugla-
jenosti in obzirnosti se uporablja le v zgodbah o domacih osebnostih, v “Poglej
jih!” mininaracijah, o svetovnih zvezdnikih pa igra klju¢no vlogo ironija kot retoric-
no sredstvo, ki se v zgodbah o lokalnih zvezdah sploh ne uporablja. Ironija je kon-
vencionalno retori¢no sredstvo za posredovanje moralnega sporocila o vedenju in
Zivljenju objekta ironizacije - tuje zvezde in omogoca vrednotenje in posredovanje
moralnega nauka, ne da bi ga pisec eksplicitno izrekel. Moraliziranje brez izreka-
nja moralne sodbe je mogoce s pomodjo retoricnega vzpostavljanja odnosa med
piscem - ironikom in ob¢instvom, ki prepozna ironijo, obenem pa uporaba ironi-
je objekt ironizacije, torej tuje zvezde, izkljuéuje iz skupnosti, ki jo tvorita pisec in
bralec. Skupnost se oblikuje na osnovi predpostavljenega in simuliranega konsen-
za glede temeljnih dimenzij ¢lovekovega obstoja med piscem in bralcem. Na ta
nacin se bralec in pripovedovalec vzpostavljata kot del skupnosti moralno superi-
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ornih, zvezda pa je izkljucena iz moralne zveze med piscem in bralcem in zunaj
konsenzualne moralne skupnosti enakomisle¢ih in enakozive¢ih. Kot strategija
torej, ki izklju¢uje, ironija v upovedovanju tujih zvezd retori¢no oblikuje skupnost,
ki je utemeljena v etni¢ni pripadnosti in izklju¢uje vse, zunaj etni¢ne skupnosti in
“naSega nacina zivljenja”. Poleg ironije je za te anekdote znacilna odsotnost tistih
narativnih strategij, ki bi omogocale humanizacijo, normalizacijo in individualiza-
cijo tjih osebnosti. Poudarek na razli¢nosti in tudi nerazumljivosti zunanjega
sveta postane klju¢en za domnevni konsenzualni moralni projekt virtualne ali
zamisljene nacionalne skupnosti.

Razlika v reprezentaciji Zivljenja in delovanja lokalnih javnih osebnosti ter Ziv-
lienja, prekrskov in skandalov globalnih zvezd je del oblikovanja “Drugega” in
“drugosti”. Ta dvojnost je klju¢nega pomena za razumevanje narave Mi-skupnosti,
ki jo vzpostavljajo in predpostavljajo teksti o domacih znanih osebnostih. Lokalno
javno kulturo in reprezentacije doma in domacih ljudi namre¢ lahko interpretira-
mo glede na globalno kulturo in glede na reprezentacije sveta zunaj doma. Ali kot
pravi K. Robins: “ “.’lokalno’ bi morali razumeti kot fluidni in odvisen prostor, kon-
stituiran le preko svojega odnosa do globalnega” (K. Robins, 1999: 23). Zato je
vloga tako vzpostavljenega razkoraka med nasim in tujim, med svetom zunaj doma
in domac¢im svetom, med tujo bogatasko dekadenco in “nasim nacinom Zzivljenja”
klju¢nega pomena v konstituiranju “nasih [judi”. Interpretacija podob javnih oseb-
nosti (personifikatorjev in interpretov “navadnega ¢loveka, navadnega Slovenca-
ko”) in njihove vloge v oblikovanju kulturnega nacionalizma, ki predpostavlja
monolitsko koncepcijo naroda in zanika obstoj razli¢nih kultur in subkultur zno-
traj politi¢ne enotnosti, je odvisna od personifikatorjev “drugosti” in “sveta zunaj”.
Konstrukcijo drugosti in druga¢nosti tujih javnih osebnosti in zvezd in na sploh
tematiziranje sveta zunaj nacionalne lokalnosti kot druga¢nega, nerazumljivega in
bizarnega, je sestavni del slavljenja istosti in navadnosti v reprezentacijah lokalnih
javnih osebnosti in oblikovanja virtualne nacionalne skupnosti enakoZivecih in
enakomisle¢ih.

Drugi korak: normalnost in skupnost

Slovenska elita se je torej medijsko konstituirala le tako, da je izkljucila druge-
ga in se zamejila do zunanjega sveta. Za doseganje skupnostnega konsenza pa je
znotraj etni¢no Ciste galaksije javnih figur potrebno zabrisati e druga¢nost znotraj
skupnosti. Tujec ni le med nami, temve¢ tudi v nas samih. So¢asno s konstituira-
njem drugosti in druga¢nosti je potekal proces poenotenja Slovencev in normali-
zacija razli¢nih struktur ob&utenja, ki jih zastopajo lokalni slavni ljudje kot pred-
stavniki institucij simbolne, politi¢ne in ekonomske moci. Medtem ko reprezenta-
cija globalnih zvezd temelji na paradoksu med navadnostjo in ekskluzivnostjo glo-
balnih zvezd in na konstituiranju njihove druga¢nosti, je za medijsko narativizaci-
jo lokalnih osebnosti znacilno ukvarjanje z odkrivanjem osebnosti, ki je lo¢ena od
njene javne vloge (kaj rada po¢ne televizijska voditeljica v prostem casu, kako je
materinstvo preoblikovalo njen pogled na kariero, ali pa, kaksen druzinski moz in
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oce je politik), torej s tipi¢nim in navadnim v javni osebnosti, z njegovo podo-
bnostjo z obi¢ajnim ¢lovekom. Poenotenje je potekalo s pomocjo tekstualne nor-
malizacije in humanizacije “predstavnikov druzbe” in izenacevanjem njihovega
polozaja z ob¢instvom, saj imajo zgodbe le eno sporocilo: poglej jih, taki so kot mi,
pri hobijih, v druzini, v svojih tezavah, razvadah in veselju. Zastopniki institucional-
ne in simbolne modi so tako egalitarno poenoteni z navadnimi bralci, kot da ne
bilo nikakrsnega razkoraka v koli¢ini mod¢i, ki jo imajo eni ali drugi. Podlaga, na
kateri se to poenotenje dogaja, je skupna nacionalna pripadnost kot lepilo, ki
povezuje lokalne medijske elite in bero¢e mnozice obi¢ajnih Slovencev in Slovenk,
in v tem gre iskati klju¢ni ideoloski u¢inek humanizacije lokalnih slavnih osebno-
sti: tekstualno konstituiranje skupnosti in enotnosti na podlagi etni¢ne pripadno-
sti, ki prikriva razlike in nepremostljivi razkorak tudi v institucionalni in/ali simbol-
ni mo¢i med ljudstvom in tistimi, ki ga zastopajo.

Ob nastanku revije v sedemdesetih letih pa vse do konca osemdesetih v reviji
ni ¢lankov, ki bi obravnavali, kaj Sele humanizirali oz. personalizirali politi¢ne
osebnosti, tako da lahko govorimo o popolnilo¢enosti popularne in politi¢ne kul-
ture in dveh lo¢enih rezimih reprezentiranja. Politikova avtoriteta in legitimiteta se
v slovenski javni govorici vse do devetdesetih utemeljujeta v njegovem polozaju,
neodvisni sta od konkretnega akterja in ju ni potrebno dodatno vzpostavljati in
reproducirati s humanizacijo - karakterizacijo in normalizacijo politika s pomocjo
medijske narativizacije. Tradicionalna avtoriteta namre¢ predpostavlja, da je legi-
timnost Ze rezultat polozaja, ki zahteva spostovanje, neodvisno od akterja, ki ga
zaseda. Politiki in novinarji so Sele od konca osemdesetih oz. od sredine devetde-
setih let dalje osrednji akterji v lokalni galaksiji “posebej pomembnih”. Poleg lokal-
ne pop kulture kot tradicionalnega polja rekrutiranja slavnih brez institucionalne
moci, sta Sele tedaj politi¢no in novinarsko polje postali klju¢ni kulturni industriji,
iz katerih se v Sloveniji rekrutirajo lokalne slavne osebnosti, ki zastopajo nacional-
no obicajnost. Kot da bi $ele v devetdesetih letih ustvarjanje legitimnosti politikov
kot nosilcev institucionalne mo¢i zahtevalo humanizacijo politika in reprezentaci-
jo znotraj modela normalnosti. En vzrok je nova samopercepcija medijev kot
zastopnikov ljudstva, ki se legitimirajo tako, da ob¢instvu ponujajo zgodbe in
podobe njega samega v svoji tipi¢ni individualizirani razli¢ici v najrazli¢nejsih tek-
stualnih izpeljavah. Bolj splo$ni in hkratni razlog pa lezi v demokratizaciji, torej, v
pluralizaciji moZnih definicij kolektivnega obstoja in oblik sebstva. V taki situaciji
avtoriteta in legitimnost nista ve¢ enostavno rezultat politi¢nega polozaja, temve¢
vedno predmet dvoma in se morata tako vedno znova vzpostavljati, predvsem
skozi mnozi¢ne medije. Politiki, predvsem opozicijski, ki kot novi akterji vstopajo
na politi¢no sceno, postanejo medijske osebnosti, reprezentirane v svoji zasebni
sferi in, konec devetedesetih, kot profesionalci, v katerih se skriva srce, navade in
tezave obicajnega Slovenca (Omanova héi je vzela Podobnika, Bozi¢ pri
Peterletovih: mir ljudem na zemlji, ki so blage volje, Andrej Rot: Slovenec za vse
Slovence, Streznitev ob rojstvu héerke Anje, Ljubezen iz parlamentarnih klopi...).
Ravno opozicijski politiki morajo vso svojo legitimnost graditi na obic¢ajnosti in
podobnosti z ljudstvom, iz katerega so ravnokar izsli, in ga prav zato tudi reprezen-
tirajo, ne pa na vlogi in poloZaju ter na podlagi tradicionalne nocije avtoritete. Da
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bi torej politiki avtoriteto lahko ohranili ali jo pridobili, se ji morajo s pomog¢jo
humanizacije na videz odpovedati.”?

Klju¢ni spremembi v rezimu reprezentiranja lokalnih slavnih osebnosti v
Sloveniji v devetdesetih letih, ki razkrijeta ideolosko delo, ki ga v devetdesetih
opravlja medijska produkcija lokalnih slavnih osebnosti, sta: 1. razcvet reprezenti-
ranja politika kot obic¢ajnega ¢loveka, katerega prava narava je dostopna zgolj z
vpogledom v njegovo zasebno sfero in katerega legitimnost se vzpostavlja le na
podlagi enakosti z ljudstvom ter 2. preoblikovanje novinarjev v lokalne slavne ljudi
in reprezentacija novinarja/-ke kot zastopnika “nasega ¢loveka in nasega nacina
zivljenja”, katerega verodostojnost se prav tako vzpostavlja s pomod¢jo dokazova-
nja podobnosti z navadnim ob¢instvom. Iskanje skritega obicajnega ¢loveka zadaz
za medijsko podobo politi¢ne ali medijske osebnosti, je eden klju¢nih mitologkih
postopkov v politiki reprezentiranja slavnih. Stevilo politi¢nih osebnosti, izbranih,
da reprezentirajo navadnost, je omejeno in le nekaj je politi¢nih osebnosti, ki z
nenehno cirkulacijo po straneh revije ustvarjajo svoj metatekstualni obstoj (obstoj
zunaj svojega primarnega polja delovanja - zunaj politike, zunaj informativnega
zurnalizma ...) in oblikujejo javno persono, ki pa potem vstopa nazaj v politi¢no ali
novinarsko polje. Politika ali novinarja in njegovo vlogo v primarnem polju delo-
vanja lahko tedaj beremo le skupaj s pomeni, ki se ustvarjajo v njegovem sekun-
darnem obstoju in mu s tem, ko ga/jo humanizirajo kot mater, oceta, ranljivega
partnerja, navdusenega hobi $portnika ali vrtnarja, podeljujejo ve¢jo verodostoj-
nost, avtoriteto in Zurnalisti¢no ali politi¢no legitimnost, da definira in zastopa
navadnega ¢&loveka. Novinarskega ali politicnega dela tako torej ni mogoce vec
interpretirati, ne da bi ga interpretirali intertekstualno. Pomen osebnosti ustvarjen
v medijih, vstopa nazaj v njegovo/njeno politi¢no ali Zurnalisti¢no delo. Ce analizi-
ramo npr. novicarski diskurz, je potrebno vzeti v obzir, poleg razli¢nih dimenzij
teksta (vizualnih, vsebinskih, foneti¢nih), tudi naravo voditeljevega/voditeljicinega
zvezdniskega teksta (pomen njegove/njene javne persone), ustvarjenega s kroze-
njem v popularnih medijih zunaj svojega primarnega delovanja. Razumeti jo je
mogoce kot element novic, ki predstavlja pomembno dimenzijo pomena in torej
interpretacije novic.

B Primer transformacije ustvarjanja legitimnosti navaja D. Chaney 2002:106): angleska kraljeva
druzina je morala spremeniti stil od uprizarjanja castitljive fevdalne avtoritete do uprizarjanja in repre-
zentiranja modela druzinske normalnosti, ki je njihov prestiz in slavo postavil ob bok vskadanjemu Ziv-

ljenju navadnih podanikov.
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Obicajne sre¢ne druZine':

Druzina 1

Tekst:
BERNARDA JEKLIN
fotografije:

IGOR MODIC

300

tice, vsi so zdravi, polni sebe in
najrazliénejsih opravkov, pa se
prezivi tudi, ¢e je tvoj oci Eisto
sluéajno predsednik viade.

A ja, da ne pozabim! BoZitek
je prinesel vsem trem Peterleto-
vim otrokom oblacilca. (~Roka-
vicke, nogavicke in tako!« mi je
kon¢no, po krajSem srditem bo-
iu posepnila v uho najstarejsa,
Neza.). Igrate ima na skrbi Mi-
klavz. Tako je vsako leto in tako
se seveda spodobi. Le kako naj
bi sploh bilo drugate?

In tako, vidite, sem del tega
zadnjega boziénega dne prebila
pri eni slovenskih druzin, pri
druzini, kjer sem tisti ¢as razvid-
no zatipala le eno druga¢nost od
toliko drugih, podobnih sloven-
skih druzin na bozi¢ni dan. Na-
pis na zvoncu: Peterle.

xna’

" Mir ljudem na zemlji, ki so blage volje - Bozic pri Peterletovih, Jana, $t. 1, 9.1. 1991, str. 6-7. Slovo od
mladosti, Jana, $t. 7, 14.2.1995, str. 5, 35. (Ne)cisto navadna druzina, Jana, st. 21, 26.5.1998, str. 24-26.
Prijateljici, Jana, $t. 28, 14.6.1998, str. 8-10.
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DruzinaZ2

Velika ljubezen mi;

dega ministra so roZe. Sam skrbi

za njihovo rast in kadar le utegne, jih tudi zalije.

SLOVO OD MLADOSTI

Otala. Velika. Stiriogiata
Crna. To &loveku pri njem
najprej pade v oéi. In zato ti
nehote pride na misel vpra-
8anje, ki je vsekakor dvo-
umno, &e ga postavié prav
novemu slovenskemu zu-
nanjemu ministru:

— Ste kratkovidni all
daljnovidni?

~Kratkoviden. Kar zadeva
moj vid, seveda.«

— Boste tudi na podroéju

slovenske zunanje politike
urejali zadeve »na
kratko«?

=Ne. Morda sem zaradi
dejstva, ker nosim otala za
korekcijo kratkovidnosti Se
bolj obéutljiv na videnje
v prenesenem pomenu.«

— Niste nikdar pomislili,
da bi ofala nadomestili
2 letami?

»LeCe sem nosil leto,
dve, v éasu Studija. Potem
sem ugotovil, da mi ocala
bolj pristajajo. Pa e bolj
praktitna so. Vrsto let sem
2e tabornik in ker sem veli-
ko tasa prezivel v naravi,
v gozdu, je bila odlotitev za
ocala velika bolj smiseina «

~ lzurjenega tabornika
kot ste vi brikone odiikuje
izvrstna orientacija v pro-
storu, Vam je dejstvo, da
ste se vedno in povsod do-
bro znadli, pomagalo tudi
v politiki?

»Gotovo.  Tabornikom

sem se pridru2il pri sedmih
letih in pol, v drugem razre-
du. V vseh teh letih se na-
udi$ dolotenih veséin, tudi
orientacije v prostoru. To
mi je koristilo tudi v politiki.
Véasih je namre¢ dobro ve-
deti, kje je vzhod in kje za-
hod, jug, sever ali kaj je to
azimut, ko razpravijamo
© mejah na morju.«

= Vi ste tudi Sef vseh
slovenskih tabornikov. Kaj
to pomeni? Kakina je va-
3a funkcija?

»V bistvu sem od oktobra
staresina Zveze tabornikov
Slovenije, Sem le moraini
$ef, ker zadeve vodi natel-
nik Zveze tabornikov v iz-
vrsnem odboruy, T 50 lju-
dje. ki operativno vodijo za-
deve in 50 predani svoji de-
javnosti. Sam sodelujem le
toliko, kolikor mi dopuséa
cas, Véasih grem na se-
stanke, udelezil se bom in-
Struktorskih tedajev. Vse-
kakor imam bolj ¢astno
funkeifo.«

~ Kot zunanji minister
ste se Ze nekaj dni po ime-
novanju temeljito lotili de-
biskall ste Zagreb, bill
dzarskem, v Ri-
mu. Kdaj se pravzaprav
zaéne vas delovni dan?

»Danes sem prisel v siuz-
bo tricetrt na osem. Pona-
vadi pridem nekaj minut
&ez sedmo. Po vrnitvi iz Bu-

Na Gregortice-
vo 25, kjer je se-
dez  zunanjega
ministrsiva, ga

ripeliejo s slui-

enim bi:

S
2
S
2
g
3
2

dimpeste smo s prijatelji
odigrali e dve dokaj na-
porni kosarkarski tekmi in
$li $e v savno. V teh dneh
sem v nekakénem pozitiv-
nem stresu, saj nimam ¢asa

lom. Vrata mu od-
pre sofer, pa le
zato, ker tako
zahteva protokol.
Voinjo s kolesom
v sluzbo se mu na-
mreé prepovedali.
Minister se odpra-
vi v svojo pisarno
v prvem nad-
stropju. Na mizi,
kijer je v predalu
spravljena  foto-
grafija  njegove
zene Judite in pet-
meseéne  héerke
Ize, ga ie Zoka
kozarec toplega
mleka, in delovni
dan najmlajSega
(in verjetno naj-
jega) zunanje-
ga ministra
v Evropi se lahko
zaéne.

Tekst:
MARJANA
OGOREVC

° i ali
o ¢em drugem, razen
o delu.«

~ »Kdaj pa obi¢ajno pri-
hajate domov?

Zunanji minister sem tri
tedne. Pred osmo, deveto
me $e ni bilo domov. Véa-
sih vzamem za popotnico
tudi polmetrsko kopico
gradiva, ki ga moram pre-
gledati $e pred spanjem.«

— Igrate kosarko zaradi
sprostitve oziroma zaradi
ohranjenja kondicije?

»Trudim se, kolikor mi
pat Cas dopusta. Vem, da
je rekreiranje enkrat na te-
den premalo, in le redko mi
uspe dvakrat na teden. Ko-
Sarko kombiniram s teni-
som ali s sprehodom na
Smarno goro. Ko smo mj-
nuio soboto igrall tenis
v Rogaski Slatini, sem bil
naslednji dan prav »polom-
ljen«, kar je o¢itno znak, da
se premalo gibam.«

— w»Sprehodi s”héerko
1zo v voziku, kolesarjenje
v sluzbo, skok domoy med
dvema sejama — za to naj-
brz zunanji minister nima
¢asa oziroma se zan|
(predvsem drugo in tretje)
ne spodobl. Imate &e

sploh kaj ¢asa za drobne
radosti, ki éloveku polep-
$ajo zivijenje, na primer za
ljubezen?

»Clovek ni stroj. Tudi
v tasu, ko je zaposien in
pretivija najbolj intenzivno
obdobje svojega poklica
Zivljenja si mora vzeti éas
za drobne radosti. Odlotil
sem se, da sprejmem ob-
veznost in se ji stoodstotno
predam. Ratunam, da ne
bo doigotrajna, in bom lah-
ko % marsikaj nadome-
stil.«

~ Kdaj sta $la z Zeno
nazadnje v kino afi v resta-
vracijo na romanti¢no ve-
Eerjo?

~V kino sva $la pred me-
secem dni. V taksnih pri-
merih Zenina setra popazi
na héerko. Ogledaia sva si
Neposredno  nevarnost.
Drugate pa imava rada tudi
dobre melodrame. V spo-
minu sta mi ostala dva fil-
ma iz minulega leta, v kate-
rih je igral Antony Hopkins,
in ju je bilo res uZitek po-
gledati.«

— Ce bl se odiogill za
obisk kina v dneh, ko ste
Ze postall zunanji minister,
to verjetno ne bl &lo tako
preprosto. Kakéen je
v takénih primerih proto-
kol?
~Seveda obstajajo nava-
de, ki so obi¢aji. neodvisni
od moje volie. Sam pa se

Nadaljevanje na str. 35

Interviju
Z Zunanjim

ministrom §
Zoranom
Thalerjem

Druzinska idila
~ minister
Thaler, njegova
Zena Judita in
prvorojenka Iza.
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Druzina 3

. Tekst:

MAJA LUPSA

«. Foto:
SASA PRELESNIK
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$ Podobnikovimi v ljubljanskem Tivoliju
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Druzina 4

sprehodu 303
z I] ljansko e

Viko ok'nn‘k
in z njeno
he¢erko Ano

, spet
napvel Besmm pa za njimea.
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Narativno in vizualno so politiki in novinarji v Janinih zgodbah vzpostavljeni
kot individualizirani, toda tipi¢ni Slovenci/Slovenke. Celotno narativno delo v teh
tekstih je osredoto¢eno na dramatizacijo vsakdanjost, obicajnosti in poudarjanje
njihove podobnosti z ob¢instvom. Politiki so humanizirani, reprezentirani skoraj-
da izkljuéno v svoji domaci sferi, skupaj s signifikantnimi drugimi (Zena, partner-
ka, domade Zivalce, otroci) kot ljubeci ocetje, mozje, ali sinovi, pri sebi doma, na
teniskem igriscu, ali domac¢em vrtu.” Njihov politi¢ni projekt ali novinarsko delo,
njegov ali njen javni jaz je potlacen, pozabljen. Njihov pravi karakter, resnicni,
avtenti¢ni jaz, je, tako sporocajo te zgodbe, dostopen le skozi vpogled, kukanje v
njihovo zasebno Zivljenje. Skratka, tako kot v zgodbah o navadnih ljudeh v izjem-
nih situacijah, tudi v zgodbah o posebnih ljudeh v njihovem obi¢ajnem vsakdanu,
ponujajo zasebno in osebno kot referencni okvir za razumevanje delovanja druz-
be. Prvi korak v postopku humanizacije je fotografska konstrukcija politika ali
novinarja, ki spremlja zgodbe o elitah. Pomen zgodb je mogoce interpretirati le na
osnovi medsebojno odvisne kombinacije vizualne in verbalne pripovedi, saj je
sestavni del ikonografske konstitucije slavne osebe fotografija politika/novinarja v
zasebni sferi, ponavadi v krogu svoje druzine ali pri hobiju v prostem casu. Slika
politika ali novinarja, ki pozira v svoji dnevni sobi s svojimi najblizjimi, pri igranju
tenisa, sprehodu z otrokom ali pri okopavanju vrta, “yzpostavlja fotografijo kot pri-
vilegiran pogled za fasado njegovega javnega zivljenja” (glej K. E. Berger 1992: 141)
in to javno osebnost postavi na bral¢ev nivo. Tako ga Ze fotografija naturalizira kot
“navadnega” cloveka in reprezentira to javno osebo kot nekoga, ki je “tak kot mi
vsi”. Obenem proizvaja u¢inek personalizacije, saj implicira, da nam je Sele s pogle-
dom v zasebno sfero &loveka, ki se je osvobodil skrbi in tezkih bremen javne sluz-
be, omogocen pogled na resni¢nega ¢loveka. Tipi¢na fotografija sicer zamrzne tre-
nutek v zivljenju politikove druZine, toda hkrati tudi implicira prej in potem tega
trenutka (tezko delo v javni sluzbi). Pomen fotografije se oblikuje glede na vlogo
tega zamrznjenega trenutka v implicirani zgodbi, ki jo dodatno definira verbalni
tekst. Realnost (npr. politi¢ni projekt fotografiranega politika) naj bi bilo mogoce
razkriti s pogledom na resni¢no, tj. zasebno plat politika, izvzetega iz njegovega
institucionalnega konteksta. Tako je tudi s pomogcjo vizualne reprezentacije druz-
beni red zreduciran na individualne motivacije. Po Hallovem mnenju fotografska
reprezentacija proizvaja “sentimentalni u¢inek”, ki povezuje nosilce institucional-
ne ali simbolne moéi z vladanimi bralci (glej S. Hall, 1973: 229). Sama fotografska
reprezentacija druzbenih elit bi zahtevala posebno obravnavo, ki se je tu ne more-
mo lotiti. Pomembno je, da ne pozabimo, da so vizualne podobe slavnih vedno del
makronaracije, ki jo predstavlja celotna revija, njihov pomen pa je odvisen od naci-
na, na katerega so slavni konstruirani v drugih oblikah diskurza.

Zanrsko se je reprezentacija slavnih v Jani spreminjala, predvsem so se mnozi-
li anri, skozi katere se slavne osebnosti ustvarjajo in reprezentirajo. Nekateri Zanri
so izraz vedno vedje prepletenosti politi¢nega in novinarskega polja z lokalno
popularno kulturo in lokalnim pop biznisom, in s tem dokaz brisanja meja med

5 N, Couldry npr. meni, da je igranje obicajnosti kot “..'dostopna tocka’, kjer so polijene dolocene

kljucne vrednote in zaupanje v Sirsi druzbeni sistem” (2001: 231).
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reprezentacijskimi rezimi, ki veljajo za politiko in visoki Zurnalizem na eni strani in
lokalno popularno kulturo na drugi. To velja predvsem za zanr druzabne kronike
(operna premiera, otvoritev lokalnega butika...) ter Zanr psevdodogodkov (od
izbora za Slovenko leta do tekmovanja za najbolje oble¢enega Slovenca/-ko), kot
nac¢in upovedovanja “slovenske druzbe”, ki ponuja moznost za reprodukcijo lokal-
ne slave ter priloznost skupnega dogodka za ob¢instvo in slovensko domnevno
elito iz vseh druzbenih polj. Toda klju¢nega pomena za postopek normalizacije
institucionalnih elit ostaja zanr intervjuja ali “intervjujske ali pogovorne zgodbe”,
ki prevladuje v prvi polovici devetdesetih let. Pri intervjujski zgodbi gre za arhaic-
no ali predmoderno obliko intervjuja, ki je medijska razli¢ica oralne komunikaci-
je in ga poznamo iz zgodovine Zurnalizma pred dokonéno institucionalizacijo
intervjuja kot prakse zbiranja podatkov in literarne oblike v novinarstvu.®
Novinarke v teh zgodbah le povzemajo pogovor s sogovornikom, vendar niti vpra-
$anj niti odgovorov ne citirjo dobesedno - intervjuvanje in porocanje sta dve loce-
ni aktivnosti. Tu je intervju bolj sredstvo zbiranja podatkov ter dokaz avtenti¢nosti
zgodbe in manj zurnalisti¢na oblika upovedovanja. Ob¢asna referenca na pogovor
obenem vzpostavi diskurzivno vizijo, ki jo Zeli novinar posredovati kot resni¢no in
verodostojno. Zgodbe namre¢ diskurzivno vizijo avtentizirajo z ob¢asnim citatom,
ki sluzi kot dokaz, da je novinarka “bila tam in videla”, in s pomodjo vizualnega
dokazovanja resni¢nosti (slika politikove/novinarjeve druzine v domaci dnevni
sobi, politik na kolesu ali na teniskem igri¢u), skratka s kukanjem na “pravega”
politika. Poglejmo si odlomke iz tipi¢nih “pogovornih zgodb”:

.. Tako sedita zdaj pred mano, moz in Zena, zdruzena v dobrem in
hudem Ze vec kot Cetrt stoletja, saj je starejsa hci Ana stara 25 let. Ne sedi-
ta drug ob drugem, a vseeno ves cas podzavestno Cuti§ mocno strujanje
med njima,... Ce clovek zacuti nevidne niti, ki ves cas lebdijo med Milanom
in Stefko in ustvarjajo med njima in okoli njiju neko tezko razloZljivo
ozradje povezanosti in pristnosti, je... (Ali je marelica vzcvetela prezgoday,
Jana, 1990).

...Skrivaj si ogledijem stanovanje, ki ni dovolj veliko, da bi si starsi v njem
lahko privoscili psa, Ceprav si ga otroci Zelijo; ki je svetlo in polno zelenja,
ki ucinkuje zracno in toplo, a je... ... opremljeno varcno in preprosto, brez
slehernega razmetavanja. ...Zanimalo me je, ali ji je delo navkljub zdaj, ko
je moz tako strasansko malo doma, kaj samotno pri dusi. Pa mi je poveda-
la ... (Mir ljudem na zemlji, ki so blage volje - BoZic pri Peterletovih, 1991).

... Vteh krajih se ne splaca pridelovati vsega, primerna je predvsem Zivino-
reja. Kaj bo pocela mlada? Jaz najraj$i Ruham. No, postorim kaj tudi v
hlevu ali na njivi, Ce je treba. Najprej pa bi rada odprla frizerski salon, je
povedala Tatjana Podobnik in iskala potrditev v moZevih oceh (Omanova
héi je vzela Podobnika, 1991).
mmah’zac(ﬂ in normalizaciji intervjuja v novinarstou, do katere je prislo v ZDA konec 19.
stoletja, pri nas pa Sele v prvih desetletjil 20. stoletja, glej odlicno delo Michaela Schudsona, The Power of
News, Harvard University Press 1995.
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...INe, Ruplovo domovanje daje vtis, da tu Zivijo ljudje, ki si ne dovolijo, da
bi jih pozrla forma.. MeSanica ucinkuje Sarmantno, spontano in ti in
tam malce bohemsko. Gospod Zupan, kaj vam pomeni dom? Soproga
Marjeta vzklikne ‘Ha! in pomenljivo utihne. Sijajen par sta. Oba tempera-
mentna, véasih drug z drugim tudi vehementna, se Ze skoraj Cetrt stoletja
zlivata v skladno celoto (Pri Ruplovih: Ljubljanski Zupan nam je odpr!
vrata svojega doma, 1995).

Pogovorna zgodba se praviloma uporablja za reprezentiranje bolj prominent-
nih politikov (v zgornjih citatih so to Peterle, Podobnik in Rupel). Na drugi strani
pa za politike, kakorkoli oddaljene od normativnega centra druzbe, bodisi da so
hierarhi¢no zelo visoko umesceni, zunaj obicajne druzbene hierarhije, ali pa zelo
nizko, revija pogosteje uporablja intervju. Intervju v obliki vprasanje - odgovor
konvencionalno velja za bolj objektiviran nacin upovedovanja in daje vtis manjse
manipulacije z realnostjo, saj se zdi, kot da bi se objekt upovedovanja predstavljal
sam. V takem primeru govorimo o ti. transparentnem narativnem glasu, kjer se
zdi, da se realnost upoveduje brez posredujoce instance, da gledamo/beremo real-
nost, kot se dogaja. Tako lahko intervju v obliki novinarjevih vpra3anj in sogovor-
nikovih odgovorov vzpostavlja vtis ve¢je distance med novinarjem in objektom
upovedovanja, individualizira sogovornika in tako s pomogjo te distance konstitu-
ira posebno visok ali posebno nizek status sogovornika (npr. tedanjega predsed-
nika Milana Ku¢ana ali po drugi strani status dveh protislovnih “ljudskih” politikov
Grosa in Krambergerja). )

Tz‘sm'velz'/ea, malce zanemarjena hisa, ki Zdi na dnu Jelenovega klanca v
Kranju, je Grosova.... Ampak vi ste trmasti.... Ne, to je nacelnost...

.. Ste tudi zasebno tako nacelni? Vprasajte Zeno....

.. Ste tudi pri vzgoji nacelni? Glavna je Zena, ker sem jaz veliko zdoma....
... Za otroke dobivate otroSke dodatke, ali ne? Najbrz sem edini obrinik, ki
Jih je delezen...

... Vi radi udarite naravnost... Jaz sem za poti naravnost.... =

Retorika prispevkov v intervjuju ali pogovornih zgodbah temelji na konverza-
cijskem modelu oz. diskurzivnem modelu popularne govorice. Ta govorica je dia-
logi¢na ter pogovorna pisana razli¢ica oralne komunikacije. Na ta nacin zgodbe
retori¢no vzpostavljajo iluzijo neformalnosti ali nadzorovane neformalnosti, kjer
imajo vsi udelezenci komunikacije enak status in isto diskurzivno mo¢. Sam akt
branja je konstituiran kot druzabna situacija, tako da je uporabljeni komunikativni
etos pogovoren v dvojnem smislu: zgodbe so utemeljene na pogovoru s sogovor-
nikom, obenem pa simulirajo neposrednost, komunikativnost in fati¢nost nefor-
malne komunikacije. Medtem ko je za anekdote o tujih zvezdah klju¢na uporaba

® Jana, $t. 13, 28.3.1990, str. 5-6. Jana, $t. 1, 9.1. 1991, str. 6-7, Jana $t. 41, 10.10. 1991, str. 21-22, Jana,

§1.31, 1.8. 1995, str: 7-9.
» Clovek brez ovinkov: kdo je Vitomir Gros, poslanec, ki se na zasedanju slovenskega parlamenta nayj-

veckrat oglasi?, Jana, §t. 15, 17.4. 1991, str: 5-6.
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ironije, je za zgodbe o domacih osebnostih znacilen t.i. “komunikativni etos prijaz-
nosti, uglajenosti”. Komunikativni etos uglajenosti ni izraz druzbenega bontona ali
ctikete, temvec sredstvo za medsebojno ‘ohranjanje obraza’ sogovorcev.
Konverzacijski model ali diskurzivni model popularne govorice ustvarja vtis reci-
procitete perspektiv med sogovornikom in bralci, ki temelji na predpostavljenih
konsenzualnih vrednotah, ki si jih delimo vsi ¢lani druzbe, in skupnem izkustvu,
ki nas zdruzuje. Egalitarna humanizacija in normalizacija javnih osebnosti tako ni
le rezultat informacije o njihovih ¢loveskih navadah, skrbeh in slabostih, temve¢
tudi rezultat retori¢no ustvarjene reciprocitete perspektiv, na podlagi katere so
politiki in novinarji lahko predstavljeni kot druzbeni tipi, ki jih z njihovo volilno
bazo/ob¢instvom druzi skupen nacin Zivljenja, vrednote in miti: ljubezen do svo-
jih otrok, posveéenost druzini, skromnost in delavnost, zZrtvovanje za visje cilje,
zdrav razum in trden ¢ut za to, kaj je prav in narobe.

Obicajnost v skromnosti in delavnosti
“..Ampak moj moz je bil vajen skromno Ziveti. Nikoli ne godrnja, naj sku-
ham karkoli. Najrajsi pa ima kos domacega kritha in veliko skledo solate”
(Kdo ste, Lojze Peterle, Jana, $t. 18, 2.5.1990, str. 16-18).

v eni od Stevilnih slovenskih druzin,.. pri predsedniki slovenske
viade,...do vhodnih vrat Cisto navadne ljubljanske stolpnice, kakrsnih je v
mestu zelo veliko,...Cedno preprosto napravljena... ta preprosta, prijazno
odlocna mlada Zenska odprla vrata svojega blokovskega stanovanja...In
Ze tu prvo, kar zaslutis o tej preprosti, prijetni druzini...opremljeno varcno
in skrajno preprosto, brez slehernega razmetavanja. No, saj denarja pri
Peterletovih nikoli ni bilo v obilju (Mir ljudem na zemlji, ki so blage volje -
Bozic pri Peterletovih, Jana, $t. 1, 9.1. 1991, str. 6-7).

“..No, in tako so Hribarjevi zaceli - brez stanovanja, brez dohodkouv,
potem z majhnimi dohodka, oba sta se namrec vigla v znanost, ki se v
nasih razmerah nikoli ni valjala v denarju... Potem sta pac pocasi, kot to
pocno mravlje, spravijala skupaj hiso (Trpek spomin na dve resnici, Jana,
§t. 48, 28.11.1990, str. 19-20).

“Ni kaj, Tatjana Podobnik in Marjan Podobnik sta lep par... Pokazala
nama je slike v dveh albumih, lepo razvrscene, celo ostevilcene....No, poro-
ka je mimo, zacenja se vsakdanjik na domu v veliki hisi... Nacrtov pri
Podobnikovih ne mangjka, a o njih ne govorijo veliko.... Za zdaj se bosta
mlada posvecala svojemus poklicu in druzini, saj nameravata imeti vsaj
tri, Ce ne $tiri otroke. Dela bo dovolj za vse. Pa srecno!... ” (Omanova héi je
vzela Podobnika, Jana, St. 41, 10.10.1990, str. 21-22).

...V nasi druzini nikoli nismo poznali brezdelja. Smo pac navajeni delati!
(Liberalna druzina, Jana, $t. 33, 18.8. 1998, str. 17-18)..

Oba, Danica in Dusan, sta si vselej Zelela polno hiso otrok. Ampak takrat,
ko sta imela Ze stiri, so Se vedno Ziveli v neprimernem dvoinpolsobnem sta-
novanjut... (Vsi so otroci in vsi so starsi, Jana, $t. 15, 11.4. 1996, str: 20-21).
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Zrtvovanje za narod. ...

A taksni so pac casi, ni pomoci.... pa se prezivi tudi, ce je tvoj oci predsed-
nik viade. In tako vidite, sem del tega zadnjega bozicnega dne prebila pri
eni slovenskih druzin....” (Mir ljudem na zemlji, ki so blage volje - BoZic pri
Peterletovih, Jana, $t. 1, 9.1. 1991, str. 6-7).

..Leta, ko sta z mozem skupaj smucala, so le Se spomin. Pa tudi Vitomir,
nekdaj strasten kolesar, se ne spominja vec, kdaj je zadnjic sedel na kolo.
Odkar se je zacel ukvarjati s politiko, si namesto meseca dni pocitnic lahko
z druzino privoscijo le teden, deset dni skupnega oddiha (Liberalna dru-
Zina, Jana, St. 33, 18.8.1998, str. 17-19).

Ce bi bilo po njihovo? Potem se ocka, jasno, ne bi ukvarjal s politiko. Anja,
Nejc in Blaz se Ze ne bodo. Nikdar in nikolil.. ((Ne)cisto navadna druzi-
na, Jana, §t. 21, 26.5.1998, str. 24-26).

Redki trenutki prostega casa so posledica shuzbe v parlamentu, kjer..
Dopusta prakticno ne izkoristim.... (Parlament moje sveto mesto, tennis,
moje najvelje veselje, Jana, $t. 24, 16.6.1998, str. 8-9, 47).

Resnicno podobo je treba iskati v ...

“..Zanimalo nas je, kdo je pravzaprav Jelko Kacin, clovek, ki ni v nicemer
dvoumen... Ko pridete domouv, ali bolje, ko se vam posreci uiteci vsem dolz-
nostim, se radi zaprete v svoj druzinski krog.... Ker pa je Se veliko dela pri
hisi in ker sem malo doma, imam zaradi druzine vsak ljubi dan slabo vest.”
(Profesionalec v sluzbi slovenske drzave, Jana, st. 24, 19.6. 1991, str. 5).

V zeleno-lila-roza vetrovki je bil videti mladeniski in sproscen, kot ga sicer
nismo navajeni... Janez Jansa je resda na pocitnicah, vendar tudi dela,
kajti v Lepeni vodi poletni tabor svoje stranke in tako zdruzuje prijetno s
Roristnim....V Lepeni mu pac ni treba kuhati, sa je z njim vsa druzina...
Bolj nam je ugajal v viogi alpinista... (Njegove samotne doline, Jana, §t. 34,
22.8.1995, str. 7-9).

Znate biti tudi Cisto navadna gospodinja? ... Ali morda pri tem delu celo
uZivate?... Ste tudi v l[jubezni zbrani, razumni in takticni... (Tudi ministri-
ca je zenska, Jana, $t. 6, 7.2.1995, str. 6).

Pavel Gantar se je pohvalil, da je zelo dober kuhar, v domaci kuhinji si rad
pripravi kaj okusnega.... Si po vasem mmnenju moski zna sam ustvariti pri-
Jjeten dom, v katerem se rad zadrzuje, ali za to potrebuije driiZico?... Nekje
sem prebrala, da ste zaprt clovek (Trmasto odlocen, Jana, st. 38, 22.9.1998,
str. 17-19).

... a bolj si je Zelel hiSo tam, kjer se oko spocije na hribih, uho pa si oddah-
ne ob oddaljenem Sumenjiw Soce. Oziral se je za primerno hisico, a mu
sprva ni Razalo kaj prida... Njemu ta hisa sredi gora pomeni vec kot
vikend in prav nic ne razmislja, kam jo bo mahnil, ce ima §tiri ure casa...
(Gorska oaza miru, Jana, §t. 18, 5.5.1998, str. 7-8).
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LWNiti v osanjah si nisem predstavijala, da je materinstvo tako lepo.
Spomnijam se Rosvite Pesek pred desetimi leti. Nekoliko srameZljiva a
zagnana Studentka je bila in je prisegala na trdo delo in znanost. (Mali
princ Filip, Jana $t. 12, 21.3.1995, str. 15).

.1z nje zarijo neka prav posebna eneigija, radost in sreca, ki jih s seboj
nosi materinstvo...
(Se korak do prve svecke, Jana, st. 44, 31.10. 1995, str. 25).

Sprasujem jo, ali bo mila in prijazna, kakrina je videti na prvi pogled,
sploh znala biti stroga in nepopustljiva... (Prva ljubezen ne zarjavi, Jana,
St. 48, 1.12. 1998, str. 17).

...S pivom je hotel poplakniti Custva, ki so se v njem, Ce je hotel ali ne, kiha-
la, kajti Matjaz Tanko je izredno obcutljiv clovek. Je drevo, katerega listje
Susti, ko so drugi mirni... Treba ga je jemati kot polnokrvnega moskega...
Zanj je znacilno nenehno iskanje samega sebe... (Podcrtano rumeno,
Jana, $t. 6, 10.2.1998, str: 16-17).

Reprezentacija zasebnega zivljenja globalnih zvezd v rubriki Krizem svet zasto-
pa odklon od normativnega centra druzbe, lokalne “znane osebnosti” pa proizva-
jajo in potrjujejo sam normativni center druzbe. Obenem pa sami intervjuvanci
konstruirajo pri¢akovano na podlagi predhodnih konstrukeij “politika v krogu
svoje druzine” ali “novinarke na porodniskem dopustu, ki spozna lepote materin-
stva”, torej na osnovi obstoje¢ega kulturnega vzorca, ki ga revija ustvarja in repro-
ducira. Vsaka nova osebnost je tako reprodukcija ali predelava Ze obstoje¢ega kul-
turnega vzorca reprezentacije politika ali novinarja. Pretekli diskurzivni rezimi, ki
so podlaga upovedovanja javnih oseb, ustvarjajo druzbene tipe, ki se reproducira-
jo v novo ustvarjenih individualiziranih druzbenih tipih. Organizacija pripovedo-
vanja v teh zgodbah pa nas tipi¢no pelje od zasebne sedanjosti (ki je predstavlje-
na tudi v fotografiji), nazaj na spomine o skromnih in delavnih, toda lepih zacetkih
izgradnje druZine in doma, nazaj k sedanjemu stanju odrekanja in Zrtvovanja dru-
Zinske srece za vigje dobro. Obic¢ajnost se artikulira skozi skromnost, delavnost ali
skozi male ¢loveske slabosti, na podlagi katerih se ustvarja reciprociteta perspek-
tiv z ob¢instvom (Vse Zenske rade kupujemo, posebej e obleke. Tudi poslanka
Polonca Dobrajc....).2

Zaklju&ek: javna kultura enakosti in istosti

Tako politiki kot novinarji so narativno konstituirani kot del skupnosti enako-
misle¢ih in enakozivecih, del “skupnosti istosti” (Z. Bauman, 2001: 64). Tako politi-
ki kot novinarji so reprezentirani, kot da ne bi imeli nobene institucionalne ali sim-
bolne (definicijske) moci, kot relativno nemocni, ne pa kot ¢lani privilegiranega
odlo¢evalskega razreda, temvel kot del “nemocne elite”, ¢e uporabimo izraz
T 2 Jana, §t. 32, 88,1995, str. 16-17. g
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Francesca Alberonija. Razlike v statustu ali pa v simbolni oz. definicijski mo¢i oseb-
nosti izginejo v takih trenutkih mitologizacije in obenem postanejo legitimne s
tem, ko najdejo navadnost v izrednosti. Ta diskurz je pravzaprav populisticna
gesta, ki legitimira druzbene hierarhije prek simuliranja navadnosti. Dejstvo, da
zasedajo polozaje institucionalne mocdi, je popolnoma odsotno iz narativizacije nji-
hovega zasebnega Zivljenja in njihove prave, avtenti¢ne osebnosti. Zamol¢ano je v
procesu konstrukcije skupnega sveta med njimi in ob¢instvom. Tako niso ocenje-
vani glede na posledice, ki jih ima njihova aktivnost in politi¢ni projekt, za katere-
ga se potegujejo, za druzbo, niti glede na verodostojnost profesionalnega dela ali
vedenje v skupnosti. Kriterij za vredotenje nemoc¢nega politika in novinarja-obicja-
nega ¢loveka je zgolj njena/njegova obicajnost in normalnost, in torej, njego-
va/njena konformnost. Ceprav sta obe polji, medijsko polje in politi¢no, sredisci
institucionalne ali definicijske moci, so osebnosti, ki ti polji zastopajo, konstruira-
ne kot “taki kot mi vsi”, kot ljudje iz ljudstva, in torej, kot viri zaupanja. Obenem pa
je ravno odkrivanje navadnosti medijskih zvezd del legitimiranja neenakosti in
druzbene hierarhije, kjer ravno obi¢ajnost zvezd omogoca, da poosebljajo ljudstvo
ali zamisljeno skupnost v njeni najbolj znacilni in normativni obliki.

Reprezentacija predstavnikov politi¢nega in novinarskega polja kot tipi¢nih,
takih kot mi, ki se prvi¢ mnozi¢no pojavi na za¢etku oz. v sredini devetdesetih let,
kaZe na premik v rezimu vrednot, na katerih temelji nocija odli¢nosti in izrednosti
v druzbi. Pogoj za uvrstitev v galaksijo individualiziranih Slovencev je obicajnost,
navadnost, tipi¢nost, oz. bolj natanéno moznost normalizacije in tipizacije javne
osebe v procesu njenega diskurzivnega konstituiranja. Obenem pa te spremembe
v reprezentaciji lokalne slave govorijo tudi o spremembah v konstituiranju politic-
ne legitimnosti - od utemeljevanja legitimnosti na posebnih dosezkih ali izrednih
lastnostih (heroji produkcije, torej), k utemeljevanju legitimnosti reprezentiranja
ljudstva na obicajnosti, podobnosti z ljudstvom in avtenti¢nosti, kjer avtoriteto
vloge nadomesti avtoriteta normalnosti in vtisa avtenti¢nosti. Problem vzpostavlja-
nja legitimnosti je v podro¢ju nadzorovanja in v na¢inu ugotavljanja primernosti
za javno sluzbo: 1. legitimiteta nosilca politicne ali javne funkcije se oblikuje na
osnovi nadzorovanja njegove/njene zasebnosti oz. simulaciji tipi¢nosti, 2. nacio-
nalna istost je podlaga oblikovanja skupnosti in reciprocitete perspektiv ter 3. obi-
¢ajnost in navadnost sta vir zaupanja. Sele s pomodjo svoje reprezentativno konsti-
tuirane normalnosti v popularnih medijih so torej vzpostavljeni kot primerni, da
reprezentirajo ljudstvo, bodisi kot ministri ali kot novinarke na nacionalni televizi-
ji. Reprezentacijske strategije, ki konstruirajo elite kot nosilce manerizmov in vred-
not navadnih ljudi in kot “enega/eno izmed nas”, tako pripomorejo k legitimizira-
nju ali normaliziranju njihovega politi¢nega projekta. Medijska simulacija normal-
nosti jim omogoca postati glas ljudstva, utemeljevati svojo avtoriteto v ljudstvu in
govoriti v imenu ljudstva.

V medijih, katerih glavni posel je ustvarjanje in tematizacija lokalnih “slavnih
ljudi”, seveda lahko odkrivamo protislovne modele individualnosti in skupnosti, ki
jih ne moremo zreducirati na eno samo sporoc¢ilo. Tako razli¢ni diskurzi o slavi v
razli¢nih medijih ponujajo nasprotujoe si diskurzivne vire za oblikovanje javne
kulture. Upovedovanje slavnih v razli¢nih Zanrskih oblikah v “druzinski reviji” Jana
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(od druzabne kronike, psevdodogodkov, kot je izbor Slovenke leta,... do intervju-
jev ali reportaz o razli¢nih vidikih zasebnega Zivljenja slavnih) v devetdesetih letih
uporablja razli¢ne retori¢ne, ikonografske in narativne strategije za slavne iz razlic¢-
nih druzbenih polj, druga¢ne za domace slavne kot za tuje zvezde, drugacne za
pop zvezde kot za politike. Toda raznolikost vrst osebnosti in “struktur ob&utenja”,
ki jih zastopajo, je le navidezna. Klju¢na strategija, ki se v Jani uporablja, je po
potrebi normalizacija opozicijske ali marginalne “strukture obcutenja”, ki jih zasto-
pajo nekatere osebnosti. Visokokonfliktne podobe, ki krozijo o neki osebnosti v
medijih in izpodbijajo podobo prijaznega druzinskega oceta, morajo biti nevtrali-
zirane v procesu Janine tipi¢ne vizualizacije in narativizacije, da bi pripeljale do
humanizacije javne figure. Ta postopek mehc¢anja ali nevtralizacije iz ekstremisti¢-
nega ostrega politika ustvarja obi¢ajnega dobrohotnega oceta ali iz domnevno
homoseksualnega televizijskega voditelja obi¢ajnega simpati¢nega fanta, katerega
homoseksualnost je skozi postopek humanizacije nevtralizirana oz. heteroseksua-
lizirana. Tudi ¢e je drugac¢nost ohranjena, je reprezentirana kot eksotika ali ¢uda-
stvo, ki sluzi kot potrditev normalnosti, ne ralativizacija ali zavrnitev. Kljub navidez-
ni poljubni raznolikosti, ki proizvaja heterogene ideoloske ucinke, se torej v devet-
desetih, ko v Sloveniji skozi razli¢ne druzbene probleme in skozi razli¢ne diskur-
zivne rezime najbolj intenzivno poteka boj za redefiniranje skupnosti in individu-
alnosti (t.i. kulturni boj), oblikuje nocija kolektivitete, ki zavzamejo hegemoni pol-
0Zaj in predstavljajo normativni model skupnostnega in individualnega obstoja.

Ob pogosto fetizizirani globalizaciji kulturne potros$nje in nastajanju svetovne
kulture, poteka proces lokalizacije kulturne potrosnje, ki je bolj dolo¢ujoc¢a za ima-
ginacijo preteZnega dela mnoZi¢nega obé¢instva, kot se zdi na prvi pogled.
Slovenska lokalna medijska kultura z Jano na celu, je svoje ob¢instvo vse skozi
devetdeseta nagovarjala kot pripadnike nacionalne skupnosti. V tej posebni histo-
ri¢ni situaciji je medijska kultura zvezdnistva dale¢ od “imaginarnega globalizacij-
skega veziva” in od simboliziranja nastajajo¢e svetovnega kulture (kot meni npr. S.
Hinerman v J. Lull (ed.), 2001: 196) in bolj imaginarno vezivo oblikovanja zamislje-
ne nacionalne skupnosti in kulturnega nacionalizma. Menim, da lahko to posebno
narativizacijo lokalnih slavnih osebnosti interpretiramo kot obliko “aktivnosti, ki
oblikuje norme” (glej v B. Misztal, 2000: 227), ki rekonstruira konsenz, utemeljen
na lokaliziranem in partikularisticnem normativnem druzbenem redu. Drugi
lahko uZiva spostovanje le, ko je vkljucen, absorbiran v istost. Janin diskurz lokal-
ne slave spada k drugim poskusom ponovno vzpostaviti nacionalnost kot primor-
dialni vir kulturne identitete.
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CLANEK

TUJEC IN TUJE V UCBENIKIH
KRITICNA DISKURZIVNA ANALIZA IZBRANIH PRIMEROV IZ
UCBENIKA ZGODOVINE

Povzetek. V Studiji se s stalisca kriticne diskurzivne analize
lotevamo vprasanja, na kakSen nacin osnovnosolski 11cbe-
nik zgodovine obravnava vlogo tujca in tujstva kot obcega
okvirnega atributa vsega tujega nasploh. S postopki kriticne
analize diskurza smo poskusali na reprezentativnih prime-
rih pokazati na nemalokrat sporne implikacije, pogosto
ponavljajoca se prikrita sporocila in kvazisamouimevne
predpostavke, zakodirane v besedili zgodovinskega 1cbeni-
ka. Ugotovimo lahko, da se v ucbenikit sreciijemo s Ronstriik-
cijo nacionalne identitete skozi diferenciacijo od tujcev na
eni in s konstrikcijo evropske civilizacijske identitete z dife-
renciacijo od absolutnega drugega na drugi strani.

Klju¢ni pojmi: diskurz, ucbenik zgodovine, tujec, implikatui-
ra, zamisljene skupnosti, ideologija, teorija relevance

Ucbenik kot predmet kriti¢ne analize diskurza

Teun A. van Dijk, ki velja za enega od utemeljiteljev kriti¢ne analize diskurza, to
dokaj novo raziskovalno podrodje opise kot studij, ki preucuje vlogo diskurza v
(re)produkciji dominance, pri ¢emer dominanco definira kot zlorabljeno mo¢ oz.
kot “uveljavljanje socialne moc¢i s strani posameznih institucij ali skupin, ki rezulti-
ra v druzbeno neenakost” (1993: 249-250), tako kulturno, razredno in spolno kot
tudi politi¢no, etni¢no in rasno. Mo¢ se na razli¢ne, bolj ali manj (ne)posredne in
bolj ali manj prikrite, na¢ine demonstrira tudi na ravni diskurza. Analitike zato
natan¢neje zanima predvsem, kaksno vlogo v procesih reprodukcije mo¢i igrajo
posamezne jezikovne strukture, govorne strategije in druge lastnosti teksta, govo-
ra, verbalnih interakcij in komunikacijskih dogodkov nasploh, in to zlasti v naveza-
vi na diskurzivne strategije elit, saj so te tiste, ki u¢inkovito vzdrzujejo dominantni
polozaj in status quo neenakosti, so torej nosilke socialne dominance. Ta je lahko
legitimirana z zakoni, okrepljena s strani policije in ideolosko vzdrzevana in repro-
ducirana v medijih in u¢benikih. Nadzor nad znanjem pomembno sooblikuje
interpretacijo sveta, zato je kriti¢na analiza medijskega in izobraZevalnega diskur-

! Mitja Cepic je Student magistrskega Studija na Fakulteti za podiplomski humanisticni Stucliy - ISH in
sodelavec Instituta za civilizacijo in kulturo; Ana Vogrincic je mlada raziskovalka na Fakulteti za pocli-
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za, ki posredno konstruirata (in nadzirata) znanje, 3¢ posebej relevantna in
pomembna.

Torej je razumljivo, da so v kontekstu tako opredeljene kriti¢ne teorije diskur-
za prav uc¢beniki pomembno gradivo preudevanja. Se posebej zato, ker pomenijo
predpisano berilo Sole - ideoloskega aparata drzave Stevilka ena (Althusser, 2000)
- ki Ze par definitionem predstavlja mehanizem druzbene moci. Althusser bi se
danes verjetno strinjal, da so to vlogo v drugi polovici 20. stoletja prevzeli mediji,
vendar izobraZevalne institucije ostajajo eden vodilnih nosilcev vseh mogo¢ih ide-
oloskih nastavkov. Podoba tujca oz. tujega, ki v skladu z njenimi primarnimi vsebi-
nami obravnava prezentacijo drugega oz. drugih in v tej zvezi posredno preucuje
morebitne implikacije nacionalizmoyv, stereotipov in ostalih negativnih poudarkov,
je v tej luci = to lahko re¢emo - standardni objekt preucevanja kriticne teorije
diskurza, ki'smo ga v tem poskusu aplikacije omenjene teorije izbrali tudi sami.

Analizirali bomo izbrane odlomke iz enega od u¢benikov zgodovine za osmi
razred devetletne osnovne 3ole,? s katerimi bomo, kolikor je to v okviru pri¢ujoce
“vaje v slogu” mogoce, podpili tezo, da je podoba tujca povezana z nekaterimi kot-
da-samoumevnimi predpostavkami, ki v sestevku sestavijo pozitivno predstavo o
nas samih (Slovencih), obenem pa utrjujejo stereotipe, ki drugemu, na katerega se
nana$ajo, onemogocajo vsakrdno reprezentacijo, druga¢no od te, ki mu je bila
podeljena, in ki je predvsem negativna ali celo negativna per se.

Problem s kontekstom

Za razliko od ‘zgolj govora’, ki ga dolo¢ajo samo slovni¢ne norme, diskurz
omejujejo tudi druzbena in kulturna pravila, zato ga lahko ustrezneje imenujemo
javni govor ali ‘govor v rabi’ (Brown in Yule, 1996: 1). To pomeni, da diskurz ni jezi-
kovna izbira posameznika, kar velja za govor (Benveniste, 1988), ampak (mora) v
izogib sankcijam uposteva(ti) cel kup regularnosti in navodil iz SirSega konteksta
druzbenega Zivljenja, ki - najveckrat nevidna - delujejo v ozadju in jih ponotranji-
mo v procesu socializacije. Diskurz je torej vedno socialno pogojen in prav zato je
ena od osnovnih metodoloskih premis, ki jo mora raziskovalec diskurzov sprejeti
in vkomponirati v zasnovo in izvedbo raziskovanja vsaj v njeni najbolj ob¢i obliki,
upostevanje kontekstov, tj. (kompleksnih) situacij, v katerih diskurzi nastajajo in
potekajo. Kot pravi Fairclough: “Analiza tekstov naj ne bi bila umetno lo¢ena od
analize institucionalnih in diskurzivnih praks, znotraj katerih so ti umesceni”
(1995: 9). Problem nastopi takrat, ko Zelimo kontekst zamejiti, mu dolo¢iti obseg,
in ko skusamo kontekstualne spremenljivke vkljuciti oz. integrirati v raziskovalno
metodologijo. Kontekst je kvalitativno in kvantitativno zelo raznolik pojem.
Njegovo pomensko polje metastazira Ze na nivoju teksta samega, saj se lahko nana-
3a na tekst, ki je neposredno povezan z oz. vsebuje besedilo, ki je predmet nasega
preucevanja - na primer odstavek, poglavje, ¢lanek - v€asih pa je lahko tudi celotna

Vodopivec P in Zvanut M. (2000): Vzpon mescanstva. Za isti predmel je v rabi Se ucbenik Novi vek
avtorjev J. Cvirna, E. Hribersek in A. Studna, ki ga je leta 2001 izdala zaloZba DZS.
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knjiga, govor ali radijska oddaja? Se manj obvladljiv postane, ko vanj vklju¢imo
nebesedilne spremenljivke, kot so diskurzivna situacija, druzbeni statusi udelezen-
cev in medsebojna razmerja modi, ekonomski in institucionalni pogoji produkcije
diskurzov, ideoloske predpostavke konstrukcije in recepcije diskurzov, pa vse do
tipov in znacilnosti druzbeno-ekonomskih formacij, v katerih diskurzi potekajo.
Ob tako izmuzljivem kontekstu postanejo vprasljivi tudi nacini, s katerimi ga sku-
Samo vkomponirati v raziskovalno metodologijo. Ravno zato Zelimo tu kontekstu-
alno zasidrati komunikacijsko situacijo branja zgodovinskih u¢benikov.

Pri tukaj$nji analizi nam je bil klju¢ni kontekst za raziskovanje diskurza zgodo-
vinskih u¢benikov, predvsem v lu¢i ideologkih u¢inkov obravnave tujega in tujcev,
ki jih lahko ima tak3no pisanje, v veliki meri nedostopen - govorimo namre¢ o kon-
tekstu recepcije, tj. branja uc¢benikov. To je prvenstveno institucionalno branje
predpisane in obvezne literature: bralci ne izbirajo, ali bodo brali ta ali oni u¢be-
nik niti ne dolocajo hitrosti in obsega branja glede na 3olski koledar, poleg tega
morajo dolo¢en del teksta memorirati in reproducirati kot znanje, ki se ocenjuje.
Obenem gre za branje, ki je povezano s poukom, u¢iteljevo razlago 3olske snovi;
dekodiranje u¢beniskega besedila je torej usmerjano, vnaprej interpretirano s stra-
ni od oblasti legitimirane avtoritete, ki ji je v interesu skozi Solski sistem ohranjati
ideolosko hegemonijo. Ob uciteljih so tu Se starsi in nenazadnje vrstniske skupine
v 3oli, slednja pa sama po sebi tudi ni izoliran druzben (pod)sistem, ki bi v celoti
okupiral Zivljenja Soloobveznih posameznikov, pa¢ pa si njihovo ‘pozornost’ deli z
drugimi institucijami, kot so mediji, druzina ali verske skupnosti. Konteksta branja
zgodovinskega u¢benika skratka ni mogoce reducirati na enoznac¢no reproducira-
nje vladajoc¢ih ideoloskih form, ne glede na to, da so vsebine uc¢benikov in kuriku-
lum pod neposrednim nadzorom oblasti. “Kon¢ni rezultat ni nujno tak, kot ga
naértuje $ola ali kot izhaja iz preprostega ideoloskega branja. Ideoloska hegemoni-
ja ni nekaj, kar v dolo¢enem trenutku obstaja ali pa ne obstaja. Bila je (in je) nene-
hen boj, ¢igar izid ne more biti znan vnaprej [...] ljudje lahko - vklju¢no z ucitelji in
ucenci - delujejo proti prevladujo¢im ideoloskim formam” (Apple, 1992: 29).

Kontekst skratka mo¢no vpliva na ideoloski uc¢inek teksta, vendar nam uporab-
liena metoda ne dovoljuje, da bi ga relevantno obdelali. Nase pocetje bo zato pre-
cej podobno semioloskim raziskavam Barthesovega tipa, v katerih se analitik
naslanja predvsem na svoje branje teksta in kjer ima pomembno mesto njegovo
investiranje lastnega poznavanja kulturnega konteksta in neogibne ideologije, ki
se lahko mo¢no razlikuje od védenja in ideologij dejanskih naslovljencev pedago-
skega diskurza zgodovinskih u¢benikov.

Zaledne vednosti

Poseben problem v analizi tekstov predstavljajo ti. odsotnosti. “Medtem ko
analize diskurza omogoé&ajo izvrstne uvide v to, kar je v tekstu prisotno, je tisto, kar
v njem manjka, s perspektive sociokulturne analize ravno tako pomembno”

3 Tak tip konteksta ponekod imenujejo kotekst (Brown in Yule, 1996: 46).

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003

31



316

Mitja CEPIC in Ana VOGRINCIC

(Fairclough, 1995: 5). Pri tem kontrast med prisotnostjo in odsotnostjo v tekstu,
presenetljivo, ni oster, saj se implicitna vsebina teksta nahaja nekje na pol poti med
eno in drugo” (ibid.). Analiza implikacij omogo¢i dragocen vpogled v to, kar se
steje kot dano, kot zdrava pamet, odpira pa tudi poti v ideolosko analizo tekstov,
saj so ideologije v splo§nem implicitne predpostavke” (ibid.: 6).

Ce re¢emo, da diskurzivni dogodki delujejo ideolodko, pa to ne pomeni, da so
Jazni’ (v smislu lazne zavesti) ali da imamo dostop do priviligirane pozicije, s kate-
re lahko razsojamo o resnici ali neresnici. Trdimo pa, da diskurzivni dogodek
lahko pripomore k reprodukciji odnosov moci. Kljub temu naj kriticna analiza
diskurza ne bi ostala indiferentna do vprasanj resni¢nosti, pa naj gre za izpuséene
vsebine, izkrivljanja z namenom prepri¢evanja ali za popacene ideoloske repre-
zentacije (ibid.: 18).

Fairclough pokaZe, da je urejenost diskurza - tj. obcutek, ki ga imajo udeleZenci
interakcije, da so zadeve tak3$ne, kot bi morale biti (da je diskurz koherenten, da je
torej videti, da njegovi posamezni deli sodijo skupaj, da je uporabljena ustrezna lek-
sika ipd.)' - odvisna od samoumevne zaledne vednosti, ki vklju¢uje naturalizirane
ideoloske reprezentacije, denimo tiste, ki se kazejo kot ne-ideologke zdravorazum-
ske predstave (ibid.: 28). Prav pojem naturalizacije ima pomembno mesto v nasi
analizi odnosa do tujega in tujstva v osnovnosolskem uc¢beniku zgodovine, saj je 1.
osnovna $ola mesto, kjer se odvija naturaliziranje ideologkih vsebin - gre namre¢ za
eno klju¢nih instanc v sekundarni socializaciji posameznika - in 2. obravnava tuje-
ga se nemalokdaj odvija v terminih ‘rodu, krvi, naroda’, katerih atributi so znotraj
pedagoskega diskurza bolj vezani na ‘naravno’ (tudi transcendentalno) kot pa na
socialno. Fairclough trdi, da je mogo&e posamezne propozicije zaledne vednosti
medsebojno razlikovati glede na stopnjo njihove naturalizacije (1995: 31). V nekate-
rih primerih je ta vsaj deloma omejena; tako denimo pri predsodkih o homoseksu-
alcih kot bolnikih in spolnih iztirjencih, ki pa so v posameznih delih druzbe zaradi
afirmativne politicne akcije gejevske in lezbi¢ne populacije Ze nekaj ¢asa preseze-
ni. Po drugi strani pa obstajajo zdravorazumska prepricanja, ki jih je teZje prepozna-
ti kot ideoloske reprezentacije, saj se nam kazejo kot ‘zgolj zdravorazumska’’ V
zaledno védenje ob vednosti, predsodkih in prepri¢anjih, ki se navezujejo na jezik
v njegovi ideacijski funkciji’, sodijo tudi pragmati¢ne in diskurzivne norme, ki so
del interpersonalne funkcije jezika - gre za (bolj ali manj naturalizirane) prakse, ki
simbolizirajo dolo¢ene ideoloske reprezentacije druzbenih razmerij, kamor se
umescajo tudi pravila interakcije v Solskem razredu. Fairclough tako elaborira
pojem zaledne vednosti in lo¢i §tiri dimenzije zaloge vednosti, ki jo imajo partici-
me sicer navezuje na govorno interakcijo, tako da med drugim omenja Se kazalnike (mar-
kerje) vijudnosti, vendar menimo, da je mogoce te koncepte brez tezav uporabiti tudi v analizi pisnih,
knjiznih gradiv, kot so ucbeniki.

5 Primer tak$nega prepricanja ponudi pregovor “Volk dlako menja, cudi nikoli’, ki je metaforicna pre-
delava doktrine enotnega in konsistentnega subjekta. Po tej doktrini bo nekdo, ki je v preteklosti denino
Jjemal mamila, to pocel tudi v prihodnosti, ne glede na to, da se je vmes Ze odvadil in jih sedaj ne jemlje; 1o
Je eden temeljnih mehanizmov druzbene stigmatizacije.

 Pojem ideacijskega pomena Fairclough povzema po J. Hallidayju; nanasa se na reprezentacijsko oz.
predmetno vsebino izjav, torej na tisti del (pomena) izjave, o Cemer izjava govori. V izjavi ‘Torta je coko-
ladna’ je (njen) ideacijski pomen torej okus torte.
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panti komunikacijske situacije: poznavanje jezikovnih kodov, poznavanje principov
in norm jezikovne rabe, védenje o situaciji in védenje o svetu (1995: 33).

Predpostavljamo, da uporabniki (osnovno3olci) vsebino u¢benika zgodovine
jemljejo kot neizpodbitno resni¢no (¢e seveda tega ne spodbija druga avtoriteta -
ucitelj), kar je posledica razmerij mo¢i v $oli oz. poznavanja situacije, v kateri se
ucenci nahajajo. To je tudi pogoj za to, da inference, ki jih je mogoce izpeljati iz
u¢benika, in iz njih nastale ideoloske reprezentacije, dobijo resni¢nostni status; ta
izhaja iz logi¢nega zakona, po katerem je sklep, ki je veljavno izpeljan iz resni¢nih
premis, tudi sam resni¢en. Premise, ki jih servira u¢benik, so resni¢ne par definiti-
onem, eprav je ta resni¢nost ideoloski konstrukt, ki izhaja iz nesorazmerja moci
med druzbenimi skupinami; resni¢nost zgodovinskega u¢benika je legitimirana s
strani oblasti - $olsko literaturo namre¢ potrjuje drzavni Zavod za Solstvo. Po drugi
strani pa ucbeniki za formuliranje ‘ustrezne’ zgodovine izkoris¢ajo ideolosko
zaledno védenje uéencev, kar je v primeru odnosa do tujega v Sloveniji zaradi izra-
zite dominance ene etni¢ne skupine enostavneje kot v bolj multikulturnih okoljih.
“Prejemniki v mnogih situacijah [glede na kontekst] vedo, da lahko od govorcev ali
piscev pricakujejo ideolosko utemeljen diskurz. To pa implicira, da je ideoloska
komunikacija najbolj u¢inkovita takrat, ko recipienti le stezka ali sploh ne pri¢aku-
jejo ideoloskih implikacij; na primer v otroski literaturi, u¢benikih ali televizijskih
novicah, za katere se obicajno predpostavlja, da naj ne bi prepricevali s svojim
stalis¢i” (van Dijk, 1998: 265).

Fairclough $e opozarja, da je pojem zaledne vednosti izjemno na Siroko upo-
rabljan in da tak3na nekriti¢na raba Ze sama proizvaja ideoloske ucinke. Predvsem
se mu zdi problemati¢no, da se pod pojem (zaledne) vednosti hkrati z ‘vednostjo’
-ki v obi¢ajni rabi implicira dejstva oz. dejstvene propozicije, kjer med posamezni-
mi ¢leni obstajajo transparentne povezave - tlacijo verovanja, vrednote in ideologi-
je. Ob tem ideologije vklju¢ujejo reprezentacije sveta z izbrane interesne perspek-
tive (1995: 44). Zaledne vednosti skratka ne smemo obravnavati kot zgolj dejstve-
nega znanja.’

Pojem diskurza je sam po sebi nujno povezan z ideologijo, saj je, kot pravi Skil-
jan, “diskurz e po definiciji kolektivni fenomen in svoj kolektivni znacaj pridobi-
va izklju¢no skozi medosebno komunikacijo, ki je najbolj u¢inkovito realizirana
prav v jezikovni dejavnosti” (Skiljan, 1996: 17), ta pa je tudi Ze prizorisce ideologi-
zacije. Ideologija se torej ne realizira v jeziku kot sistemu, ampak v konkretnih jezi-
kovnih uporabah (ibid.: 47), torej v diskurzu.

Ko se lotevamo analize diskurza zgodovinskih u¢benikov s poudarkom na
obravnavi tujega in tujstva, se zato ne moremo izogniti obravnavi ideologij, ki jih
razpoznavamo izza prouevanih reprezentacij. Konceptualizacij ideologij je
mnogo, prav tako definicij, in kot pravi van Dijk, je skorajda rutina, da se razprave
o ideologijah pogosto za¢enjajo z opombo o neoprijemljivosti tega pojma in

7V kriticni analizi diskurza obstaja vrsta izrazov, ki oznacujejo tiste ‘odsotne’ elemente diskurza, za
katere lahko recemo, da so kljucni pri interpretaciji povedanega. Nekatera pojmovanja so $irsa, druga
ozja, denimo: kolektivno znanje, zaledne predpostavke, obce znanje, skupne kontekstualne predstave itd.
in razli¢ni avtorji uporabljajo razlicne izraze; mi v clanku vseskozi govorimo o zaledni vednosti oz. zaled-

nem védenju.
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posledi¢ni teoreti¢ni zmedi ob poskusu njegove analize, kar v predgovoru svoje
knjige o ideologijah stori tudi sam (van Dijk, 1998: 1). V Studiji, ki je pisana kot
okvirni na¢rt za multidisciplinarno raziskovanje ideologij, to postavi v “konceptu-
alni in disciplinarni trikotnik, ki povezuje kognicijo, druzbo in diskurz” (ibid.: 5). V
nadaljevanju pravi, da ideologije, prvi¢, vsaj implicitno (kot ‘sistem idej") pripada-
jo polju misljenja in verovanja, torej temu, ¢emur psihologi pravijo ‘kognicija’.
Drugi¢, da so nedvomno druzbene in pogosto (¢eprav ne vselej) povezane z inte-
resi skupin, konflikti med njimi in z druzbenimi boji. In tretji¢, veliko sodobnih pri-
stopov ideologijo povezuje (ali celo enaci) z jezikovno rabo ali diskurzom, da bi
pokazali na tipi¢en nacin, kako se le-te v druzbi izraZajo in reproducirajo (ibid.: 5).
“V tem okviru je mogoce ideologije zgos¢eno definirati kot osnovo druzbenih
reprezentacij, ki si jih delijo ¢lani [druzbene, op. M.C. in A.V.] skupine. To pomeni,
da ideologije omogocajo ljudem, da si kot ¢lani posamezne druzbene skupine
organizirajo mnostvo socialnih prepri¢anj o tem, kar je zanje dobro ali slabo, pra-
vilno ali napac¢no, in da v skladu s tem tudi ravnajo” (1998: 8-9).°

Konstrukcija zamisli naroda

V identitetnih opredelitvah tuje predstavlja podobo drugega, ki nam preko
negativne identifikacije vedno znova omogoc¢a enostavno samodefinicijo.’ Tuje je
tisto, kar ni ‘nase’, ‘domace’; nas same zato definira ravno raz-lo¢enost od tega dru-
gega. Tuje in tujca ali bolje - tujost - torej razumemo po principu strukturalisti¢ne
logike: da namre¢ izvorna istovetnost sama po sebi ne obstaja, in da eno postane
eno Sele v razmerju z drugim, natanéneje, Sele v razlo¢evanju od drugega.

Ce torej Saussure v svoji klasi¢ni Studiji lingvistike Predavanja iz splonega jezi-
koslovja ob problematizaciji identitete v jeziku ugotavlja, da obstajajo samo razli-
ke brez pozitivnih vrednosti in da je jezikovna identiteta v celoti funkcija razlik
znotraj sistema (1997: 135-137), lahko poskusimo tak$no razlago aplicirati tudi na
analizo kulturnih identitet in ugotovimo, kako so po saussurevsko skonstruirane v
in preko svojih odnosov ena do druge. Razlaga, da so enote jezika povsem diferen-
cialne in negativno definirane prek svojih relacij z ostalimi termini sistema, kar
pomeni, da je njihova najprecizneja karakteristika v tem, da so tisto, kar ostali niso
(ibid.), tako povsem ustreza tudi ne-jezikovni konceptualizaciji identifikacije.

E. Said pokaze prav to, ko analizira orientalizem, ki je v splosnem “nacin mislje-
nja, ki temelji na ontoloski in epistemolosdki distinkciji med ‘Orientom’ in
‘Okcidentom” (1996: 13). Do ob¢utka svoje identitete pridejo druzbe deloma tudi

s Avtor sam poudarja, da ne potrebujemo samo ustrezne definicije ideologije. pac pa tudi poglobljeno
teorijo ideologije. Pomemben je njegov poudarek, da pri ideologijal ne gre za konkretne vsebine oz. prak-
se ali za materializirane diskurze, ampak je razmerje med ideologijami in praksami podobno razmerju
med gramatiko ali diskurzivnimi pravili ter dejansko jezikovio rabo.

? Podobo tujca oz. tujega v tukajSnjem pisanju enacimo s podobo drugega. Ceprav se zavedamo, da
koncept drugega - sploh v psihoanaliticnem smislu - bistveno presega idejo ‘zgolj tujca’, se nam v danem
okviru taksna poenostavitev zdi smiselna, predvsem zaradi prepletanja obravnave tujstva s problematiko

identitete in nacionalne ideologije.
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‘negativno’, preko predstav o tujem, ki pa so pogosto hudo ohlapne v prikazovanju,
kaj je “tam”, onkraj lastnega ozemlja. “Pokaze se, da neznani prostor onkraj lastne-
ga naseljuje vse mogoce vrste domneyv, asociacij in fikcij” (ibid.: 76). Evropsko sre-
¢anje z Orientom in $e zlasti z islamom je utrdilo ta antiempiri¢ni sistem reprezen-
tiranja in spremenilo islam v zgled necesa zunanjega, v nasprotju s ¢imer se je
evropska civilizacija utemeljevala vse od srednjega veka dalje (ibid.: 94).

Kot pravi P. Schlesinger (v Morley & Robins, 1995: 45), je identiteta tako stvar
vklju¢evanja kot izkljuc¢evanja. Vse identitete so konstruirane znotraj sistema rela-
cij in reprezentacij in zahtevajo recipro¢no prepoznanje drugih. V tem smislu je
vzdrzevanje nekogarinje identitete kontinuiran proces rekompozicije (in ne nekaj
danega), ki zadeva spopadanje in sodelovanje samoidentifikacije na eni in afirma-
cije razlik na drugi strani. Identiteta je razumljena kot dinami¢no spremenljiv
aspekt kolektivne akcije (ibid.).

1z vsega tega ni tezko razumeti, zakaj za lastno prepoznanje in (samo-)oprijem-
ljivost nujno potrebujemo drugega, saj lahko (samo) v njem od¢itamo svojo iden-
titeto, se zrcalimo in ogledujemo. In nenazadnje je tudi razumljivo, da je, ¢e ne gre
drugace - za ceno lastne prepoznavnosti - drugega, tujca nujno potrebno tudi
(umetno) skonstruirati. S tega vidika je podoba tujca najveckrat dvojna: obstaja
tujec, v odnosu do katerega se definiramo kot boljsi, in tujec, v odnosu do katere-
ga se definiramo kot slabsi ‘mi’.

Pokazali bomo, da se v obravnavanem uc¢beniku kot eden klju¢nih znakov za
nujnost vseskoznega opredeljevanja od in do drugega in tujega kaze za-nazajsko
rekonstruiranje identitete predvsem Slovenceyv, slovenskega naroda in slovenstva
nasploh; nacionalna identiteta se namre¢ res najveckrat vzpostavlja z razlikova-
njem od tujega, pa najsi so ti drugi Turki, muslimani, Nemci [...], pa ¢eprav tujost
teh skupin v ¢asu, ki ga uc¢benik obravnava, morda sploh ni bila (tako) o¢itna.
Zadostuje, da je ocitna, tj. naturalizirana danes.

Nacionalna identiteta je specifi¢na oblika kolektivne in zanjo velja, da temelji
na selektivnih procesih spomina, tako da se dana skupina prepozna preko spomi-
njanja skupne preteklosti. Kadar je ta predale¢ za spomine, ostanejo pricevanja in
sledi, vendar je njihovo reprezentiranje - podobno kot tradicija, ki tudi ni stvar fiks-
nega in danega nabora pasivno sprejemanih verovanj in prepricanj - bolj predmet
dnevne politike in nacina, kako institucije moci izbirajo posamezne vrednote iz
preteklosti in jih mobilizirajo v sodobnih praksah (Wright v Morley & Robins,
1995). Zgodovinski u¢beniki kot predpisano obvezno gradivo enega najmocnejsih
ideoloskih aparatov drZave - 3ole, vsekakor sodijo med tiste, ki sodelujejo pri obli-
kovanju tak3ne vrednostne lestvice.

Nacionalna identiteta je tako vseskozi v fleksibilnem procesu preoblikovanja.
Sodobni teoretiki (Laclau, Seymour-Smith) namesto samih identitet kot stabilnih in
fiksnih entitet tudi zato raje govorijo o procesu identifikacije in vsebino identitete
razumejo kot “neke vrste zanazajski u¢inek predhodno konstruiranih toposov” (v
Praprotnik, 1999: 13-14). Ideoloski mehanizem nacionalnih identitet tako namerno
vzpostavlja in reproducira mejo, saj s tem ponuja videz naroda kot naravnega feno-
mena, brez zgodovine oz. izvora (Praprotnik 1999: 72). Vse nacije so misljene kot
omejene (ibid.: 63) in nacionalna identiteta ‘traja’ tako dolgo, kolikor obstaja tudi

TEORIJA IN PRAKSA letf. 40, 2/2003

319



320

Mitja CEPIC in Ana VOGRINCIC

njena meja, ki jo diferencira od drugih. Obstoj narodov torej ni resnica, ki smo jo
ljudje odkrili, ampak konceptualizacija sveta, ki smo ga ustvarili (Praprotnik: 62).
Sicer pa B. Anderson verjetno najbolje doslej opredeli narode kot zamisljene skup-
nosti: “ [...] narod je zamisljena politi¢na skupnost - zamisljen je hkrati kot notranje
omejen in kot suveren [...], saj niti pripadniki najmanjSega naroda nikdar ne spo-
znajo vseh svojih so¢lanov, ne srecajo vseh niti ne slisijo zanje - in vendar vsak
izmed njih v mislih nosi predstavo o povezanosti v skupnost” (Anderson, 1998: 14).
V zvezi s tem Anderson tudi ugotavlja, da je “nacionalnost ali - kot bi se reklo v luci
ve¢pomenskosti te besede - zavest narodnosti (nation-ness), prav tako kot naciona-
lizem kulturni artefakt posebne vrste” (ibid.: 12). A ko je dolo¢ena ‘realnost’ vzpo-
stavljena - z besedami oz. diskurzivno - jo posamezniki dojemajo kot nekaj, kar je
7e od nekdaj prisotno (ibid.: 55), Ceprav so te tvorbe nastale Sele na koncu 18. sto-
letja, beseda nacionalizem pa se je v splo3ni rabi uveljavila komaj konec 19. stolet-
ja (Anderson, 1998: 12).° Tako kot rase niso zapisane v genih, pac¢ pa v diskurzu,
tudi narod obstaja in se reproducira predvsem v obliki diskurza (Miller v
Praprotnik, 1999: 60). Konstitucija identitet tako vedno temelji na izkljucevanju in
na vzpostavljanju nasilne hierarhije med dvema iz tega izhajajo¢ima poloma.
Ideoloski moment teh distinkcij se vzpostavlja zaradi lo¢evanja med ‘oznac¢enimi’
in ‘neoznacenimi’ pojmi, pri ¢emer slednji izrazajo prvotni pomen pojma, oznace-
ni pa ga dopolnjujejo in oznacujejo (ibid.: 56).

Metodoloski pristopi in njihova aplikacija

Griceov princip Rooperativnosti

Za analizo u¢beniskih tekstov se je kot koristna izkazala teorija kooperativnega
principa in z njim povezanih maksim, ki jih je formuliral H. P. Grice. Pri tem je takoj
na zacetku potrebno lo¢iti med eksplicitnimi sporodili ali eksplikaturami, ki so v
izjavi dejansko izre¢ene, in implikaturami, implicitnimi sporo¢ili avtorjev, ki pa so
inferencialno rekonstruirana s strani bralcev, torej posredno dostopna preko skle-
palnih operacij. Eksplikature se nana3ajo na pomen, ki ga Grice opise z “rekel je,
da..”, implikature pa na pomen v smislu “dal mi je vedeti, da..” (v Justin, 2001).
Osnovni pojem Griceovega konceptualnega aparata je implikatura, ki ima dve
obliki: konvencionalno in konverzacijsko. Medtem ko se konvencionalne implika-
ture s preprostimi sklepalnimi operacijami veZejo na konvencionalne pomene
uporabljenih besed, temeljijo konverzacijske implikature na skupku pravil in prin-
cipov: na principu kooperacije in na kategorijah kvantitete, kvalitete, relacije in
nacina. Grice pokaze, da lahko govorec posludalca s krdenjem maksim napoti na
vsebine - konverzacijske implikacije - ki jih s preprostim sklepanjem ni mogoce

© Anderson poskusa pojasniti tudi razloge, da so narodi postali taka naturalizirana, usodnostna enti-

teta, ki povezuje posameznike in njihove domnevne, a Ze davno umrle precnike v skupnost. Pravi, da “18.
stoletje v Evropi pomeni ne le svit dobe nacionalizma, marvec tudi zaton religioznega nacina misljenja
[...] usodnost je postala tem bolj nedolocena [...] treba je bilo torej poiskati posvetni nacin za lransformi-
ranje usodnosti v kontinuiteto in slucaja v smisel [...] bilo je malo reci (in jil Se vedno ni nic vec), ki bi

temu ustrezale bolj kot ideja naroda” (ibid.: 19).
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izpeljati iz konvencionalnih pomenov besed. Princip kooperacije Grice opredeli
takole: “Prispevek v konverzaciji naj bo na mestu, kjer se pojavi, taksen, kot ga
zahteva sprejet namen in usmeritev govorne izmenjave, v kateri si udelezen” (1999:
78). Posamezne kategorije pa opiSe z maksimami.

Kategorijo kvantitete dolo¢ata dve: prvi¢, tvoj prispevek naj bo tako informati-
ven, kot je zahtevano (za aktualni namen izmenjave informacij); in drugié¢: prispe-
vek naj ne bo bolj informativen, kot je zahtevano.

Kategorijo kvalitete opredeljujeta maksimi: ne izreci nicesar, za kar mislis, da ni
resni¢no; in Se: ne izreci ni¢esar, za kar nima$ ustreznih dokazov.

Kategorijo relacije tvori ena sama zapoved: bodi relevanten!

Kategorijo nacina pa definira ‘nadmaksima’: bodi jasen, in $tiri maksime: izogi-
baj se nerazumljivosti pri izrazanju; izogibaj se dvoumnosti; bodi jedrnat (izogibaj
se nepotrebni gostobesednosti); bodi urejen.

Grice poudarja, da seznam ni izérpen in da vse maksime niso enako pomemb-
ne, nato pa v vrsti primerov ilustrira svojo metodo, po kateri je krdenje maksim, ob
upostevanju principa kooperativnosti, znak, da je bila izre¢ena implikacija.

Griceov konceptualni aparat smo v nasem raziskovanju odnosa do tujega in
tujstva uporabili kot orodje za identifikacijo tistih odlomkov teksta, v katerih razbi-
ramo implikacije, za katere menimo, da so v veliki meri nosilke ideoloskih repre-
zentacij. Pri tem moramo poudariti, da taka analiza odpira resna vprasanja glede
situacije oz. konteksta, v katerem so u¢beniki obi¢ajno uporabljani, saj lahko takoj
ovrzemo predpostavko o enakovrednosti (po mo¢i) obeh udelezencev interakci-
je." Situacija namre¢ nikakor ni uravnoteZena, saj je vsa moc na strani avtorjev,
katerih izdelek ima za $olarje na nek nacin status absolutno resni¢nega oz. nacelo-
ma velja vsaj to, da dvomi o vsebinskih aspektih niso pri¢akovani ali verjetni.
Spostovanje maksim naj bi bilo torej vnaprej zagotovljeno; za morebitne nespora-
zume niso krivi avtorji, pa¢ pa kar bralec sam, ki ve¢inoma nima niti ustreznega
védenja oz. analiti¢nih orodij, da bi morebitne krsitve zaznal.”

Vendar pa sami ne nastopamo kot opazovalci diskurzivnega razmerja med
uc¢encem in u¢benikom, ampak kot analitiki, ki se ukvarjamo predvsem s tekstom.
Diskurzivna situacija se torej odvija med nami in u¢benikom in je v razmerju moci
neprimerno bolj izenacena, kot v tipi¢nem Solskem razmerju. Kot analitiki pre-
prosto moramo dvomiti v u¢beniski diskurz.

1 polozaj dodatno zapleta tudi dejstvo, da v nasem primeru ne gre za neposredno interakcijo iz-oci-
v-0¢i, ki je osnova Griceove obravnave, ceprav mislimo, da so njegovi koncepti dobro prenosljivi tudi na
kontekst branja ucbenika.

2 7g ugotovitev ima pomembno posledico za teorijo implikature, saj de iure nezmoznost kiSenja mak-
sim mocno omeji polje konverzacijske implikature in naredi prostor za konvecionalno implikaturo. Ta je
rezultat preprostih sklepalnih operacij in je zato po nasem mnenju manj obcutljiva na kriticno presojo -
enostavni formalni logicni koraki podeljujejo sklepom neko naravnost in tako se zelo hitro znajdemo na
podrocju naturaliziranih ideoloskih reprezentacij.
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Rabo Griceovega konceptualnega aparata ilustriramo na izbranih primerih iz
analiziranega u¢benika. V u¢beniku Vzpon mesc¢anstva lahko preberemo:

[primer 1, str: 41]
“Francozi so sklepali zaveznistva z vsemi drZavami, ki so bile
Habsburzanom sovrazne, celo s turskim cesarstvom [nasi poudarki]”.

V tem stavku je krena maksima relacije; ¢e namre¢ Francozi sklepajo zavezni-
Stva z vsemi sovrazniki Habsburzanov, potem bi bilo relevantno nasteti vse ali pa
nikogar. Po Griceovi teoriji je princip kooperacije na¢eloma upostevan, zato mora
bralec sprejeti implikacijo, ki ima svoje interpretativno sidro v prislovu celo, ki
vrednostno doloc¢a celoten stavek. V najmilejsi verziji oznacuje nenavadnost tega
zavezni$tva, a mogoc¢i so mnogo ostreji sklepi- denimo o izdajalskem, oportunem
ravnanju Francozov. Sodelovanje s Turki je torej skandal, prislov celo jih namre¢
lo¢i od drugih, implicitno normalnih sovraznikov. Francozi v tej optiki sodijo v isti
kulturno-civilizacijski bestiarij kot Habsburzani in njihovi evropski sovrazniki,
nikakor pa jih ne smemo povezovati s Turki. Zato po zdravi pameti iz trditve, da so
sklepali zavezniStva z vsemi, ne bi mogli izpeljati, da so ga sklenili tudi s Turki. To
zaveznistvo je torej relevantno posebej eksplicirati.

Naslednji primer ilustrira krienje maksime kvantitete: odlomek pove ve¢, kot je

v danem kontekstu zahtevano:

[primer 2, str. 130]

“Da bi si pomagali [slovenski izobrazenci, op. M.C. in A.V.] in se podpira-
li, so se povezovali v krozke. Najpomembnejsi med njimi je bil kroZek baro-
na Zige Zoisa [originalni poudarek], veletrgovca in podjetnika, sina itali-
Jjanskega oceta in slovenske matere [...] [nas poudarek]’.

V u¢beniku so omembe porekla starsev zgodovinskih oseb redke ali pa jih sko-
raj ni, zato ugotavljamo, da gre na tem mestu za presezno informacijo, hkrati pa ta
podatek v danem kontekstu ni zares relevanten. Zoisovo druZinsko ozadje po
nasem mnenju vpeljuje vrsto impliciranih motivov, ki so tipi¢ni za nacionalna ide-
ologka berila: motiv spreobrnjenca, ki je zapustil svoj naravni rod - o¢etnjavo - in se
nam pridruzil (tujec, ki je postal nas ¢lovek), prepoznamo pa lahko tudi znan rek,
da je ‘slovenstvo pil Ze z materinim mlekom’, kar uéinkuje toliko bolj, saj je institu-
cija matere za Slovence bojda zelo pomembna.

Griceova teorija (in njene izpeljave) je sicer dozivela precej kritik, saj temelji na
predpostavki enakovredne dialoske govorne situacije, v kateri sodelujeta udele-
Zenca s podobno druzbeno modjo, kar je v druzbeni praksi izjemno redko.
Fairclough opozarja, da je Grice sam izrecno izpostavljal omejitve svoje teorije in
poudarjal, da bi jo morali elaborirati, ¢e naj bi postala 3irSe veljavna.

Griceova teorija nam nudi orodje, s katerim lahko detektiramo tista mesta v
diskurzu, ki bralca napotujejo na dolo¢ena ideoloska branja. Vprasanje, ki se pri
tem zastavlja, pa je, od kod material, iz katerega so tak3ne implikacije izpeljane.
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Teorija relevance in inferencialno sklepanje

Izjave, teksti, diskurzi® so vedno in Ze po definiciji semanti¢no nepopolni, podde-
terminirani oz. enigmati¢ni. So insuficientne konstrukcije, ki nujno potrebujejo
doloceno stevilo orodij iz interpretativhega repertoarja, s katerimi lahko uspesno
zasidramo njihov pomen. Jezikovni izrazi namre¢ ne dolo¢ajo v celoti pomena
izre¢enega, saj skoraj vsaka jezikovna izjava vsebuje vec kognitivhega pomena, kot
ga eksplicitno izraza. T.i. izjavljalni pomen, tj. pomen, ki ga govorec oz. pisec spo-
ro¢i poslusalcu ali bralcu, presega in se véasih tudi razlikuje od (dobesednega)
stavénega pomena. Naslovljenec mora zato ob dekodiranju zgolj besednega in
stavénega pomena sklepati tudi o drugih aspektih izjavljalnega pomena, ki pa niso
nujno v celoti izrazeni. V zvezi s tem nas, podobno kot J. Justina, ki se v tekstu
Knowledge by inferences prav tako loteva analize posameznih fragmentov iz zgo-
dovinskih u¢benikov, zanima, kako bralec ali poslusalec prepozna(va)ta in sklepal-
no (re)konstruirata neizre¢ene, neeksplicirane dele izjavljalnega pomena, kako
torej v nasem primeru bralec v procesu inference oz. s sklepanjem dopolnjuje
pomensko luknjic¢aste izjave.

Sklepanje iz eksplicitnega o implicitnem vkljuc¢uje ve¢ razli¢nih dejavnikov. Po
klasi¢ni pragmati¢ni teoriji, ki jo zastopajo predvsem Austin, Searle in Grice,
naslovljenec manjkajoci del informacije razbere iz konteksta; na osnovi poznava-
nja (komunikacijske) situacije (govorca, referenta itd.) poveze dobesedno izrece-
no z indirektnim pomenom ter tako sklepa o celotnem sporocilu.

Teorija relevance, kot sta jo v osemdesetih razvila D. Sperber in D. Wilson (v
Justin, 2001)", pri sklepanju - povsem drugace - kontekst postavi v oklepaj in se
osredoto¢i na relevantnost izjavljalnega sporodila, pri ¢emer velja, da je tisto, kar je
bilo sporo¢eno (karkoli Ze to je), relevantno, zato is¢emo kontekst, ki sporoc¢ene-
mu podeljuje kar najve¢jo mozno relevantnost. Po teoriji relevance ima zato bistve-
no vlogo pri sklepanju o pomenu povedanega ali zapisanega zaledna vednost
(vzajemne kontekstualne predstave, zaledne domneve® in kolektivno védenje), ki
odlo¢ilno usmerja inferencialni proces, saj bralec ali poslusalec’ iz svojega kogni-
tivnega okolja, tj. iz zalog zalednih predpostavk, izbere tiste informacije, ki izjavi
podelijo kar najvedji smisel. Kriterij za to, kak3na je taka informacija, se nanasa na
sestevek dvojega: kadar Zeleno informacijo dobimo z najmanj$im naporom in je
torej zlahka dostopna; in ko sprozi najvedji uc¢inek v nasem kognitivnem okolju, to
pa je takrat, ko nova informacija bistveno osmisli (razjasni, obogati) pomen izjave
in izbolj$a vedenje naslovljenca; ovrze stare predpostavke ali pa jih okrepi z novi-
mi dokazi. Stopnjo relevance izjave torej doloca razmerje med trudom, ki ga terja
procesiranje domneve, in u¢inkom, ki ga sproZi v naslovnikovem kognitivnem
okolju. Pri tem je pomembno, da je v inferencialni zapolnitvi manjkajocega dela
T 5 Pritem nam izjava pomeni enoto diskurza, teksti pa so njegova koncna oz. materializirana oblika.

u Sperber in Wilsonovo teorijo relevance lahko vzporejamo z eno od Stevilnil Griceovil maksin; 1j.
maksime relacije, ki udelezencem komunikacijske situacije zapoveduje: bodi relevanten! in predpostavija,
da vsaka izjava posreduje domnevo o svoji relevantnosti.

5V prispevku izraze domneva in predpostavka uporabljamo sinonimno; mestoma tako imenujemo
tudi premise. Zaledne domneve razumemo kot enote zaledne vednosti.

s Kot opozarja J. Justin, se Sperber-Wilsonova teorija primarno navezuje na govorni diskurz, vendear
v njunem metodoloskem aparatu ni nicesar, kar bi oviralo aplikacijo teorije na pisana besedila (2001).
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konteksta iskana tista zaledna informacija, za katero bralec ali poslusalec (uteme-
lieno) meni, da jo je v svojem izjavljanju uporabil tudi izjavljalec in je zato implici-
rana v izjavi.

Za teorijo relevance torej velja, da dobesedni stavéni pomen vselej obravnava-
mo kot semanti¢no nepopoln, kar nas vsaki¢ znova spodbuja k sklepalnemu iska-
nju manjkajoc¢ega dopolnila. Izhodis¢e je zato vedno v nepopolnem pomenu izja-
ve, in to ne glede na to, kako informacijsko nasi¢ena je v izbranem kontekstu doti¢-
na izjava. V tem primeru bi inferencialno iskali vzroke za obsirno in detajlirano
informiranje (in s tem povezano morebitno podatkovno nesorazmerje) v vsebin-
skih implikacijah. Po teoriji relevance nas namre¢ zanima ravno to - v ¢em tici rele-
vanca informacijsko tako bogatega sporocila.

Sklepalni procesi, na katere se v razlagi teorije relevance vseskozi sklicujemo,
so pravzaprav najpreprostejde logi¢ne operacije dedukcije iz premis v sklepe, ki jih
nenehno izvajamo v vsakdanji konverzaciji. Sperber in Wilson zaledne domneve
neposredno pojmujeta kot premise za deduktivno sklepanje, ki dopolni prebrano
oz. sliano izjavo. Pri tem so izbrane tiste premise, ki najbolj povecajo relevanco
sporocila. Tekst nas tako dobesedno prisili uporabiti natan¢no dolo¢eno predpo-
stavko - pri tem sicer ni treba, da naslovljenec vanjo verjame, mora pa jo uporabiti
za to, da pravilno razume izjavo. Res pa se ob ponavljanju istih ali sorodnih premis,
ki jih izvabljajo teksti, scasoma vsilijo dolo¢ene predstave. S premisljeno kombina-
cijo eksplicitnih in implicitnih pomenov lahko namre¢ pisci ali govorci deloma
dolocajo ali pa vsaj vplivajo na to, katere zaledne predpostavke bodo bralci upora-
bili kot premise (v Justin, 2001). Ob interpretaciji semanti¢no nepopolnih diskur-
zov ucbenikov lahko zato u€enci aktivirajo cel kup dvoumnih domnev, ki se tiho
nalagajo v njihovem trajnem spominu in posredno vplivajo na reorganizacijo nji-
hove zaledne vednosti. Tak$no vplivanje na nekogar3nje kognitivno okolje oz.
mentalni prostor van Dijk imenuje mind-managing ali ‘upravljanje z umom’.” Tudi
¢e v primeru dialoga “Ali Tine pije vino? - Saj je Stajerc” ne verjamemo nujno v
implicitno premiso, da Stajerci radi pijejo vino, smo vanjo prisiljeni - prav na tej
osnovi namre¢ odgovor v kombinaciji implicitne in eksplicitne premise dobi pravi
pomenski informativni uc¢inek, ustvarja skupen kontekst in veZze govorca enega na
drugega.”
mmﬂmeznilaouo kognitivno okolje oz. mind-managing se nanasa na taksno delovanje
diskurza, ki spodbuja, razvija ali krepi norme, vrednote, prepricanja in stalis¢a v korist dominantne sku-
pine. Kognitivio okolje oz. socialna kognicija je po van Dijku posrednik med mikro in makro nivoji druz-
be, med diskurzom in akcijo, posameznikom in skupino; nanasa se na sestevek mentalnih operaciy in
skupnih predstav o druzbeni ureditvi in socialnil relacijah. Opisano razumevanje kognitivnega okolja
izhaja iz van Dijkove trodelne sheme diskurz-kognicija-dominanca, ki jo predstavi v programsken: bese-
dilu kriticne analize diskurza (1993: 249-283).

" Vendar pa - v nasprotju od poenostavijenega gornjega prikaza - implikacije, ki naj bi eksplikaturam
podeljevale najvecjo mozno relevanco, v vecini primerov niso nedvoumne in jasno dolocene. Bralec ali
poslusalec je zato pogosto le Sibko spodbujen k uporabi tocno dolocenih predpostavk. Poleg tega v svojem
sklepanju ne uporabi nujno tocno (Vistih predpostavk kot avtor v produkciji doticne izjave, ceprav si v
interpretaciji prizadeva za poenotenje njunih kognitivnih okolij. Véasih pa relevanca celo sploh ne izha-
Jja iz sklepanja premis, pac pa predstavija nekaksen stranski produkt inferencialnega procesa. Sperber in
Wilson govorita o posebnih okoliscinal’, ki pripeljejo do tega, da udeleZenci v komunikaciji delijo skupne
predpostavke; sem na primer sodijo tudi stereotipi in nacionalni ponos (iz_Justin, 2001).
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V primeru zgodovinskih u¢benikov je nadzorovano vplivanje na kognitivno
okolje njihovih uporabnikov $e dodatno olajsano, saj so avtorji teksta praviloma
¢lani istega socio-kulturnega okolja kot njegovi bralci, in zato toliko lazje domne-
vajo, do katerih predpostavk imajo ti dostop, prav tako pa lahko sklepajo tudi o
tem, kateri(m) med njimi bodo pripisali vlogo implicitne premise.

V nadaljevanju bomo poskusali ob primerih pokazati, kako lahko z aktivira-
njem zaledne vednosti osmislimo semanti¢no nepopolne izjave. Hkrati bomo
pokazali, kako se skozi diskurz ‘za nazaj’ konstruira nacionalna identiteta. V anali-
zi se bomo opirali tudi na konceptualni aparat B. Andersona (1998).

[primer 3, str: 25]

“Prebivalci teh dezel so se Se dolgo predstavijali kot Kranjci, Korosci in
Stajerci. V 16. stoletju pa se je krepila zavest o pripadnosti slovenskemaui
narodu in ukoreninjenosti v prostor, kjer so ziveli. To je bila njihova
domovina - ocetnjava. [...]

Zavest o domovini je krepila Se stalna turska nevarnost. Pri obrambi pred
Turki so sodelovali vsi sloji prebivalstva. Da bi bila Se ucinkovitejsa, so
Hasburzani Stajersko, Korosko in Kranjsko zdruzili v posebno upravno
enoto Notranjo Avstrijo, ki je imela sedez v Gradcu [vsi poudarki so nasi].”

Klju¢ni pojem za analizo odlomka je zavest, zavest o pripadnosti narodu in
domovini. S preprosto inferenco lahko iz manifestne vsebine sklepamo na nekate-
re nenavadne znacilnosti te zavesti, pa tudi naroda. Iz trditve, da se je v 16. stoletju
krepila zavest o pripadnosti slovenskemu narodu, lahko razberemo, da sta tako slo-
venski narod kot zavest o njem obstajala Zze v nekem nedolocljivem obdobju pred
16. stoletjem, vendar $e v neki 3ibki (nasproti krepki) oz. latentni obliki. Logi¢na
predpostavka take izpeljave je, da so narodi obstajali tudi v neki nedoloceni prete-
klosti oz. Ze od nekdaj. Prav to je zaledna vednost, ki jo moramo priklicati, ¢e Zeli-
mo, da citirane izjave delujejo smiselno. In prav na to zamisel posebej opozarja
Anderson, ko ugotavlja, da narod prevzame vlogo religiozne misli in postane
usoda in vez z ve¢nostjo. Narodnost je naturalizirana kot ve¢na, ¢eprav zgodovi-
narji utemeljujejo, da se ideja naroda, kot jo poznamo danes, ne pojavi pred kon-
cem 18. stoletja. * Gornji primer torej dovolj nazorno pokaze, kako tisto, kar je v
diskurzu eksplicirano, bralca nekako prisili, da sprejme tudi implicitne premise, ki
ekspliciranemu $ele podelijo veljavnost. To $e posebej velja za osnovnoSolca, ki
dejansko nima nobene prave osnove, da bi zapisanemu sploh lahko oporekal.

Pravkar identificirana zaledna vednost pa ni edina v citiranem odlomku.
Nasproti ‘pravi’ - pa ¢eprav latentni - zavesti o pripadnosti slovenskemu narodu se

9 “Teoretiki nacionalizma so bili pogosto negotovi, ce ne kar zmedeni, ob naslednjih treh paradoksih:
1) objektivna sodobnost narodov v oceh zgodovinarjev proti subjektivni starodavnosti teh narodov v oceh
nacionalistov; 2) formalna univerzaliost narodnosti kot druzbene in kulturne predstave - v sodobnem
svetut je vsakdo lahko, mora biti in je dolocene narodnosti, enako kot vsakdo je dolocencga spola - proti
neozdravljivi partikularnosti njenih konkretnih manifestacij, kot je na primer; da je ‘grska’ narodnost sui
generis; in 3) ‘politicna’ moc¢ nacionalizmov proti njihovi filozofski plehkosti in celo nekoherentnosti’

(Anderson, 1998: 13).
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postavlja ‘lazna’ zavest oz. identiteta, namre¢ kranjska, koroska in $tajerska. Taksno
domnevo lahko izpeljemo kar iz semantike stavka: “Prebivalci teh deZel so se Se
dolgo predstavljali kot Kranjci, Koroici in Stajerci”, ki ga lahko beremo kot zacetek
podredja z nadaljevanjem: “kljub temu, da so bili (v resnici) Slovenci”. Kljué¢no za
naso interpretacijo je nasprotje, ki ga lahko imamo za element ob¢e, zdravorazum-
ske vednosti, med biti in predstavljati se za nekoga. Medtem ko samoprezentacija
vklju¢uje ¢lovekovo voljo in izbiro na eni ali zunanjo prisilo na drugi strani, in je
hkrati stvar nezanesljivega, povrsinskega videza, je bit stvar globine, do katere se
mora zavest Sele prikopati. Prikazovanje kranjske, koroske in Stajerske identitete
kot zgolj videza v primerjavi s slovensko identiteto (in to Ze v 10. stoletju) je le Se
eden od modusov naturalizacije in esencializacije slovenstva vsem zgodovinskim
dejstvom navkljub.

Implicitne zaledne predpostavke pa se Se kar vrstijo. Da bi (‘nezavedajoci se”)
pripadniki naroda uzavestili svojo pravo identiteto, so potrebne posebne zgodo-
vinske okolis¢ine, denimo boj proti skupnemu sovrazniku (tdko je zaledno pre-
pricanje). Ideoloska premisa je, da skupine (narodi) v ¢asu nevarnosti drzijo sku-
paj in da se takrat pokaze sicer zakrito (ali celo zanemarjeno) identitetno bistvo:
“zavest o domovini je krepila Se stalna tur§ka nevarnost”.® Turgka nevarnost v tem
kontekstu ni zgodovinsko naklju¢en ‘katalizator’ zavesti, ampak prav Turki pred-
stavljajo sovraznike, tujce, druge par excellence. SluZijo ‘nam’ kot negativ, na pod-
lagi katerega se sami opredeljujemo in glede na katerega nismo konstituirani
samo kot Slovenci, ampak tudi kot Evropejci in zahodnjaki ter kristjani (cf.
Mastnak, 1998).

Pravkar analizirani primer ilustrira tezo, da je (nacionalna) identiteta, kot vsaka
druga, zmeraj rezultat opozicije do drugega oz. tujega. Tudi naslednji citat uveljav-
lja enako strategijo, analiziramo jo z uporabo teorije relevance. Gre za odlomek iz
podpoglavja Kdo je govoril slovensko, ki naslovno temo obravnava v okviru 18.
stoletja.

[primer 4, str. 127]

“Precej drugace pa je bilo v vecjih in obalnih mestih: tam sta previadovali
nemscina in italijanscina. Premoznejsi in uglednejsi mescani so bili tujci,
Nemci in Italijani, v manjsi meri pa tudi Slovenci, ki so se mednje povzpe-
li s Solanjem ali podjetnostjo [nasi poudarki].”

Zaledna domneva oz. skrita premisa - ¢e uporabimo izraz iz entimematske logi-
ke - ki je potrebna, da je citiran odlomek sploh logi¢no bertljiv, je, da je tujec na slo-
venskem ozemlju vsak, ki ne govori slovensko, ne glede na to, ali se je na tem
obmodju rodil ali ne, ali na tem prostoru Ze vrsto let Zivi ali ne, in ne glede na to,
ali je slovensko ozemlje del vegje politi¢ne enote (na primer Habsburske monarhi-
je), ki ji nekdo pripada in jo, v najboljem primeru, tudi sam razglasa za svojo

» Lksplicitno ni domovina v tem kontekstu sicer nikjer izenacena s Slovenijo, vendar menimo, da bi

bralci ta dva pojma najveckrat poistili.
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domovino.? Tujstvo skratka ni stvar politi¢ne, da ne re¢emo upravne pripadnosti,
Se ‘rodne grude’ ne, ampak izklju¢no jezika in, ne izognimo se 3e eni bistveni
zaledni domnevi, krvi. Predpostavlja se torej, da imajo govorci slovenséine nekaks-
no ekskluzivno pravico, da so domacini na obmodjih, kjer se govori slovensko,
medtem ko so vsi ostali tujci, ¢e Ze ne tujki (ne pozabimo, da govorimo o 18. sto-
letju!). Tako opredelitev je mogoce dandanes izre¢i samo posredno, torej tako, da
jo bralec izpelje iz teksta s pomog¢jo preprostih inferenc. Definicija tujca zgolj po
jezikovni ali etni¢ni pripadnosti je ne glede na druge okolis¢ine v sodobnem ¢asu
pravno in s stali¢a posameznikovih pravic povsem nesprejemljiva, sreCamo pa jo
lahko v argumentih, ki opravi¢ujejo nasilna etni¢na ¢is¢enja.

Iz drugega stavka navedenega odlomka pa je z inferenco mogoce izpeljati, da
so Slovenci tudi moralno superiorni tujcem, saj so se nekateri povzpeli med pre-
moznejde in ugledne mes¢ane s Solanjem ali podjetnostjo. Glede na to, da za pre-
mozenje in ugled tujcev ni eksplicitnega pojasnila (to je iz teksta odsotno, cf.
Fairclough), se vsiljuje predpostavka, da imajo (ali celo dobijo) tujci premoZenje in
ugled zaradi svojega (tujega) porekla, ne pa zato, ker bi si oboje posteno zasluzili
- tako kot Slovenci. Zelo jasno sta skratka skonstruirana dva pola: ‘mi’, pridni, delav-
ni, posteni, vendar v nezasluzeno podrejenem poloZaju na svoji zemlji (e vedno
je 18. stoletje!), in ‘tujct’, ki so ‘okupirali’ od nekdaj nam namenjen prostor in tukaj
nelegitimno (e Ze ne nelegalno) vladajo - svoji moralni inferiornosti navkljub.

Do sedaj navedeni primeri nam razkrivajo obe bistveni opoziciji, na katerih
sloni konstrukcija ideje ‘nasosti’ oz. slovenstva: opozicija med Evropo in Turki, ter
nasprotje med ‘Slovenci’ in ‘tujci’, ki Zivijo na istem ozemlju in ki se jih identificira
kot Nemce in Italijane (drugje tudi kot Madzare). To so tudi osrednji zgodovinski
sovrazniki, proti katerim se formiramo kot skupnost.?

Diskurzivne ideoloske strukture
Nacionalne ideologije, konstruirane skozi odnos do tujcev in tujega, ne identifici-
ramo samo skozi eksplikacijo zaledne vednosti, ki jo detektiramo s pomocjo krsi-
tev Griceovega principa kooperativnosti, ampak tudi z analizo nekaterih dovolj
o¢itnih struktur diskurza. Ko govorimo o diskurzivnih ideoloskih strukturah (van
Dijk, 1998: 263-276), pa ne trdimo, da obstajajo posebne strukture diskurza, skozi
katere se ideologije materializirajo, ampak poskusamo prikazati, kako lahko neka-
tere diskurzivne strukture v dolo¢enih kontekstih sluZijo za izrazanje iz ideologij
izhajajocih prepric¢anj in praks.

Prva taka diskurzivna struktura so topike oz. semanti¢ne makrostrukture, ki
imajo najvedji vpliv na oblikovanje mentalnih modelov, potrebnih za usmerjanje
interpretacije oz. branja diskurzov. Topike so obic¢ajno eksplicirane na prominent-

2 Taksna logika je zaznamovala tudi odnos do prebivalcev drugih jugoslovanskil republik pred slo-
vensko osamosvojitvijo, kar dobro ilustrira kratek dialog v slovenski televizijski komediji Podnajemnik
(1984), kjer bosanski akter za Slovenijo pravi: “To je i moja zemlja’, slovenski pa mu odgovori “Pa je vseen
mau bol moja ko tvoja.” Medtem ko je Bosanceva trditev utemeljena [ormalnopravno, Slovenceva sloni
2golj (a tudi dobesedno) na nacelu Blut und Boden. '

22 Jugoslovanska nasprotja, ki so tudi del konstruiranja slovenstva, v tem ucbeniku niso predmet obra-

vnave.
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nih mestih diskurza, denimo v naslovih ali nadnaslovih. V obravnavanem uc¢beni-
ku tako na primer naletimo na naslov Obramba kri¢anske Evrope, ki uvaja opis
vojaskih operacij in obrambe pred tursko vojsko na ozemlju danasSnje Avstrije,
Slovenije, Hrvaske in Bosne (str. 42). Topika usmeri branje, ki tako ni ve¢ branje o
vojaskih spopadih v 16. stoletju, ampak gre naenkrat za obrambo ‘nade’ vere, iden-
titete oz. civilizacije pred ‘njimi’, ‘drugimi’. Topike sicer doloc¢ajo globalno kohe-
renco® diskurzu, kljub pomenu, ki ga imajo kot ideoloska diskurzivna struktura,
pa je vecina ideoloskih prepricanj vendarle vkljucenih v strukture, ki jih uvrs¢amo
v ti. kategorijo lokalnih pomenov.

Van Dijk identificira stiri glavne poteze v strategiji ideoloske komunikacije, ki

se realizirajo skozi strukture lokalnih pomenov:

1. izrazanje/poudarjanje pozitivnih informacij o ‘nas’

2. izrazanje/poudarjanje negativnih informacij o ‘njih’

3. prikrivanje/omiljevanje pozitivnih informacij o ‘njih’

4. prikrivanje/omiljevanje negativnih informacij o ‘nas’ (ibid.: 267).

Konkretno se posamezne poteze tega ‘ideoloskega kvadrata’ v tekstu med dru-
gim manifestirajo v detajliranosti in nivoju opisov ter rabi implicitnega proti eks-
plicitnemu. V isto kategorijo sodi lokalna koherenca diskurza, ki je lahko ideolo-
gko pristranska. Van Dijk opisuje naslednji primer: novinarsko poro¢ilo o uli¢nih
neredih kot vzrok zanje navaja kriminalno ravnanje ¢rnske mladine, ne omenja pa
denimo brutalnega ravnanja policije, ki je izgrede lahko dejansko sprozilo (ibid.:
269-270). Kot kaZe na§ naslednji primer, lahko ideolosko pristranska koherenca
zabriSe celo nekonsistentnost v obravnavi.

V podpoglavju Evropski vzhod in zahod je na kratko orisan politi¢ni poloZaj v
vegjih drzavah evropske celine sredi 18. stoletja. Navajamo prvi in zadnji odstavek:

[primer 5, str. 100-101]

“NajrazvitejSe in najmocnejse drzave so bile na zahodu: prva med njimi
Jje bila Velika Britanija, sredi 18. stoletja najvecja pomorska in kolonialna
sila na svetu. Po gospodarski in politicni veljavi ji je sledila Francija, ki pa
Jje po smrti Ludvika XIV. tonila v vedno vecjo krizo. V kolonijah, pomorski
trgovini in bogastvi je z Veliko Britanijo tekmovala Nizozemska: njena
mesta in pristanisca so bila pomembna pomorska, kolonialna in bancna
sredisca. Spanija in Potugalska, nekdanji veliki kolonialni sili, pa sta tedaj
- kljub obsezni kolonialni posesti v Srednji in Juzni Ameriki - naglo izgub-
ljali veljavo. [...]

Na vzhodu sta bila Rusija in tursko cesarstvo. Rusija je bila redko poselje-
na, kmecko prebivalstvo pa je bilo siromasno in nesvobodno. Tiucija je
segala vse do zahodnih meja Bosne in Hercegovine, prav v neposredno
blizino Karlovca. V 18. stoletju je bil v njenih rokah Se skoraj ves Balkanski
polotok, v njenih mejah so Ziveli razlicni evropski narodi: Grki, Bolgari,
Srbi, Bosanci, Crnogorci in Albanci [originalni poudarki].”

O koherentnem tekstu govorimo takrat, ko njegovi posamezni deli nekako ‘sodijo skupaj’. Lokalnea

koherenca se nanasa na manjse enote besedila, denimo na sekvenco z nekaj stavki ali tudi odstavki, med-
tem ko globalna koherenca zadeva obseznejse enote, kot so recimo poglavja v knjigi.
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Poglavje, ki ga zakljucuje citirani odlomek, lahko v celoti ozna¢imo kot neko-
herentno, saj se v orisu posameznih drZav opira na povsem razli¢ne topike. Ce je
za prikaze ‘zahoda’ v prvem odstavku znacilno poudarjanje politi¢ne in ekonom-
ske ureditve, modi, kolonialnih posesti ipd., ni pa govora o polozaju prebivalstva,
velja v zadnjem citiranem odstavku ravno obratno. Avtorji podértajo polozaj kmec-
kega prebivalstva v Rusiji (kar je resda tudi ekonomska kategorija), tursko cesar-
stvo pa je opisano zgolj skozi svoj balkanski del, v katerem Zivijo razli¢ni evropski
narodi. Na tem mestu se razlika med Evropo in Tur¢ijo vzpostavlja eksplicitno,
hkrati pa se za nazaj konstruirajo in zamisljajo narodi kot ve¢na in naravna entite-
ta, in to ponovno skozi negativno definicijo - Evropejci kot Neturki. Na drugem
nivoju se izrisuje razlika med kolonijo kot legitimno obliko zasedbe in izkori$¢anja
ozemelj (kolonije imamo ‘mi’) in nelegitimnim osvajanjem, kar po¢nejo Turki. Vse
te diferenciacije predpostavljajo delitev na kr¢anstvo in islam. Sre¢ujemo se z ide-
oloskim kvadratom, v tem primeru,z obema potezama poudarjanja - na eni strani
‘nase’ (zahodne) moci in dosezkov, na drugi pa ‘njihove’ bede in osvajalne pohlep-
nosti. Preostali potezi ideoloskega diskurzivnega kvadrata nastopata skozi odso-
ten tekst: zgodovina ‘zahoda’ je v danem kontekstu namre¢ zgodovina vladajocih,
medtem ko za podrejene in kolonizirane ni prostora - gre za omiljevanje nasih sla-
bih dejanj in lastnosti. Obratno je zgodovina Rusije in Turc¢ije prav zgodovina zavo-
jevancev in podloznikov, zgodovina ‘njihovih’ uspehov in moc¢i pa ni omenjena -
pozitivni dosezki drugega so zamol¢ani. Kot zanimivo primerjavo navajamo $e
odstavek:

[primer G, str. 111]

“Habsburska monarhija je tako ob koncu 18. stoletja obsegala skoraj vso
srednjo Evropo, v njej pa so Ziveli najrazlicnefsi narodi: Nemci, MadZari,
Poljaki, Cehi, Italijani, Belgijci, Slovenci, Hrvati, Srbi, Slovaki, Ukrajinci in
Romumni. Ko so bila vsa ta ozemlja povezana v trdnejso celoto, je postala
Habsburska monarhija ena najpomembnejsih evropskih drzav.”

Razlike med tem in zadnjim stavkom prejdnjega citata so minimalne, vendar
pomenljive: prvi¢, v rabi sintagme, da je bil Balkanski polotok v turskih rokah, kar
konotira nelegitimnost turske oblasti; in drugi¢, v informaciji, da so v okviru turske
drzave ziveli razli¢ni evropski narodi, medtem ko so tisti znotraj Habsburske
monarhije o¢itno samoumevno evropski, s ¢imer je konstruirana turska oz. musli-
manska tujost. Odlomek je ilustrativen zato, ker skozi analizo pokaze na ideoloske
ucinke relativno drobnih semanti¢nih premikov.

Med najbolj raziskovane elemente kategorije lokalnega pomena sodi leksikali-
zacija, tj. izbira besed, s katerimi se izraZajo posamezni pojmi. Paradigmati¢ni pri-
mer je izbira med ‘teroristom’ in ‘borcem za svobodo’. V tem okviru se sre¢ujemo
tudi s pojavi, kot sta mitigacija in evfemizem. V nasem raziskovanju smo denimo
naleteli na evfemizem ‘nesvobodni delavec’ kot izraz za suznja (u¢benik, str. 90).

K drugim ideoloskim diskurzivnim strukturam sodijo $e diskurzivne sheme
kot nacini, kako so urejeni posamezni diskurzi (¢asopisni ¢lanek je denimo struk-
turiran z naslovjem, vodilom in rabo ti. obrnjene piramide, kjer so najprej podane
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(najbolj, proti koncu pa (naj)manj pomembne informacije). Z razporejanjem
posameznih vsebin na dolo¢ena mesta jih lahko poudarimo ali pa njihov pomen
zmanj$amo in pri tem so obi¢ajno na delu ideoloski modeli. Ti se kazejo tudi v
diskurzivnih strukturah, kot so stil, retori¢ni prijemi (predvsem figure govora) in (v
specifi¢no dialoskih situacijah) tudi interakcijske strategije (ibid.: 271-274).
Razpoznava struktur, ki lahko delujejo kot nosilke ideoloskega diskurza, je ena od
osnovnih potez v analizi u¢beniskega materiala.

Kako delujejo lokalne diskurzivne ideoloske strukture, si lahko ogledamo na
Ze navedenem odlomku, ki ga obravnavamo kot primer 3, kjer se ponovno sreca-
mo z naturalizacijo narodne identitete. Naletimo namre¢ na retori¢no metaforo
‘ukoreninjenosti v prostor’ in leksikalizacije v izbiri arhaizma ocetnjava. Metafora
‘ukoreninjenost’ podeli zamisljeni skupnosti, tj. narodu, v nacionalisti¢cnem diskur-
zu esencialistiCen znacaj*' in vzpostavi nujno in ve¢no povezavo med narodom in
ozemljem, ki ga neka skupnost zaseda. Korenine so hkrati izraz, ki prihaja iz bota-
nike, torej domene naravnega - v tem primeru je naturalizacija v diskurzu precej
ekplicitna. Beseda ocetnjava® ozemeljsko zahtevo postavi $e v okvir patriarhalne-
ga druzbenega reda, dezele ocetov, in preko regresije - dezela njihovih ocetov ad
infinitum - v daljno preteklost. Z regresivno verigo se vzpostavi kontinuiteta (cf.
Anderson) rodu, ki ga na eni strani doloc¢a na-rod, na drugi pa moski spol.

V kategorijo leksikalizacije sodi tudi raba besedne zveze turska nevarnost, ki je
v u¢beniku precej pogosta. Turska nevarnost ali turski vpadi poosebljajo zlo, ki
onemogoda vsakr$no pozitivno asociacijo. Ceprav so Turki v u¢beniku zelo pogo-
sto omenjani, tako reko¢ vsakokrat nastopajo ujeti v atribut sintagme (turdka nevar-
nost), ni¢ pa ne izvemo o njihovi kulturi, veri, o politi¢ni ureditvi Otomanskega
imperija, turski umetnosti ali znanosti. Posebno vlogo pri tem ima muslimanska
vera, ki pomenile enega od elementov turske nevarnosti za nas kristjane, in je brez
lastne pozitivne vsebine. Turki zavzemajo mesto absolutnega drugega (sovrazni-
ka)*, Cistega negativnega, ki je kot tSko ozadje za ‘naso’ pozitivno samoopredeli-
tev.

V van Dijkovem ideoloskem kvadratu nastopajo zgolj na mestih poudarjanja
slabega in neomenjanja pozitivnega. Obravnava Turkov je v veliki vecini primerov
razosebljena: Turki kot slovni¢na kategorija ne nastopajo v vlogi akterjev, tj. kot
delujoéi osebki, nosilci bojnih pohodov in vojskovanj, kot je to znagilno za evrop-
ske osvajalce, ampak je turskost predikat specifiénega stanja - nevarnosti. Zato ne
nastopajo na istem nivoju z osebami - ljudmi, ampak so - glede na opise - blize

2 Metafora korenin ima svoje (logicno) nadaljevanje v metafori (narodovega) drevesa, njegovih vej,
brstenja, in seveda ludi v metafori suhe veje, ki je podoba aktualnil odpacdnikov, nebodijiltreba (trenut-
10 s0 o homoseksualci).

# Dovoljujemo si domnevo, da pri vecini osnovnosolcev izraz ocetnjava deluje pateticno, ce ne zZe
smesino.

* Pojem absolutnega drugega (kot sovraznikea) na tem mestu vpeljujemo intuitivno. Gre za drugega
(sovraznika), ki z nami nima cisto nic skupnega, v nasprotju z drugim (sovraznikom), s katerim nas pove-
zuje vsaj najsirsi okvir, denimo krscanstvo ali Evropa. S tak$nim drugim je zaveznisivo v drugacnil zgo-
dovinskih okoliscinah mogoce, z absolutnim sovraznikom pa ne, ali pa je interpretirano kot izdaja. S tega
vidika je zanimivo, da smo v zgodovinskem ucbeniku naleteli na toliko protiturskega sentimenta, medtem
ko je protinemskega mnogo manj, kljub relativni bliZini strahot druge svetovne vojne.
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naravnim nesrecam; odvzema se jim skratka subjektivnost,” kar lepo ilustrira tudi
naslednji odlomek.

[primer 7, str. 26]

‘Ko je bila turska nevarnost mimo, so [plemstvo, op. M.C. in A.V.] gradili
dvorce, obdane s parki in vrtovi. Nova ali boljSa obzidja, ki naj bi mesta
varovala pred tirsko nevarnostjo, so vecinoma gradili pod vodstvom ita-
lijanskih arhitektov [nasi poudarki].”

Kot smo ze rekli, je to le ena od izjav, v katerih se pojavlja sintagma turska
nevarnost kot razlog za mnostvo tegob ‘Slovencev’. Odstavek pa je Se posebej zani-
miv zato, ker se ta besedna zveza dvakrat pojavi zelo blizu skupaj, kar sicer velja za
stilno hibo, sami pa menimo, da nenehno ponavljanje - iteracija - (ne povsem
zavedno) deluje kot retori¢no sredstvo, ki samo Se okrepi predstavo o (absolut-
nem) drugem.*

Zakljucek

V zakljucku Zelimo najprej pojasniti, katerim interpretacijam nase analize bi se
radi izognili, in vnaprej ovre¢i morebitna namigovanja, ki jih nismo nameravali
sproziti. Predvsem ne zZelimo konstruirati ‘negativnega’ nacionalizma in s tem uve-
ljaviti zrcalno sliko ideoloskega kvadrata, po kateri bi ob poudarjanju svojih slabih
lastnosti poveli¢evali kvalitete drugih. Nas namen skratka ni bil izpostaviti dobrih
dejanj Turkov, Nemcev ali Italijanov in pokazati na negativne strani Slovenceyv, ker
nas kakrsnakoli eti¢na presoja ravnanja razli¢nih druzbenih skupin sploh ni zani-
mala; tema prispevka je namre¢ diskurz - pisanje o tujcih in tujem v enem od uc¢be-
nikov za osnovne 3ole v Republiki Sloveniji. Ze v za¢etku smo napovedali, da kon-
tekstualnih dolo¢il, ki bistveno vplivajo na recepcijo izbranega gradiva pri ciljni
populaciji, v raziskovanje ne bomo mogli vkljuciti. Kljub temu smo v interpretaci-
jo mestoma vpeli nekatere relevantne elemente konteksta, ki zadevajo splosno
(zaledno) védenje o pedagoskem diskurzu. Ne glede na to $e enkrat poudarjamo,
da so vsa branja (kot izhodis¢e za raziskavo) nasa branja, zato o tem, kako bi iste
odlomke brali osnovnosolci, ne moremo kompetentno razpravljati.

V primerih, ki jih analiziramo, se vseskozi sre¢ujemo z razmerjem med ‘nami’
in ‘njimi’, med ‘nasim’ in ‘tjim’ (oz. ‘drugim’), vendar pa to nikakor ne zajame vseh
tipov tematiziranja tujega v u¢beniku zgodovine. Sploh je tuje Ze v osnovi tezko
opredeljivo - praviloma pojem opisemo z negativno definicijo (tuje ni ‘nade’), kar
napeljuje na to, da ta zlahka uporabljena in uporabljana oznaka nima pozitivne

%7 Na podoben nacin je v slovenskil medijil obravnavana problematika beguncev: s tipicno besecno
zvezo begunski val (ki je Li. melafora groZnje) so i ljudje desubjektivirani na raven naravne katastrofe,
ki ogroza nas, domorodce.

= Ponavijanje sintagme turska nevarnost strukturno in efektivno spominja na nenehno ponavljanje
prizora, ko se letali zaletita v stolpa WIC v New Yorku. Spektakularna scena vedno znova ponuja argu-

ment v podporo politicnemu in vojaskemu delovanju ZDA.
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vsebine, njen obseg pa se poljubno veZe na vsakokratno situacijo. Tuje so nam
lahko tako navade sosednjega kraja kot obicaji daljnih ljudstev, pri ¢emer tujost e
zdale¢ ni vezana le na topografijo, ampak pogosto e bolj na religijo, politicno ure-
ditev, zZivljenjske stile ipd. Vsebino tujega dejansko doloc¢a druzbeni kontekst, raz-
merja druzbenih mo¢i. Mi smo se osredoto¢ili na analizo tiste vrste tujega, ki (per
negationem) izrecno sluzi za identifikacijo nas, nadega in domacega. Vendar pa
avtorji v u¢beniku tuje pogosto obravnavajo tudi drugace, namre¢ na nacin, ki je z
opisanim v nasprotju in kjer ‘tuje’ z ‘nasim’ ni v opoziciji. Taksna je denimo obra-
vnava vladavine Ludvika XIV (str. 86-89). Kot delovno hipotezo bi lahko zapisali,
da je tuje na tem mestu prikazano kot ‘nasa’ zgodovina v Sirokem smislu; gre za
zgodovino osrednjega evropskega dvora nekega obdobja, skozi to evropskost pa
se prepoznavamo tudi sami.

V zvezi s tem se nam zdi posebej problemati¢no, da kljub nedolo¢enosti tuje-
ga in tujstva (pa tudi identitetnih opredelitev, kot je Slovenec ali Evropejec) v ana-
liziranem gradivu ti pojmi niso nikjer opredeljeni, pojasnjeni oz. kriti¢no osvetlje-
ni v lu¢i konkretnih zgodovinskih razmer posameznega obdobja. Posledi¢no se
pojem rabi zgolj v svojem aktualnem pomenu in obsegu, torej atemporalno in ahi-
stori¢no, Kar je za zgodovinski u¢benik posebej problemati¢no. Identitete tako
skrepenijo v usodne dolocitve, zabride se njihova skonstruiranost, zgodovinskost
in nenazadnje - fluidnost.

Kot je mogoce razbrati iz analiziranih odlomkov, je pojem tujca oz. drugega
razpet med ve¢ kategorijami, ki bistveno dolo¢ajo nas odnos in diskurzivne prak-
se, ko govorimo o ‘njil’.

Na eni strani so tako absolutni drugi (kot smo jih poimenovali sami), kjer je
drugost povsem negativna, saj z njimi ne delimo nikakr3nih signifikantnih skup-
nih tock (denimo religije ali vsaj SirSe identitete, kot je evropska). Tak tujec je pra-
viloma sovraznik, s katerim prav zato, ker z nami nima nikakr$nih skupnih tock,
premirje ni mogoce, vsaj dokler ga ne potisnemo dovolj dale¢ stran, tako da nam
ni ve¢ nevaren. Tak$en sovraZnik so Turki, ki nas konstituirajo kot Evropejce in tudi
kot kristjane - danes jih v tej vlogi vse bolj nadomescajo muslimani, ki so po padcu
Zelezne zavese - ki je ves ¢as hladne vojne zelo oprijemljivo definirala, kdo je drugi
razvite zahodne Evrope - najblizji jasno dolocljivi tujec - po dogodkih poznega
poletja 2001 3e toliko bolj:*

Naslednji tip drugega so - provizori¢no jih lahko poimenujemo - oddaljeni
drugi, s katerimi si prav tako ne delimo signifikantnih karakteristik, vendar pa nas

» Lvropa je bila vedno Evropa nasproti izbranim drugim - Turkom, Sovjelski zvezi, ves cas pa seveda
tudi proti Ameriki. V novi Evropi se takSen ekskluzivizem nadaljuje in evropska identiteta se v casu notra-
njega povezovanja le Se bolj konstruira nasproti ne- ali anti-evropski. “Sooceni drug z drugim so Evropejci
Nemci, Britanci ali Svedi, sooceni z drugimi barvami koZe in drugimi religijami, pa se vidijo kot beli,
krscanski, civilizirani in razsvetljeni” (Malcomson v Morley & Robins, 1995: 22). Skonstruirala se je
panevropska nacionalnost, ki ji nasproti sicer stojijo tudi Japonci in ZDA, a Japonska je dale¢, Amerika
pa pomeni le simbolno mejo na zahod, zato je lahko edino islam (razumljen kot) nadomestek za novo
Zelezno zaveso. To se odraza tudi na ravni aktualnih politicnih vprasany, ki zadevajo vstop (v odnosu do
Evrope zgodovinsko Se posebej obremenjene) Turcije v vropsko unijo. Morley in Robins tako Ze leta 1995
piseta o vedji tesnobi in sumnicenju (evropskega) v odnosut do islamskega sveta in detektirata narascajo-

¢o nestrpnost do muslimanov.
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zaradi oddaljenosti in praviloma minimalne druzbene mod¢i ne ogrozajo in nam
niso sovrazni. V analiziranem u¢beniku so na ta na¢in obravnavani Indijanci, v
drugih kontekstih tudi ‘primitivna’ ljudstva. Na to skupino tujcev nas sicer veze
obc¢utek zgodovinske krivde, toda to e ne pomeni, da so zaradi tega delezni bolj
poglobljene obravnave.

V nasprotju z omenjenima kategorijama pa nas z ‘nam’ bliznjimi drugimi dru-
zijo pomembne opredelitve, kot je denimo kri¢anstvo ali Evropa. V tej skupini tuj-
cev sicer tudi obstajajo sovrazniki, ki nas neposredno ogrozajo in s katerimi se
zapletamo v vojne - tudi do izni¢enja, pa vendarle to nikoli niso absolutni sovraz-
niki. V spremenjenih okolid¢inah lahko postanemo zavezniki, take spremembe pa
se lahko dogajajo v relativno kratkih ¢asovnih obdobjih, tudi v okviru ene same
generacije. V primeru absolutnih sovraznikov, nasprotno, ostajajo nepozabljeni
stoletja stari dogodki. Znotraj evropskega prostora se prihodnost bliznjih tujcev
(evropskih narodov) idealizirano izrisuje kot soZitje celotnega kontinenta, stalnim
antagonizmom navkljub.

Skozi analizirane primere se nam je tako izrisal izjemno poenostavljen model
odnosa med ‘nami’ in drugimi oz. tujci, ki ga je mogoce poljubno aplicirati na raz-
licna besedila in v posameznih plasteh uporabiti v najrazli¢nejsih kontekstih.
Temelji na atemporalnem pojmovanju tujega, ki je izpeljano iz ideoloskih (nacio-
nalisti¢nih) identitetnih konstrukcij, zami$ljenih in naturaliziranih skupnosti. Pri
tem nikakor ne trdimo, da opisan model izhaja prav iz analiziranega teksta, saj ga
vsakodnevno sre¢ujemo tudi v medijskem, administrativnem in diskurzu vladajo-
¢ih elit, vendar je obravnavano gradivo zaradi svoje vloge v sekundarni socializa-
ciji $e posebej izpostavljeno.

LITERATURA

Althusser, Louis (2000): Izbrani spisi. *cf, Ljubljana.

Anderson, Benedict (1998): Zamisljene skupnosti. O izvoru in Sirjenju nacionalizma. Studia
humanitatis, Ljubljana.

Apple, W. Michael (1992): Sola, ucitelj in oblast. Znanstveno in publicisti¢no sredisce,
Ljubljana.

Benveniste, ...mil (1988): Problemi splosne lingvistike. Skug, Filozofska fakulteta, Ljubljana.

Dijk, A. Teun van (1993): “Principles of critical discourse analysis”. V: Discourse & Society,
Sage, London, Newbury Park in New Delhi, vol. 4(2): 249-283.

Dijk, A. Teun van (1998): Ideology. A Multidisciplinary Approach. Sage, London.

Fairclough, Norman (1995): Critical Discourse Analysis. Longman, London.

Grice, H. P. (1999): “Logic and Conversation.” V: Jaworski, A. & Coupland, N. (ur.): The
Discourse Reader. Routledge, London in New York, 76 - 88.

Justin, Janez (2001): Knowledge by inferences: semantically incomplete descriptions of terri-
tories and identities in history textbooks (neobjavljen referat).

Mastnak, TomaZ (1998): Evropa: med evolucijo in evtanazijo. Studia humanitatis, Ljubljana.

Morely, David & Robins, Kevin (1995): Spaces of Identity: global media, electronic landsca-
pes and cultural boundaries. Routledge, London in New York.

Praprotnik, Tadej (1999): Ideoloski mehanizmi produkcije identitet. Od identitete k identifi-
kaciji. ISH in SOU, Ljubljana.

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003

333



Mitja CEPIC in Ana VOGRINCIC

Said, Edward W. (1996): Orientalizem. Zahodnjaski pogledi na Orient. Studia humanitatis,
Ljubljana.

Saussure, Ferdinand de (1997): Predavanja iz sploSnega jezikoslovja. Studia humanitatis,
Ljubljana.

Skiljan, Dubravko (1996): “The processes of ideologization in language.” V: Milohni¢, A. &
Moc¢nik, R. (ur.): Along the Margins of Humanitics. Seminar in Epistemology of
Humanities, ISH, Ljubljana, 15 - 63.

Yule, George & Brown, Gillian (1996): Discourse Analysis. Cambridge University Press,
Cambridge.

Zvanut, Maja & Vodopivec, Peter (2000): Vzpon mescanstva. Zgodovina za 8. razred devetlet-
ne osnovne $ole. Modrijan, Ljubljana.

334

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003



MEDIJSKA GOVORICA O NACIONALNI REPRO-
DUKCIJI V POSTSOCIALISTICNI SLOVENIJI

Povzetek. Reproduiikcija nacionalne populacije je tema, ki se
Je zlasti v evropskem prostoru wveljavijala socasno z obliko-
vanjem nacionalnih drzav. V slovenski politicni zgodovini
Jje bila prvic implicitno nakazana v programit o Zedinjeni
Sloveniji leta 1848, vendar na poseben nacin; v ospredjii
govora o bodocem slovenskem nacionalnem telesit je bila
njegova Stevilcna majhnost in morebitna politicna ogroze-
nost. Ceprav je bila taka predstava poslej stalnica vseh poli-
ticnih in strokovnih diskurzov o obnavljanji. nacionalne
popuilacije, je bila zlasti mocno poudarjena prav v zadnjem
desetletjur prej$njega stoletja, v casut oblikovanja in uveljav-
lianja slovenske neodvisne drzavnosti. V prispevki avtorica
presoja dvoje: najprej na kratko predstavi tiste lokuse raz-
prav o slovenski narodni-nacionalni populaciji, Rjer je bila
implicitno in eksplicitno izpostavljena skrb za njeno Stevilc-
no in “kakovostno” obnovo, v bolj obseznem drugem delu
eseja pa se osredotoci na medijske reprezentacije (tisk) govo-
ra o nacionalni populaciji, zlasti v posocialisticni Sloveniji.
Na podlagi domneve, da so javni diskurzi v obdobju konso-
lidiranja slovenske drzave v devetdesetih letih wwveljavijali
vsaj dvesto let staro predstavo o nacionalni populaciji kot
naravni entiteti, avtorica analizira govor o rodnosti na
Slovenskem.

Klju¢ni pojmi: rodnost, nacionalna populacija, slovenski
narod, slovenska populacija, narodno prebujanje, sloven-
ska suverenost, slovenski tiskani mediji.

Duska KNEZEVIC HOCEVAR* IZVIRNI
ZNANSTVENI
CLANEK

Uvod

V zgodovinskih razpravah o politi¢nem konstituiranju slovenskega naroda in
nacije je bila $teviléna majhnost vselej videna kot razlo¢evalen znak njene popu-
lacije. Kljub spremljajoc¢im drugim atributom, ki so bili v takih razpravah najvec-
krat ozna¢eni kot prednostni - nacionalna in verska homogenost, jezikovna uni-
formnost ipd. -, so tvorci nacionalnega diskurza sorazmerno majhno Stevilo nje-

* Dr. Duska Knezevic Hocevar, znanstvena sodelavka na Institutu za medicinske vede pri ZRC SAZU.
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nega ¢lanstva presojali bolj kot slabost kot pa prednost. Ni pretirano reci, da je
bila v razpravah o “narodni samobitnosti” Steviléna majhnost populacije najvec-
krat videna kot sinonim za vse vrste potencialne narodove ogrozenosti, zlasti poli-
ticne (prim. Cvirn, 1995: 73; Domej, 1995: 87, 92). Tako je Ze Matija Majer, eden
vidnejsih sooblikovalcev programa Zedinjena Slovenija leta 1848 zapisal, da vsi
narodi v avstrijskem cesarstvu “jeden drugega potrebujemo; vsi vkup se lahko
vsakemu sovrazniku vbranimo - vsaki posebej je pa siromak, tezko bi se vbranil”
(Majer, 1848: 50).

Poslej so strokovnjaki, ki so v svoje raziskovalne agende kakorkoli vkljucevali
prebivalstveno gibanje, povezovali politi¢ni obstoj slovenskega naroda z vprasa-
njem o njegovi velikosti. Tako so na primer zgodovinarji iz druge polovice 19. sto-
letja v svojih prizadevanjih po utemeljevanju “zgodovinskosti” v evropskem pros-
toru omenjali tudi Steviléno majhnost Slovencev. V zacetku 20. stoletja so razisko-
valci iz vrst arheologov, statistikov in geografov opozarjali na “napa¢na” Stetja
uradnih popisovalcev prebivalstvene statistike v avstrijskem cesarstvu in s tem
podvomili v “pravilno izmerjeno velikost” takrat Se politicno neintegrirane slo-
venske populacije. Evgeniki so v dvajsetih in tridesetih letih prejs$njega stoletja
velikost slovenskega naroda presojali skozi prizmo “bioloske kvalitete narodove-
ga organizma”, kot je bila takrat sploh navada. Toda tudi oni so povezali skrb za
“zdravje” tako zagledanega slovenskega kolektiva z imperativom njegove politic-
ne suverenosti. V razmerah doseZene politi¢ne konsolidacije, tj. v okviru sociali-
sticne Jugoslavije, pa so preucevalci slovenske populacijske dinamike Stevil¢nost
obravnavali v skladu s teorijama modernizacije in demografskega prehoda, kate-
rih linearno razvojno naravnanost so uporabljali kot razlagalni okvir za trend upa-
dajo¢e rodnosti v gospodarsko najrazvitejsi republiki Sloveniji.

Tako politi¢no zavarovana nocija o malostevil¢nosti slovenske populacije je
bila znac¢ilna tudi za “osamosvojitveno” drzavotvorno retoriko v ¢asu razpada
druge Jugoslavije. Vendar je tokrat argumentacija, ¢e$ da zaradi nizke rodnosti v
Sloveniji “slovenskemu narodu grozi izumrtje”, spominjala na razprave o “su-
verenih narodnih populacijah” v Evropi iz obdobja pozne romantike. V svojih pri-
zadevanjih po utemeljevanju nove slovenske drzavnosti so ponovno aktivirali
anahronisti¢no formulo, po kateri je nacionalna populacija izenacena z nacional-
no drzavo oziroma po definiciji vkljucuje v svoje ¢lanstvo tiste ljudi, ki Zivijo na
skupnem ozemlju in imajo skupno jezikovno, kulturno in zgodovinsko izkustvo
(prim. Kreager, 1997 155). Take zgodnje opredelitve nacionalne populacije, ki so
jih evropski pisci o nacionalizmu uveljavljali zlasti v drugi polovici 19. stoletja, o
naciji niso govorile le kot o kulturnih in zgodovinskih tvorbah, temvec so jih gleda-
li tudi kot naravne entitete. Narodi naj bi bili tudi “organsko spojeni” s svojimi
ozemlji, imeli naj bi “naravne pravice” do takih krajev in so se bili dolzni celo
“doma proizvajati” (prim. Kreager, 1997: 156).

“Tranzicijski” diskurz o primerni velikosti slovenske nacionalne populacije je
tako razumljeno “naravnost” obnavljanja “‘domacdega prebivalstva” posredoval
predvsem skozi govor o upadanju rodnosti v Sloveniji. Sooblikovalci drZavotvor-
nih vsebin so namre¢, kljub razli¢nim konfliktnim interesom na posami¢nih vse-
binskih podrogjih, na podrocju “etni¢nih zadev” izkazali podoben interes (prim.
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Van Dijk, 1993: 102), ki je bil v skladu s “primordialno”™ predstavo o nacionalni
populaciji. Sprva so, tako kot domoznanski historiografi v drugi polovici 19. stolet-
ja, utemeljevali “zgodovinskost” slovenskega naroda z njegovim obstojem Ze v
“daljni preteklosti”. Poleg bodrece “osamosvojitvene retorike” o “uresnicitvi tiso-
¢letnih sanj Slovencev” se je vecina govorcev v svojih utemeljevanjih dolgoZivosti
slovenskega naroda sklicevala na Karantanijo kot prvo drzavno tvorbo Slovencey,
Brizinske spomenike pa so obicajno interpretirali kot dokaz za starodavnost slo-
venskega jezika? Hkrati so nizko rodnost v Sloveniji presojali na nov nacin: z
mocno izrazeno zaskrbljenostjo nad nizko rodnostjo “etni¢nih” Slovencev (za raz-
liko od neslovenskih drzavljanov in prebivalcev Slovenije) so razlo¢ili “pravilne in
nepravilne oblike obstoja” (Stevens, 1999: xv) slovenske nacionalne populacije.

Take retori¢ne vsebine so bile povod za domnevo, da se je tudi v Sloveniji v
desetletju po osamosvojitvi uveljavljal “nov nacionalizem”, kakr$nega je zgodovi-
nar Hroch prepoznal v ti. post-komunisti¢nih drzavah srednje in vzhodne Evrope
v obdobju osemdesetih in devetdesetih let prej$njega stoletja. Slo naj bi za tako sta-
nje “kolektivne mentalitete”, ki daje prednost izklju¢no interesom in vrednotam
lastnega naroda pred vsemi drugimi, kar naj bi bilo analogno klasi¢nim nacional-
nim gibanjem (Hroch, 1996: 36). V obeh primerih, tako pri “klasi¢nem” kot pri
“novem nacionalizmu”, naj bi identifikacija z narodno skupino potekala skozi kon-
strukt personificiranega naroda, pri ¢emer je slavna zgodovina naroda razumljena
kot preteklost, ki osebno zadeva slehernega njegovega ¢lana, ta pa je na ta nacin
neposreden dedi¢ in udelezenec narodove zgodovine. Posledi¢no naj bi ljudje
tako konstruiran lasten narod razumeli kot enotno telo skozi ¢as, ki kontinuirano
poseljuje razlocen prostor; ta prostor je mogoce utemeljiti bodisi na podlagi tako
razumljene etni¢ne homogenosti njegove poseljenosti ali pa “zgodovinskih meja”
narodnega ozemlja (Hroch, 1996: 38, 39).

Poleg podobnosti med novimi in klasi¢nimi nacionalizmi Hroch navaja tudi
nekatere razlike, med katerimi izpostavi vlogo sodobnih mnozi¢nih medijev. Kot
sam pravi, so “mnozi¢ni mediji zdaj dovolj mo¢ni, da manipulirajo populacije, da
izkrivljajo ali stopnjujejo konflikte interesov tam, kjer jih ni, tj, da povecujejo ali
zmanj$ujejo nevarnost agresivnega nacionalizma” (Hroch, 1996: 41). Tak medij je
nedvomno tudi dnevni tisk, ki predstavlja enega izmed pomembnih polj, v kate-
rem se, re¢eno z Billigom, “drzavljane dnevno opozarja na njihovo nacionalno
mesto v svetu nacij” (Billig, 1995: 8). To opozarjanje pa nedvomno podlega poseb-
nim omejitvam, ki so znacilne za oblikovanje medijskega diskurza. Tako ne more-
mo mimo Ze kar notorne ugotovitve o relativni medijski avtonomnosti kot nujnem

' Ideja o primordialnih vezeh in obcutenjih posameznikov v doloceni skupnosti, katere ocetovstvo se
danes vecinoma pripisuje Shilsu (1957), je bila v razlicnih Studijah o etnicnosti vecinoma privzeta z
namenom, da bi se pojasnil izvor in temelj etnicne identitete. Poutignat in Streffj-Fenart ocenjujeta (1997:
100, 101), da je po mnenju primordialistov enicna identiteta primarna zato, ker se posameznik Ze rodi s
konstitutivnimi elementi svoje etnicne identitete, in ker je, v primerjavi z drugimi oblikami skupinskih
identitet, pripadnost etnicni skupini temeljna.

2 Kot ugotavlja Dolinar, je Ze v 19. stoletju vecina slovenskih literarnih zgodovinarjev v svojem pozno-
romanticnem rodoljubnem navdusenju enacila starocerkvenoslovansko pismenstvo s staroslovenskim, in
posledicno gledala novoslovenscino kot “naravno héi” staroslovenscine (Dolinar, 1996: 394).
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pogoju za ustvarjanje prevladujocega ideoloskega pomenskega polja, “javnega
mnenja”, oziroma druzbenega znanja (Connell, 1973, 1979 in Hall, et al. 1976; v :
Hartley, 1989: 55; in Hartley, 1989: 50).

Domnevo o prisotnosti opisanega “novega nacionalizma” v posocialisti¢ni
Sloveniji sem zaradi povedanega preverjala s pregledom novinarskih zapisov o
nataliteti prebivalcev Slovenije, pri ¢emer sem se osredotodila zlasti na predstave o
nacionalni populaciji na Slovenskem v obdobju osamosvajanja. Zacetna hipoteza
je namre¢ bila, da je v ¢asu “priprav” na osamosvojitev Slovenije in takoj po njeni
osamosvojitvi prevladal tak slog komentarjev rodnostnega vedenja, ki je nekriti¢-
no aktiviral tak govor o steviléni majhnosti slovenske nacije, kakrsen je bil zna¢ilen
za govornistvo, ki je prezemalo “slovensko narodno prebujanje” v drugi polovici
19. stoletja. Retorika tovrstnih zapisov je reproducirala nacionalisti¢ni mit o biolo-
ki ogrozenosti slovenskega naroda, ki je implicitno vklju¢eval zahtevo po ustvar-
janju in obnavljanju “bioloskih Slovencev”.

Nekriti¢ne, ideoloske predstave o “starodavni preteklosti slovenskega naroda”
so hkrati krepile take medijske razlage upadanja rodnosti na Slovenskem, ki so si
prisvojile temeljno premiso klasi¢ne teorije demografskega prehoda. Ta je bila v
skladu s progresivisti¢no teorijo oblikovanja nacije. Osrednja domneva klasi¢ne
teorije demografskega prehoda’ je namre¢ trdno utemeljena v predstavi, da se
prav vsaka drzava uspe$no pomika od predindustrijskega k postindustrijskemu
stanju demografskega ravnotezja, t. j. od stanja visoke rodnosti in smrtnosti k sta-
nju upadanja populacijske rasti. Nazadnje se je zdelo, da so medijski interpreti v
tako linearno razvojno in rekapitulacijsko za¢rtani teoriji prebivalstvene dinamike
videli najbolj primeren razlagalen okvir za “tranzicijske” procese nove slovenske
drzave od “primitivnega Balkana” k “civilizirani Evropi”.

Majhnost narodovega telesa

V svojih prizadevanjih za uveljavitev slovenske drzavnosti v okviru avstrijskega
cesarstva je krog intelektualcev, angaziranih pri oblikovanju programa Zedinjena

 Szreter (1993: 661) zatrjuje, da je v svoji klasicni razlicici teorija demografskega prehoda poznana
kot splosna teorija, ki je izhajala iz [}bclmene. da se je mocna populacijska rast sprea pojavila v casu indu-
strializacije. Zaradi dosezkov Li. industrijske revolucije - znatnih izboljSav na podrocju proizvodnje, v
kmetijstvu, transportu, zdravstvu ipd. - ki naj bi pogojevali dvig osebnega Zivljenjskega standarda, naj bi
smrinost upadia, rodnost pa ostala visoka. V skladu s tem je na primer Notestein, eden izmed najbolj vpliv-
nil razlagalcev te klasicne teorije, zatrjeval (1945), da se rodnost v primerjavi s smrinostjo slabse odziva
na procese mocdernizacije. V L.i. predmodernem obdobju, naj bi namrec druzbe ohranjale visoko rodnost
zaradi hkratne visoke smrinosti s pomocjo cerkvenih doktrin, z moralnimi kodeksi, zakoni, izobrazeva-
njem, obicaji skupnosti, porocnimi navadami in druzinskimi organizacijami (Notestein; v: Szreter, 1993:
0602). Prav zaradi take vzirajne “kulturne vpetosti’, naj bi se rodnostno vedenje spreminjealo le postopo-
ma; rodnost naj bi zacela upadati bolj kot rezultat kumulativnih ucinkov industrializacije in moderniza-
cije, ki jil je Szreter na podlagi Notesteinove razlage nekoliko poenostavljeno in shematicno povzel tako-
le: povecano preZivetje; narascajoca kultura individualizma; povecane potrosniske aspiracije; pojav
obseznih in druzbeno mobilnih urbanih populacij: prenos raznoteril druZinskih funkcij na tovarne in
Sole, in upadanje fatalisticnil misljenjskih navad v prid bolj prizadevnih (Szreter, 1993: 662).
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Slovenija (1848), presodil, da je prav vztrajanje pri predstavi o Slovencih kot
“zgodovinskem narodu” temeljnega pomena. Svojo namero so utemeljevali na
eni strani z lastno zaznavo o prepocasi uveljavljajo¢i se “moderni” narodni zave-
sti med ljudmi, ki so takrat zasedali gospodarsko, kulturno in politi¢no sibko inte-
griran druzbeni prostor, na drugi strani pa z neprimerno “zunanjo” podobo
Slovencev, na primer tisto, ki jo je uveljavljala nemska politicna publicistika. Po
Cvirnu (1995: 73) je namre¢ prav ta medij Ze od leta 1848 natan¢no opredelil
vlogo Slovencev kot

“ljudskega drobca, ki je Ze zaradi svoje majhnosti in kultirne nerazvitosti,
Se bolj pa zaradi tega, ker stoji na poti nemskemut prodoru na Jadran,
obsojen na propad, na germanizacijo in utopitev v nemskem morjit’.

Val evropskega “prebujanja narodov” pa ni pogojeval zgolj dela intelektualcev
pri uveljavljanju predstave o Sloveniji kot politicni entiteti takrat “razprsenih
Slovencev” v zgodovinskih dezelah avstrijskega imperija. Pomembno je vplival
tudi na oblikovanje nove usmeritve v slovenski historiografiji - narodne zgodovi-
ne (Kos, 1985: 11). Zgodovinopisci s konca 18. in zacetka 19. stoletja, zlasti pred-
stavniki gibanja slovenskega avtohtonizma, so v skladu z romanti¢nim pojmova-
njem narodne preteklosti, ki je morala biti ¢im bolj starodavna in ¢im bolj slavna,
uspesno vpeljali tezo, da “stanujejo Slovenci ze od nekdaj v svoji sedanji
domovini” (Kos, 1985: 11). Zagovorniki narodove dolgozivosti so v skladu s svo-
jim prizadevanjem za odkrivanjem vsega, kar naj bi zrcalilo pomembnost sloven-
ske preteklosti, izumili celo poseben tip u¢enjaka - domoljubnega zgodovinarja.
Poleg odkrivanja narodne zgodovine bi se moral ukvarjati s preucevanjem narod-
nega jezika, $eg in obi¢ajev, hkrati pa bi moral biti tudi poet in narodni buditel;
(ibid. 11). Davorin Trstenjak je bil eden izmed bolj prominentnih osebnosti tega
gibanja, vedno “poln navdudenja za Slovanstvo, poln ljubezni za slovenski narod”
(Fekonja, 1887: 5). Poleg odkrivanja sledov Slovanov po celem svetu s pomocjo
arheologije, lingvistike in mitologije je bil prvi, ki je eksplicitno opozoril na Ste-
viléno majhnost slovenskega naroda. Kot dopisnik Bleiweisovih Novic je leta 1863
zatrdil, da je:

“Naroda slovenskega (je) majhno Stevilo; nepogode stoletij so ga silno
wzdrmale. Vendar Se je ostal cvrst in zdrav med vsemi nezgodami, Ro so
drugi veci narodi zginili iz prizoris¢a sveta” (Trstenjak, 1863: 234).

Odslej je bila velikost nacionalne populacije neizogiben predmet obravnave v
vecini “domacih” tudij o slovenskem prebivalstvu in sorodnih temah. Se veg, Ste-
viléna majhnost slovenskega naroda ni bila samo statisti¢no preverljivo dejstvo v
avstrijskih popisih prebivalstva. Nekateri slovenski populacijski strokovnjaki so
skusali dolo¢iti tudi vzroke za tako neugodno prebivalstveno podobo ali pa so
predlagali ukrepe za njeno izbolj$anje. Tako je na primer Lubor Niederle, eden
izmed najvedjih “poznavalcev slovanske preteklosti” (Korosec, 1954: 387) ocenil,
da so:
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“Poleg Luziskih Srbov (...) Slovenci najmanjsi slovanski narod in izgublja-

Jjo vsled svojega tezavnega poloZaja, ker so na eni strani hido stiskani od
Nemceuv, na drugi od Italijanov in na tretji od Madjarov, razmeroma ndj-
vec, oziroma njihovo napredovanje je relativno neznatno. V Avstriji so jih
[ 1880 nasteli 1,140.304, . 1890 1,176.672 in . 1900 samo 1,192.780; na
Ogrskem so jih I. 1890 nasteli v zahodnih stolicah 94.993 (na Hrvaskem
in Slavonskem 20.987), I. 1900 jih pa statistika posebe niti ni Stela.
Prirastek Slovencev je znasal v celi Avstriji samo 1.37 %, docim je sicer pri-
rastlo v drzavi 9.4 %" (Niederle, 1911: 116-117).

Slavni arheolog je odkril poglavitni vzrok za zaskrbljujo¢i narodni polozaj
deloma v “odnarodovanju”, tj. v izseljevanju Slovencev v tujino, deloma pa v
napa¢nem prestevanju prebivalstva v avstrijskem cesarstvu. Vendar majhnega Ste-
vila Slovencev ni oznadil kot kriticnega, saj so imeli “v svojih rokah” pomembno
politi¢no ozemlje - Kranjsko. Prav tako se ni bal njihovega propada, toda pogojno,
“¢e bodo znali okrepiti v ljudstvu narodno zavest in e bolj povecati njegovo
omiko” (Niederle, 1911: 117-118).

Podobno stalid¢e je zagovarjal njegov sodobnik Mackovsek, ko je ugotavljal, da
se Slovenci izmed vseh avstrijskih Slovanov najmanj “mnozijo”. Vzroke za tak po-
loZaj je prepoznal v “alpski domovini, slabem gospodarstvu, izseljevanju in oze-
meljskim izgubam” (Mac¢kovsek; v: Niederle, 1911: 246, 250) ter se posledi¢no zav-
zemal za pravi¢en boj, na podlagi katerega bi Slovenci morali dobiti nazaj vsa
izgubljena, “tiso¢letna” bivalis¢a (prim. Mackovsek; v: Niederle, 1911: 250).

Take prve “slovenske” interpretacije uradnih statistik v avstrijskem imperiju so
v dvajsetih in tridesetih letih prej$njega stoletja dograjevali strokovnjaki na podro-
&u zdravstva in evgenike s konkretnimi pozivi po odpravljanju vzrokov upadanja
stevila ¢lanov slovenske populacije. V svojih prizadevanjih kot problemati¢ne niso
izpostavljali zgolj teviléne majhnosti slovenskega naroda; zavzemali so se tudi za
skrbno preiskovanje kakovosti “narodovega organizma”. Desetletje stare argumen-
te sodobnikov zgodovinarjev, arheologov, statistikov, ki so vzroke za 3tevil¢no
majhnost prebivalstva videli zlasti v izseljevanju, kratenju narodnih pravic, sibkem
gospodarstvu, so medicinski strokovnjaki in evgeniki podcenili, v primerjavi z
domnevnim osrednjim biolokim vzrokom - “narodnim zdravjem”.

Po zgledu naravoslovnih ved so skovali izraz “Zivljenjska sila naroda”. Narod so
obravnavali kot biolosko enoto, “osebnost z vedjim obsegom in manj$o vsebino
kot posameznik” (Kjellén; v: Zalokar, 1918: 6). Posebno skrb so namenili temeljnim
bioloskim znacilnostim naroda - njegovemu neprestanemu “prerajanju in
prenavljanju” (Zalokar, 1918: 6). Statistike o rodnosti, smrtnosti in migracijah so
preiskovali in analizirali glede na razli¢na okolja in podrodja, ki so jih naseljevali
Slovenci (bodisi v mestnih in podeZelskih okoljih, ali pa v obseZnejsih politi¢nih
enotah, na primer provincah Kranjski, Stajerski, Koroski itd.). Edini cilj takega pod-
jetja je bil v diagnosticiranju in izboljSanju Zivljenjskih pogojev prebivalstva zavo-
ljo boljse “kvalitete njegovega potomstva” (Zalokar, 1918: 7). Geslo za druZzbeno
akcijo, ki bi sledila takemu cilju, je najbolj jasno izrazil Zalokar, eden izmed takrat
vplivnejsih strokovnjakov socialne medicine:
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“En del - moralni del - takoimenovanega problema malega naroda’ je
izrazil Ze l. 1870 Davorin Tistenjak, ko je zahteval: ‘Pri nas mora biti, ker
smo majhen narod, vsak narodnjak velik znacaj!” Drugi del - bioloski del -
bi se dal izraziti s stavkom: ‘Pri nas mora biti, ker smo majhen narod, vsak
poedinec fizicno popolnoma zdrav” (Zalokar, 1918: 8; poudarki v origina-

lit).

Polozaj nacionalne populacije so presojali z ocenjevanjem “naravnega
prirastka” kot tudi “resni¢nega prirastka”. Prvi naj bi kazal notranjo Zivljenjsko silo
naroda, drugi pa njegovo gospodarsko in politi¢no mo¢. Stevilna vprasanja v zvezi
z reprodukcijo prebivalstva so se pokazala kot vredna preucevanja izklju¢no z
“narodne perspektive”: vitalne statisticne mere (letna mera rojstev, umrljivost
dojenckov itd.), propagiranje profilakti¢nih sredstev, spolne bolezni, izvenzakon-
ska rojstva, zaposlitev zensk in nazadnje vpliv prve svetovne vojne na “narodovo
razmnozevanje”. Toda tak seznam prednostnih tem preucevanja slovenskega pre-
bivalstva bi bilo mozno realizirati zgolj pod enim pogojem - s politi¢no spremem-
bo polozaja Slovencev v suveren narod. Ali, kot je zapisal Zalokar:

“Centralne oblasti, ki stoje izven naroda in ki so narodu tuje, se morajo
brigati za zdravje naroda priblizno toliko, kakor se briga podjetnik za
zdravje svojega delavstva. Podjetnik gleda le na to, da izZame iz svojih
delavcev kar najvec mogoce delavne sile, in centralna oblast skrbi za
zdravje naroda le toliko, da ji redno dohajajo davki in da si zagotovi
potrebno Stevilo rekrutov. Narodno zdravje pa zahteva negovanja, pri
katerem sodeluje srce! O svojem zdravji mora odlocevati narod sam: ta
zahteva je naravna, trdno utemeljena” (Zalokar, 1918: 71-72).

Razli¢ni razlagalci populacijskih trendov so nizko rodnost Slovencev ponovno
posebej poudarjeno obravnavali v reZimu Dravske banovine (prim. Rozman, 2001:
120), tj. v obdobju, ki ga zamejujeta letnici 1929 in 1941. Politiki, cerkveni morali-
sti in znanstveniki so vztrajno upadanje rodnostnega koeficienta ocenili kot resno
ogrozanje narodovega telesa. V takratnih populacijskih studijah zasledimo pogo-
ste primerjave polozaja prebivalstva med posami¢nimi banovinami, na primer slo-
venskega naroda z vecinskimi narodi drugih banovin. Tudi v razpravah o splavu,
zenskih pravicah, pravicah fetusa itd. so poudarjali narodni interes, ki je bil najvaz-
nejsi (ibid. 120).

Preucevalci iz razli¢nih znanstvenih disciplin so nato nepretrgoma in sistema-
ticno zasledovali in ocenjevali demografska gibanja v Sloveniji vsaj od konca prve
svetovne vojne. Leta 1936 je Fran Zwitter objavil prvo temeljno Studijo o zgodovin-
skem razvoju slovenske populacije od 18. stoletja dalje. V njej je skusal doloditi in
oceniti natan¢no Stevilo Slovencev v razli¢nih zgodovinskih dezelah in v razli¢nih
obdobjih. Opirajo¢ se v glavneém na avstroogrske popise prebivalstva je sklenil, da
bi morali vselej preucevati razvoj populacije kot “integralen sestavni del celotnega
zgodovinskega razvoja” (Zwitter, 1936: 88). Njegov apel je padel na plodna tla v
poznejsih $tudijah iz obdobja socialisti¢ne Jugoslavije (na primer Sifrer, 1963;

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003

341



342

Duska KNEZEVIC HOCEVAR

Vogelnik, 1965), v katerih so avtorji soglasno razlagali trend padca rodnosti prebi-
valcev Slovenije v skladu s teorijama modernizacije in demografskega prehoda.
Kot uvodoma povedano, sta teoriji modernizacije in demografskega prehoda ute-
meljeni na podlagi progresivisti¢nih, linearnih premis “naravnega” razvoja. V skla-
du s takim pojmovanjem so tudi slovenski demografi iz tega obdobja padec rod-
nosti razlagali kot tipi¢no znacilnost “razvitih”, t. “zahodnih drzav”, torej kot pozi-
tivni znak v “progresu”. Pri tem so avtomati¢no upostevali “neizogibne” razvojne
dosezke na evolutivni smernici - industrializacija, urbanizacija, razirjanje zdrav-
stvenih storitev itd,, - in posebno pozornost namenili prehodu od nemaltuzijanske-
ga k maltuzijanskemu tipu populacije, tj. od neregulirane ¢loveske reprodukcije k
zavestno uravnavani reprodukciji prebivalstva. Tako je na primer Vogelnik, avtor
ucbenika Razvoj prebivalstva Slovenije zadnjih dvesto let z jugoslovanske in
evropske perspektive (1965), izdelal celo shemo razvojnih trendov slovenskega pre-
bivalstva od druge polovice 18. stoletja. Zanimalo ga je, kdaj natan¢no se je zgodil
demografski prehod pri populacijah, ki so Zivele na ozemlju “danasnje” Slovenije
in dobljene rezultate primerjal s prebivalstvenimi trendi na ozemlju Jugoslavije in
Evrope v obdobju zadnjih dveh stoletij. Slednje je argumentiral s tezo, da je
“nemogoce (...) pravilno oceniti pomen in specifi¢nost nasih demografskih feno-
menov, ¢e jih ne postavimo v SirSe jugoslovanske in evropske okvire” (ibid. 3).
Ocenjevalci gibanja prebivalstva so potemtakem pojmovali zgodovinski kon-
tekst tako, da niso podvomili v linearno evolucionisti¢no razvojnostno teorijo
demografskega prehoda, ampak so jo, verjetno po zgledu takratnega vecinskega
trenda v “mednarodni” demografski areni, nekriticno, ¢e Ze ne avtomati¢no, apli-
cirali na “domaca tla”. Prav tako se zdi, da so si v svojih razlagah demografskih poja-
vov prisvojili ideologijo “enakopravnih narodov in narodnosti”, saj pri njih ni zasle-
diti prednostne obravnave lastne nacionalne populacije v smislu alarmisti¢ne reto-
rike “izumiranja Slovencev”. Nasprotno, ¢eprav so Ze takrat zaznali in opozarjali na
padec rodnosti slovenskega prebivalstva, so ga primerjali s podobnimi prebival-
stvenimi trendi znotraj drZzave (Jugoslavije) kot 3irSe evropske skupnosti, kar je
implicitno narekovala tudi takrat Ze uveljavljena demografska disciplina.

Reprezentacije rodnosti v slovenskih tiskanih medijih v zadnjih treh dese-
tletjih

Domnevo, da je v ¢asu “priprav” na osamosvojitev Slovenije in takoj po njeni
osamosvojitvi prevladal tak slog komentarjev rodnostnega vedenija, ki je aktiviral
simptom Steviléne majhnosti slovenske nacije, kot je zgoraj opisan, sem preverjala
na podlagi analize ¢asopisnih ¢lankov, ki jih hrani Novinarska dokumentacija
Delo. Ta medij (tisk) sem izbrala zaradi sistematike, ki jo ta arhiv uveljavlja in na
podlagi informacije, da je v zadnjem desetletju dnevni tisk dosegel vegji delez
“nacionalnega ob¢instva” kot pa radio ali televizija (prim. Mediana, 1999: 150, 153,
155; Mediana, 2001). Za Novinarsko dokumentacijo Delo pa sem se odlocila na
podlagi dejstva, da gre za enega izmed obseznejsih novinarskih arhivov v Sloveniji,
ki sicer lastne publikacije arhivira v celoti in prednostno, drug dnevni in revialni
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tisk pa dokumentalisti pregledujejo in arhivirajo po “lastni presoji”. Analizirala sem
177 prispevkov iz mape: 312.1 (497.12) - Nataliteta' v zadnjih treh desetletjih (od
1970 do 2000).* Teza je namrec bila, da je po razglasitvi slovenske neodvisnosti leta
1991 slovenski tisk posvetil ve¢ prostora rodnostni tematiki kot poprej in jo retori¢-
no zaznamoval s toni in deli vsebin, ki so znacilni za poskuse “prvih” zgodovinskih
zamisli o nacionalnih populacijah.

SLIKA 1: Delezi zapisov o rodnosti po desetletjih in za vsako leto posebej

= 1970-1979 = 1980-1989 7 1990-1999 £12000-2009

0§ 0,6%
1 0,6%
2 1,1%
3 B 1,1%
4 B 0,6%
5 #0,6%
6 B 0,6%
7 0,6%
8 | 0,0%

9 #0,6%

Kar dve tretjini (60,6 %) vsega analiziranega materiala spada v devetdeseta leta,
v primerjavi z osemdesetimi (22,5 %) in sedemdesetimi leti (6,4 %). Vse kaze, da je
obnavljanje nacionalne populacije resni¢no privilegirana tema osamosvajanja in
uveljavljanja slovenske neodvisne drzave. Znacilnosti obravnav natalitete na
Slovenskem pa se takole kazejo po posami¢nih desetletjih:

Sedemdeseta leta: upadanje rojstev kot sindrom “progresa”

Kot je iz Slike 1 razvidno, je bil deleZ zapisov o rodnosti v sedemdesetih letih naj-
manjsi; priblizno en prispevek na leto. Pisci clankov so brez izjeme obvescali bral-
no javnost o padajo¢i rodnosti v Sloveniji, morebitne razloge za tako stanje pa
pojasnjevali na dva znacilna nacina. Na eni strani so dokazovali, da je bila tacas

' Ceprav najobseznejsa in najbolj splosna, je mapa Nataliteta samo ena izmed tematskih zbirk, v kate-
7i so shranjeni prispevki o rodnosti na Slovenskem. 1o pomenti, da se Casopisni in revijalni izrezki, ki se
vsebinsko neposredno kot posredno navezujejo na rodnost na Slovenskem, nahajajo v vec tematskih
mapah, na primer: Abortus, Nataliteta po krajil in regijah; Demografska gibanja, Migracije, ipxl.

s Analizo vsebine sem omejila na zadnja tri desetletja zato, ker dokumetalisti Dela Sele od leta 1968
sistematizirajo in klasificirajo vsebine prispevkov v dolocene tematske sklope ali mape. Ker se v prispevkut
osredotocam na analizo govora nacionalnega medija (slovenskega tiska) o rodnosti v Sloveniji, ne nava-
jam posamicnih avtorjev clankou, temvec zgolj imena casnikov in revij.
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dosezena kulturna in gospodarska raven (odgovorno starSevstvo, zakoniti splav,
narascajoce Stevilo zaposlenih Zensk itd.) v socialisti¢ni Sloveniji podobna tisti, ki
so jo ze dosegle “razvite evropske drzave”, na drugi strani pa so poudarjali “nega-
tivne strani” t.i. zahodnega napredka. Pri slednjem so se najpogosteje sklicevali na
“negativno” ideologijo potrodnistva, ki naj bi s svojo individualisticno naravnanost-
jo demotivirala potencialne star$e v njihovem odlo¢anju za potomstvo. Tipi¢ne
razlage so bile naslednje:

“Glede nizke umrljivosti dojenckov smo se wwrstili med zdravstveno naj-
bolj razvite dezele v Evropi” (Delo, 24. 5. 1969).

“Nataliteta za Slovenijo je priblizno taka kot v drugih drzavah in dezelah
s podobnim gospodarskim in kulturnim razvojem... (‘Demografsko revolur-
cijo’) preZivijo vsi narodi. V njej se ob povecanem gospodearskem in Rultiir-
nem razvoju naroda nataliteta prebivalstva in smrtnost otrok manjsata.
Tako se vzpostavi novo Zivljenjsko ravnovesje, ki je rezultat clovekovih
dosezkov na podrocjie gospodarstva, omike in medicine. To je prehod od
stihijne narodove reprodiikcije do nacrtne, na gospodarskem podrocju pa
prehod iz nerazvitega agrarnega sistema v razvit industrijski sistem ter
prehod iz pretezno ruralne v pretezno urbano druzbo. Padec rojstev, Ri
smo ga opisali, je torej za slovenski narod kot za druge narode zakonit
pojav, le s to razliko, da je takSen padec za nase razmere in nas razvoj pre-
hiter, premocan” (Komunist, 24. 11. 1972).

“..Imamo dovolj dokazou, da smo lahko zadovoljni, da smo dosegli taksno
kulturno in gospodarsko raven, s katero smo ustvarili pri ljudeh zavest
vecje odgovornosti do otrok: kot v dezelah s podobno razvitostjo, se starsi
odlocijo za otroka, ce mi. morejo zagotoviti dobre pogoje za Zivljenje”
(Delo, 24. 12. 1972).

Novinarji so se sklicevali na “gospodarski in kulturni napredek” tudi v svojih
razlagah o “slovenskem” rodnostnem polozaju znotraj Jugoslavije. Neprestano so
opozarjali, da padec rodnosti v najbolj razviti jugoslovanski republiki vodi v manj-
3i deleZ slovenskega prebivalstva znotraj celotnega jugoslovanskega:

“Zaradi hitrega narascanja prebivalstva v manj razvitih republikah in
pokrajinah pa je seveda cedalje manjsi delez Slovenije v skupnem prebi-
valstou Jugoslavije. Leta 1948 je odpadlo na Slovenijo Se 9.1 odstotka
vsega prebivalstva Jugoslavije, zdaj pa le Se 8,3 odstotka” (Delo, 1. 2. 1971).

Stevilo Zivorojenih otrok je bilo leta 1970 (v Sloveniji) 28,133 ali 16,3 na
1000 prebivalcev. Za isto leto znasa nataliteta v oZji Srbiji 15,8 promile, v
Vojvodini 12,4 promile, v Hrvatski 13,8 promile, na Kosovi 25,4 promile”
(Komumnist, 1972; st. 47, str. 29).

“V Jugoslaviji se rodi le 18 otrok na tiso¢ prebivalcev, kar je za ve¢ Rot po-
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lovico manj od svetovnega povprecja... V teh letih smo krepko dvignili Ziv-
ljenjski standard, povecal se je narodni dohodek, vse vec je zaposlenih,
zato bi lahko trdili, da bi zaradi tega moralo biti tudi vec otrok. Resnica pa
Je taka, da se otroci ne rojevajo tam, kjer si ljudje vecajo osebne dohodke,
temuvec bolj v revscini. S slovenskimi novorojencki pa je se slabse. Na tisoc¢
prebivalcev se jih rodi le 15,8, kar bi nas moralo skrbeti Se posebno zato,
ker smo majhen narod... V Jugoslaviji je po rojstvih na prvem mestu
Kosovo, kRjer prebivalstvo najhitreje narasca: na tisoc prebivalcev 25 novo-
rojenckov!” (Tedenska tribuna, 21. 2. 1973).

Znacilno za zapise iz sedemdesetih let so vsebine o bolj “optimisti¢nih” rezul-
tatih rodnostnih studij kot pa o strahu pred izginotjem Slovencev. Pri tem so pisci
zlasti poudarjali, da si Slovenke med 15 in 45 letom Zelijo povpre¢no 2,58 otrok
(Delo, 24.12.1972; Tedenska tribuna, 21. 2. 1973); da Slovenci s svojimi nizkimi rod-
nostnimi statistikami zasledujejo gospodarski trend “razvitega sveta” (Delo, 27. 10.
1973); da Slovenci niso ogrozeni, ker je bruto koeficient reprodukcije $e vedno 1,1,
kar pomeni, da je “bioloska reprodukcija” ve¢ kot varna, Se posebno, ¢e jo primer-
jamo z Vojvodino ali Hrvasko, ki imata bruto reproduktivni koeficient pod 1
(ibid.). V tem desetletju torej Se ne zasledimo alarmantnih zapisov o izumiranju
Slovenceyv, ¢eprav so nekateri strokovnjaki Ze poudarjali, da je Slovenija v Sestdese-
tih in sedemdesetih letih prvi¢ v svoji zgodovini postala imigrantska drzava in da
lahko delovna migracija iz drugih jugoslovanskih republik prispeva k slovenskemu
narodnemu telesu (ZTedenska tribuna, 21. 2. 1973). Bolj izjema kot pravilo so bili
¢lanki, v katerih so strokovnjaki izpostavljali problem prebivalstvenega “sestava”:

“Slovenci, majhen narod, smo v demografskem precepui... ker: 17,3 odstot-
kov druzin sploh nima otrok; ker pride na slabo polovico druzin le po en
otrok ali celo manyj;... ker zZe vsak Cetrti zaposleni v nasi republiki ni sloven-
ske narodnosti; ker se prvic v zgodovini Slovenije vanjo priseljuje vec ljudi,
kot se jih izseljije” (ITD, 15. 1. 1974).

Obves¢anje javnosti o celostni prebivalstveni politiki za to obdobje $e ni zna-
¢ilno. Vecina piscev je porocala le o posamicnih ukrepih, nekaksnih akcijskih pro-
gramih za dvig rodnosti na Slovenskem. Najbolj pogosti so bili pozivi za izboljsa-
nje Zenske reproduktivne oskrbe na splo$no in za zagotavljanje bolj primernih Ziv-
lienjskih pogojev za mlade druzine. (Delo, 24. 5. 1969; Komumnist, 24. 11. 1972; Delo,
24. 12. 1972; Tedenska tribuna, 21. 2. 1973; Delo, 27. 10, 1973; ITD, 15. 1. 1974; Delo,
3. 6. 1975; Delo, 7. 6. 1977).

Osemdeseta leta.: “Samo milijon nas bo”

Pregledani zapisi o nataliteti v Sloveniji iz osemdesetih let kazejo, da je za to de-
setletje znacilen prenos vsebinskega tezis¢a. V primerjavi s predhodnim obdo-
bjem so avtorji ¢lankov veliko ve¢ pozornosti namenili “katastrofalnim” posledi-
cam upadanja rodnosti na Slovenskem in mo¢no izrazali zahtevo po takoj$njem
sprejetju nujnih prebivalstvenih ukrepov. Vzroke za upadanje rodnosti so razlaga-
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li samoumevno v skladu s splosnimi predpostavkami teorije modernizacije.
Poudarjali so zlasti zgodovinske dosezke gospodarske rasti vecine evropskih
drzav, ki naj bi se zrcalili v visjem Zivljenjskem standardu, zgodovinsko spremenje-
nem polozaju Zensk in predvsem v ti. odgovornem starSevstvu. Na kratko, padec
rodnosti v Sloveniji so vecinoma razlagali kot nujno pasledico naértovanega,
postopnega omejevanja rojstev in $e vedno umescali svoje razlage v jugoslovanski
in evropski kontekst.

Toda v primerjavi s predhodnim desetletjem, ko so razpravljavci o nataliteti v
Sloveniji kot morebitne razloge za nizko rodnost v Sloveniji posebej izpostavili
“stranske ucinke razvitega sveta”, so zdaj nekatere nanovo iznajdli. Najpogosteje so
javnost obvescali o neprimernem odnosu do Zivljenja (ne-eti¢na pravica do spla-
va), Stevilnih delovnih priseljencih iz drugih republik socialisti¢ne Jugoslavije v
sedemdesetih letih in o0 odsotnosti celovite prebivalstvene politike. Te domnevne
razloge so prikazovali kot poglavitne krivce neizbezne nacionalne katastrofe, kar
je bilo razvidno iz samih naslovov njihovih prispevkov: “Samo milijon nas bo”
(Teleks, 10. 1. 1985); “Postajamo osivela druzba” (Delo, 26. 2. 1987); “Narod na poti
umiranja?” (Nedeljski dnevnik, 19. 4. 1987); “Spodjedene korenine naroda”
(Nedeljski dnevnik, 7.5. 1989); “...Za Slovence evtanazija ne bo potrebna” (Delo, 12.
12.1989) itd. Se veg, zdi se, da so tako nezavidljiv polozaj “slovenske rodnosti” pod-
krepili s statisti¢nimi podatki in populacijskimi projekcijami, v katerih so nenehno
opozarjali, da “Stevilo rojstev upada” (Delo, 12. 6. 1982), da se “Slovenci staramo”
(Vecer, 14. 7. 1984), in da je “enostavna reprodukcija ogrozena” (7eleks, 10. 1. 1985).

V primerjavi s tako vznemirljivimi informacijami so se presoje nekaterih slo-
venskih demografov, objavljene v pogovorih z novinarji, zdele bolj ohrabrujoce.
Na podlagi vrednosti vitalnih statistik so zagotavljali, da enostavna reprodukcija Se
ni ogrozena, ampak potencialno ogrozajoca v prihodnosti: “Ze dobri dve desetlet-
ji so kazalci zelo nizki, toda ne pod ravnijo, ki zagotavlja enostavno obnovo
prebivalstva” (Delo, 1. 6. 1982). Sest let nato so javnost $e vedno pomirjali:

“Za zdaj Slovenci Se ne izumiramo. V celoti gledano nase prebivalstvo Se
zmeraj narasca, a je vse bolj staro. Govoriti 0 kaksnem izumiranju bi bilo
v tem Casu Se pretiravanje. Vendar pa moram opozoriti, da vprasanje pre-
nizke rodnosti dejansko obstaja. Ce se bomo v prihodnje Zeleli izogniti
izumiranju, bo treba Ze danes dojeti naravo tega problema in ukrepati”
(Delavska enotnost, 26. 2. 1988).

Nasprotno so nekateri iz vrst cerkvenih krogov Ze govorili o “narodni krizi”, ki naj
bi jo povzrocila predvsem uzakonitev splava:

“Statistiki govorijo o stalnem upadanju Stevila rojstev vse od leta 1979
naprej, kar se nekako ijema s casom, ki ga mnogi imeniijejo ‘zacetek
krize’.. O razlogih, ki botrujejo taksnemut upadanju rojstev, bi strokovnja-
ki lahko napisali debele knjige... Od nedvoumne sebicnosti pa vse do res-
nicne nezmoznosti zaradi zdravstvenih, premozenjskih (Zlasti stanovanj-
skih) razlogov se razpenja lok, ki tisci narodno rast k tiom. Nekatere raz-
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loge bo lahko omilila ali celo odpravila druzba s primerno demografsko
politiko, z drugimi se bomo morali spopasti sami, kajti le-ti segejo v neij-
globlje korenine osebnosti. Vsekakor pa bo treba na neki nacin spremeni-
ti nase pojmovanje zZivljenja, se pravi, bolj ga bomo morali spostovati”
(Druzina, 3. 2. 1985).

Taka razmisljanja pa niso ostala neopaZena s strani bralne javnosti® “Splav je
vedno kapitulacija; porod, ¢eprav v stiski, pa je zmaga... Za vitalnost naroda ima
velik pomen tudi druzina. Toda druzina je res druzina, ¢e ima dovolj otrok” (Zeleks,
7.2:1985).

Kot re¢eno, so mediji v osemdesetih letih v delovnih priseljencih prepoznali
najbolj verjeten razlog nizke rodnosti v Sloveniji. Ti naj bi s svojo prisotnostjo
pomembno prispevali k popaceni sliki slovenske reprodukcije, njihove izmerjene
stopnje rodnosti pa naj bi celo zavajale strokovnjake, da so podcenili resnost pro-
blema “izginjanja Slovencev”. Ceprav so sprva populacijski strokovnjaki previdno
komentirali dejstvo, da je bila prebivalstvena rast v Sloveniji v zadnjih dveh dese-
tletjih, v primerjavi s povpre¢no prebivalstveno rastjo v Jugoslaviji, visja na racun
priseljencev (Delo, 12. 6. 1982; Vecer, 14. 7. 1984; Nedeljski dnevnik, 19. 4. 1987 itd.),
so pozneje, ob koncu osemdesetih let, vedno bolj odkrito izrazali bojazen pred
izginjanjem “slovenske kulture in identitete”: “Ob tako nizki rodnosti bi nujno sle-
dilo vecje priseljevanje iz ostalih predelov Jugoslavije in iz tujine ter postopno izgi-
njanje slovenske identitete” (Dnevnik, 19. 11. 1988); ali pa:

“Slovenija je bila dolgo dezela odseljevanja, Sele sredi petdesetih let je
postala priviacna za priseljence, in to skoraj izkljucno za prebivalce iz
drugih delov Jugoslavije... Hkrati pa se je s tem kar naprej zmanjSeval
delez Slovenceu, tako da je bilo leta 1981 med stalnimi prebivalci Slovenije
le $e dobrih devetdeset odstotkov Slovencev. Dolgorocno ne moremo racii-
nati na to, da bi priseljevanje nadomescalo rojstva. Priseljevanje namre¢
lahko zelo hitro presahne, ce se spremenijo Zivljenjske razmere v obmoc-
Jjih priseljevanja ali pa v obeh. Poleg tega pa se pripravijenost avtohtonega
prebivalstva za sprejem priseljencev manjSa z vecanjem deleza le-teh.
Zato je dolgorocno za rast prebivalstva oziroma obstoj naroda vendarle
odlocilen naravni prirastek” (Delo, 8. 12. 1989).

Podobna stalid¢a do tujcev so bila implicitno inkorporirana tudi v argumentira-
nje, zakaj je prebivalstvena politika v Sloveniji sploh nujna? Kot Ze povedano, stro-
kovnjaki pozivov po sprejetju celovitih prebivalstvenih ukrepov sprva niso uteme-
lievali v skladu s paranoi¢no predstavo o “izumrtju Slovencev”, temve¢ bolj v skla-
du z druzbenimi posledicami nizke rodnosti v Sloveniji. Vseeno pa se zdi, da se

5 Vecina dankov, ki se nanasa na temo abortusa, je dokumentirana v mapi 618.39 (497.12) - Splav v
Sloveniji. Zato bi bilo zavajajoce zatrjevati, dea so za osemdesela leta znacilni le trije izmed Stiridesetil pre-

gledanih clankov s podobno vsebino.
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niso uspeli povsem izogniti spolzkemu terenu - kdo je in kdo ni ¢lan nacionalne
populacije, kljub temu, da so strah pred tujci opravic¢evali z argumenti z “Zahoda”:

“Rodnost je v evropskih drzavah padia do te mere, da ne zagotavlja vec
normaine reprodukcije posameznega naroda. Stevilcni primanjkljaj bi
sicer lahko resevali s selitvami iz tistih delov sveta, kjer je nataliteta Se zme-
raj visoka. Sodec po dosedanjih izkusnjah in reakcijah zahodnoevropskih
viad na priseljevanje z ‘juga’ ta resitev nikjer ni niti najmanj priljubljena.
Vecina evropskih drzav se nizke rodnosti loteva s preracunano prebival-
stveno politiko” (Teleks, 10. 1. 1985).

Navkljub jasno izraZenim razlogom za sprejem celovite prebivalstvene politike
s strani strokovnjakov, je ve¢ina novinarjev porocala o posamic¢nih ukrepih in
druzbenih normah, za katere bi se drzavljani Slovenije morali zavzemati. Bralce so
neprestano obvescali, da bi morala vsaka Zenska roditi vsaj 2,2 otroka, da bi ohra-
nili naravno obnovo slovenske populacije, in da bi morali sprejeti ukrepe, ki bi
zagotovili primerne pogoje za rojevanje: vecjo zaposlitev mladih; pospeseno grad-
njo primernih bivali§¢, zagotovitev dnevnega varstva in zadostnega Stevila vrtcey,
podaljsati porodniski dopust (na leto dni), zagotoviti denarno pomo¢ za druZine
z ve kot dvema otrokoma ipd. Ceprav postopno in implicitno, pa se je govor o
celoviti prebivalstveni politiki kot o posami¢nih ukrepih za izboljanje Zivljenjskih
pogojev vedno bolj nanasal le na etni¢ne Slovence.

Devetdeseta leta: proti “razmnoZevalni lenobi” Slovencev in za “ucinkovit nad-
zor migracijskih tokov”

Na podlagi gornjega prikaza (Slika 1) bi lahko devetdeseta leta oznacili za desetlet-
je “vro¢ih” razprav o obnavljanju slovenskega prebivalstva, ko ne naklju¢no izsto-
pata letnici 1990 in 1993; leta 1990 so novinarji, strokovnjaki in bralci obSirno raz-
pravljali o prvih strokovnih podlagah prebivalstvene politike v Sloveniji, dve leti
pozneje pa o primernem sestavu nacionalne populacije, zlasti skozi govor o prise-
liencih in beguncih.

V veliki meri so o vpradanjih v zvezi s sestavom slovenskega prebivalstva spre-
govorili Ze ¢lani Komisije za izdelavo podlag prebivalstvene politike v SR Sloveniji,
ki jih je imenoval izvr3ni svet Skupscine SR Slovenije 1989. leta. Ko so svoje delovno
gradivo prvi¢ predstavili javnosti leta 1990, je bilo ve¢ kot ocitno, da so se v natanc-
no dolo¢enem cilju svojega podjetja - dosedi uravnotezen proces prebivalstvene
obnove v pogojih izboljsanega Zivljenjskega standarda - posredno dotaknili tudi
vprasanja opredelitve subjekta, ki naj bi bil uporabnik predlaganih ukrepov. Bralci
dnevnega Casopisja so kmalu izvedeli, da so se ti. pozitivni ukrepi prebivalstvene
politike nanasali na “avtohtone” Slovence, tiste, ki so se v Sloveniji rodili, in prise-
lience, ki so delali v Sloveniji vsaj pet let in tako pridobili status stalno prebivajocih
(Teleks, 1. 2. 1990). Hkrati pa so mediji porocali o tem, da sooblikovalci bodoce pre-
bivalstvene politike v Sloveniji s predlaganimi ukrepi niso nameravali privabljati
Neslovencev v Slovenijo ali pa spodbujati ti. nacionalno mesane zakonske zveze
(Teleks, 1. 2. 1990; Jana, 14. 2. 1990). Kot je rekel sam predsednik komisije:
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“To je izjemno obcutljivo vprasanje. Kot sem Ze dejal, po Stevilu prebival-
cev Slovenija ne nazaduje, ampak celo narasca, pri cemer gre prirastek
predvsem na racun priseljevanja. Prvi velik problem je, ker imamo zelo
malo natancnih populacijskih podatkov, saj Jugoslavija s temi podatki ves
cas slepomisi, na drugi strani pa je v drzavi tih pritisk, da se moramo zliti
in ustvariti jugoslovanski narod... Zato smo od slovenskega izvrsnega
sveta na koncut svoje stitdije zahtevali, naj se spusti na to obcutljivo podio-
¢je in predlaga novo Studijo o migracijskih gibanjih, mi pa smo zdaj svoje
ukrepe predvideli tako, da ne bi spodbujali vecjega priliva prebivalcev v
Slovenijo, ampak vsaj deloma povecano reprodikcijo slovenskega
prebivalstva” (Teleks, 1. 2. 1990).

Zagovorniki tako oblikovanih prebivalstvenih podlag so utemeljevali svoje
argumente z ocitki jugoslovanskim oblastem o nepravicnem (previsokem)
“slovenskem prispevku” v federativni proracun. Zaradi tega slovenska republiska
vlada ni mogla nuditi podpore slovenskim druzinam po “zahodnem zgledu”:

“Druge razvite drzave, v katerih je prav tolikSna stopnja zaposlitve kot pri
nas, pa so razvile tudi veliko drugih socialnih servisov za pomoc druzini.
Mi pa ta denar, ki ga ustvarjamo, razporejamo na ravni drzave in nam
ga vse manj ostaja. Zato smo se znasli v poloZaju, ko prakticno nismo raz-
vili nobenih servisov za pomoc druzini. Osebni dohodki pa so tudi tako
nizki, da druzina vsega tega sama ne more razviti” (Delavska enotnost, 2.

2. 1990).

Nekateri sooblikovalci strokovnih podlag so v nizu ukrepov za izbolj$anje rod-
nosti na Slovenskem predlagali tudi t.i. davek na nestarSevstvo, ukrep, ki naj bi bil
dobro znan v tujini. Javnosti so ga skusali prizanesljivo predstaviti: “Vse razvite
druzbe so se morale spopasti s tem problemom. Ko so se znasle na robu samooh-
ranitve, so nekatere ta davek tudi vpeljale”; ali pa: “Davek na nestarSevstvo naj bi
ne razumeli kot davek, temve¢ kot solidarnost, kot pomo¢ otrokom, kot vlaganje v
prihodnost”; in nazadnje: “Davki naj bi bili sinteti¢ni, tako da bi zdruZevali vse pri-
spevke. Tako imajo urejeno Svedi in Francozi” (Jana, 14. 2. 1990).

Take utemeljitve so naletele na mo¢no nasprotovanje bralcev in posameznih
komentatorjev; svoje kriticne poglede do predlaganih ukrepov so izrazili kar v po-
lovici ¢lankov iz leta 1990. Najbolj pogoste pripombe so se nanasale na neprimer-
no predstavljen rodnostni problem v Sloveniji. Upadanje rodnosti naj bi predlaga-
telji podlag nemudoma razumeli kot odsko¢no desko za oblikovanje in sprejetje
ukrepov, e preden so ta pojav resno in poglobljeno analizirali. Nekateri kritiki iz
vrst strokovnjakov pa so celo ocitali predsedniku komisije, da je napa¢no interpre-

tiral statisti¢ne izracune:
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“Naravni prirastek v Sloveniji je Se vedno pozitiven... Osnovni problem
obnavljanja prebivalstva Slovenije pa je drugje. Kljub pozitivni rasti pre-
bivalstva, se je rodnost v Sloveniji znizala pod raven, ki Se zagotavlja eno-
stavno reproditkcijo” (Teleks, 8. 2. 1990).

Novinarji kot tudi posamiéni bralci so opozarjali na neznanstven in odkrito
demagoski znacaj retorike predlagateljev podlag (Zeleks, 29. 3. 1990). O¢itali so jim
zlasti vrednostno podprte interpretacije statisti¢nih podatkov znotraj ideoloskega
mita o izumiranju slovenskega naroda, nedoslednosti pri javni predstavitvi argu-
mentov, in celo neveljavnost nekaterih statisti¢nih izra¢unov. Kritiki podlag so
prvi¢ tudi javno izpostavili dilemo - zakaj, za koga in v kaksnih okoli¢inah naj bi
bilo upadanje rodnosti v Sloveniji sploh problemati¢no (Delo, 5. 4. 1990) in videli
poglavitni razlog, ki naj bi motiviral pisce podlag, v “prvem” slovenskem vecstran-
karskem predvolilnem boju. Hkrati so vztrajno zatrjevali, da so Sle strokovne suge-
stije za izboljsanje rodnosti v Sloveniji korak nazaj v poenostavljene predstave soci-
alisticne ideologije o zadostnem Stevilu delaveev za uspesno izvajanje blagovnega
produkcijskega sistema, da ve¢ kot ocitno vsebujejo premise naturalizma in mer-
kantilizma, skratka, da podlage pomenijo “korak naprej v srednji vek”:

“Poudarjanje kolicine ljudi namesto njihove vrednosti je tipicno za socia-
lizem, ki je naturalna druzba, in je zato slepa za fetisizem blaga in tudi
denarja kot posebnega blaga... Taksen populacijski naturalizem tudi ne
raziume, da je Stiristo tiso¢ Slovencev ez dvesto let lahko vrednih vec kot
danes dva ali trije milijoni. V primeru, da bodo stranke narodne demokra-
cije zmagale na ljudskih volitvah, se nam potemtakem obeta zmes Rolekti-
vizma, nacionalizma, naturalisticnih predstav in svobodnega podjetni-
Stva, ki naj bi vso to masinerijo zalagalo s potrebnim dencijem” (Teleks,
15. 2. 1990).

“Gre za to, da priseganje na nacrtno spodbujanje rojevanja kot ‘investici-

Jjo v materialno reprodukcijo druzbe’.. spominja na merkantilisticno tezo
o Stevilcnem prebivalstvu kot viru gospodarske in sicersnje moci drzave,
kar je za postindustrijsko druzbo nekaj nepojmijivega” (Mladina, 16. 2.
1990).

Zadnja skupina oporekovalcev se je med drugim osredotocila na antiplurali-
sti¢no usmerjenost predlaganih ukrepov. Tipi¢ne kritike takih ocenjevalcev pod-

lag so bile:

“Ze bezen pregled gradiva... jasno pove vsaj dvoje: da ne gre za reproduk-
cijo prebivalstva nasploh, temuvec za reprodukcijo Slovencev, in da ne gre
niti za boljso kvaliteto njihovega zivijenja nasploh, ampak za nekaksno
nagrado za starsevstvo, ki bi je bile v enaki visini ne glede na socialni pol-
ozaj delezne vse matere za drigega oziroma tretjega in vse nadaljnje
otroke” (Teleks, 8. 2. 1990).
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“Celoten predlog je past... Ta projekt je jasno uperjen zoper pluralnost
druzbe, zoper razlicne stile in oblike Zivljenjskih skupnosti in s tem tudi
proti avtonomnosti Zensk... Sam jezik ogromno pove: v tem primerii to, da
se bo katastrofalna kriza te druzbe resevala na racun odpuscanja doloce-
nih segmentov zZensk, priseljencev z juga itd... Razvoj Slovenije pa bo ocit-
no slonel na nekaksni svojevrstni moski poslovnosti in zZenskem
gospodinjstvu” (Vecer, 24. 2. 1990).

V naslednjih letih se zaznave o znizevanju rodnosti na Slovenskem niso bistve-
no spremenile. Edina razpoznavna novost je bila v tem, da je bilo v dnevnem ¢aso-
pisju zaslediti ve¢ prostora za bolj znanstvene in predvsem s “tujimi zgledi” pod-
krepljene razlage pojava upadanja rodnosti, s katerimi so strokovnjaki podlagali $e
vedno aktualne pozive po ¢imprej$njem sprejetju ukrepov celovite prebivalstvene
politike. Pisanje o “romunskem primeru” se je kazalo kot prepricljiva ilustracija o
neuspesnem dvigovanju rodnosti s pomodjo negativnih prebivalstvenih ukrepov;
po ustavni prepovedi izvajanja pravice do splava leta 1966, rodnost v Romuniji ni
naracala, temvec je ostala nizka. Zdi se, da je bil prikaz romunskega primera
namenjen tistemu delu obéinstva, ki je zagovarjal prepoved zakonite pravice do
abortusa v Sloveniji. Nasprotno pa je bil ti. skandinavski model predstavljen kot
deloma uspesen primer izvajanja pozitivnih ukrepov za spodbujanje rodnosti. Z
nizom pozitivnih ukrepov na podro¢ju druzinskega naértovanja so na Svedskem v
tridesetih letih skusali dvigniti sorazmerno nizko rodnost. Uspehi so bili le zacas-
ni, saj se je v sedemdesetih letih proces upadanja rodnosti na Svedskem ponovil
(Delo, 4. 7. 1992). Vztrajanje strokovnjakov pri demografskih analizah le v okvirih
nacionalne drzave pa ni bilo posledica zgledovanja po bolj ali manj uspesnih
“evropskih praksah”, temve¢ verjetno tudi odraz “novih” zaznav tujcev v Sloveniji,
ki so prevladale po proglasitvi neodvisne slovenske drzave.

V devetdesetih letih so bili tujci v medijih obravnavani na ve¢ nacinov.
Nemalokrat so o njih pisali kot o potencialnih kandidatih, ki bi utegnili zapolniti
izpraznjena, zlasti podezelska, obmodja slovenskega ozemlja (Druzina, 3. 2. 1991;
Delo, 31. 8. 1991). Kot “stari” priseljenci (3¢ pred osamosvojitvijo Slovenije) pa so
bili pogosto prepoznani za poglavitne krivce, ki so s svojo rodnostjo zasenili
“razmnozevalno lenobo” (Delo, 23. 6. 1993) avtohtone slovenske populacije
(Slovenske novice, 17. 2. 1993). S tega vidika so nekateri avtorji ¢lankov menili, da
je “u¢inkovit nadzor migracijskih tokov prav tako nujen kot klasi¢na obramba meja
in smiselno nacrtovanje rojstev” (Delo, 24. 7. 1993), ali pa da bi Slovenci morali
“posodobiti imigracijsko politiko” (Delo, 14. 8. 1993). Nekateri posamezniki pa so
v Pismih bralcev jasno izrazili ekstremna stalis¢a kot na primer: “Slovenci Slovenije
ne mislimo islamizirati, prepustiti svojih ognjis¢ Balkancem in narediti iz Slovenije
drugo Bosno” (Delo, 17. 11. 1993; Delo, 4. 12. 1993); “Kako kljubovati navalu poldiv-
jih bezecih ljudstev?” (Delo, 1. 12. 1993); ali pa:

“Pokojna Jugoslavija je imela pri tem sramotno viogo pospesevalca tega

juznega “‘razploda” [prebivalcev Kosova ] in je po pravici s tem tudi proa
srtev novodobne “kuge” na dveh nogah. Slovenci se odpoveditjejo potom-
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stvu, da njihovo zemljo zasedajo nepismeni, nekulturni, leni kradljivci”
(Delo, 2. 7. 1994),

ki pa niso naletela na nasprotovanje, kot je bil primer leta 1990. Nasprotno,
prav dilema, ali tudi tujce vkljuéiti v razprave o slovenski prebivalstveni politiki ali
ne, je okupirala populacijske eksperte prav skozi vsa devetdeseta leta. Nekateri
med njimi so sprva nasprotovali piscem o fobiji pred Neslovenci (Republikea, 18. 5.
1993; Razgledi, 12. 11. 1993; Delo, 4. 12. 1993). Toda tudi sami se niso omejili od
strahov o ogrozeni slovenski kulturi:

“Drugi razlog [zaskrbljenosti zaradi padajocega Stevila rojstev] je ogroze-
nost kulture, v kateri smo zrasli in so jo nasi predniki na tem prostori
ohranjali ve¢ kot tiso¢ let. Za wwveljavitev posameznika in naroda med
tujci je samozavest, ki ti jo daje lastna kultura, izjemno pomembna”
(Republika, 18. 5. 1993); ali: “Ni namrec mogoce zanemariti Rulturnih in
drugih omejitev. Ne mores samo odpreti mej za priselitve in s tem izravna-
vati Stevila prebivalstva (Vecer; 21. 5. 1994).

Vse kaZe, da so razpad Jugoslavije, vojna na Balkanu in uveljavljanje slovenske
drzavnosti bistveno zaznamovali razpravljanje o nujnih prebivalstvenih ukrepih na
Slovenskem. Odlocilna zadrega se ni vrtela okoli vprasanja, ali je celostna populacij-
ska politika nujna ali ne, temveg, ali in kako vkljuciti v njeno obravnavo tudi prise-
lience. V skladu z zdravorazumsko predstavo, da so nekdaj delovni priseljenci uzi-
vali ve¢ pravic kot Slovenci, so se nekateri razpravljavei zavzemali za ucinkovit nad-
zor nad imigrantskimi tokovi in opozarjali na “dejstvo”, da tujci Ze ne bodo “skrbe-
li za Slovence”, prej bodo resno ogrozili pravo bistvo slovenske kulture (Delo, 7. 1.
1995; Delo, 22. 5. 1999; MAG, 2. 11. 1995). Manjsina je poudarjala, da je priseljevanje
lahko resitev za padec rodnosti na Slovenskem, vendar pogojno: ¢e se bodo prisle-
ki zmozni integrirati v sistem (Dnevnik, 10. 2. 1996; Delo, 4. 12. 1993; Vecer, 21. 5.
1994; Delo, 4. 12. 1999; Delo, 11. 12. 1999). Domala vsi pa so v skladu s ksenofobic-
nim razpoloZenjem v Sloveniji vztrajali pri “laZji” in “cenej$i” reSitvi: pri investiranju
v “zanesljive domacine” s pomocjo spodbujanja njihovega rodnostnega vedenja.

Sklep

Benedict Anderson je v svojem delu Zamisljene skupnosti (1998: 15) dejal, da
“skupnosti ne moramo razlikovati po tem, ali so pristne ali lazne, ampak po nadci-
nu, kako so zamisljene”. Tako naj bi se zamisel nacije kazala kot podoba o skupno-
sti, ki jo gojijo ¢lani, saj jih, ¢eprav se neposredno ne poznajo, povezuje nekaksno
“horizontalno tovaridtvo” (prim. Anderson, 1998: 14-16). S takim razmiljanjem je
Anderson skugal pojasniti predvsem razliko med zamisljanjem starodavnih in naci-
onalnih skupnosti, so pa njegova opaZzanja povedna tudi za na$ primer. Iz medij-
skega govora o obnavljanju nacionalne populacije lahko namre¢ posredno izlusci-
mo oblikovanje oziroma “normalizacijo” predstave o “nas”.
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V casu “prebujanja narodov” so oblikovalci programa o Zedinjeni Sloveniji eks-
plicirali model politi¢ne konsolidacije tistega, kar so razumeli kot slovenski narod
v okviru avstrijskega cesarstva. Zamisljali so si tako skupnost, ki bo v eni politi¢ni
entiteti zdruzevala slovensko govorece ljudi, ki so tacas bivali v razli¢nih admini-
strativnih enotah in politi¢nih reZimih. Steviléno majhnost tako opredeljenega slo-
venskega naroda so presojali z vidika obstoja v skupnem sistemu, ki bi jim omogo-
¢al varnost oziroma politi¢no preZivetje, ampak na razpoznaven, slovenski nacin,
ki so ga utemeljevali kot zgodovinsko in hkrati “naravno”, psevdobiolosko konti-
nuiteto. Ali kot se glasi sloviti Majerjev apel bralcem Bleiweisovih Novic:

“Mi smo vsi bratje - Slaveni, Nemci, Italijani, Vogri... Vsaki naj v svoji deze-
li domd zivi, kakor mu je drago in ljubo: Nemec po nemsko, Italijan po ita-
lijansko, Voger po vogersko... Mi Slaveni pa tudi tverdno, z vso mocjo od
vsih terjamo, da tidi nas pusté domd po nasim Ziveti: Slovence po sloven-
sko (1848: 50; poudarki originalni).”

Slo je torej hkrati za politicno gibanje, ki je proizvedlo in “znanstveno” uteme-
lievalo skozi dela u¢enjakov iz razli¢nih ved (zgodovine, arheologije, jezikoslovja
itd.) vsebine “slovenskosti”. Po zgledu tedaj v Evropi primordialno konceptualizi-
ranih predstav o narodni-nacionalni skupnosti, so si slovensko populacijo zamisli-
li kot tako skupnost, ki jo odlikuje skupni izvor, jezik, kultura in ozemlje ter nepre-
kinjene kontinuitete teh atributov skozi zgodovino. Ali bolje rec¢eno, odslej so v
svojih znanstvenih podjetjih, naj parafraziram Sumijevo, razvrécali diahrone in
kontekstualno raznorodne pojave ex aequio tako, da so konstruirali velike mitske
monade: “slovenstvo”, “slovens¢ino” in “narod” (Sumi, 2000: 121).

7di se, da so za razliko od tako zamisljene podobe slovenske skupnosti, ki se
je uveljavljala v procesu narodotvorja v drugi polovici 19. stoletja in se postopoma,
Ceprav ne avtomati¢no, konsolidirala kot “goden” narod, sooblikovalci drzavotvor-
nega diskurza v obdobju “osamosvajanja” Slovenije obnovili poprej obstojeco
podobo slovenskega naroda in jo izenadili z nacionalno populacijo. Poprej zamis-
lien “goden narod” je s proglasitvijo politi¢ne samostojnosti in suverenosti postal
“godna nacija”, tj. taka entiteta, katere omejenost se je zdaj nanasala na obstoj dru-
gih nacij, torej ekskluzivisti¢nih entitet istega reda. Analiza medijskega govora o
upadanju rodnosti na Slovenskem v zadnjih treh desetletjih nedvomno govori
temu v prid. Naj grem po vrsti.

Pregled nacionalnega tiska v sedemdesetih letih prej$njega stoletja je pokazal,
da so, naj re¢em s Hartleyem (1989), “institucionalni” kot tudi “prisvojeni glasovi”

m (1989: 110) so institucionalni glasovi taki, ki so povsem “naturalizirani”. To poment, da
dajejo vtis, kot da niso skonstruirani in provizoricni, ampak, da se “realnost” preprosto prikaze skoznje.
V nasem primeru so to novinarski glasovi. Podobno, naj bi bili prisvojeni glasovi tisti, ki so hkrati vkljuce-
ni in loceni od prisvojiteljevega glasu. Resnico polemiakem izgovarja institucionalni glas, njegovo resnic-
nost ali avtenticnost pa vzpostavijajo “prisvojeni” glasovi. V naSem primeru so (o strokovni in bralski
komentarji ali intervjuji, ki so kljub navidezni avtonomnosti in nepristranskosti, po Hartleyu, diskurziv-
no podrejeni torej vpeti v dolocen institucionalni kod (kako biti intervjuvan) ali pa kontekst (prim. ibid.:

117).

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003

353



354

Duska KNEZEVIC HOCEVAR

ustvarjali avtonomno podobo slovenske skupnosti. Proces upadanja rodnosti v
Sloveniji so predstavljali kot posledico doseZzene gospodarske in kulturne ravni, ki
je bila primerljiva z rodnostno situacijo v ve¢ini zahodnoevropskih drzav, in hkra-
ti kot posledico individualisti¢ne ideologije potro3nistva. V skladu s teorijama
modernizacije in demografskega prehoda, ki sta upadanje rodnosti razlagali kot
rezultat “progresivnega razvoja”, so “slovenski polozaj” prebivalstvene dinamike
primerjali z gibanjem prebivalstva v drugih republikah v okviru skupne drzave kot
tudi v drugih drzavah s primerljivo “razvitostjo”. Iz medijskega govora o upadanju
rodnosti v Sloveniji v tem obdobju lahko potemtakem indikativno izlud¢imo tako
predstavo o populaciji, ki je bila sorazmerno avtonomno prezentirana v okviru
politi¢ne skupnosti Jugoslavije in tudi navzven do drugih evropskih drzav; od tod
predstava o najbolj razviti republiki Sloveniji. Vendar ta podoba ni bila povsem v
skladu z romanti¢nim konceptom narodne-nacionalne populacije, ki je poudarjal
tudi njeno organsko povezanost z etni¢nim ozemljem. Ogrozenost zgolj etni¢nih
Slovencev je bila v tem obdobju $e nerazpoznavna oziroma podkomunicirana.

V osemdesetih letih so posledice upadanja rodnosti predstavljene Ze v smislu
“narodovega izumiranja”. Kljub temu, da so strokovni “prisvojeni glasovi” v medi-
jih mirili javnost s spodbijanjem alarmantnih napovedi o izginjanju Slovencev, so
“institucionalni glasovi” take napovedi vse bolj dramatizirali. Upadanje rodnosti v
najbolj razviti republiki ni bilo predstavljeno zgolj kot rezultat procesov moderni-
zacije “razvitega sveta”, ampak tudi kot rezultat ne dovolj ozaveS¢enega usmerjanja
rodnostnih trendov v Sloveniji glede na specificne segmente populacije. Ker so
statisti¢ne sluzbe “do zdaj” spremljale rodnost celotne populacije v Sloveniji, naj bi
izmerjeni kazalci “uspavali” ocenjevalce populacijskih trendov v napovedi, da po-
loZaj v Sloveniji e ni alarmanten. V tem oziru so mediji izpostavili delovne prise-
lience iz drugih republik tacas Se iste drzave, torej tisti segment populacije, ki po
predpostavki romanti¢nega koncepta narodne-nacionalne populacije ni bil “na-
ravno povezan” s skupnostjo, v kateri je bodisi zacasno bodisi stalno prebival.

V primerjavi z medijskim govorom v osemdesetih letih je za devetdeseta leta
znacilna Se poudarjena groznja, da je zaradi Steviléne majhnosti Slovencev, ki je
bila razumljena in posredovana kot sinonim za populacijsko izginotje, ogrozena
“prava nacionalna substanca”. Taka esencialisti¢na drza je bila nadalje razumljena
kot domoljubna skrb (Sumi, 2001: 26) za kon¢no pridobljeno, tako dolgo pri¢ako-
vano slovensko nacionalno suverenost, ki je v diskurzu o nacionalni populaciji iz
obdobja “prebujanja narodov” razumljena kot razvojno “godna” tvorba, ki organ-
sko spaja populacijo z ozemljem, podedovano kulturo, skupnim jezikom in zgodo-
vinskim izvorom v politi¢no organizacijo - suvereno nacijo. V tem pogledu so ilu-
strativne razlage v smislu: “Saj nisem nacionalist, ampak me skrbi usoda lastnega
naroda” (Mladina, 2. 2. 1990; Slovenske novice, 17. 2. 1993), ki niso bile v sozvodju
z vzporedno prisotnimi mnenji o splo3ni formalni normi tolerance (prim. Van
Dijk, 1993: 99, 104), najveckrat posredovani v obliki poziva k “odprti” ali “nad-
nacionalni” Evropi. Tako ustvarjena pozitivna samopodoba tudi ni bila v skladu z
negativno podobo, ki je bila pripisana etni¢nemu Drugemu. V obdobju razpada

Jugoslavije so bili v tem smislu tipi¢ni pripisi krivde za nizko rodnost Slovencev

Neslovencem, zlasti nekdanjim delovnim priseljencem. Se ve¢, domoljubna skrb je
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bila v svoji skrajni tocki locirana na nacionalno mejo (Billig, 1995: 100), da bi se
lahko izklju¢ilo morebitne neZelene soudeleZzence pri zvisevanju “slovenske
rodnosti”, tacas zlasti begunce iz Bosne in Hercegovine. Zdelo se je, da so bili celo
strokovni glasovi, ki so sporadi¢no oporekali prevladujoci zastrasevalni retoriki v
tem obdobju. uspesno utiSani oziroma pod vplivom domoljubne ideologije pred-
stavljeni ne kot mnogovrstni, ampak enovrstni - pa¢ pa v sozvocju s posocialistic-
no nacionalisti¢no retoriko v Hrochevem smislu.

Na podlagi predstavljenega materiala lahko sklenem, da medijski govor o rod-
nosti na Slovenskem, zlasti v obdobju uveljavljanja slovenske drzavnosti, izpricuje
politizacijo rodnostnega pojava v smeri obujanja klasi¢nega koncepta narodne-
nacionalne populacije.

LITERATURA

Benedict, Anderson (1983, 1998): Zamisljene skupnosti. O izvoru in Sirjenju nacionalizma.
Ljubljana: Studia Humanitatis.

Billig, Michacl (1995): Banal Nationalism. London: SAGE Publications.

Cvirn, Janez (1995): “Slovenci in nemski drzavnopravni programi (1848-1918)”, v: Bogo
Grafenauer et al (ur), Slovenci in drzava. Ljubljana: Slovenska akademija znanosti in
umetnosti, str. 73-82.

Dolinar, Darko (1996): “Brizinski spomeniki kot problem slovenske literarne zgodovine”, v:
Janko Kos et al (ur.), Zbornik Brizinski spomeniki. Ljubljana: Znanstvenoraziskovalni cen-
ter SAZU, Institut za slovensko literaturo in literarne vede, str. 393-401.

Domej, Teodor (1995): “Slovenci v 19. stoletju v luci svojih lastnih oznak”, v: Bogo Grafenauer
et al (ur), Slovenci in drzava. Ljubljana: Slovenska akademija znanosti in umetnosti, str.
83-93.

Fekonja, Andrej (1887): Davorin Trstenjak, slovenski pisatelj. Ljubljana: Kleinmary in Bamberg.

Grafenauer, Bogo et al (ur.) (1995): Slovenci in drzava. Zbornik prispevkov z znanstvenega
posveta na SAZU (od 9. do 11. novembra 1994). Ljubljana: Slovenska akademija znanosti
in umetnosti.

Hartley, John (1989, 1982): Understanding news. London: Routledge.

Hroch, Miroslav (1996): “Nationalism and national movements: comparing the past and the
present of Central and Eastern Europe”. Nations and Nationalism 2 (1), str. 35-44.

Kertzer, David 1. in Tom Fricke (ur.) (1997): Anthropological Demography. Toward a New
Synthesis. Chicago in London: The University of Chicago Press.

Korosec, Josip (1954): “Lubor Niederle”. Arheoloski vestnik Acta Archacologica, 2 (5), str. 387-
388.

Kos, Janko ct al (ur.) (1996): Zbornik BriZinski spomeniki. Ljubljana: Znanstvenoraziskovalni
center SAZU, Institut za slovensko literaturo in literarne vede.

Kos, Milko (1985): Srednjeveska kulturna, druzbena in politiéna zgodovina Slovencey.
Izbrane razprave. Ljubljana: Slovenska matica.

Kreager, Philip (1997): “Population and Identity”, v: David 1. Kertzer and Tom Fricke (ur.),
Anthropological Demography. Toward a New Synthesis. Chicago in London: The
University of Chicago Press, str. 139-174.

Majer, Matija (1848): “Slava Bogu v viSavah”. Kmetijske in rokodelske novice, 13 (6), str. 50.

Niederle, Lubor (1911): Slovanski svet. Zemljepisna in statisticna slika danasnjega slovanstva.
Ljubljana: Omladina.

TEORIJA IN PRAKSA letf. 40, 2/2003

355



356

Duska KNEZEVIC HOCEVAR

Poutignat, Philippe in Jocclyne Streiff-Fenart (1997, 1995): Teorije o etnicitetu. Beograd:
Biblioteka XX vek.

RoZman, Irena (2001): Spolno Zivljenje in kultura rojstev na Dolenjskem od 2. polovice 19.
stoletja do 2. svetovne vojne (disertacija). Ljubljana: Univerza v Ljubljani, Filozofska fakul-
teta, Oddelek za etnologijo in kulturno antropologijo.

Szreter, Simon (1993): “The Idea of Demographic Transition and the Study of Fertility
Change: A Critical Intellectual History”. Population and Development Review zv. 19, §t. 4,
str. 659-702.

Stanficld, John H. In Dennis M. Rutledge (ur.) (1993): Race and Ethnicity in Research
Mecthods. London: SAGE.

Sifrer, Zivko (1963): “Razvitak stanovniStva u poslednjih sto godina”. Stanovnidtvo, I, 3.

Sumi, Irena (2000): Kultura, etni¢nost, mejnost: konstrukcije razli¢nosti v antropoloski preso-
ji. Ljubljana: ZaloZba ZRC, ZRC SAZU.

Sumi, Irena (2001): “Rasisticni ampak”. Mladina, 5. marec, str. 26-27.

Trstenjak, Davorin (1863): “1z Celja”. Novice, 22. julij, 29 (21), str. 234.

Van Dijk, Teun (1993): “Analyzing Racism Through Discourse Analysis: Some Methodological
Reflections”, v: John H. Stanficld in Dennis M. Rutledge (ur.), Race and Ethnicity in
Rescarch Methods. London: SAGE, str. 92-134.

Vogelnik, Dolfe (1965): Razvoj prebivalstva Slovenije zadnjih dvesto let 7 jugoslovanske in
evropske perspektive. Ljubljana: Ekonomska fakulteta.

Zalokar, Alojz (1918): O ljudskem zdravju. Ljubljana: Tiskovna zadruga v Ljubljani.

Zwitter, Fran (1936): Prebivalstvo na Slovenskem od XVIIL stoletja do dana$njih dni.
Ljubljana: Znanstveno drustvo.

Arhiv:

Novinarska dokumentacija Delo: mapa: 312.1 (497.12) - Nataliteta.

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003



Marija ZIDAR* IZVIRNI
e ZNANSTVENI

CLANEK

NOVE-STARE REPREZENTACIJE OTROK
IN OTROSTVA: DEKONSTRUKCIJA
“PROTEKTIVNEGA” OTROSTVA

Povzetek. Clanek prikazuje, kako se v sodobnosti reprodiici-
rajo reprezentacije otrostva, kakrsne so nam znane iz prete-
Rlosti. Na podlagi analize javne razprave iz let 2000-2002 o
zakonit o wmetnem oplojevanji pokaze, da se otrok tudi v
sodobnosti Se vedno konstitiira pretezno kot lastnina odra-
slega, kar smo ocitali patriarhatu. Clanek Se zlasti kriticno
obravnava t.i. liberalno argumentacijo v razpravi, ki lastni-
Stva otroka ni problematizirala, pac pa je zahtevala zgolj
njegovo razsiritev na ostale segmente odrasle populacije, ki
Jjim otrok tradicionalno ni pripadal (predvsem zenske,
homosekstialce in telesno hendikepirane ljudi). Skozi to opti-
ko clanek problematizira tudi protektivno otrostvo kot pre-
vladijoci sodobni druzbeni konstrukt otrostva ter koncepta
otrokouvih pravic in potreb.
Kljuéni pojmi: reprezentacija, otrostvo, umetna oploditev,
protektivno otrostvo, druzbena konstrukcija otrostva, otro-
kove pravice, otrokove potrebe.

Javna razprava iz let 2000 do 2002 o “oploditvi samskih Zensk”, ki se je sprozi-
la ob noveli zakona o zdravljenju neplodnosti in postopkih oploditve z biomedi-
cinsko pomodcjo (OBMP) ter referendumu, ki je sledil, se je v zadnjem letu po nje-
nem zakljucku v liberalnih krogih spremenila v neke vrste citat. Z njim se dokazu-
je (neo)patriarhalni poskus omejevanja Zensk prek normiranja in sankcioniranja
reprodukeije (npr. Kandug, 2002: 66; Svab 2002: 75; Drglin 2002: 95-107), pa tudi
razirjenost predsodkov do homoseksualnih (npr. Greif 2002: 109), invalidnih in
samskih Zensk. Najdemo lahko kar nekaj strokovnih del, ki so se ukvarjala s pozi-
cijo, vlogo in reprezentacijami Zensk v tej razpravi. Zanimivo je, da niti eno od njih

* Marija Zidar, diplomirana novinarka in anglistka, Stucentka podiplomskega Studija sociologije
vsakdanjega Zivljenja na Fakulteti za druzbene vede, Univerza v Ljubljani.

! Naloga je skrajsana in dopolnjena razlicica prakticnega dela diplomske naloge z naslovom Oris
druzbene konstrukcije otrostva na Slovenskem (Ljubljana, 2002).

2 Kandud tudi meni, da je “slovenski referendum pokazal, da imajo po vecinskem mnenju javnosti
interesi (dejanski ali dozdevni) olroka vecjo tezo kakor ‘pravica do otroka” (Kanduc, 2002: 66). Vendar
pravzaprav ne gre za vecinsko uresnicevanje otrokovil interesov, pac pa povecano sklicevanje nanje.
Retorika sklicevanja na otrokove pravice in potrebe nima prav nic skupnega z njihovo realizacijo. Poleg

lega so omenjeni koncepti, kol pojasinjujento v nadaljevanju, Ze sami po sebi konstrukti.
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sistemati¢no ne analizira vloge otrok in otrostva v njej na podoben nadcin.
Sklicevanje na otroka in njegove pravice je v razpravi delno kritizirala stran, ki je
novelo zagovarjala, vendar le v povezavi z reprezentacijami zensk (oziroma Zen-
skosti, materinstva, Zenske spolne vloge ipd.), pri ¢emer so uporabljali kroZni argu-
ment, da so se s sklicevanjem na otrokove pravice zgolj kratile pravice Zensk (kar
paje, ¢e pomislimo, ravno tako sklicevanje na te koncepte).

Pri¢ujoci ¢lanek je analiza reprezentacij (Hall, 1996) otrostva v tej razpravi, pri
gemer velja poudariti, da ne gre za ponovno preizprasevanje referendumskih vpra-
$anj (po moje torej ni vpradanje, kdo ima do ¢esa pravico, ampak, na primer, kaj
uporaba koncepta pravic artikulira). Analizirani vzorec zajema prek 160 novinar-
skih prispevkov, ki se nanasajo na Zakon o zdravljenju neplodnosti, in enako Ste-
vilo prispevkov v zvezi z referendumom o zakonski noveli. V izbor sem vkljucila
tudi pisma bralcev. Analizirani vzorec tako skupaj Steje prek 400 ¢lankov, zbranih
iz slovenskih tiskanih medijev (dnevnikov, tednikov in meseénikov, tako ¢asopisov
kot revij) v letih 2000 do 2002. V nekaterih primerih se je zgodilo, da je bil ¢lanek
relevanten tako za dokumentacijo o zakonu kot za dokumentacijo o referendumu,
zato je bil vklju¢en v obe.

Pri analizi sem se osredoto¢ila na problemati¢ne plati liberalne argumentacije
v razpravi, saj menim, da je bila konservativna argumentacija, vsaj v liberalno
usmerjeni strokovni publicistiki, Ze zadosti obdelana.’ Tega ne bi mogli trditi za
liberalne argumentacije, ki pogosto Ze zaradi samega imena ostajajo popolnoma
izven kritike in nedotakljive. V ¢lanku uvodoma prikazem zgodovinski oris kon-
strukcije otrostva in opiSem sodobni konstrukt tako imenovanega protektivnega
otrostva. Temeljno kritiko ter dekonstrukcijo tega koncepta predstavljam skozi
analizo referendumske razprave. V slednji sem dolo¢ila stiri diskurzivne vizije raz-
prave (zgodbo “spopad liberalne in konservativne usmeritve”; zgodbo “ogrozanje
drzavljanskih in ¢lovekovih pravic”; zgodbo “diskriminacija marginaliziranih druz-
benih skupin in Zivljenjskih stilov” ter zgodbo “spopad spolov na bojnem polju
otrostva”) in o¢rtala reprezentacije otroka v vsaki od njih. V nadaljevanju se podro-
bneje posve¢am kritiki liberalne argumentacije in ugotavljam, na kaksen nacin se
v sodobnosti reproducirajo stare reprezentacije otrostva, ki so zaradi sodobne

3V nadaljevanju uporabljam izraza “liberalna” in “konservativna” argumentacija. Subjekti teh kon-

ceptov so bili avtorji analiziranih clankov sami, ki so se v tef izjemno polarizirani razpravi vecinoma sami
opredelili, navadno izrecno za zagovornike ali “liberalnega” ali “konservativnega” stalis¢a. Oba izraza v
tekstu zgolj podvajam, kar pa Se ne pomeni, da se z zdravorazumskimi opredelitvami liberalnega Rot
naprednega in konservativnega kot nazadnjaskega v tem primeru strinjam. Nasprotno: v analizi poudear-

Jjam, da so bile te konotacije zavajajoce (argumenti “liberalne’strani so bili pogosto arhaicni in so podva-

Jali stare reprezentacije otrostva).
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javne retorike “protektivnega otrodtva” in vseh idealov, ki jih ta koncept vsebuje,
vsaj naceloma nesprejemljive.

Otrostvo kot druzbeni konstrukt

V sodobnem druzboslovju otrostvo - podobno kot rasa, spol ali nekatera druga
starostna obdobja, denimo mladost - velja za druzbeni konstrukt, ki je zgodovin-
sko in kulturno variabilen, zaradi ¢esar sta vprasljiva tako njegova “bioloska dolo-
¢enost kot (kulturna) univerzalnost” (Rener, 2000: 208)* oziroma kot pojem, ki je,
s termini Bergerja in Luckmanna (1967), “objektiviziran, institucionaliziran, legiti-
miziran” in navsezadnje tudi ponotranjen. Kakrsna koli misel na kulturno ali zgo-
dovinsko univerzalnost otrodtva se porusi takoj, ko si zgolj informativno pogleda-
mo razli¢ne opredelitve otroka in otrostva skozi ¢as.

Danes se za opredelitev otrostva uposteva Konvencija o otrokovih pravicah iz
leta 1989, ki otroka v prvem ¢lenu definira kot ¢lovesko bitje, mlajse od osemnaj-
stih let, razen ¢e zakon, ki se uporablja za otroka, doloc¢a, da se polnoletnost dose-
Ze ze prej. Otrok tudi ni pravni subjekt. Zanj veljajo posebna zakonska dolocila in
posebna sodna obravnava, saj vanj obi¢ajni kazenski postopek v primeru dejanja,
ki bi bilo sicer pri polnoletni osebi kaznivo, ne more poseci. Prav tako otrok ni
politi¢ni subjekt, saj nima volilne pravice. Otrok velja za neoblikovano, nedoraslo,
“nedolzno” bitje, ki je 3e v procesu obveznega 3olanja, ki ni formalno sposobno
prevzemanja odgovornosti za svoja dejanja, in za katerega vsaj de iure velja, da ga
je potrebno predvsem zad¢ititi. V sodobnosti je otrostvo sfera zadcitenosti in
nedolZnosti, lo¢enosti od politi¢ne sfere, javne sfere in od dela. Vse te pojme zdru-
zujemo pod izrazom “protektivno otrodtvo”, ki je danes prevladujoc¢i druzbeni
konstrukt v zahodnih kulturah. Konstrukcije otroka in otrodtva skozi ¢as in v razli¢-
nih kulturnih okoljih so tako $tevilne, heterogene in raznolike, da bi pravzaprav
morali govoriti o razli¢nih konstrukcijah otrostev in ne otrostva. Avtorji zbornika
Childhood Studies (Mills, 2000) na primer razlikujejo med Sestimi razli¢nimi kon-
strukcijami oziroma reprezentacijami otrostva in otrok: otroci kot nedolznimi bitji,

' Referendumske diskurze bi naceloma lahko razdelili v tri diskurzivne rezime: diskurz politike,
diskurz stroke ter vox pop diskurz oziroma “glas ljudstva”. Vsi i diskurzi seveda niso bili na isti hierarhic-
ni ravni; primat je imel diskurz politike, ki je temo sploh definiral kot nacionalno substancno in jo uvrstil
na javno agendo, stroka se je v razpravo prek medijev vkljucila druga, in sicer bodisi v obliki prisvojene-
ga ali zunanjega glasu’ (Hartley). ki v funkciji citata legitimira diskurzivno vizijo posameznega medija,
bodisi v obliki pisem bralcev in podobnih prispevkov, ki so blizu vox pop diskurzu. Definicija realnosti
(“za kaj gre”, “v cem je problem”) in argumenti, ki sta jih proizvajala prva dva reZima, so se reproducira-
li v vox pop diskurzu, ki se je izrazal pretezno skozi pisma bralcev in ankete. Ker me zanimajo predvsem
posamezne diskurzivne vizije (definicije problema oziroma “realnosti”) ter vloga otroka v njih, pri cemer
Jje bilo pri vseh treh rezimih zaslediti podvajanja enakih argumentacij (vse argumentacije, ki ji bom
obravnavala, lahko najdemo v vseh trel rezimih), diskurzivnil rezimov v nadaljevanju ne bom posebej
locevala.

5 Otrok je bil prej predmet socioloskega preucevanja le v okviru drugih instituciy, kot sta Sola in druzi-
na. Sele v zadnjem desetletju se pojavija kot samostojni predmet preucevangja (Corsaro, 1997).
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kot vajenci, kot osebami samimi po sebi, kot ¢lani posebne skupine, kot ranljivimi
bitji in otroci kot Zivalmi.®

Kako je prislo do opredelitve otroka, kakrsno poznamo v sodobnosti, ko pa vpo-
gled v etimoloski izvor izraza “otrok” razkriva povsem drug pomen, kot bi ga prica-
kovali? Ali slovenska beseda otrok izhaja iz korena, ki bi pomenil nedolznost in neob-
likovanost oziroma izrazal to potrebo po za¢iti? Kajpada ne. Beseda otrok je pri slo-
vanskih narodih skozi dolga stoletja pomenila predvsem delovno silo, sluzabnika,
tlacana, paza, hlapca in celo suznja (Puhar, 1982: 107). Otrostvo kot od odraslosti
lo¢ena sfera je relativno nov koncept, ki ga evropski srednji vek sploh ni poznal,
medtem ko se je ponekod na Slovenskem, predvsem v kmeckem okolju, nerazliko-
vanje med sfero odraslosti in otrodtva obdrzalo $e vse 19. stoletje. Kljub temu, da gre
za socialnozgodovinsko analizo, se tudi ve¢ina druzbenokonstruktivisti¢nih per-
spektiv otrodtva opira na temeljno delo Philippa Ariesa Otrok in druzinsko Zivljenje
v starem rezimu (1991), ki je prvi opozoril na vlogo predvsem Sole, nato pa tudi dru-
Zine, pri oblikovanju tega, kar sam imenuje “novo obcutje otrostva”” Kot pravi, so
sodobno starostno razlikovanje namre¢ proizvedli prav Solski razredi®

Srednjeveska 3ola starostnega razlikovanja ni poznala. Idejo razreda, classis, ki
je sicer znana Ze od Kvintilijana dalje, so v evropsko Solstvo ponovno uvedli Sele
humanisti v 15. stoletju, za njimi pa jezuiti (1598-1772). “Nastanek” sodobnega kon-
strukta protektivnega otro$tva je pripisati vzajemnemu delovanju predvsem insti-
tucij DruZine, Sole in Zakonodaje, in vzporednim diskurzom o otrocih in otrotvih,
ki so jih le-te proizvajale (pedagogika in didaktika na primer nastaneta zaradi
potreb mnozi¢nega $olanja). Sola je otroka definirala kot manko odraslega, pri
¢emer naj bi mu pri njegovem oblikovanju v odraslega ¢loveka in drzavljana Se naj-
bolj manjkala vednost, ki jo pridobi v aparatu Sole (Laporte, 1992). Kazensko
pravo je ustvarilo danes zdravorazumsko razlikovanje med mladoletnimi in polno-
letnimi.” Novo, sodobno ob¢utje otrostva se je obenem lahko porajalo 3ele znotraj
_W;) tudi sezname razlicnil reprezentacij otrostva, ki so jil nasli pri avtorjih nekay kljucnih
del o otrostou, ki so izsla v zadnjem desetletju: Bentonu, 1996, Brownu, 1996, Hendricku, 1990 in Jenksu,
1996. Jenks, na primer, je dolocil naslednje kategorije: “otrok kot divjak’, “naravni otrok’, “druzbeni
otrok”, “dionizi¢ni otrok” in “apolinicni otrok” (Mills, 2000: 29-32).

7 Aries sicer pogosto nekonsistentno govori tudi o “odkritju” otrostva (oziroma odkritju novega obcut-
Ja otrosiva), kar je esencialisticna, in ne konstruktivisticna perspektiva.

* Velja opozoriti na pogosto spregledano dejstvo, da Arics svoje teze o noven obculju otrostva ni izpe-
ljal zgolj na podlagi sekundarnil virov (predvsem na podlagi likovne wmetnosti). lako Ariésa namrec
pogosto zmotno interpretirajo in citirajo. Arics je vlogi Sole pri nastanku otrostva odmeril celo natancno
polovico dela. Razlog za nepoucene kritike je iskati v tem, da so izdaje v Stevilnih jezikih (francoska, angle-
Ska, srbska) navadno skrajsane ravno v tem delu, kjer Ariés govori o Soli. Kot v svoji spremni besedi k
Ariesovemu delu opozarja Baskar (v Arics, 1991: 512), je na pomembno Ari¢sovo ugolovite, da so sodo-
bno starostno razlikovanje proizvedli prav Solski razredi, prei opozoril Flandrin.

2 1a locnica se je oblikovala Sele “kot ucinek konstituiranja obcega pravnega subjekia” (Salecl, 1991:
27). Sodstvo je izvzelo otroke iz kazenske odgovornosti, za mladoletnike pa konec 19. sioletja ustanovilo
posebno miladoletnisko sodstvo, ki ga je motivirala predvsem tedanja usmerjenost v prevzgojo in poboljsa-
nje. la usmerjenost se v sodobnosti ni obnesla, saj se vraca tendenca uvajanja proin “pravega” kazenske-
ga sodstva, uvajanja punitivnih sankcij ipd. (Skaberne, 1966: 204). Seliliova (2002: 200) ugotavija, da je
kazensko pravo za mladoletnike in posebno sodstvo zanj predstavijalo “neke vrste eksperiment ali ‘izvid-
nico’ za kazensko pravo za mladoletnike’, obenem pa.poskrbelo za “pomiritev vesti univerzalnega domi-

nantnega druzbenega sloja, namrec odraslih” (ibid.).
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spremenjene DruZine" z vsemi njenimi novimi atributi zasebnosti, intimnosti,
lo¢enosti od produkcije in javnega Zivljenja, zagotavljanjem afektivne funkcije in
domacnosti, kar so bili vse ideali Sele me3canske druZine (drugi tipi druzin, na pri-
mer kmecke druzine, druzine podezelskih delavcev na domu ali rokodelske druZi-
ne so poznale drugacne reprezentacije otrostva; Seider, 1998). Skozi te institucije
in diskurze se je poprej neznana lo¢nica med obema svetovoma naturalizirala in
objektivizirala ter postala zdravorazumska."

Protektivno otrostvo in referendumska razprava o “oploditvi samskih
zensk” (2000-2002)

A celo konstruktivisti¢ne perspektive, ki odklanjajo vsakr$no univerzalnost
otrostva, se le poredkoma kriticno ustavljajo ob sodobnem, tako imenovanem
“protektivnem” (Svab, 2001) konstruktu otrostva. Nasprotno, splo§no razsirjeno je
(zdravorazumsko) prepricanje, da je prav zahodno pojmovanje otrostva njegova
najbolj izpopolnjena in humana oblika. Podatki o bednem poloZaju te druzbene
skupine v preteklosti - kadar se te iste preteklosti seveda ne idealizira - se uporab-
liajo zgolj v podkrepitev teze, da otrokom “Se nikoli ni $lo bolje”. “Sele” meg¢anska
druzba naj bi “odkrila” otrokovo specifi¢no naravo in otrodtvo ter jo pocasi razsiri-
la na ostale druzbene segmente (Aries, 1991; deMause, 1974), Sele razvoj znanosti
in medicine v moderni druzbi naj bi omogocil padec smrtnosti otrok in dojenckov
in njihovo boljso nego, sele moderna druzba naj bi omogocila razvoj “pravih”
materinskih oziroma starSevskih ¢ustev do otrok in odpravila njihovo zanemarja-
nje, Sele sodobna druzba naj bi odkrila vedje “Custveno investiranje v otroka”
(Newman, 1997: 112) - ¢e omenimo le nekatere predstave o sodobnem otrostvu kot
vrhu (ali pa vsaj skorajda vrhu) evolucijskega razvoja, od zanemarjanja in zlorab k
sodobnemu zas¢itniskemu in ljube¢emu odnosu do otrok. Vse skupaj se slisi kot
nekaksna bles¢eca zgodba o uspehu, ko smo po dolgi in trnovi poti otrostva prav
mi (zahodnjaki) poskrbeli za njegovo lepso prihodnost. Te domneve o sodobnem
idealnem otro$tvu ne stojijo same na sebi, brez konteksta, pa¢ pa se umes¢ajo v
neke druge, sirde mitologije: v evropocentrizem, z njim pa tudi v evolucionisti¢no
tezo kontinuiranega napredka, pri otrodtvu pa $e poseben “odraslocentrizem”

T W iden Stevilnih avtorjev, ki opozarjajo na problematiko obravnave pluralnosti druzine, je Kanduc
(1997: 275), ki meni, da si “kaZe zastavili vprasanyje, ali je sploh smiselno govoriti o druzini v ednini ali
celo. in extremis, z veliko zacetnico.” Vendar veliko zacetnico uporabljamo za oznacevanje mescanskega
ideala druzine. v katerem se porodi (prav lako ideal) protektivnega otrostva, mediem ko Kanduc govori
o plurainih oblikah “druzin”v sodobnosti (oziroma, kot pravi sam, “mocdernem, poznomodernem ali Ze
kar postmodernem svetu”). V konstruktivisticni perspektivi “DruZina” torej nikoli ni obstajala kot idealni
tip, univerzalniin 11c»x/17'emen_//ivi monolit oziroma homogena oblika, pac pa, nasprotino, poznamo njene
Stevilne in nadvse razlicne funkcionalne oblike.

" Velja omeniti, da je - podobno kot se je v feministicni literaluri poznega drugega vala zgodilo z
monolitnim Zenskim subjektom - danes tudi enotni subjekt otroka dekonstruiran (niso si vsi otroci med
seboj enaki v atributih otrostva - stopiji izolacije, (moralne) zascitenosti, odsotnosti s sfere dela ipc.).
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(Qvortrup v Pavlovi¢, 1995: 309)." Parazitiranje na tak$nih, mnogo ve¢jih oziroma
kar vseobsegajoc¢ih mitih omogoc¢a manjsim mitom, kakrsno je otrodtvo, zakoreni-
njenost in bohotenje. Dokler obstaja tak3na predstava o zahodnem otrostvu, je
vsak podatek, ki ne spada vanjo, ogrozujo¢ in vzbudi radikalne odzive v nasprotno
smer, v&asih celo pravo moralno paniko.” Vsako novo medijsko razkritje ali nasilja
nad otroci ali pa nasilja samih otrok povzro¢iv prvem primeru vdor v iluzijo line-
arnega razvoja otrodtva (sodobno otrodtvo naj bi bilo najboljse doslej), v drugem
pa v iluzijo o otroski nedolZnosti. V obeh primerih je reakcija Sok, zato se znova in
znova v grozi “odkrivajo” stara dejstva o “narasanju”: ali “naras¢a” Stevilo vsako-
vrstnih zlorab otrok ali pa “nara3¢a” obseg otroske delinkvence."

Postmoderni koncept protektivnega otrodtva naj bi torej pomenil blaginjo
otrok v smislu slogana “le najboljse je dovolj dobro”. Definicijo in §tiri temeljne
implikacije postmodernega protektivnega otro§tva povzemamo po Svab (2001:
136): 1. v postmodernosti postaja koncept otroka pomembno mesto realokacije
diskurzov, povezanih z ohranjanjem in varovanjem druzbenih vezi, stabilnostjo in
integracijo; 2. v postmodernosti so otroci percipirani (vsaj na diskurzivni ravni)
kot individuumi, katerih avtonomijo je treba varovati in ohranjati; 3. postmoder-
nost vkljucuje povecan nadzor nad otroci; 4. v postmodernosti otrok ostaja v
odvisnosti, faza odvisnosti (LAT faza) pa se vse bolj podaljsuje.

Problemati¢ne so vse $tiri tocke. Prva pomeni, da koncept Otroka v sodobno-
sti deluje kot “druzbeno kohezivno vezivo”, ki nadomes¢a predmoderna oziroma
moderna koncepta Naroda in Vere. Protekcionizem pod drugo tocko je sporen, saj
kot smo omenili v uvodnem poglavju, da najveckrat varuje le odrasle. Povecan
nadzor nad otroci problematizira Svabova sama, ko pravi, da “/b/olj ko se veca
‘navidezna’ otroska avtonomija, bolj se ustvarjajo nove oblike in nac¢ini nadzora”
(ibid. 142). (Tu bi poleg skritih mehanizmov nadzora, ki jih pozna permisivnost,
lahko omenili tudi “novi behaviorizem” (Salecl, 1991: 93) oziroma discipliniranje
“nemirnih” u¢encev prek diagnoz hiperaktivnosti in njihovo ukrotitev s psihofar-
maki, kakr3en je ritalin.) Zadnja, ¢etrta tocka, je v strokovni literaturi $e najpogoste-
je problematizirana. Svabova sicer priznava oc¢itno dejstvo, da si ti procesi naspro-
tujejo, a zakljucuje, da so “pravzaprav komplementarni” in zakljuci, da je njihovo

2 Ko govorimo o evropocentrizmu, s tem mislimo na “obce prepricanje razsvetljencev o tem, da je prav
tista stopnja zgodovinskega razvoja, ki so jo dosegle zahodne druzbe, najvisja” (po merilu razvoja racio-
nalnega misljenja) (Godina, 1998: 37).

5 Antipod idile, namrec tezo, da naj bi to “nekoc” idilicno, nedolzno otrostvo “danes” razpadalo, se
degeneriralo, izginjalo, lahko razberemo Ze iz naslovov nekaterih kijig o otrostvu, ki so izsle v zadnjih
dveh desetletjih: The Death of Innocence (Smrt nedolznosti, Janus, 1981); The Erosion of Childhood
(Razpad otrostva, Polakow, 1983); The Disappearance of Childhood (Izginevanje otrostva, Postman,
1983); The Erosion of Childhood (Razpad otrostva, Rose, 1991); The Rise and Fall of Childhood (Vzpon in
zaton otrostva, Sommerville, 1982); Children Without Childhood (Otroci brez otrostva, Winn, 1984) (po
Mills, 2000: 14).

" Ker je realno stopnjo zlocina in delinkvence tezko meriti, se meri Stevilo prijav, kriminoloskih, poli-
cijskil in pravnih obravnav, obravnav socialne sluzbe in podobno, danes pa tudi medijska moralna pani-
ka, kar pa je lahko le odraz vecje pozornosti na te pojave. Zalo se znajdemo v zacaranem krogu, ko vecja
pozornost na dolocene pojave, ki je posledica zloma iluzije oziroma mita, “potrdi” njihovo domnevio

povecanje.
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bistvo v resnici “zagotoviti ¢im boljse pogoje otroske eksistence in blaginje” (Svab,
2001: 1306).

Se najbolj sistemati¢no kritiko je “protektivno” otrostvo doslej dozivelo v
medijskih Studijah. Posamezni avtorji (npr. Barker 1997) so $e zlasti v razpravah o
medijskih uc¢inkih poudarjali, da taksen pokroviteljski diskurz sploh ne govori o
pravih, zivih otrocih, pa¢ pa o konceptu otrostva (ibid.: 5). Po popularnem prepri-
¢anju, ki ga Barker in sodelavci v svoji knjigi skusajo dekonstruirati, in katerega
katalizator so bile vedno elite, naj bi medjji imeli neposreden, posnemovalen in
tako reko¢ behavioristicen ucinek predvsem na “druge” skupine in kategorije
druzbe: na Zenske, nizje druzbene sloje in - otroke. Nikoli pa na same elite, ki so ta
diskurz o posnemovalnih u¢inkih proizvajale.

Te dominantne ideoloske predpostavke o otrostvu otroke opredeljujejo “pre-
tezno v smislu tega, kar naj bi jim manjkalo - torej v smislu njihove nesposobnosti
(ali nepripravljenosti), da bi se podredili normam odraslih” (Buckingham: v
Barker, 1997: 33). Medtem ko je ta manko sicer mogoce razumeti kot nekaj pozitiv-
nega, “kot obliko nedolznosti, odsotnosti prekanjenosti ali ponarejenosti, otroske-
ga Sarma”, so tak3ne formulacije “pogosto zgolj pokroviteljske.” (ibid.) Odrasli
torej v resnici ne §¢itijo otrok samih, saj so le-ti bistveno kompleksnejsa bitja, kot
jih vidijo in prikazujejo debate o neposrednih medijskih ucinkih, pa¢ pa varujejo
lasten nostalgi¢en mit o otrostvu oziroma konstrukt otrostva.

Redukcija kompleksnosti vsebin: manihejski boj med patriarhalno repre-
sijo in liberalno svobodo

Javno razpravo, ki se je sprozila ob zakonu o zdravljenju neplodnosti z biome-
dicinsko pomodjo, je oznacevala izrazita redukcija kompleksnosti njenih vsebin.
To redukcijo omogo¢a ozgodbenje dogodkov, s katerim so stvari umescene na
svoje “naravno mesto” v redu stvari. Sele s pomogjo narativne strukture, ki vsebu-
je temeljno nasprotje med dobrim in zlom, je “mogoce osmisliti dogodke” (Luthar,
1998: 170). Liberalno ozgodbenje je razvidno Ze iz nekaj najbolj tipi¢nih naslovov:
“Gospodarji in sluge” (Jana, 12. 6. 2001), “Dale¢ od odgovorne demokracije”
(Dnevnik, 31. 5. 2001), “Referendum (ali lekcija iz Zenske solidarnosti)” (Ona, 29. 5.
2001), “Krizarski pohod proti odpravi diskriminacije” (Mladina, 14. 5. 2001),
“Izob¢iti samske Zenske” (Primorske novice, 5. 5. 2001), “Farizejstvo (volkovi v
vlogi dobrih pastirjev)” (Delo, SP, 9. 6. 2001), “Za kaj v resnici gre” (Delo, 24. 5. 2001
- novica o ustanovitvi Odbora ZA svobodno odlo¢anje), “Drzava drzavljanom: ali
naj bom demokrati¢na ali avtoritarna” (SP, 26. 5. 2001), “Poraz liberalnih vrednot?”
(Dnevnik, 26. 5. 2001).

Zaradi redukcije kompleksnosti vsebin je bila tematizirana zgolj “oploditev
samskih Zensk”, ¢etudi je 8lo pri zakonski noveli in referendumu Se za Stevilna
druga relevantna vprasanja: novela je denimo vsebovala Se Stevilne druge sporne
prakse, ki jih je v besedilo zakona vnesla Drzavna komisija za medicinsko etiko, in
ki bi prav tako lahko bile tematizirane in problematizirane, kot so ustvarjanje ¢lo-
vesgkih klonov, ustvarjanje ¢loveskih zarodkov za znanstvene raziskave ali za prido-
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bivanje organov za presajanje, izbiranje spola po zelji, oplojevanje Zensk z darova-
nimi jajénimi celicami po koncu naravne rodne dobe, nadomestno materinstvo in
podobno. V zvezi z zakonom so se pojavili Se Stevilni drugi zapleti, ki se prav tako
niso uvrstili na javno agendo: sam predlog zakona o zdravljenju neplodnosti je bil
sprva kritiziran zaradi dolgih zapletov pri pripravi,® pozneje je bilo problemati¢no
dejstvo, da sta nekaj ¢asa hkrati obstajala dva razli¢na zakonska predloga.”
Tematizirana je bila tudi sestava drzavne komisije za biomedicinsko etiko (kateri
strokovnjaki in kdo naj jih izbere), domnevna enotnost odklonilnega mnenja te
komisije” in vprasanje, ali naj bodo postopki umetne oploditve le domena javne
zdravstvene sluzbe ali pa jih lahko opravljajo tudi zasebniki. Sporno je bilo tudi
dejstvo, da o darovalskih postopkih ne odlo¢a posebna (drzavna) komisija za
OBMP, saj naj bi bili darovalski postopki izjema in zato ¢im bolj nadzorovani. Ce
pri tem sploh ne omenjamo Stevilnih pravnih zapletov tako glede smiselnosti in
upravic¢enosti samega referenduma kot pravnih definicij ustavnih “pravic” in “svo-
bosc¢in” (na katere so se pogosto sklicevali zagovorniki novele) (Krivic, 2001a: 4-7,
2001b: xii-xvi, 2001¢: vi-viii; Popovi¢, 2001: 12, Zupancic: 2001:5-8, Znidarsic: 9-11).

V referendumski razpravi sem dolo¢ila stiri razli¢ne vedje interesne ravni, ki so
se borile vsaka za svojo definicijo realnosti in opredelitev samega problema, in ki
so implicirale, da gre v tej razpravi za: spopad liberalne in konservativne usmerit-
ve; ogrozanje drzavljanskih in ¢lovekovih pravic; diskriminacijo marginaliziranih
druzbenih skupin in Zivljenjskih stilov ter spopad spolov na bojnem polju otrostva.
Vse te razli¢ne definicije so bile izrazito polarizirane (omejevanje - svoboda, patri-
arhat - emancipacija, konservativno - liberalno). Otrok je v teh razpravah lokus ter-
janja razli¢nih interesnih skupin in razli¢nih interesov.

Spopad liberalne in konservativne usmeritve

Po prvi izmed interpretacij je bila tematika oploditve samskih Zensk opredelje-
na kot spor dveh razli¢nih politi¢nih in svetovnonazorskih polov oziroma kot

5 Zaradi napredka medicine in z njim povezanih pravnih vprasanj, so bili na zahtevo razsirjenega
strokovnega kolegija ginekoloske klinike v Ljubljani leta 1994 ustavijeni vsi postopki zdravljenja neplod-
nosti z darovanimi spolnimi celicami, tako s semenom kot tudi z jajcnimi celicami. Od tedaj je pomoc v
Sloveniji zaman iskalo veliko parov, vendar ministrstvo za zdravstvo ni pripravilo novega zakonskega
prediloga vse do leta 2000.

 Januarja 1999 je skupina 22 poslancev na celu s preopodpisanim dr: Aleksandrom Merlom s svo-
Jjim predlogom zakona prehitela vladno skupino strokovnjakov, katere predlog so takrat usklajevala pri-
stojna ministrstva. lako sta se nenadoma pojavila dva zakonska predloga, pri cemer je skupina strokov-
njakov ocitala poslanskemu predlogu, da je v dobrsnem delu prepisan, deloma pa nestrokoven in prirejen
posameznim zasebnim interesom (Dnevnik, 15. 4. 2001).

7 Clanica in predstavnica druzboslovnih ved v KML, sociologinja dr. Mirjana Ule, je prolestirala:
“Zdravniski’ del je razmeroma enoten, tako da so socioloski, pravni, socialnopsiholoski argumenti vedno
v mangsini in tudi tezko vplivajo na oblikovanje mnenj” (Ule, Sobotna priloga Dela, 19. 5. 2001)
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“spor med liberalci in konservativei” (Marko Crnkovi¢, Delo, 29. 7. 2000)." Tu je bil
otrok eksplicitno povsem izvzet iz razprave in implicitno redefiniran kot “repro-
dukcijska pravica” ali pa “svobodna spolnost™

Na eni strani imamo namrec politicni pol, Ri prisega le na povsem dolocen
nacin delanja otrok, in vidi v spolnosti tako ali tako samo nacin za proiz-
vodnjo otrok. Na drugi strani pa imamo pol, ki prisega na svobodno spol-
nost v skladu z odlocitvijo in izbiro posameznice in posameznika, in v
istem stilu vrednoti tudi oploditev in razmnozevanje (Lev Kreft, Dnevnik,
15. 7. 2000).

Tudi diskusija glede katoliske Cerkve kot zagovornice “konservativne perspek-
tive” se je pozneje oddaljila od kakrsne koli omembe otroka, pa¢ pa se je na obeh
straneh zacela osredotocati na spore glede lastnih pravic. Lezbi¢na sekcija je na
primer ostro protestirala “proti zaljivemu Sikaniranju samskih Zensk in istospolno
usmerjenih zensk ter podpihovanju nestrpnosti pod krinko etike”, od katedre za
moralno teologijo ljubljanske teoloske fakultete pa je zahtevala odgovor, “s kaksno
pravico si drzne posegati v individualne pravice drzavljank” ter staliS¢e katoliske
Cerkve opredelila kot napad “na najbolj depriviligirane, stigmatizirane in margina-
lizirane druzbene skupine”. Po mnenju sekcije je bilo katolisko stalis¢e tudi “nic
manj kot fasistoidno kategoriziranje ljudi” (Tatjana Greif, pismo bralcev, Ona, 3. 4.
2001). Cerkveni krogi so se na taksno opredelitev odzvali prav tako s protestom in
prizadetostjo. Menili so, da so bila njihova legitimno izrazena nasprotujoca stalis¢a
sprejeta izredno netolerantno, polemiki (lezbi¢na sekcija) pa da so pri tem poka-
zali zelo nizko stopnjo demokrati¢nosti.”

Ogrozanje drzavljanskih in ¢lovekovih pravic

Eden od izraZenih strahov je bil tudi strah pred prevelikim poseganjem drzave
v intimo posameznika, za nadzor katere se slednji bori z drZavo. Zagovorniki te
opredelitve so protestirali proti vimesavanju drzave, saj je po njihovem mnenju $lo
za “oZenje socialne varnosti Zensk ter kratenje drzavljanskih in ¢lovekovih pravic”,
in za “/p/oskus uvajanja kontrole in nadzora nad zasebnim Zivljenjem, seksual-

= Znotraj te opredelitve je bila tematizirana tudi vioga katoliske Cerkve, ki je s stalisca liberalne usme-
ritve nastopala kot zagovornica arhaicnega druzbenega reda, ki je v sporu z liberalci in njihovimi vred-
notami: “lasno je, da se noveli zakona upira Katoliska cerkev. OBMP predstavija vir otrok, ki bodo spoce-
1i brez izvirnega greha. Ni¢ ne ogroza Stevilcnosti tolar prispevajocih ovcic bolj kot rojevange otrok, ki ob
rojstvu ne potrebujejo odpuscanja Gospoda in simbolicnega obreda krsta. Poleg tega pa se pojavija Se dej-
stvo, da se statisticno za OBMP globoko verne Zenske ne odlocajol...J.” (pismo bralcev, Sobotna priloga
Dela, 19. 5. 2001)

© /0/b zakonu o zdravljenju neplodnosti je kratko potegnila kultura demokraticnega dialoga. Za
ponazoritev: javno je odklonilno stalisée do izredne liberalizacije zakona o zdravljenju neplodnosti pred-
stavila tudi katedra za moralno teologijo ljubljanske teoloske fakultete. In kaj se je zgodilo? Na kaloliske
teologe so. Ceprav so se z vsem spostovanjem do prizadetil povsem legitimno vkljucili v razpravo, prileteli
celo ocitki o fasistoidnosti njihovil stalisc.” (Druzina, 29. 4. 2001)
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nostjo in reprodukcijskimi pravicami Zensk - posredno pa tudi moskih” (Tatjana
Greif, pismo bralcev, Delo, 8. 7. 2000). Sporna referendumska tema oploditve sam-
skih Zensk je bila po tej interpretaciji zgolj izgovor za zaostritev nadzora drzave
nad posameznikom: “V zvezi z zakonom je najbolj razvpita oploditev samskih
zensk, v celoti gledano pa gre za princip svobodnega odlo¢anja in za princip svo-
bode nasploh. Gre torej za to, da se ne drzava ne posameznik ne vtikata v Zivljenje
posameznika, ¢e ta nikogar ne ogroza” (Spomenka Hribar, Delo 15. 5. 2001).

Stalis¢e, da je otrok predvsem pravica odraslega, je pravzaprav dominantno
stali¢e nasploh v sedanjosti, pri ¢emer se nam zdi problemati¢no dejstvo, da prav
te osnovne premise ni mogoce problematizirati.

Diskriminacija marginaliziranih druzbenih skupin in Zivljenjskih stilov

Naslednja razseznost so bili protesti marginaliziranih manjsin, da se jim kratijo
pravice do starSevstva. Ti protesti so se nanadali Se zlasti na izjave nekaterih clanov
Odbora drzavnega zbora Republike Slovenije za zdravstvo, delo, druzino in social-
no politiko z njene 19. seje 21. 6. 2000, in sicer o otroku “kot daru moskemu”
(Majda Ana Kregelj-Zba¢nik), o “neatraktivnih” paraplegicarkah (Joze Mozgan) in
“nepopolnih druzinah” (JoZe Trontelj) ter moZznosti, da bi tudi homoseksualni pari
imeli otroke (Karel Zupanci¢). [MZ1] Prizadeti so protestirali, da je “nenadno
obsojanje ‘nepopolnih druzin’ ¢isto navadna sramota” (Diana Zajec, Delo, 14. 7.
2000), oziroma da jih “Zali vsakr$no pisanje v zvezi z nekimi odlo¢itvami, ki so
samo odlocitve vsake posamezne Zenske [...],” kot je napisala neka mati dveh odra-
slih otrok, ki ju je, kot je napisala, “prehranila in vzgojila sama” (pismo bralcev,
Delo, SP, 22. 7. 2000). Poleg tega je bilo izpostavljeno vpradanje, ali “popolna dru-
7ina” ne vkljucuje tudi “vec¢ kot 70% vsega druzinskega nasilja in zlorab, ki se v
Sloveniji zgodi v druzini z obema starsema.” (T. Greif, Delo, 8. 7. 2000) PritoZili so
se tudi predstavniki marginaliziranih oblik druzine (oziroma postmodernih plura-
liziranih oblik druZine),*” da se o njih govori poniZujoce in diskriminatorno:

Kaj so razpravijalci, ki se bojijo “nepopolne” druzine, imeli v mislih,
ne vemo. Vemo pa, da je v Sloveniji med vsemi druzinami priblizno ena
tretjina enostarsevskih (in med njimi je vec¢ Rakor 90 odstotkov materin-
skih enostarSevskih druzin: so te nepopolne?), da se ve¢ kakor tretjina
otrok rodi zunaj zakonske skupnosti (so zato slabsi?), da se po zadnjih
podatkih centrov za socialno delo velika vecina nasilja v druzinah (74
odstotkov vsega registriranega nasilja) dogaja v dvostarsevskih druzinah
(torej popolnih?). (Delo, 1. 7. 2000, skupina podpisnikov)

» Opredelitev druzinske pluralizacije povzemam po Svab (2001: 80), ki pravi. da gre za “procese, kot
so pluralizacija druzinskil oblik in z njo povezana pluralizacija druzinskil stilov in Zivljenjskil potekov,
spreminjanje druzinskih vrednot in intradruZinska diferenciacija. Gre za nov proces, ki ga modernizaci-

Jja ne predvideva; je tipicno postmoderen.” Po njenem torej ne gre za pluralizacijo oblik druzine. pac pa

pluralizacijo njene vsebine.
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Pogost je bil tudi protest, da gre za diskriminacijo posameznih Zivljenjskih sti-
lov, Se zlasti samskosti oziroma, kot se je izrazil dr. Damijan Koro3ec z ljubljanske
pravne fakultete: “Samskost je osebni status, na podlagi katerega ni dopustna nika-
krina diskriminacija. Opus¢anje pomoci, zapovedano z zakonom, je lahko diskri-
minacija” (Delo, 9. 6. 2001). Protestirali so tudi drugi prizadeti, na primer nekateri
para- in tetraplegiki: “Zgodilo se je grdo poseganje v naso osebno integriteto in
dostojanstvo parapleginj in tetrapleginj. Od kogar koli Ze izhajajo te izjave, so za
nas skrajno zaljive” (pismo bralcev, Ona, 8. 8. 2000). Lezbi¢na sekcija je menila, da
je ta javni diskurz jasen odraz homofobije: “SKUC-LL zato ostro protestira proti
zaljivemu Sikaniranju samskih Zensk in istospolno usmerjenih zensk ter podpiho-
vanju nestrpnosti pod krinko etike” (Tatjana Greif, pismo bralcev, Ona, 3. 4. 2001).*

Spopad spolov na bojnem polju otrostva

Zadnjo vecjo definicijo realnosti bi lahko imenovali “boj med spoloma”, znotraj
katerega najdemo nasprotujoci si zgodbi “Zenski upor patriarhatu” in “grozecée
posledice Zenske emancipacije”.® Pri prvi je bil problem opredeljen na naslednji
nacin: “Slo bo za to, ali ve¢inska druzba vztraja pri ‘naravni’ podrejenosti Zensk kot
ideoloskem teoremu ali pa [...] daje privolitev za skok iz zgodovine ‘drugega spola”
(iz kolumne v Delu, 15. 5. 2001). Zenska utemeljitev pravice do OBMP pa se ni skli-
cevala toliko na otrokove pravice, pa¢ pa na svoje lastnistvo otroka, kajti “/n/ih¢e
razen zenske same nima in ne more imeti pravice odlo¢anja o njenem telesu, torej
tudi tem, ali bo rodila otroka z oploditvijo z moskim, ali bo oplojena z epruvete”
(pismo bralcev, Delo, 15. 5. 2001).

Nasprotna tema je bil moski strah pred posledicami Zenske emancipacije na
reproduktivnem podrodju, ki bi moske lahko “postavil na stranski tir, saj bi jim bilo
ocetovstvo v veliki meri onemogoceno, le posamezni izbranci bilahko bili daroval-
ci semena, pa ni¢ drugega. Ve¢ bo takih “svobodnih” Zensk, teZje bo moskim priti
do Zene in potomstva.” (pismo bralcev, SP, 2. 6. 2001). Sem ter tja so se pojavile
misli, da ni pravi¢no, da se samo samskim Zenskam napravi otroka: “Le kje so sam-
ski mogki, ki so, kot vemo, nekateri tudi zelo dobri starsi in dostikrat zamenjujejo
mamo, tudi ko je ni ve¢ ali pa ni zmoZzna skrbeti za druZino, in jim to prav dobro
uspeva in so otroci zadovoljni, sre¢ni in preskrbljeni?” (pismo bralcev, SP, 12. 5.
2001).

2 Vsaj za nekatere od izjav clanov odbora je mogoce reci, da so bile v poznejsi obravnavi vsaj delo-
ma izkrivijene: Joze Mozgan je zgolj porocal o staliscu zveze paraplegikov in sam besede ‘neatraktivno’ ni
uporabil; Trontljev komentar o ustvarjanju nepopolnih druzin je bil interpretiran kot kvalitativna ocena
(popolna druzina kot ‘dobra;, ‘odlicna’), medtem ko jo je sam uporabil v smislu sestave druzine (‘cela’ v
smislu tradicionalnega pojmovanja, kar je sicer Se vedno mogoce kriticno ovrednotiti, ne pa precej druga-
Ce interpretirati) in podobno.

2247 ono besedo, odrekajo jim moznost, da bi prakticirale “svetost Zivljenja’. In ko enkrat (o prepoved
izrecejo konservativne, tradicionalisticne, patriarhalne, k druzini, bogu in domu usmerjene garde, spo-
znamo, kako ogrozena je pravzaprav Slovenija. [...] Pa Se enkrat, zakaj samska Zenska, ki ne more zano-
siti, ne sme umetno zanositi? Ker je samska. Ker ni vezana. Ker je osvobojena patriarhalnih spon. Ker je
patriarhatu, ki jo tlaci in ponizuje, pobegnila” (Marcel Stefancic, Mladina, 10. 7. 2000).
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Otrok kot lokus razli¢nih interesov in vir ¢ustvene stabilizacije odraslih

V foucaultovski perspektivi je uspe$nost moc¢i premosorazmerna z njeno pri-
kritostjo, saj je mo¢ znosna le pod pogojem, da njen pretezni del ostaja skrit. Skrite
mehanizme modi, ki se nanasajo na otroka, lahko pojasnimo tudi na primeru kon-
ceptov otrokovih pravic in potreb. O slednjih sicer obstajajo razli¢ne kritike; David
Archard (1993: 82-93) na primer obravnava in ovrze Sest kritik razli¢nih implikacij
uporabe jezika “pravic”, ki pa se vse ukvarjajo z dejstvom, da gre pri pravicah za
“ali-ali” vprasanja (npr. lahko jih ima ali samo otrok ali pa samo star$) oziroma z
“vse ali ni¢” razseznostjo koncepta pravic (all-or-nothingness).

A kritike, kot je Archardova, ostajajo znotraj Ze ustvarjenega konceptualnega
polja. Menim, da je treba postaviti pod vprasaj prav slednje: torej dejstvo, da gre pri
“pravicah” in “potrebah” za na videz nedolZna esencialisticna koncepta, ki objekti-
vizirata in naturalizirata nekaj, kar je v resnici druzbeno konstruirano. Prek retori-
ke pravic in potreb se poleg tega v nek subjekt lahko vpisujejo lastni interesi
(Batisti¢, 1993; Pavlovi¢, 1993: 310). Qvortrup® kot primer omenja izobraZevanje, ki
ga “obravnavamo le kot darilo otrokom, ne prepoznavamo pa vrednosti velike koli-
¢ine dela, ki ga otroci skozi izobrazevanje vlagajo v vecanje znanja v druzbi” (v
Pavlovi¢, 1995: 307; poudarka M.Z.). Ce niti ne omenjamo dejstva, da gre pri otro-
kovih pravicah za “komajda iztoZljive” pravice (ibid.: 309).

Retorika (liberalnega) sklicevanja na otroka je bila ve¢inoma ¢ustveno obarva-
na ali pa zgolj zdravorazumska, precej manj pa podprta z argumenti. Pogost je bil
retori¢ni prijem, ki bi ga lahko poimenovali “ali-ali”. Vprasanju, kakrsno je, “kaj je
za otroka bolj bolece”, sta sledili dve ponujeni skrajnostni moznosti, na primer, ali
je hujse to, da otrok “ne pozna imena in obli¢ja svojega bioloskega oceta ali pa da
je edina resnica, s katero je odra3¢al, da ga je ta maltretiral vse otrostvo, nazadnje
pa celo zavrgel” (Ona, 15. 5. 2001). Pri “ali-ali” prijemu v potrditev svoje trditve ni
potrebno navajati dejstev, poleg tega pa se iz partikularne situacije izpelje neko
splosno pravilo. Tako argument, da bo “/r/azsodna in odgovorna samska Zenska”
lahko “bolje opravljala starSevske dolznosti kot par zakoncev alkoholikov” (Delo,
15. 7. 2000) sam na sebi sicer drzi, vendar je teZava v tem, da njegov namen ni potr-
jevati samo dobesednega smisla stavka, pa¢ pa zagovarjati neko splosno trditev, v
tem primeru, da je tudi samohranilska oblika druZine optimalna, kar pa ni podpr-
to z dejstvi?* Omenjeno kontrastiranje sugerira prav nasprotno od tega, v kar nas
je skugala prepricati liberalna pozicija glede enakovrednosti enostarsevskih druzin
(oz. njihove enake ustreznosti za otroka). Ce je tako, zakaj bi poskusali enostarsev-
ske druZine legitimirati s trditvijo, da niso ni¢ slab$e (oziroma so ali enakovredne

# Jens Quortrup, danski sociolog, eden od utemeljiteljev sociologije otrostva, najmlajSe socioloske dis-
cipline (prvo srecange sociologov otrostva je bilo v Madridu leta 1990).

=V Se enem primeru omenjenega argumenta o samohranilskil druzinah avior meni, da “/$/tevilo
starev (eden, ena ali dva) ni nikakrsno jamstvo niti za uspeh niti za neuspeh vzgoje”. liditev, ki je brez
dejstvene podpore le zdravorazumska, podpre z “ali-ali” primerjalnim kontrastiranjem: “Zenska, ki zna
poskrbeti zase, ki ima oporo v neformalni socialni mrezi in dosegljive institucije sistema, bo opravila bolje,
kakor socialno izolirana in duhovno revna dvostarsevska druZina” (Zoran Pavlovic, Sobotna priloga

Dela, 9. 6. 2001, poudarila M.Z.).
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ali morda 3e ustreznejse) od slabih dvostarSevskih, namesto od dvostarsevskih
nasploh? Tudi strokovna literatura, ne le pri¢ujo¢a razprava, ponuja podobno argu-
mentacijo: “/o/troci v konfliktnih druzinah z dvema starS§ema imajo po raziskavah
sode¢ vec problemov kot tisti iz enostarSevske druzine”(Coontz v Svab, 2001: 134,
poudarila M.Z.).

Podobno stalis¢e sem zasledila pri eni vodilnih slovenskih sociologinj druzZine,
ki je v pogovoru za Dnevnik najprej sicer zatrdila: “/T/isto, kar sociologi, ki se razis-
kovalno ukvarjamo z druzino, poudarjamo v nedogled, je, da te niso prav v nicemer
slab3e od dvostarsevskih” (Rener, v pogovoru za Dnevnik, 9. 6. 2001). A dejstva ne
govorijo v prid enostarSevskim druzinam, kar je Ze v naslednjem stavku razlozila
tudi sama. Na ugovor novinarke, da slovenske raziskave kazejo na to, da “v najmanj
kakovostnih zivljenjskih razmerah Zivijo prav otroci v enostar$evskih druzinah”, je
Renerjeva povedala, da podatki zares kazejo, da so prav v tej obliki druzine otroci
ekonomsko, socialno in ¢ustveno najbolj ogrozeni: ljudje, ki Zivijo v enostarsevskih
druzinah, zlasti matere, so s svojim Zivljenjem bistveno manj zadovoljni kot ljudje, ki
zivijo v drugih tipih druzin, te druzine so bolj socialno izolirane, tako matere kot
otroci pa so bolj osamljeni.”” (Sociologinja je to povedala s pridrzkom, da nam, kot
meni, ta dejstva pricajo o diskriminaciji enostarsevskih druzin.)

Liberalna stran je kot enega klju¢nih argumentov izrazala tudi stalice, da je
“tako neresnica kot Zalitev”, da samski Zenski pripisujemo, da bo otroka uporablja-
la “zgolj za sredstvo za doseganje nekih drugih ciljev (npr. za zapolnitev dusevnih
in socialnih mankov nekaterih samskih Zensk)” (M. Ule, Sobotna priloga Dela (SP),
19. 5. 2001). Tezava je bila v tem, da je ta ista liberalna stran kot svoj popularen pre-
pricevalni prijem uporabljala zgodbe, ki so implicirale natanko takSen scenarij:
pogoste so bile resni¢ne ali fiktivne “tragi¢ne zgodbe” samskih Zensk, ki so bile od
moskih zlorabljene, nad njimi razo¢arane, zanje nezanimive ali pa jim tiktaka bio-
loska ura. Tednik Mladina je na primer postregel s fiktivnima zgodbama ovdovele
zenske, ki se “v prihodnosti ne Zeli poroditi, a si $e vedno Zeli otroka” in invalidke,
ki Zeli umetno oploditev, ker je moski “ne vidijo kot atraktivno partnerico”, in ki ju
drzava, po besedah novinarke, vidi kot “manjvredni bitji” (Mladina, 10. 7. 2000:
17).% Delova kolumnistka je pisala o razo¢aranjih hipoteti¢nega primera Zenske, ki
vseeno zeli poskusiti:

= “Res je. Govori pa nam (o o tem, da so le druzine slabo umescene v druzbo in da so v primerjavi z
drugimi druzinami diskriminirane na vsaj trel ravneh: na ravni materialnega standarda, se pravi last-
nistva in trajnih dobrin; na ravni socialnil mrez in pomoci, Jormalnil in neformalnih, tako pri stikil in
pomoci institucij kot pri vpetosti v sorodniske in prijateljske odnose; in na ravni zadovoljstva z lastnim Ziv-
ljenjem. Ljudje, ki Zivijo v enostarSevskil druzinah, zlasti matere, so s svojim Zivljenjem bistveno manj
zadovoljni kot ljudje, ki Zivijo v drugih tipil druzin. Pogosto so le druzine izolirane, tako matere kol otro-
ci so bolj osamljeni. In vendar nam raziskave kazejo, da kljub tovrstni socialni prikrajSanosti te druzine
o vzgopni ali starSevski plati niso prav nic slabse od drugih” (Tanja Rener v pogovoru za Dneuvnik, 9. 6.
2001).

2 Podobno je tudi Nedelo objavilo zgodbi dveh “univerziteino izobrazenih™ samskih Zensk, “blizajo-
il se Stividesetim”, ki si Zelita otroka. “I. N.” opisuje trpljenje zdravljenja neplodnosti in poroca: “Bila sem
samska.Krivicno.Naj se zapletem v neko razmerje brez custev samo zalo, da se bom lahko zdravila? Mar
ni Ze samo po sebi zadosti, da ne morem imeti otrok [...J.” (Nedelo, 10. 6. 2001)

TEORIJA IN PRAKSA let. 40, 2/2003

369



370

Marija ZIDAR

Ker preprosto ve, da bi njeno Zivijenje z otrokom dobilo vse tisto, za kar je
bila dotlej prikrajsana, ker bi Zelela vso bit izpolniti z ljubeznijo do otro-
ka, ki ga Se ni imela srece poviti. A kaj, Ce je denimo nesrecno izgubila
moza, pa v svoji neskoncni ljubezni do njega ne zZeli biti vezana z niko-
mer drugim? Kaj, ¢e ima za seboj premnoga razocaranja, ki so tako bole-
¢a, da Se enega ne bi prezivela? (Diana Zajec, Delo, 14. 7. 2000)

Ena najbolj spornih je bila liberalna argumentacija, da ima Zenska pravico do
otroka, pridobljenega z metodo umetne oploditve, ravno zato, da bo ta izpolnil
njeno sicer prazno Zivljenje: “Tak otrok bo res izvedel, da je njegov oc¢e neznan
dajalec semena, izvedel pa bo tudi, da je svoji materi, ki je brez njega zivela nesre¢-
no in prazno Zivljenje, prinesel neizmerno sreco. [...] /Z/ivljenje je prevec lepo, da
bi tak otrok svoji materi ocital, da mu ga je dala.” (Dusan Keber v Sobotni prilogi
Dela, 7. 4. 2001). Se bolj sporna pa je bila ta zahteva, ko je bila utemeljena z razoca-
ranjem nad “moskim rodom”. Najbolj razvpit primer je podal sam minister dr.
Dusan Keber z Marto, ki ji je kosilnica v otrodtvu zmrcevarila nogo in ki je bila zato
potisnjena na druzbeno obrobje:

Ginekologi, etiki in pravniki [...] menijo, da Zenski, ki nima partnerja, ne
smejo pomagati z 1imerno osemenitvijo. Tuudi takim ne, ki zaradi zlorab
ocetov v mladosti ali posilstev Cutijo odpor do moskih, pa tudi takim ne, ki
Jih narava na prvi pogled ni obdarila s toliksno priviacnostjo telesa in
dithal...]. (Dusan Keber, SE, 7. 4. 2001)

Ta tema se je, kot vidimo v zgornjem primeru, nadaljevala v argument, da ima
zenska, ki je bila od moskih travmatizirana, prav zato pravico, da otroka spo¢ne
brez njegove pomodi: “[Komisija] bo zato lahko pomagala do otroka Zenski, ki
ima vse moznosti, da mu zagotovi normalno Zivljenje, a hkrati ¢uti fizi¢ni odpor
do moskih, ker jo je, na primer, njen o¢e kot otroka spolno zlorabljal” (Dnevnik,
5.5.2001). V odgovoru ministru je bilo zato izrazeno stalis¢e, da “/o/trok ni tera-
pija [...]. Je otrok res tisti, ki naj na primer zdravi in nase prevzame strah od posil-
stva nerehabilitirane Zenske? Saj je samo otrok, ne psihiater!” (Alojz Ihan, SP, 14. 4.
2001)

Se stevilnejsi od eksplicitnega sklicevanja na otrokove potrebe in pravice ali
pa izraZzanja skrbi zanj pa so primeri, ko otrok izrecno sploh ni omenjen, niti kot
koncept niti kot realni, konkretni otrok. Definicija realnosti in argumentacija
temeljita namesto tega na neizre¢enem aksiomu “otrok je enako pravica”. Na pod-
lagi tega aksioma se lahko gradi zgodba o tem, komu ta pravica pripada in kdo jo
ogroza. Pri konstrukciji realnosti ima prav tolikSno pomembnost kot izre¢ene
trditve tudi tisto, kar je odsotno, kar manjka. Pri omenjeni obliki diskurza podme-
ne “otrok je pravica” ni mogoce problematizirati, saj obstaja le kot nekak$na meta
zgodba, nevidni temelj, na katerem gradimo to, za kar potem trdimo, da je “pravi
problem”. Predstavljene stiri diskurzivne vizije oziroma definicije problema
“oploditve samskih Zensk” (“za kaj gre v resnici”) so bile ustvarjene prav na pod-
lagi te strategije.
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Sklepi

Razprava prikazuje, na kaksen naéin se v sodobnosti prek sklicevanja na pravi-
ce otrok artikulirajo razli¢ni interesi odraslih. Koncepta otrokovih pravic in potreb
sta sporna: medtem ko se pravice odraslih [judi oblikujejo tako, da si odrasli ljudje
skusajo na podlagi lastnih interesov in volje potem to izboriti, pa po drugi strani o
pravicah otrok “razpravljajo odrasli med seboj” (Pavlovi¢, 1993: 310). V primeru
referendumske razprave so se na tem temelju izrazale zahteve drzavljanov po nev-
mesavanju drzave v njihovo intimno zZivljenje, zahteve marginaliziranih druZinskih
oblik, skupin in zZivljenjskih stilov po pravici do starSevstva ter bili boji med spolo-
ma in med razli¢nimi politi¢nimi stalis¢i.

Klju¢na sporna tocka presega samo razpravo, saj gre za splodno stalis¢e v sodo-
bnosti. Otrok se kljub domnevni “protektivnosti” konstituira predvsem kot pravica
odraslega. Temeljno vprasanje, kot je bilo tudi v razpravi, je le, za ¢igavo pravico
gre. Je otrok pravica o¢eta, matere, para ali nekaks$nega abstraktnega drzavljana? In
kako utemeljiti to pravico? Je to temeljna ¢loveska pravica, drzavljanska pravica,
pravica do reprodukcije, vzgoje, neodtujljiva, pogojna ipd.? Otrokova vloga je v
sodobnosti v nekaterih to¢kah primerljiva z nekdanjim polozajem Zenske v patri-
arhalni druzbi: prav tako, kot je neko¢ prevladujo¢e moska druzba teoretizirala in
razpravljala o Drugem, o Zzenski, o tem, kam naj bi ta Zenska spadala, komu naj bi
pripadala, kaj naj bi pocela in kaksne naj bi bile njene “naravne potrebe” (¢e sploh
kaksne), se danes “v imenu otroka” odvijajo preizprasevanja, obra¢unavanja starih
medspolnih zamer in boji za vsakovrstne pravice - a le tistega, ki se zanje lahko bori
sam, osebno. V nasprotju z Zensko, ki si je vsaj formalno lahko izborila “enak” izho-
dis¢ni polozaj (Cetudi venomer naletava na razne “steklene strope” (glass ceiling)
in podobno), pa je tezko predstavljiva moznost, da bi lahko tudi otrok kdaj sam,
osebno, posegel v razprave o sebi.”

Vprasanje, ki si ga moramo postaviti na koncu, je, ali predstavljena kritika
pomeni tudi splosno diskreditacijo liberalne argumentacije, vsaj v tej razpravi. Ali
pa bi morda lahko rekli: strinjamo se, da nekatera stalid¢a niso bila najbolje zasto-
pana, in da nekatere argumentacije niso bile najbolj posrecene, vendar to Se ne
pomeni, da se motimo tudi v svojem bistvu? Menim, da gre pri tem za podobno
logi¢no strukturo, kot e bi trdili: resda so patriarhalni diskurzi Zenski nalagali, naj
bo tiha, ponizna, podredljiva, ubogljiva, v celoti odgovorna za ¢ustveno ekonomi-
ko druzine in podobno, in strinjamo se, da so nekatere od teh zahtev “rahlo spor-
ne”, a 8lo je za nesre¢no artikulacijo sicer upravi¢enega cilja. Ali ¢e si Se eno analo-
gijo izposodimo pri Susan Brownmiller in njeni zgodovinski analizi institucije
posilstva (1988): na podlagi krutih kazni za posiljevalce devic - in Sele dosti pozne-
je tudi poro¢enih Zensk - v preteklosti, bi lahko sklepali o veliki zas¢itenosti Zensk.
Zasluga Brownmillerjeve je, da je pokazala, da je navidezno mosko kavalirstvo pri-
krivalo dejstvo, da se je v celotni zahodni zgodovini zenska konstituirala kot moska
lastnina. In Sele zato, ker je $lo pri posilstvu pravzaprav za onecasc¢enje moskega,
se je slednji magceval. Esencialisti¢ne ve¢ne narave pojmov in konceptov zato ne
m/i./’e vcasih poudarjena moznost avtonomije otrok - najbrz edina realna - prek “obulado-
vanja novily medijev in tehnologiy” (Svab, 2001: 142), v kateril otroci pogosto prekasajo starse.
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moremo zagovarjati. Nasprotno, subjekt je produkt svojih reprezentacij, ki ga kon-
struirajo. In kot so patriarhalni diskurzi skozi reprezentacije Zensk gradili kon-
strukt Zenske, tudi liberalna argumentacija in njene reprezentacije otrodtva v refe-
rendumski razpravi niso bile sem ter tja ponesrecena artikulacija sicer pravilnega,
tehtnega argumenta, pa¢ pa se je skozi njo otrok ponovno konstruiral primarno
kot lastnina odraslega - kar je natané¢no tisto, kar oponasamo patriarhatu.

A Ce je patriarhalna perspektiva v preteklosti dozivela zadostno mero kritik, so
sporni liberalni pogledi na otroka in otrostvo pogosto preslabo ocenjeni - kadar so
sploh priznani. Kljuéna tezava liberalne (torej ‘protipatriarhalne’) perspektive, kot
se je (po)kazala v tej razpravi, je, da v svojem bistvu v resnici ni protipatriarhalna.
Nasprotno: je potencirano patriarhalna, vsaj v smislu tega, zaradi ¢esar je bil le-ta
kritiziran: ¢e je v partiarhalni optiki otrok pripadal o¢etu, potem liberalizem name-
sto radikalnih sprememb zahteva zgolj pravico razsirjanja prav tega “pripadanja”
$e na ostale (odrasle) segmente populacije, torej zenske, homoseksualce in hendi-
kepirane ljudi (paradoks patriarhata je bil v tem, da je bilo materinjenje fundamen-
talna vloga Zenske, njeno temeljno poslanstvo. A Zenski otrok vseeno ni pripadal).
Z liberalnimi zahtevami po “razsiritvi privilegijev” klju¢ni problem lastninjenja
seveda ni odpravljen.

V terminologiji sodobne potrodniske druzbe bi lahko govorili o komodifikaci-
ji otrok in otrodtva. Najbolj nedavni primer neprepoznavanja tega procesa so
diskurzi ob rojstvu domnevno prve klonirane deklice Eve. V prvih nekaj tednih po
dogodku so se vsi komentarji v javnih medijih (televizija, radio in tiskani mediji)
zgrazali izklju¢no nad dejstvom, da gre za nepreizkusene tehnike, ki lahko otroku
prinesejo hude telesne posledice. Psiholoska problemati¢nost zahteve po klonira-
nem otroku in implikacije le-te sploh niso bile omenjene, ¢etudi so bile v javnih
nastopih sekte Raelijancev absurdno o¢itne. To dejstvo dokazuje, v kolik$ni meri
se nam ¢ustvena uporabnost (utilitarnost) otroka, na katero je opozarjal denimo
7e Beck (2001: 171), danes zdi samoumevna.

Liberalna zahteva v referendumski razpravi se - navkljub dozdevnemu “protekti-
vizmu” - v prevodu torej glasi: do otroka imam (tudi jaz) pravico, in nih¢e v to pravi-
co ne sme posegati (sploh ne tisti, ki jo imajo Ze dolgo in je sami ne opravljajo naj-
bolje). Neposeganje je v resnici (v konkretnem Zivljenju) splosno pravilo, kar lahko
uvidimo, ¢e pogledamo zgolj to, v katerih primerih presojamo ustreznost bodocih
starSev za starSevstvo (odrasli, ki so Ze starsi, svoje starSevske pravice ogrozijo le z
ekstremnim zanemarjanjem ali zlorabami otroka). Bodoce starse v sodobnosti (vsaj
pri nas) namre¢ preverjajo le v postopkih pro3nje za posvojitev, ko raziskujejo (ozi-
roma bi vsaj naj raziskovali) motive para za pridobitev otroka, materialno situiranost
in podobne okolis¢ine, ki naj bi delovale v otrokovo dobrobit. In 3ele v tak3nih pri-
merih se ocenjuje tudi psiholoska ustreznost potencialnega starsa, pri cemer vcasih
pridemo do zanimivih zakljuckov, do katerih v “normalni” (pred tak$nimi zunanjimi
preverbami zavarovani) populaciji ne more priti. Ena tak3nih so denimo unic¢ujoce
posledice hipertrofirane Zelje po otroku, ki se v¢asih pojavijo pri neplodnih parih, ki
dolgo niso uspeli zanositi po naravni poti (otrok kot smisel Zivljenja), in ki vplivajo
tako na (skvarjeni) odnos para kot na neustrezna (pretirana) pri¢akovanja do bodo-
¢ega otroka (Bevc, 2002a, 2002b) (pri tem opozarjamo na pogoste liberalne argu-
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mentacije v razpravi, da bo otrok zenski nekaj nadomestil, npr. izgubo partnerja ali
pa celo “osmislil” Zivljenje). “Samske Zenske” v razpravi torej niso bile nujno toliko
aktivno ogrozene s strani “temnih nazadnjaskih sil”, kot so se bolj “po nesreci” znas-
le v tej edini sodobni nisi preverjanja bodocega starevstva - nezmoznosti (ali nepri-
pravljenosti?) imeti lastnega bioloskega otroka po naravni poti.

Hkrati s skoraj popolno odsotnostjo vsakrsnega dejanskega nadzora nad “kako-
vostjo” (bodocih) starSev oziroma starsa oziroma s sodobnim laissez faire starSev-
stvom, pa se, paradoksno, v sodobnosti vsestranski ideoloski pritiski na starse z
zahtevami “protektivnega otrodtva” le e stopnjujejo - navzlic temu, da objektivne,
strukturne druzbene okolis¢ine “druzbe tveganja” otroku sploh niso naklonjene
(Beck, 2001). (Potencialni) starsi tako prevzemajo odgovornost tam, kjer so spre-
membe komajda v njihovih moceh, medtem ko velja dogma nevmesavanja tam, kjer
bibil nadzor potreben (za razmisljanje, v kak3ni obliki, tu Zal ni dovolj prostora). Naj
navedemo primer: ¢e je liberalna stran Ze poudarjala razsirjenost alkoholizma (in
alkoholi¢nih druzin) v Sloveniji, zakaj ni bil njen argument artikuliran v obliki javne
zahteve po (takojSnjem) ukrepanju, namesto ‘razsirjanja pooblastil’?

V kontekstu struktur druzbe tveganja, ki so inherentno nenaklonjene otroku
(navkljub paradoksnemu protektivizmu), lahko omenimo $e en sporni element
protektivnega otrostva. Namre¢ posledice pretiranega prenasanja odgovornosti za
otrokovo dobrobit na starse v obliki ideoloske dogme, da lahko otrokovo dobrobit
(karkoli naj bi Ze to pomenilo) zagotovi zgolj “zazelenost” otroka in “skrb” zanj s
strani starSev/star$a oziroma, da sta “ljubezen” in “zazelenost” Ze sama dobrobit. A
kot opozarjata Heinsohn in Steiger (1993), na zahodu otroci v resnici nimajo per-
spektive - navkljub njihovi druzbeni zaZzelenosti zaradi upadanja rodnosti in stara-
nja populacije. Liberalna pozicija se je s poudarjanjem dejstva, da noben otrok ne
bo bolj zazelen in ljubljen kot ta, ki ga bo mati pridobila na tako zahteven nacin,
ujela v prav to ideolosko past: ¢etudi bi pristali na to “zaZelenost” in “ljubljenost”,
pa ena sama oseba (v tem primeru mati) nikoli ne more otroku zagotoviti vsestran-
ske prihodnosti, kajti slednja je odvisna od neksusa in sodelovanja stevilnih drugih
institucij, ljudi in navsezadnje same druzbene strukture.

V tem kontekstu se protektivno otrodtvo pokaze ne kot Ze realizirani plemeni-
ti ideal ter dokaz napredka in evolucije Zahoda, pa¢ pa kot ideoloski mehanizem,
ki s prenosom celotnega korpusa odgovornosti do otrok izklju¢no na starSe ter
pretiranimi zahtevami omogoc¢a ohranjanje postmodernih druzbenih struktur, ki
tem istim otrokom v resnici niso naklonjene.
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Tomaz KRPIC

Ales Debeljak (ur), Peter Stankovi¢ (ur),
Gregor Tome (ur.), Mitja Velikonja (ur.)
Cooltura: Uvod v kulturne $tudije
Studentska zalozba, Ljubljana 2002, str. 366,
7.900,00 SIT (ISBN: 961-6356-73-9)

Nedvomno bi moral vsakdo, ki je kakor-
koli povezan s kulturologijo, kulturoloskimi
Studijami in kulturno sociologijo, s solzo v
ocesu pricakati izzid kulturoloskega visoko-
Solskega uchenika. Preteklo je slabo dese-
tletje od ustanovitve Oddelka za kulturolo-
gijo na Fakulteti za druzbene vede, da smo
ga dobili. Sedaj, ko ga imamo, pa nas 7¢
mika, da bi solzo v ocesu razumeli tudi
nckoliko drugace. Namre¢, ne kot naval
emocij ob izzidu dolgo pricakovancga dela,
ampak kot solzo, ki sc utrne bralcu, ko ga
med listanjem po skripti zvije ob spoznanju,
da prenekateremu tekstu, kljub Zelji uredni-
kov, da omogocijo ‘pregledno in razmero-
ma iz¢érpno seznanitev univerzitetnih $tu-
dentov kulturologije in sorodnih druzbos-
lovnih ter humanisticnih smeri (...) z novim
in rastocim aktualnim podrocjem sodobne
druzboslovne misl (str. 7), ni mogoce pripi-
sati u¢heniskega znacaja. A nemara to Sc niti
ni tisto najpomembnejse, zaradi Cesar bi se
bralec lahko zjokal. Na trenutke ga zagrabi
panika, ko sprevidi, da stari slovenski prego-
vor o obratnem sorazmerju med Stevilom
babic in kilavostjo deteta, morda vendarle
drzi. A pojdimo lepo po vrsti.

Zbornik se za¢ne 7 dolgim in ambicioz-
nim tekstom Petra Stankovica Kulturne Stu-
dije, v katerem gre avtorju predvsem za zgo-
dovinski opis razvoja kulturoloskih Studij,
od Birminghamske 3ole, marksizma, struk-
turalizma sedemdesetih let in pomena, ki ga
ima za kulturoloske Studije Se dandancs na
semiotiki utemeljen pristop v raziskovanju
druzbenih in kulturnih pojavov. Ceprav
morda tu in tam Stankovi¢ nekoliko prevec
radodarno zajema snov, pac zaradi zelje po
¢im vedji jasnosti, je njegov pregled vseeno
vreden vse pohvale. V drugem delu besedi-
la se dotakne §e nekaterih, za razumevanje
narave kulturnih §tudij neizogibnih pojmov,
kot so popularna kultura, (ne)esencialistic-
ni znacaj kulturnih $tudij, analiza identitet

in podobno. In ko 7e mislimo, da nas ne
more presenetiti nicesar ved, nam spodrsne
na Stankovicevem razumevanju znanstve-
nih metod, ki jih uporabljajo kulturologi pri
svojem delu, in pa pri njegovi opredelitvi
narave epistemologije (str. 60-61). Resda se
epistemologija loteva tudi preucevanja
znanstvenih metod, a jo slednje zanimajo
prej kot sredstvo na poti do znanja.
Posledi¢no je uporaba termina védenje
docela napacna. Zbode tudi pretirano loce-
vanje med kvalitativnimi in kvanitativnimi
metodami, manjka pa tudi dober opis kvali-
tativnih metod. Naj nam kolega ne zameri
preved, a za dobro poznavanje podrodja
epistemologije in kvalitativnih metod, je
potrebno vse kaj ve¢ kot le prebrati eno
$aMO razpravo.

Naslednje  poglavic 7z naslovom
Birmingham in Frankfurt je prispeval Ales
Debeljak. Ce na eni strani escja britanska
Sola kulturoloskih Studij (predvsem R.
Hoggart, R. Williams in E. P. Thompson) in
na drugi strani frankfurtska Sola kriti¢ne
teorije (predvsem T. W. Adorno, G. Lukdcs,
A. Gramsci in W. Benjamin) res ‘predstavlja-
ta nekaksni dvojni ostrini vilic, ki se med
seboj resda nikoli ne dotakneta’ (str. 73),
potem si Debeljak ne more kaj, da ju ne biv
adornovski maniri soocil, saj ‘bi bila upo-
rabnost vilic brez ene ali druge ostrine vse-
kakor bistveno okrnjena’ (str. 73). Doprinos
Debeljakovega teksta je predvsem v skrb-
nem prikazu dela in pomena, ki ga Se vedno
ima frankfurtska Sola kriticne teorije za kul-
turoloske Studije, pa tudi druzboslovje v
celoti.

Tomcev tekst Moderna kultura je zaradi
trditve, da je ‘Edini izhod iz pojmouvne
zmede (...), da kulturo opredelimo v kontek-
stue Cisto dolocene znanstvene discipline, v
nasem primeru kulturnih Studij (str. 121)
prav gotovo tekst, ki veliko obljubi. Ni pa
sposoben te obljube drzati, saj iz besedila
samega ni razvidno, kak$na logika naj bi
vodila k ukinitvi pojmovne zmede. Brez
nekaterih dodatnih pogojev, kot sta na pri-
mer visoka stopnja konsenza v kulturoloski
znanstveni skupnosti glede ukinitve poj-
movne zmede in pa epistemoloske upravi-
¢enosti redukcije pojmovne zmede na
vsega nekaj ali samo eno definicijo, kaj kul-
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turne Studije so, je takSno pocetje lahko edi-
nole zanimivo, a brezplodno. Kljub temu pa
nova definicija kulture, v luci kognitivnih
kulturnih Studij, nikakor ne more povecati
7¢ tako velike pojmovne zmede, za katero
se tako ali tako zdi, da v kulturoloski znan-
stveni srenji v resnici nikogar ne moti pre-
ved. Ce resnicno velja, da so kulturne Studi-
je tako zelo raznoliko podrodje (empiri¢ne-
ga) preucevanija ¢loveske kulture, ali bi bilo
potem kaj tak3nega sploh smisclno pricako-
vati. No, Tomcev tekst poleg zgoraj opisance
dileme ponuja Se cisto dostojen in na
mestoma unikaten zgodovinski pregled
nastanka moderne kulture, to¢neje njence
estetske razseznosti.

Cetrti prispevek se loteva prikaza mladin-
skih subkultur. Njegov avtor je Milko
Postrak, ki se, v veliko veselje bralca, v tekstu
Uporniske mladinske subkulture koncéno
dvigne nad pregovorno neurejenost lastnih
tekstov. Le Zeleli bi si lahko, da se Postrak ne
bi ustavil zgolj pri subkulturah, ki izhajajo iz
delavskega okolja (na primer rock ali punk
subkultura), namerno pa sc izogne boem-
skim subkulturam, zaradi Cesar je njegov
prispevek precej osiromasen.

Pa smo 7¢ pri naslednjem kosu zbornika,
ki je priSel izpod peresa Eve D. Bahovec,
With Your Brain and My Looks, govori pa o
telesu v kulturnih Studijah. Za razpravo Eve
Bahovec je znadilna redukeija telesa na nje-
gove Stevilne kulturno oblikovane repre-
zentacije, ki ga za¢ne s kratko analizo body
art performansa francoske umetnice Orlan,
potem pa njena razprava pade tja, kamor
pravzaprav sodi, bolj kakor manj v razpravo
o reprezentaciji telesa na filmskem platnu.
Negacija biologkosti ¢loveskega telesa na
koncu teksta kulminira v primeru filma
Nicla Jordana The Crying Game. Ne samo,
da je redukcija ¢loveskega telesa zgolj na
njegovo reprezentacijo tako ali tako hudo
napacna, zanjo ni opravicila niti znotraj kul-
turoloskih Studij. Sicer pa je dovolj, ¢e nare-
dite mentalni poizkus: odmislite bioloski
spol Dill, pa boste sami videli, kaj od filma
sploh $c ostane.

Tekst, ki ga je za kulturoloski u¢benik pri-
pravila Alenka Svab, Devided We Stand,
govori o kulturnih Studijah spolov. Napisan
je s feministi¢ne pozicije ali morda nekoliko
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manj strogo receno, z Zenske pozicije, kar
praviloma kaZe na druzbeno konstruktivi-
sticno pozicijo, na kar nas pomenljivo opo-
zarja 7e sam naslov, a lahko proti koncu naj-
demo tudi kratko podpoglavjece o moskih
in njihovi moskosti  (str.  206-207).
Spodbudno, vendar bi nemara bilo dobro,
Ce bi v literaturi, ki je navedena na koncu
poglavja, lahko Studenti nasli vsaj eno ali
dve deli, ki v zadnjem casu obravnava
izkljucno moske in njihovo moskost.
Drugace pa je to poglavje, ki je strukturno
lepo razdelano in sodi med tiste dele
Coolture, ki Studentom prav gotovo ne bo
delalo vegjih preglavic, v kolikor ne bodo
tezave izhajale iz njihovih lastnih glav.

Natasa Velikonja in njene Gejevske in lez-
bicne kulturne Studije na vecplasten nacin
sodijo k k prejSnjemu poglavju. Na prvi
pogled gre le za korak med druzbeno kon-
struiranim spolom k prav tako konstruirani-
mi spolnimi praksami, a ker v analizi Steje
vsak korak, je potemtakem razlika bistvena.
Okvir, znotraj katcrega sc giblje tekst, je
opredeljen z ‘odnosom med kulturo, repre-
zentacijo in (homo)seksualnostjo.’ (str. 211),
zato nas ne sme presenetiti, da razprava
govori predvsem o scksualnih politikah,
tako visoke kot tudi nizke kulturne produk-
cije, in pa o razmerju med kulturno prevla-
dujo¢imi in podrejenimi scksualnimi prak-
sami. Da pa sc obe poglavji koncata z raz-
mislekom o reprezentacijah in redukcijo
telesa, pa je vendar samoumevno, saj so
(radikalne) oblike druZbene konstrukcije
realnosti slepe prav za realnost samo.

Tekst Brede Luthar, Homo ludens - Homo
Soper, je cleganten sprehod skozi razmislja-
nje o potro$niski kulturi moderne dobe. Se
posebej se nam dopade prvi del sestavka,
kjer Lutharjeva razlaga, od kod izvirajo pri
posamezniku (beri potrodniku) potrebe
oziroma Zelje. Iz narave same ali pa so zgolj
kulturni konstrukti? Njen odgovor je tipi¢no
socioloski, sramovali pa se ga ne bi tudi na
oddelku za kognitivno sociologijo Rutgers
University: ‘Tako kot potrebe/Zelje niso uni-
verzalni absoluti, tudi niso individualne
muhe in preference’ (str. 249). In malo
naprej Se sklep: “.individualne preference
ali potrebe (s0) lahko oblikovane le na pod-
lagi kolektivnih oblik Zivljenja... (str. 249).



Od spoznanja, da so potrebe in Zelje druz-
beno  konstruirani, pa je skoraj nujno
potrebno storiti korak k vprasanju, kdo je
tisti, ki konstruira, in kaj sc zgodi, ¢e¢ se kot
posamezniki spoznamo s konstruktivistic-
no naravo potreb? Nekaterim se morda
zgodi hedonisti¢ni uzitek, ve¢ina drugih pa
je bolj ali manj obsojenih na vecni ‘Hvala,
samo gledam’.

Naslednje delo je lep in pregleden tekst
Mitje Velikonje, Dom in svet, o nacionaliz-
mih, nacionalni drZavi in pomenu, ki ga ima
kultura za njun nastanck in ohranjanje.
Potrebno se je le spomniti, kolikSen pomen
je imela v preteklosti slovenska kultura za
slovenski nacionalizem in pa kakSno vlogo
je odigrala pri nastanku nacionalne drzave,
pa takoj uvidimo, da je njegovo besedilo eno
od osrednjih v zborniku. Avtorja lahko
pohvalimo predvsem zaradi uvodnega dela,
kjer bralca seznanja s temeljnimi pojmi,
konca pa z razpravo o dilemi, oziroma obe-
tih za prihodnost, ki naj bi jih imela nacional-
na kultura: od izbire ali-ali k principu in-in.

Pa smo konc¢no priromali do teksta, ki bi
moral v zborniku Cooltura nastopati pred
vsemi tistimi teksti, ki v jedru argumentacije
prisegajo na princip reprezentacije. Gre za
tekst Hanno Hardta Vizualna kultura v kul-
turnih Studijah. Hardtov tekst ponuja raz-
miSljanje o temeljnih konceptih, v katere je
mogoce ujeti fenomene vizualne kulture na
ozadju zgodovinskega procesa ustvarjanja
druzbenih in kulturnih pomenov. Ce lahko
re¢emo, da je moderna kultura odvisna od
Cesa, potem je prav gotovo odvisna od cele
vrste vizualnih oblik komunikacije: od foto-
grafije, filma, televizije in zadnje Casc vse
bolj tudi od delovanja racunalnidkih ckra-
nov. Identiteta ni le stvar izre¢enega, ampak
tudi vizualnega sporazumevanja z okolico.
Kljub temu, da ne sporocate vizualno, Se
vedno lahko obstajate, ste pa nedvomno na
samem robu moderne kulture. Kar ponuja
Hardt, je radikalni konstruktivizem, zavit v
plas¢ semiotike.

Zadnji tekst pa je prilezel iz tiskalnika
Franca Trcka, gre pa za delo z naslovom
Kiberkulture - k novim ekonomijam obdaro-
vanja. Kiberkulture in kiberprostor so rela-
tivno nov pojav, pa¢ v skladu z razvojem
racunalnike tehnologije, ki je potrebna za

njen nastanck in ohranjanje. Tréek ponuja
jasnc opredelitve temeljnih pojmov, razpra-
vo o dveh tokovih v zgodovini kiberkulture
(kiberpank versus kibersubkultura), mozno-
sti preigravanja identitete v medmreZju pa si
lahko ogledate tudi na franci.tercek.wasarre-
sted.com. Konc¢a pa v dobrem starem slogu
Marcela Maussa, ko spregovori o kiberpro-
storu kot o novih praksah ckononije obdaro-
vanja. Generalizirana izmenjava, z moznost-
jo dostopa do podatkov, kopiranja, kolaZira-
nja, ponujanja in podobno, raznovrstnih
informacij vdira v tradicionalna razmerja
med avtorjem in kulturnim potro§nikom in
postavlja predstave o avtorskih pravicah v
nove druzbene in kulturne okvire.

Prinasa pa zbornik Cooltura tudi tri pre-
vode, ne ravno tistih del, ki jih na policah
druzbosloveev najdemo pod opredelitvijo
klasiki socioloske teorije. Gre 7za tekste
Malcolma Barnarda Moda kot komunikaci-
ja (iz. 1996, prevod N. Velikonja), Tobyja
Millerja in Aleca McHoula Sport v popularni
kulturi in vsakdanjem Zivljenju (iz. 1998,
prevod B. Saver) in Horacea Newcomba in
Paula M. Hirscha Televizija kot kulturni
fenomen (iz. 1981, prevod A. Pinter).
Nedvomno je slednji Ze postal klasika, med-
tem ko prvi dve besedili Sele ¢akata na to,
kak$no mesto jima bo odredila druzboslov-
na zgodovina. Prevajalsko delo N. Velikonje
in A. Pintarja lahko ocenimo kvecjemu z
oznako zelo dobro, medtem ko je imel tretji
prevajalec v rokah nekoliko manj spretno
pero. Morda gre za njegov prvi prevod, a o
tem na Zalost ne vemo ni¢. Vemo pa, da si
spodrsljaja na strani 278, ko ‘We cleaned up
in the Gulf War... (v originalu str. 88) preva-
ja kot ‘Pokazali smo jim zobe med deset-
dnevno vojno.., kljub njegovi tihi predpo-
stavki, da ne gre za (pre)velike spremembe
v vsehinskem smislu, ne bi smel privosciti.

Ko na koncu poskusamo pod ¢rto sesteti
odlike in slabosti Coolture, hitro uvidimo,
da gre sicer za dostojen izdelek, ki pa bi
lahko bil §¢ precej boljsi, ¢e bi uredniski del
projekta nekoliko ve¢ napora vloZil v uskla-
jevanje dela avtorjev. Moti nas predvsem to,
da delo ne odraza dovolj svoje ucbeniske
narave, kar nas na trenutke privede Ze tako
dale¢, da v njem prej vidimo zbornik avtor-
skih tekstov, kakor pa tekst, ki bi bil primar-
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no namenjen Studentom. Resda je pohval-
no, da so uredniku na koncu knjige dodali
Se zbirko najpomembnejsih pojmov in
klju¢nih besed, kar nedvomno povprecne-
mu Studentu ali Studentki olajSa branje tek-
stov. A vprasati se je potrebno, zakaj sploh
postavljati zbirko na konec knjige, ali ne bi
bilo bolje, ¢e bi bili klju¢ni pojmi opredelje-
ni, in marsikje tudi resni¢no so, v tekstu
samem, torej tam, kjer jih bralec najbolj
potrebuje? No, naj bo Ze tako ali drugace,
nenazadnje bodo verjetno prav Studenti
tisti, ki bodo ob prebiranju ucbenika prej ali
slej ugotovili, da je temu primeru ustrezno
obnadanje v skladu s pregovorom: ‘Bolje
drzi ga, nego lovi gal’

Marusa PUSNIK

Sandra Basi¢ Hrvatin in Marko Milosavljevi¢
Medijska politika v Sloveniji v devetdesetih:
regulacija, privatizacija, koncentracija in
komercializacija medijev

Mirovni in§titut, Ljubljana 2001, str. 60,
2.500,00 SIT (ISBN 961-6403-45-1)

Politi¢nockonomski pristopi k medijem,
iz zornega kota katerih izhajata tudi avtorja
knjige pri analizi medijskega trga in medij-
ske politike v Sloveniji, so v svetu dokaj uve-
ljavljeni in imajo razvit teoretsko-analiti¢ni
aparat, medtem ko so v Sloveniji politicnoe-
konomske analize medijev v zadnjem casu
prej izjema. Knjiga S. BaSi¢ Hrvatin in M.
Milosavljevica je zatorej svojevrstno poZivi-
lo za medijske in komunikacijske Studije na
Slovenskem, a vendar njun pristop zgresi v
tem, da se¢ avtorja tako vztrajno, brez kakrs-
negakoli teoretskega ogrodja in zgolj na
osnovi mnozice podatkov, oklepata poeno-
stavljenega konceptualiziranja odnosov v
druzbi, kot da obstaja pescica posamezni-
kov, ki zavestno razpolaga z druZbeno
modjo.

Knjiga je razdeljena na trinajst poglavij, ki
pripovedujejo zgodbo o preoblikovanju
¢asopisnih in ‘radiodifuznih’ medijev na
Slovenskem pod pritiski komercializacije in
(de)regulacije. Avtorja raziSceta, kaksSne
spremembe so mediji doZivljali v devetdese-
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tih letih, ko se je spreminjal politi¢ni sistem
in sc je oblikovalo tudi specifticno ckonom-
sko okolje. Kot glavne znacilnosti in spre-
membe, s katerimi se v knjigi ukvarjata avto-
rja, nastejeta privatizacijo medijev in s tem
povezano medijsko koncentracijo, verizno
lastninjenje in komercializacijo, poskuse
politicnega ustanavljanja novih casopisov
(Slovenec, Republika), preoblikovanje javne
televizije, pojav komercialne televizije in
radijskih postaj, sprejemanje medijske zako-
nodaje oz. mla¢no vlogo drzave pri definira-
nju medijske politike. Avtorja ugotavljata, da
do vecjega vdora tujega kapitala v medije na
Slovenskem ni prislo, so se pa medijske
institucije tudi s pomocjo drZavne nezain-
teresiranosti za regulacijo te sfere kopicile v
rokah pescice domacih lastnikov. Drzava bi
morala, po njunem mnenju, 7 jasno zacrta-
no medijsko politiko regulirati ekonomsko
vprasanje glede omejevanja lastnine, saj se
zaradi pomanjkanja drzavnih interesov nad-
zora nad lastninjenjem medijev lahko zama-
je pluralnost vschine, hkrati pa taki politi¢ni
prevzemi vplivajo tudi na urednisko politi-
ko in na-delo novinarjev, saj s¢ bojijo moc-
nih lastnikov, ki jih lahko odpustijo ali pre-
mestijo “na ‘neSkodljiva’ delovna mesta”
(str. 47). Ceprav je s pojavom novih komer-
cialnih televizijskih in radijskih postaj na
medijskem prizoriS¢u priSlo do zunanjega
pluralizma (novi kanali), pa sc ni “vzpostavil
tudi nov notranji pluralizem, torej plurali-
zem vsebin” (str. 55). S. Basi¢ Hrvatin in M.
Milosavljevi¢ se zatorej zavzemata za ucin-
kovit drZzavni nadzor in za transparentnost
lastniStva, ki naj bi zagotovila tudi plural-
nost, raznovrstnost in svobodo medijev.
Avtorja razumeta delovanje ideologije in
oblastne odnose kot odvisne zgolj od nckaj
vplivnih posameznikov, ki v rokah drZijo
vse niti. Ravno zaradi takega pojmovanja
oblastnih odnosov v druZbi pa je potrebno
kriti¢no presoditi njune poenostavljene raz-
lage, da sta obstojece stanje v medijski sferi
in razdelitev moc¢i v druzbi zgolj posledici
lastniSke sestave medijev. Ob prebiranju
knjige se zdi, da je tak$na obravnava medij-
skega trga in medijske politike v Sloveniji
posredno tudi poskus kritike kapitalisticnih
druzbenih odnosov in jo zato lahko uvrsca-
mo med kriti¢noteoretske, a ko naredimo ta



korak, naletimo na tezavo. Politi¢no-
ckonomske pristope, iz katerih izhajata tudi
avtorja knjige, lahko uvrstimo med nasled-
nike kriti¢ne teorije, saj se z ideologijo na
prestolu in z Marxom kot idejnim ocetom
ukvarjajo s kritiko oblastnih odnosov v
druzbi. Vendar prav kriti¢noteoretski pristo-
pi, ki se rojevajo dandanes (npr. na nemskih
tlch vzhajajoca in radikalno kriti¢na skupi-
na Krisis), opozarjajo, da so poleg nekaterih
postmodernisti¢nih pristopov, ki so v pre-
obremenjenosti s tekstualnimi/kulturnimi
elementi popolnoma pozabili na oblastne
odnose v druzbi, najvec¢ Skode kriti¢ni teori-
ji naredile tiste politicnockonomske Sole, ki
50 na piedestal postavljale le Marxovo vred-
nostno imanentno razredno stalis¢e. In
prav v tem ti¢i srz problema s knjigo, saj ji
lahko ocitamo ta skrajSan razredno-sociolo-
Ski moment. Namre¢, takSen politicnocko-
nomski pristop k medijem krepi le tisti del
Marxa, ki poudarja determinirajoc¢o vlogo
(ckonomske) baze in poenostavlja odnose
moci v druzbi zgolj na eno dimenzijo, tj. na
ckonomsko moc¢ - na tiste, ki posedujcjo
medije, saj je vednost, ki kroZi prek medijey,
ve¢inoma v njihovem interesu. Ali kot pripo-
minjata avtorja, se medijski kapital koncen-
trira v rokah nckaj lastnikov, zaradi Cesar
prihaja tudi do upada raznovrstnosti medij-
skih vsebin in do prevlade komercialno
uspesnih ter nizkokvalitetnih programoy, tj.
lahkotnih, slabih, tabloidnih, amerikanizira-
nih popularnih vsebin (str. 49-58).
Nasprotno pa Marxa v kontekstu teorij, ki
posredno izhajajo iz njegove vrednostne
kritike in kritike fetiSizma, nadgrajujejo in
prehajajo njegov ckonomski determinizem;
ideologija ni ve¢ stvar pescice ekonomsko
vplivnih posameznikov, ampak oblastni
odnosi postancjo stvar  prevladujocih
diskurzov v druzbi. Ze Gramsci sc je na
zaCetku prejSnjega stoletja z elaboracijo
koncepta hegemonije kot aktivnega kon-
senza zoperstavil ckonomicisti¢nim  inter-
pretacijam druZbene modi in ideoloske
zavesti. Althusser je kasneje s konceptualiza-
cijo ideoloske interpelacije individuumov v
subjekte postavil kategorijo subjekta kot
konstitutivno za delovanje ideologije.
Foucault pa je s formulacijo diskurza oziro-
ma mreZe oblasti-vednosti dokon¢no prese-

kal 7 ckonomizmom in z dojemanjem moci
v kategorijah institucionaliziranih in perso-
naliziranih nosilcev oblasti, saj iz oblastnih
odnosov po Foucaultu pa¢ ni mogoce izsto-
piti. Oblast tako ni nekaj, kar nekdo nacrtno
izvaja, in ne deluje piramidalno od zgoraj
navzdol, ampak je v druzbi razpriena, skrita
na tako vidnih mestih, da jo je zelo tezko
razpoznati. Ideologija namre¢ ni le stvar
nosilcev oblasti, v perspektivi pristopa S.
BaSi¢ Hrvatin in M. Milosavljevic¢a pa je
oblast namerna in nacrtna praksa tistih, ki
imajo ekonomski kapital in ki naj bi zaradi
svojih interesov neposredno in zavestno
‘manipulirali’ z novinarji. Tak§na konceptua-
lizacija je skrajno problemati¢na, saj avtorja
medijske lastnike Ze vnaprej predpostavita
kot druzbene nosilce oblasti, novinarje pa
potemtakem implicitno vzpostavljata kot
tiste, ki so zungj diskurzivnih reZimov in
oblastnih odnosov. V analizo torej vstopita 7
7e definiranimi Ideologi oziroma zgrajeni-
mi subjckti - oblastnisSkimi lastniki in zatira-
nimi novinarji. Novinarjem posredno pripi-
Seta nedolZnost in nemod, saj naj bi obstaja-
le jasne teznje lastnikov (npr. politi¢ni pre-
vzem medijev), ki si Zelijo pridobiti tako
dobicek kot (politicno) moc¢ nad ljud-
mi/novinarji (str. 32-47; Se poscbej str. 43, ko
govorita o oblikah vplivanja lastnika na
medijske delavee). Delovanje takega poeno-
stavljenega modela oblasti v druZbi na
nekem drugem mestu cksplicitno razlaga
tudi Milosavljevié: “Po drugi strani je marsi-
katerega novinarja strah prav prevelike
modi in vpliva lastnikov (strah, ki se je za
upravicenega izkazal v primeru Nove KBM
in njene lastniSke ter upravljalske prisotno-
sti v Veceru) /.../” (Milosavljevic, 2002: 12).
Ta model pozablja, da ckonomski odnosi
niso nujno najpomembnejsa ali celo edina
sfera reproduciranja oblastnih mehanizmov
in da tudi novinarji reproducirajo kapitali-
sti¢na razmerja, vendar ne zgolj zaradi stra-
hu pred lastniki, ampak zato, ker so vpleteni
v reprodukcijo odnosov oblasti prek Zurna-
listi¢nega diskurza in tekstov, ki jih proizva-
jajo. Take analize tudi spregledajo, da je
vsak casopis politi¢ni projekt, ¢etudi za njim
ne stojijo jasni politicni interesi strank ali
interesi kapitala, pri ¢emer ostancjo spre-
gledane Stevilne neenakosti v druZbi in kse-
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nofobni diskurzi, ki jih dandanes v veliki
meri reproducirajo prav novicarski delavei.
Oblast je potemtakem bolj u¢inek prevladu-
joc¢ih diskurzov, ki jih nekriti¢no reproduci-
rajo tudi medijski delavei, kot pa ucinek
neposrednega in nacrtnega vpliva kapitala,
uteleSenega v maloStevilnih  medijskih
mogotcih, kot predlagata avtorja knjige.
Prav v zatrjevanju, da so novinarji zZrtve zaro-
te medijskih lastnikov, ti¢i velika nevarnost,
saj je s tem popolnoma opravi¢eno kakrs-
nokoli delo novinarjev, s tem so reSeni tudi
odgovornosti, ki je preneSena na kapital.
Tak$no neteoretsko razumevanje ideologije
ne uspe pojasniti, kako oblast v druzbi delu-
je, zaradi izlo¢evanja novinarjev iz druZbe-
nega prostora pa jih tudi ne uspe videti kot
del diskurzivnih rezimov, ki v veliki meri
pravzaprav reproducirajo popularne mito-
logije. Tak3en ‘znanstveni’ paternalisti¢ni
zas¢itniski odnos, kot ga avtorja razvijata do
novinarjev, ne more biti ni¢ boljsi ali manj
ideoloski od tistega odnosa med novinar-
ji/vladanimi in lastniki/vladajocimi, ki ga
kot problemati¢nega predstavita sama.

V knjigi bode v od¢i tudi to, da se avtorja v
razvijanju argumentacije zelo pogosto skli-
cujeta na zurnalisti¢ni glas in ga transformi-
rata v strokovno-znanstveni diskurz. Tako
na primer zacneta razpredati doloc¢eno
misel, kar bralca/ko zaradi predpostavljene
znanstvenosti dela navede na pricakovanje,
da bo stvar problematizirana, argumentira-
na, kriticno in teoretsko utemeljena, a nato
avtorja ponudita le citate novinarjev. S taks-
no argumentacijo se znanstvena monografi-
ja ne bi smela zadovoljiti, povrh vsega pa
bralec/ka lahko opazi, da pogosto sploh ne
gre za preverjene informacije, ampak za
novinarjeve $pekulacije, predvidevanja in
ugibanja. Navedimo le dva primera: ko se
avtorja vprasata, ali so krSeni ¢leni zakona o
javnih glasilih ob koncentraciji medijskega
kapitala oziroma, ali prihaja do politi¢nih
prevzemov pod krinko donosnosti medijev.
Namesto da bi avtorja to argumentirala in
tcoretsko podkrepila, ker je to pravzaprav
rdeca nit njune knjige, navedeta zgolj izjave
novinarjev oziroma drugih drZzavnih uradni-
kov, ki jih povzemajo novinarji iz
Gospodarskega  vestnika, Financ in
Dnevnika, ne da bi te izjave postavila v §irsi
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kontekst (str. 37 in 45). Ce bi Ze razvijali tak-
Sen nacin argumentacije, bi morali izjave
novinarjev kriticno reflektirati, ne pa jih le
nekriti¢no prenasati v besedilo. Zahtevnejsi
bralci/ke, ki jim je knjiga navsezadnje name-
njena, se s takim videzom znanstvenosti,
kjer novinarski glas prevzema funkcijo
objektivirane strokovno-znanstvene argu-
mentacije, nikakor ne morejo zadovoljiti.
Kljub omenjenim slabostim, pa sta v knji-
gi pohvale vredna nabor aktualnih informa-
cij o lastniski sestavi medijev in ilustrativna
rekonstrukcija dogajanja na medijskem trgu
v zadnjih desetih letih v Sloveniji. Knjiga, ki
bo bralce/ke ocarala tudi z jasnostjo besedi-
la in podrobnostjo opisanega dogajanja, bo
tako marsikomu olajSala brskanje po arhi-
vih, knjiznicah in prihranila marsikakSen
intervju z ljudmi, ki so bili kakorkoli vplete-
ni v dogajanje na medijskem podrocju.
Zbrani podatki - ki pa knjigi lahko nadenejo
kvedjemu pecat strokovnosti - so lahko zelo
koristni za strokovne in znanstvene javnosti,
saj jim lahko priskrbijo informacije o cko-
nomsko-histori¢cnem kontekstu medijev v
Sloveniji in tako sluZijo kot izvrstno gradivo
za raznovrstne teoreti¢ne izpeljave in anali-
ze medijev. Kljub temu da so rezultati razis-
kovalnega dela S. BaSi¢ Hrvatin in M.
Milosavljevica ve¢ kot dobrodosli za debato
o slovenskem medijskem prostoru, je treba
opozoriti, da zgolj mnostvo zbranih poda-
tkov ne zadostuje za razumevanje dogajanja
v medijski sferi, ¢e jih ne umestimo v teoret-
ski kontekst. Tako je njuno neposredno
povezovanje lastniskih razmerij do medijev
in oblastnih struktur metodolosko in episte-
molosko problemati¢no, saj zgolj iz cvi-
denc/zbranih podatkov izpeljujeta dokaze
o delovanju moci, ne da bi to delovanje
modianalizirala s teoretskim aparatom. Prav
teorija bi jima lahko omogocila analizo kon-
kretnih praks, s ¢imer bi lahko razvila aparat
za povezavo nabranih podatkov z dejan-
skim stanjem in dogajanjem v medijskem
prostoru. Avtorja tako preve¢ brezkompro-
misno vleceta zakljucke iz navidezne jasno-
sti stvari, ki pa se ob bolj preciznem episte-
moloskem premisleku predstavljenega kon-
ceptualiziranja odnosov moci v druzbi sesu-
je. Medijska politika v Sloveniji v devetdese-
tih sicer lahko pripomore k razumevanju



makrostrukture oblastnih  odnosov, ko
natan¢no preis¢e ckonomsko in politicno
makrostrukturo delovanja medijev.
Vsekakor pa za razumevanje delovanja
oblastnih mehanizmov in reproduciranja
struktur gospostva v medijskem polju tak
makrokontekst ni zadosten. Prikljuciti mu je
potrebno Se tehnike mikropoliti¢nih strate-
gij, v objemu katerih stece interakeija med
potrosniki in medijskimi teksti, ko se ob
proizvodnji in potrosnji (najsibo celo ameri-
kaniziranih ali nizkokvalitetnih) tekstov tvo-
rijo pomeni. Kritika trdno zasidranih druz-
benih razmerij v medijski druzbi potemta-
kem ne more vznikniti niti iz kulturno/tek-
stualno deterministicnih - pristopov niti iz
ckonomsko deterministi¢nih - pristopov
politicne ckonomije, na katere priscgata
avtorja. Sele preplet preiskovanja obch
ravni delovanja medijev lahko pripelje do
razgrnitve rezima oblasti ali celo do subver-
tiranja obstojecih druZzbenih odnosov in Ste-
vilnih samoumevnosti v medijski kulturi. To
pa S. Basi¢ Hrvatin in M. Milosavljevicu ob
poskusu iskanja vzrokov za obstojece stanje
v lastninskih odnosih do medijev in valjenja
krivde na kapital - ko posredno iS¢eta krivee
za obstojece druzbene odnose (za tovrstno
novinarstvo in medijsko produkcijo) v last-
nikih medijev - ne uspeva najbolje, saj
oblastnih razmerij §¢ tako precizne analize
lastniske sestave in natancni popisi deleZev
ne morejo ugledati.

LITERATURA

Milosavljevi¢, Marko (2002): Novinarski
kodeks: Se vedno mo¢ brez odgovornosti?
Delo/Sobotna priloga, 2. 11. 2002, str. 11-12.

Marusa Pusnik

Ksenija H. Vidmar (ur.)

Zenski Zanri: spol in mnoZiéno obginstvo v
sodobni kulturi. Zbornik besedil medijskih
Studijev in feministi¢ne teorije

ISH - Fakulteta za podiplomski humanistic¢-
ni Studij, Ljubljana 2001, str. 482, 5.000 SIT
(ISBN 961-6192-21-3)

Prebirajo¢ svojo najljubSo romanco s
kuhinjsko krpo v roki, bralka zablesti v pri-
mejno ljubljeni glavni junakinji. V solzavem
poziranju soap oper, ki postajajo del toka
gledalkinega Zivljenja, s prijateljicami zane-
senjasko opravlja lik zlovesce sprijenke. Ob
lahkotnem prelistavanju revij o modi, karie-
ri, urcjanju doma se bralke kljub nerganju
Stevilnih kritikov, akademikov (in celo last-
nih mo7!) zatekajo v univerzum popularnih
kulturnih podob, ki se tako tihotapijo v nji-
hove najintimnejSe koticke... V- podobnem
slogu Ksenija H. Vidmar, ki je izbrala in ure-
dila teoretska besedila s podroc¢ja Zenskih
7anrov in 7zenskih obcinstev, uvodoma
napove tematiko.

Natanko v seciranju vsakdanjih (mikro)
praks in popularnih kulturnih tekstov se
kaze vrednost izbranih teoretskih besedil, ki
poskudajo vsako iz svojega zornega kota
dekonstruirati Zenske tekste in samoumev-
ne Zenske prakse ter Zelje. Potemtakem
denaturalizirajo patriarhalne kode, ki Zen-
sko umescajo na pozicijo soCutne matere,
skrbnice in (gospodinjske) pomocnice ter ji
odrejajo prostor zaschbnega. V. zacetnem
odseku K.H. Vidmar, ki je Studijsko in aka-
demsko zorela tudi pod mentorstvom Laure
Mulvey (njen, v zborniku objavljen, tekst
Vizualno ugodje in pripovedni film je para-
digmati¢en na podrocju feministicnih film-
skih studij), predstavi, da je osnovni meha-
nizem teh popularnih kulturnih podob ide-
ologija. Gre torej za prostor reproduciranja
ideologije, v katerem se kot konzumenti (ali
producenti) teh podob vselej gibljemo.
Vrednost zbornika zatorej nile v tem, da pri-
nada klasicna teoretska besedila o Zenskih
yanrih in ob¢instvih v slovenskem prevodu
in da na plan akademskega zanimanja pri-
tegne tematike, ki jih pod krinko njihove tri-
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vialnosti in puhle banalnosti hegemone
paradigme pogosto pomedejo pod prepro-
go, ampak so izbrana besedila tudi opom-
nik na kriticni potencial medijskih in
nasploh kulturnih Studijev. Britanske kultur-
ne Studije in predvsem (feministi¢ne) film-
ske Studije, ki so se formirale okrog revije
Screen - v sedemdesetih letih 20. stoletja
vodilna britanska revija za filmsko teorijo -
predstavljajo jedro kritike, ki zacne slabeti s
pojavom ectnografije oz. analize obc¢instev v
osemdesctih letih. Besedila v zborniku
predstavljajo oba pristopa k analizi Zenskih
tekstov, bolj poststrukturalisticnega, ki se
primarno osredotoci na analizo medijskih
tekstov in na to, kako nas teksti postavljajo v
vloge bralcey, in etnografskega, ki pozor-
nost preusmeri na rabe in konzumpcije tek-
stov v druzbeno-zgodovinskih kontekstih.
Kljub temu da se je prvemu pristopu ocita-
lo, da medijske tekste obravnava v izolaciji,
ne da bi uposteval §irsi kontekst in konkret-
nega bralca, kaj ta s tekstom pocne, pa se
zdi ocitek tega pristopa bolj etnografsko
usmerjenim Studijam obcinstev popolnoma
utemeljen, ko pravi, da etnografi v ozadje
potiskajo vprasanje, kako bralke sodelujejo
pri reprodukciji ideologije, tj. svoje
podrejene vloge. Zbornik potemtakem ni le
prispevek k analizi Zenskih Zanrov, ampak
predstavlja tudi poziv k vrnitvi medijskih
Studijev na kriticno pozicijo, saj pripravlja
tla za razvoj analize Zenskega obcinstva, pri
¢emer druzbeno-zgodovinske kontekste
obravnava kot konstitutivne tvorce pomena
ob nenchnem upostevanju vlioge tekstov in
zenskih obcinstev pri reproduciranju hege-
monih diskurzov.

Stirinajst besedil v zborniku je tematsko
strukturiranih v $tiri poglavja. Prvi sklop
besedil definira znacilnosti in strukturo Zen-
skih zanrov, sledi poglavje o televiziji in Zen-
skih Zanrih s poudarkom na soap operi, nato
poglavje o filmu/filmski melodrami in naza-
dnje 3¢ poglavje o Zenskih revijah in ljube-
zenskem romanu. V uvodnem poglavju K.H.
Vidmar bralce oboroZi s temeljnimi koncep-
ti za nadaljnje branje, saj predstavi vse od
psihoanaliti¢nih do socioloskih koncepcij
spola in spolnosti. Ugotavlja, da se je resnej-
Sa obravnava Zenske kulture zacela Scle v
sedemdesetih letih 20. stoletja, nakar sta se
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rodila tudi pojma Zenskih Zanrov in Zenske-
ga ob¢instva. Zenski Zanr definira kot kultur-
no formo in kot industrijsko kategorijo, ki je
neke vrste konsenzualni pakt med industrijo
in gledalci. Ce si sposodimo Foucaulta, je
Zanr svojevrstna oblika nadzora, ki predpo-
stavlja obcinstva dolo¢enega Zanra in jih
tako pozicionira kot spolne subjekte. Po
K.H. Vidmar si moramo v medijskih Studijah
potemtakem prizadevati za “radikalno kriti-
ko delovanja patriarhalnih kulturnih meha-
nizmov v mnozi¢ni kulturi” (str. 23), kar
urednici zbornika pomeni obrat nazaj k fou-
caultovski analizi in parado v post-etnograf-
ske in post-kulturoloske analize Zenskega
obcinstva.

Na zacetku zbornika ¢lanek Annete Kuhn
odpre vpraSanje konstitucije spolnih sub-
jektov, okrog katerega se vrti ves zbornik.
Kli¢e po jasnem razcepu v obravnavi kon-
ceptov obcinstva in gledalca/subjekta, se
pravi gledalke kot druzbenega subjekta in
gledalke kot diskurzivnega subjekta, ko raz-
miSljamo o “popularnih ‘ginckocentri¢nih’
formah, kot sta soap opera in melodrama”
(str. 51). Na podrocju psihoanaliti¢nih film-
skih  teorij  reprezentativni  Clanek
Screenovke Laure Mulvey uporablja psiho-
analiticni model spolne konstitucije subjek-
ta kot politi¢no orozje. Ko analizira uZitke,
ki jih nudi hollywoodski klasi¢ni film, L.
Mulvey ugotavlja, da ti teksti gledalcu
ponudijo le dve moZnosti za identifikacijo -
aktivno/mosko vlogo in pasivno/Zensko
vlogo. Zenske v mainstream filmih konoti-
rajo biti-gledan-ost (to-be-looked-at-ness),
saj je Zenska zgolj objekt, subjektna pozici-
ja je vselej definirana kot moska. V naspro-
tju z L. Mulvey, po kateri gledal¢eva identifi-
kacija z glavnim moskim likom gledalca
vpisuje kot predstavnika oblasti, pa Tania
Modleski zatrjuje, da soap opere konstrui-
rajo Zenske subjektne pozicije, saj mnogo-
tera identifikacija v soap operi gledalca
oropa oblasti, ko mu ponuja Stevilne jaze.
Gledalke se prek identifikacije z likom spri-
jenke konstituirajo kot njeno nasprotje, kot
idealna mati. To pa predstavlja ventil za
Jensko jezo, ki kaze na gledalkin upor
patriarhalnemu redu, saj si gledalka ob gle-
danju soap oper pridobi nadzor nad svojo
7ensko pasivnostjo. Po drugi strani pa



Judith Butler pokaZe na imitativno struktu-
ro spola samega, saj bralka ne obstaja zunaj
7anra kot industrijske forme. Zenski tekst
prek ponujanja uzitkov napaja zenske fan-
tazije, ko omogoca, da se gledalci vracajo k
tem tekstom, in tako prek razlike ter pona-
vljanja konstituira spolne subjekte.
Besedilo Janice Radway je predstavnik
ctnografsko orientiranih analiz, katerih
focus loci je bolj kot, kaj tekst naredi z bral-
kami, to, kaj bralke naredijo s teksti. Ko ana-
lizira skupnost Zenskih bralk ljubezenskih
romanov, J. Radway ugotavlja, da bralke
sprevracajo tekste z dejanjem branja, ko
pobegnejo vsakdanjim opravilom in emoci-
onalnemu ministriranju mozu in otrokom,
hkrati pa jih lahko tudi poucijo o znanju iz
romanc. Praksa branja je tako domicil rezi-
stence, saj se bralke z zavestnim prekinja-
njem cikla gospodinjskih opravil upirajo
patriarhalnim kodom. Etnografsko orienti-
rana je tudi Studija analize pisem ljubiteljev
Dallasa, v kateri Ien Ang ugotavlja, da je za
zaznavanje Dallasa na melodramaticen
nacin potrebna doloc¢ena kulturna orienta-
so v nasi kulturi zaradi privzgojenosti bolj
kompetentne Zenske. Trdi, da je uZivanje
povezano ne le s tekstom (nenchno odtego-
vanje konca, vizualni glamur itn.), ampak
tudi z nac¢inom, kako gledalci berejo tekst z
dolo¢enih polozajev, kar Zenskam daje
zaCasno druzbeno moc. Podobno ugotavlja
tudi Mary E. Brown, ki prek analize pogovo-
rov.med oboZevalkami soap opere in z
naslonitvijo na Hallov koncept opozicijskih
branj ter na bourdicujevsko govorico kul-
turnega kapitala razvije teorijo rezistence.
Gledalkino prenasanje likov in sveta soap
opere v njeno vsakdanje Zivljenje predstav-
lia politicno dejanje, saj s¢ Zenska prek
upora patriarhalnim kodom vpisuje kot sub-
jekt 7 druzbeno modjo. Omenjenc etnograf-
ske konceptualizacije Zenskega obcinstva in
rezisten¢nih branj s perspektive kriticnih
teoreticark zaznamuje Sibka tocka, in sicer
njihova obravnava subjektov, na kar opoza-
rja tudi urednica zbornika. Avtorice teh kon-
ceptualizacij namre¢ predpostavijo obstoj
subjekta, kot da spolni subjekt obstaja 7e¢
vnaprej, in spregledajo razseznosti konstitu-
cije subjekta prek diskurzivnih praks, ki gle-

dalke Scle vpisujejo na pozicije spolnih sub-
jektov.

V zborniku je poleg dobrih in domiselnih
prevodov, ki so pomemben prispevek k raz-
vijanju teoretskega izrazja na podrocju
medijskih Studijev (prevajali so studenti/ke
Oddelka za sociologijo Filozofske fakulte-
te), vredna pohvale tudi Terminologka
opomba k prevodom izpod peresa JoZeta
Vogrinca, ki ponuja razlago za prevode
nckaterih temeljnih teoretskih izrazov, ki
konstituirajo polje analize Zenskih Zanrov.
Kljub iz¢rpni predstavitvi klasi¢nih refe-
renc, pa se zbornik nekaterih tematik, ki so
v srediS¢u pozornosti sodobnih medijskih
Studij, ne loteva. Tako na primer v knjigi
manjka teoretskih in kriti¢nih analiz vloge
globalne kulture ali vloge tchnologij pri
konstruiranju spolne identitete dandanes.
Prav tako pogresamo problematiko, obdela-
no v nekaterih sodobnejsih ¢lankih o kon-
stituciji bralca kot spolnega subjekta prek
npr. pogovornih oddaj (talk show), modnih
revij itn. Predvsem pa tudi teoretsko-anali-
ticnega razglabljanja o tem, kako se melo-
dramati¢no kot strukturna matrica Zenskih
7anrov tihotapi in premesca v druge, tudi
bolj moske Zanre, v katerih je bila do nedav-
na nepredstavljiva (dokumentarni Zurnali-
zem, prenosi Sportnih tekem, akeijski ‘reali-
ty’ TV Sovi itn.).

In kaj lahko sklenemo o zborniku?
Navkljub omenjenim pomanijkljivostim, kla-
si¢ne reference v slovenskem prevodu pred-
stavljajo pomemben korak k teoretski in kri-
tiski obravnavi srecevanja Zenskih obcin-
stev in medijskih produktov v vsakdanjem
7ivljenju, zato bi bilo tla¢enje dodatnih
besedil v zbornik nesmiselno. Ze tako ali
tako bodo vnetemuy/i bralcu/ki zaradi slabSe
vezave in debeline knjige (predvsem teorij
in njihovih aplikacij na konkretne primere)
ostali v rokah posamicni listi, saj je poleg
tukaj predstavljenih v zborniku S¢ kopica
besedil. To pa so besedila Jane Feuer o Zen-
skem Zanru kot industrijski kategoriji za
nadzor produkta in obcinstev, Steva Neala o
clementih patosa v hollywoodskih melodra-
mah, Mary Ann Doanc o patosu in materin-
skem v melodramah tridesctih in Stiridese-
tih let, Linde Williams o melodrami Mildred
Picrce v konkretni zgodovinski situaciji Zen-
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skega obcinstva - drugi svetovni vojni,
Sandy Flitterman-Lewis o aplikaciji psiho-
analiticnega modela na film in televizijo (ta
je za film bolj dodelan), Ellen McCracken o
naslovnicah Zenskih revij ter pionirska etno-
grafska Studija Charlotte Brunsdon o Zen-
skih obcinstvih soap opere. Z interdiscipli-
narnim pristopom k obravnavi Zenske,
spola, spolnih razlik v medijski druzbi zbor-
nik zaobjame mnozico epistemoloSkih
izhodis¢ in konceptualnih shem filmske teo-
rije, psihoanalize, semiologije, televizijske
teorije, feministi¢ne teorije, kulturnih Studij,
literarne teorije, sociologije, antropologije.
Zbornik potemtakem ponuja trdna izhodis-
¢a tako medijskim in Zenskim Studijam, kot
lahko koristno razsiri polje vedenja ostalim
druzboslovcem/kam in humanistom/kam
ter odpre o¢i vsem tistim, ki Se niso uvideli,
da se najbolj krvave bitke - bitke za pomene
- bijejo v vsakdanjih Zivljenjih. A kljub temu
naj naStete moznosti razirjanja podrodja
proucevanja Zenskih Zanrov in obcinstev
vendarle ne ostanejo utopija, ampak naj
postancjo projekt nadaljevanja tega zborni-
ka. V upanju, da bo zbornik $e marsikoga
ocaral in mu nabrusil peruti za kriticen pri-
stop k trdo zasidranim samoumevnostim in
zdravorazumskim konceptom v medijski
druzbi, naj se trga knjiga, naj frcijo listi, ali
kot pravi K.H. Vidmar, naj za to mar tecejo
solze.

Alina ZUGEL]

Bernadette Casey, Neil Casey, Ben Calvert,
Liam French (ur.) in Justin Lewis
Television Studies: The Key Concepts
Routledge, London 2002, str. 304, $17,95
(ISBN: 0-415-17237-3)

Pri zalozbi Routledge so k obseZni zbirki
priro¢nikov, ki definirajo in problematizira-
jo klju¢ne koncepte Stevilnih akademskih
disciplin - od filozofije in izobraZevanja,
socialne in kulturne antropologije, poslova-
nja, jezika in lingvistike, popularne glasbe
itd. - dodali Se enega s podrocja televizije.
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V uvodu uredniki predstavljajo argumen-
te za nastanck priro¢nika. Televizijo oprede-
lijo kot izjemno pomembno, s3j je tako
rcko¢ vseprisotna in postaja prevladujoca
dejavnost v prostem ¢asu posameznikov,
kot taka pa ima klju¢no vlogo v vsakdanjem
zivljenju ljudi. Se ve¢, televizija naj bi bila
vec kot le izkuSnja gledanja. Po njihovem
mnenju zasluzi akademsko obdelavo in je
vredna raziskovanja. Menijo, da je zadnjih
dvajset let raziskovanja dokaz o televiziji kot
kulturnem fenomenu.

Po uvodnih stavkih avtorji podajo nekaj
nasvetov za uporabo. Posebej poudarjajo,
da knjiga, v kateri je sicer vec¢ kot 70 koncep-
tov, zloZenih po abecednem vrstnem redu,
ni slovar izrazov in tudi ni edini vodnik vse-
binc in meja Studijev televizije. Bralcu naj
sluzi kot zemljevid, kjer so oznacena podro-
¢ja, ki so bila odkrita, kdo jih je odkril in na
kakSen nacin so bila odkrita. Na prvi pogled
lahko dobimo napacen vtis, ko zagledamo
spisck abecedno zloZenih konceptov, kljub
temu, da nam taka organiziranost olajSa
iskanje. V nadaljevanju pa ugotovimo, da
gre za korektno predstavljene koncepte, ki
zacetnikom v preprostem jezikovnem slogu
priblizajo disciplino, poznavalcem pa navr-
7ejo Se kakSno dodatno referenco. Kot pra-
vijo avtorji sami, je knjiga namenjena temu,
da bralce napoti k drugim relevantnim
virom.

Pa si poglejmo nekatere koncepte iz
Television Studies. Eden izmed klju¢nih
konceptov Studija televizije je prav gotovo
koncept ob&instev. V samem naslovu se
beseda uporablja v mnozini, medtem ko je v
besedilu veckrat uporabliena v edninski
obliki. Zanimivo pa je, da ne sledi razlaga, ki
bi pojasnila razliko med rabo besede v
edninski obliki (obcinstvo, ang. audicnce)
in mnozinski obliki (ob¢instva, ang. audien-
ces), Ceprav v anglosaksonskem svetu raz-
prave na to temo obstajajo. Shaun Moores v
knjigi Interpreting Audiences' pojasnjuje,
da izvira beseda v mnoZinski obliki iz etno-
grafske tradicije raziskovanja medijev, ki
izpostavljajo razlicne kontekste, v katerih
poteka recepcija medijskih tekstov, in tudi
Stevilne pomene, ki jih mediji posredujejo.
Naturalizacija rabe v edninski obliki pa je

! Moores, Shaun (1993): Interpreting Audiences. London: Sage.



posledica kvantitativnega raziskovanja, ki
Zeli fiksirati nek objekt, in izhaja iz prodaje
obcinstev oglaSevalcem. Rezultat takega raz-
iskovanja pa naj bi bilo odkritje resni¢no
obstojecih ob¢instev. Gre torej za problema-
tiziranje na ravni dejansko - fiktivno.
Moores povzema Ien Ang, ki lo¢i med tele-
vizijskim obcinstvom kot diskurzivnim kon-
struktom in med druZbenim svetom dejan-
skih obcinstev. Omenja pa tudi pristop
Johna Hartleya, ki je dekonstruktiven. Pravi
namre¢, da ob¢instvo v noben primeru ne
more biti resni¢no in neodvisno od diskur-
zivne konstrukcije.  Avtorji - Television
Studies obcinstvo definirajo kot kategorijo,
ki predstavlja nekaj, cesar del gledalec,
poslusalec ali bralec medijskega teksta je,
vendar ga obcinstvo kot tako ne definira in
ne doloc¢a njegovega vedenja, kar je ena od
klju¢nih razlik med obc¢instvom in javnost-
jo. Te distinkcije v knjigi ne predstavijo, pa
bi bilo potrebno.

Ze pri predstavljanju koncepta obcinstev
naletimo na klju¢ne tradicije raziskovanja
medijev, ki so v nadaljevanju obravnavane
vsaka zase. Prva tradicija se nanasa na razis-
kovanje ucinkov, ki se ga najveckrat povezu-
je z raziskovanjem nasilja, in je prevladovala
v zgodnjih fazah raziskovanja televizije in
mnozi¢nih medijev. Zanjo sta znacilna dva
metodoloska pristopa, raziskava javnega
mnenja in psiholoski eksperiment. Tovrstne
raziskave so bile kmalu deleZne Stevilnih
kritik in pripeljale do drugih pristopov k
raziskovanju televizije. V 60. letih je sledila
tradicija t. i. agenda setting, katere temeljno
sporocilo je, da televizijski programi defini-
rajo tisto, o ¢emer se ljudje pogovarjajo in
razmiSljajo. Raziskovanje novic v povezavi z
javnim mnenjem je to tradicijo potrjevalo.
Hkrati s to tradicijo pa se je v 60. razvijala
tudi tradicija t. i. uses&gratifications razisko-
vanja, kot protiutez raziskovanju ucinkov,
ker slednje ni upostevalo vloge obcinstva
pri oblikovanju mnenja. Klju¢no vprasanje
raziskovalcev te tradicije ni bilo, kakSen uci-
nek imajo mediji na ljudi, temve¢, kaj ljudje
storijo s posredovanimi teksti. Vloga televi-
zijskega gledalca je bila percipirana kot
aktivna. Poleg demografskih znacilnosti
dobijo pomen tudi vzorci medijske potros-
nje. V tem Casu se je zacel etnografski pri-

stop k raziskovanju. Avtorji Television
Studies poscbej izpostavijo dve kljucni kriti-
ki te tradicije. Prva je, da ne razlaga pomena
televizije pri oblikovanju potreb, in druga,
da sc gledalcem vseeno dodeljuje prevelika
mod. Tradicija, ki je vseeno ohranila idejo o
aktivni vlagi gledalcev so t. i. kulturne Studi-
je z modelom kodiranja in dckodiranja,
katerega temelj je semiologija. Klju¢na pred-
postavka te tradicije je, da sta produkcija in
potro$nja medijskih tekstov druzbeni pro-
ces, pri katerem se konstruira pomen. V
knjigi so predstavljene tri vrste dekodiranja.
V primeru, ko je interpretacija zelo podo-
bna predpostavkam in namenom tistega, ki
je sporocilo zakodiral, govorimo o preferira-
nem branju (preferred reading). Ce je bra-
lec sprejel nekatere pomene, drugih pa ne,
gre za branje s pogajanjem (negotiated rea-
ding). Ce pa je bralec razumel pomene, ven-
dar jih ni sprejel, gre za nasprotujoce branje
(oppositional reading). Ce ne gre za nobe-
no izmed teh vrst branja oz. da bralec ne
razume teksta v Zelenem referenénem okvi-
ru, potem gre za napacno dekodiranje.
Raziskovanje s tega vidika je definiralo ideo-
losko razmerje med proizvajalcem teksta,
tekstom in ob¢instvom. Poglejmo Se t. i. kul-
tivacijsko analizo, katere temeljna ideja je,
da je televizija kot prevladujodi pripovedo-
valec moc¢na ideolodka in simboli¢na sila v
sodobni druzbi. Tradicija temelji na trch
predpostavkah. Prvo predstavlja ugotovitey,
da so ucinki gledanja televizije bolj kom-
pleksni, kot se zdi, in da so predvsem dolgo-
ro¢ni. Druga predpostavka pravi, da se
uc¢inki televizije ne rezultirajo v konkretnih
dejanjih gledalcey, temvec da se udejanjajo
na simboli¢ni ravni. In nazadnje, da televizi-
ja vpliva na ohranjanje ali spreminjanje
druzbenega reda in ideoloskih sistemov.
Kultivacijska analiza odkriva povezanost
med koli¢ino gledanja in nacini, kako ljudje
gledajo na svet. Tudi te raziskave so nasle
zanimivo temo v nasilju. V. ZDA so na pri-
mer odkrili, da bolj ko ljudje gledajo progra-
me z veliko nasilja, tem bolj dojemajo svet
kot nevarnega, tujcc kot nezaupanja vredne
ljudi in podobno. Pri navajanju priporocene
literature za nadaljnje branje so se avtorji
odlocali predvsem za novejsa dela s podro-
a tradicij raziskovanja, medtem ko nekate-
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re avtorje klasike pogreSam, na primer pri
kultivacijski analizi Gerbnerja, pri kodiranju
in dekodiranju pa Eca.

Ko govorimo o vsebinah, ki jih posreduje-
jo, in nacinih, kako jih posredujejo, ne
moremo mimo koncepta teksta, ki predstav-
lja v primeru televizije televizijski program.
Gre za skupek znakov, ki so med scboj
povezani skladno s kodi in konvencijami,
ter kot taki generirajo pomen sporocila.
Avtorji poudarjajo Barthesovo ugotovitey,
da je posamezen tekst polisemicen, kar
pomeni, da nima enega samega pomena,
ampak ga lahko razli¢na obcinstva razlicno
interpretirajo.  Izpostavljajo  S¢  cno
pomembno znacilnost, ki jo ugotavlja
Baudrillard, da lahko gledalci razumejo
doloc¢en tekst v kontekstu s teksti v ostalih
medijih. Gre za t. i. intertckstualnost. Analiza
tekstov je vse skozi kljuénega pomena pri
raziskovanju televizije, vendar je tarca
nenchne kritike, ker zanemarja dejstva, kdo
je proizvedel dolocen tekst, pod kaksnimi
pogoji, predvsem pa, ker zanemarja obcin-
stvo, ki tekst bere.

Koncept reprezentacij je Studentom
medijskih Studij dobro znan, njihovo razis-
kovanje pa je pomembno za razumevanje
televizije. Navezuje se na ideji o predstavlja-
nju realnosti in ustvarjanju pomenov. Avtorji
poudarjajo razli¢ne pomene reprezentacije.
Razumemo jo lahko kot konstrukcijo,
ustvarjeno 7 medijskim tekstom. Karkoli
namre¢ vidimo na ckranu, je vedno zgolj
posredovanje resni¢nega sveta in ne resnic-
ni svet kot tak. Razumemo pa jo lahko tudi v
smislu, da so mediji nasi predstavniki.
Slednje je najveckrat povezano z raziskova-
njem stereotipov, s pozitivnimi ali 7 negativ-
nimi reprezentacijami doloc¢enih skupin s
strani medijev. Kasnejse raziskave se bolj
kot na stereotipe-osredotoc¢ajo na posredo-
vanje resni¢nosti oz. vprasanje, ali lahko ima
dolocen dogodek nek resnicen, pravi, fik-
sen pomen. Kot klju¢no referenco avtorji
navajajo Halla, ki ugotavlja, da realnost nima
fiksnega pomena, dokler ni reprezentirana.

Medijski teksti niso le skupek stavkov in
podob, temvec so stavki in podobe sistema-
ticno stukturirani in organizirani, ki kot taki
posredujejo  to¢no  doloen  pomen.
Govorimo o naraciji. Kaj naracija ni, avtorji
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Television Studies ilustrativno opisejo s pri-
merjavo z nakupovalnim spiskom, na kate-
rega lahko nanizamo vse potrebne dobrine,
ki jih moramo kupiti, lahko pa te dobrine
kategoriziramo (na primer najprej zelenja-
vo, nato mle¢ne izdelke), vendar vsaka od
nastetih dobrin, kljub kategorizaciji, stoji
sama zase in ni pomembno, na katerem
mestu se na spisku znajde. Pri naraciji je
mesto izjemno pomembno, saj doloca
pomen in logiko razvoja tega pomena.
Predstavljeni so tudi trije koraki hermenev-
ticnega kroga naracije po Barthesu: z ugan-
ko se vzpostavi interes (npr. kdo bo zma-
gal?), z zavlaCevanjem se tekst na nek nacin
mistificira in z reSitvijo se radovednost in
dodatno vzburjenje prelevita v zadovoljstvo
(vemo, kdo je zmagal).

Tezko je izmed mnoZzice konceptov izbra-
ti nckaj najpomembnejsih ali najizrazitejSih.
Ob teh, ki so opisani, ni mogoce spregleda-
ti televizije kot institucije (lastniStvo, komer-
cialne in javne televizije), televizijskih Zan-
rov (soap opere, igre, dokumentarci), televi-
zije v povezavi s socioloskim teorijami
(marksizem, feminizem) ipd.

Kljub temu, da gre pri Television Studies
zanrsko za priro¢nik, ki ne predstavlja aka-
demskih ambicij avtorjev, verjamemo, da ga
bo bralec znova in znova jemal v roke. Poleg
navzkriznih referenc za posamezne kon-
cepte, ponuja tudi temeljno literaturo z vsa-
kega podrocja. Bralcu navrze kost in ga tako
vzpodbuja k nadaljnjemu branju. S tega vidi-
ka je priro¢nik Se posebej primeren za tiste,
ki sc izgubljajo v mnozici modernih kon-
ceptov, povezanih s televizijo.

Gregor BULC

Majda HrZenjak (ur.).

Njena (re)kreacija: Zenske revije v
Sloveniji/Making  her up: Women's
Magazines in Slovenia.

Mirovni inStitut, Ljubljana 2002. str. 135,
2.900 SIT (ISBN: 961-6455-04-4)

Obravnavani zbornik je plod “skupine za
spremljanje Zenskih revij”, ki se je zacela
sestajati leta 2001 na Mirovnem institutu v



Ljubljani. Zenskih revij se avtorice lotevajo
predvsem z upostevanjem konstruktivistic-
ne paradigme, ki poudarja, da je pojmova-
nje in razumevanje spola kulturno, zgodo-
vinsko in prostorsko specificno. Tako 7¢ v
uvodu v zbornik avtorica/ce opozorijo, da
se zenske ne rodijo, temvec Zenske postane-
jo - da Zenski spol ni nckaj absolutnega,
temve¢ nekaj vseskozi vzpostavljajocega in
spreminjajocega se, pri konstituiranju kate-
rega igrajo klju¢no vlogo mehanizmi delo-
vanja druzbene moci in ideoloskih aparatov
drzave. K slednjim avtorice kajpak pristejejo
tudi Zenske revije.

Na kratko bi klju¢no misel zbornika lahko
povzeli v naslednjem stavku: Zenske revije
konstruirajo Zensko kot potrodnico. Ko
govorimo o konstrukciji Zenske kot potros-
nice skozi zZenske revije, moramo vedeti, da
so se avtorice lotile diskurzivne analize ozi-
roma razli¢nih (semiolo8kih) analiz teksta,
niso pa sc¢ ukvarjale z ekonomsko analizo
(denimo lastniStev) Zenskih revij v Sloveniji
ali z analizo “branj” in rab Zenskih revij med
obcinstvom.

Ena izmed najbolj izpostavjenih ugotovi-
tev raziskave, ki se kot rdeca nit pojavlja
domala pri vseh ¢lankih, je oblikovanje
identitete bralke Zenskih revij s konstruira-
njem reprezentacij Zenske kot estetskega
spola (najbolje v v prispevku Valerije
Vendramin). Zenske revije bralke namre¢
najpogosteje obravnavajo znotraj poenote-
nih okvirov spola, pri ¢emer zanemarjajo
druzbene, kulturne, rasne in seksualne raz-
like med njimi. Zenske konstruirajo kot eno-
ten druzbeni razred - Zenski razred, v kate-
rem je cdini pogoj za clanstvo spol.
Vendraminova v analizi Cosmopolitana
opaza, da revija navkljub deklarativnemu
nastopu proti “lepotnemu mitu” in poudar-
janju Zenske avtonomnosti, pod krinko
ponuja stereotipno podobo Zenskosti, ute-
melieno  na  lepoti/lepoti¢enju/modi,
romanci in spolnosti, ki je v neposrednem
odnosu 7z zabavno in lepotno industrijo.
Paradoksalno je, da se vsebina Zenskih revij
7¢ od samih zacetkov navezuje na poloZaj
7enske v druzbi, v sodobnejsi razlicici pa
vseskozi poudarja osveScenost in avtonom-
nost sodobne 7enske, v isti sapi pa Zensko
primarno obravnava kot potro$nico izdel-

kov in storitey, ki ji omogocajo samopodo-
bo, usklajeno s previadujocimi normativi
7enskosti.

Ta paradoks skuSa v najbolj prodornem
in prepricljivem ¢lanku tega zbornika razlo-
Ziti Majda HrZenjak. Zanjo je najpomemb-
nejSe vprasanje, kako je pomen (Zenskosti)
konstruiran in kaj/kdo na to konstrukcijo
vpliva. Skozi Foucaultovo povezavo telesa,
diskuza, oblasti in subjekta, avtorica ugotav-
lja, da so tudi Zenske revije v danasnji druz-
bi tiste, ki delujejo v funkciji discipliniranja
7enskega telesa in s tem subjektivacije sodo-
bne Zenske kot subjekta potrosnje, zunanje
podobe in ‘skrbi zase’. Subjektivnost je pro-
dukt diskurza, pri ¢emer je slednji foucaul-
tovsko dvolicen: ustvarja subjektivne pozici-
je, obenem pa si subjekt  podreja.
Mikrofizika oblasti deluje tako, da 7z znan-
stvenim in popularnim diskurzom, ki kli¢e
subjekt k samodiscipliniranju, producira
telesa kot specificne tipe teles: “v sodobni
kapitalisti¢ni druzbi Zenska nadzorovana,
podrejena in disciplinirana ravno pri ‘skrbi
zasc’, prinegi svojega telesa, zdravja in lepo-
te, in sicer skozi institucijo Zenskih revij, ki
se navidezno postavlja na njeno stran” (str.
20). Zenske torej prostovoljno sprejemajo
vse obdelave telesa, ki jih promovirajo revi-
je, zaradi latentno prefinjene disciplinirajo-
Ce oblasti, ki prezema tako institucije kot
subjekte, izraza pa se v t. i. zdravemu razu-
mu oziroma vsakdanjemu razumevanju
normativne zenskosti kot osredotocene na
Zensko telo, na to, da je ‘fit’ in ‘in’. Kult mla-
dosti in zdravja torej, ki je v sozvocju s
potrosniskim kapitalizmom, toda obenem
prinaa Zenskam uZitek; proces subje-
tiv(iz)acije, ki vkljucuje tako avtonomnost
kot podrejanje: “na mestu svojega uzivanja
subjekt ni samo najbolj svoboden ali morda
celo druzbi subverziven, pac pa je tam hkra-
ti tudi tocka njegove najgloblje podrejenosti
oblasti in vpletenosti v oblastna razmerja”
(str. 30). Dobimo torej subjekt ki v svoji
podrejenosti (samo)regulaciji in (samo)-
nadzoru uZiva, pri tem pa se kaj lahko ozre-
mo tudi §irde, izven zamejitev, ki nam jih v
tem zborniku koli¢i medij Zenskih revij.

Ksenja H. Vidmar v analizi NaSe Zene
izpostavi vlogo ckspertnega diskurza kot
enega imed klju¢nih disciplinirajocih dejav-
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nikov vzpostavljanja Zenske identitete/sub-
jektivitete. Avtorica ugotavlja, da lik matere v
Nasi Zeni sicer izgublja prevlado v primerja-
vi s podobo Zenske s poklicno kariero (pod-
jetnice). Toda navkljub revijinemu spodbuja-
nju eckonomske samoosvojitve Zensk, je ta
osamosvojitev ¢ vedno omejena. Ce se je
7enska sprico prezaposlenosti (domnevno)
resila gospodinjenja in ji druzbene norme
ter zdravi razum to dopuscajo, pa v primeru
materinstva temu nikakor ni tako.
Gospodinjenje je namre¢ tista Zrtev, ki jo
druzba Se lahko prenese, kar pa za materin-
stvo ne velja. Zenska si ne more dopustiti, da
bi imela otroka, za katerega bi v najvediji
meri skrbel nekdo drug. Izogib gospodinje-
nju je “zgodovinsko darilo druZbe Zenski, da
kot Zenska s poklicno kariero Se bolj polno
uziva v vlogi matere” (str. 50). “Zapovedani”
materinski uZitek Nasa Zena Se dodatno olaj-
Suje z nasveti strokovnjakov, promoviranjem
posebnih priro¢nikov ipd., kar Vidmarjeva
zlahka uzre kot reguliranje in discipliniranje
materinstva. Matere se za¢nejo pocutiti dolz-
ne, da otroku zagotovijo vse, kar jim svetuje-
jo strokovnjaki. Tako otrok (oz. njegovo
zdravje, pocutje itd.) postane znamenje,
simptom (ne)uspelega materinstva. Kaj nam
mar materin druzbeni ali finan¢ni poloZzaj,
pomembno je, da je ekolosko in zdravstve-
no osvescena (potrodnica)!

Zalka Drglin gre v svoji analizi Mojega
malcka Se dlje, ko zatrdi, da so “matere
nekaksne medicinske odvisnice” (str. 56), ki
se zanaSajo na pomankljive, nepreverjene
nasvete strokovnjakov, objavljene v nepole-
mic¢nih ter nekriticnih ¢lankih. Diskurz
Mojega malcka implicira “uspesno zaposle-
no zensko, ki ji je odvisnost od medicinskih
strokovnjakov samoumevna, ki Zivi pravilo-
ma v romanti¢ni zvezi z ocetom svojega
(bodoc¢ega) otroka in ki je mo¢no zasidrana
v krog druZine, prijateljic, vrtca in sluzbe.”
(str. 74) 1z njenega prispevka veje seznanje-
nost s prakti¢nimi vidiki medicinskega dela,
kar na trenutke pretirano vpliva na njene
trditve, ki znajo biti tako neizprosno posplo-
Sujoce in pravoverne (“Dokazano je”; “Na
raziskavah utemeljeni podatki so pokazali”;
“Analize ... v tujini so pokazale”; “Dejstvo je”s
“Kljub prepricljivim dokazom”), kot tiste, ki
jih kritizira pri strokovnjakih.
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V analizi prikritega oglasevanja pa Jerca
Legan ne postavlja pod vprasaj domnevno
neodvisni strokovni diskurz v Zenskih revi-
jah, dasiravno je tudi ta pogosto vezan na
kapital. Leganova razume oglasevanje in
novinarsko-uredniSko vsebino v Zenskih
revijah kot kontinuum, prikritemu oglaseva-
nju pa se posveca bolj na “tekstualni” (str.
92.) (bolje bi bilo reci na pisni) kot na vizu-
alni ravni. Nenavadno zveni, da je zanjo
temeljno vprasanje problematika “odvisno-
sti revijalnega tiska ... od lastniskih in kapi-
talskih oziroma oglaSevalskih interesov”
(str. 93), saj je s svojo analizo tekstov ne
more poglobljeno raziskati, temve¢ lahko
zgolj na deklarativni ravni oriSe (nekatere)
diskurzivne mehanizme, ki omogocajo spoj
oglaSevanja in novinarsko-uredniske vsebi-
ne. Tako denimo trdi, da sta “[u]redniska
politika in strategija nagovarjanja v Zenskih
revijah ... odvisni od virov financiranja” (str.
97) ter da se z urednisko politiko in drugimi
diskurzivnimi mehanizmi “prevladujoci
vzorci iz revij prenasajo v vsakdanje Zivlje-
nje, ravnanje in misljenje” (ibid.). Zapisano
implicira neposredni vpliv lastniStva na
vedenjske vzorce obdinstev. Temu nepo-
srednemu vplivu pa, ¢e ostanemo kar pri
obravnavanem zborniku, nasprotujeta vsaj
HrZenjakova in Vidmarjeva. Ne glede na to
je stali¢e Leganove legitimno, zagata leZi
pac v tem, da tega staliS¢a ne utemelji v kon-
kretni analizi.

Za razliko od Leganove se UrSa Skumave
v analizi reprezenticij mode v Zenskih revi-
jah ne ukvarja z oglaSevanjem, temvec se
osredoto¢i na nacine naslavljanja bralk,
pomensko strukturo besedil in stil pisanja v
“obicajnih” ¢lankih o modi. Avtorica ugotav-
lja, da razporeditev besedil (fragmentira-
nost, raztresenost) in stil pisanja (odrezavi
stavki, neposredno nagovarjanje, neknjizni
jezik itd.) v Zenskih revijah posnemata razgi-
banost medosebnega komuniciranja, v isti
sapi pa modne izdelke povezujeta s previa-
dujocimi druzbenimi predstavami o pome-
nu barv, materialov in krojev. Za modno
fotografijo obenem pravi, da je “prezentaci-
ja obcutkov, razpoloZenj, [da] povezuje
nedosegljive stvari s stvarmi, ki so doseglji-
ve, ter podaja Zelene podobe, ki zdruzujejo
modno in §irSe druzbeno polje” (str. 120).



Ceprav sicer mestoma odli¢na analiza (zlasti
pri obravnavi Zenskega prevzemanja
“moSkega ‘pogleda” pri (samo)opazovanju
in razumevanju Zenskosti, katerega zaznava
je prisotna tudi v drugih ¢lankih), pa neka-
tere avtori¢ine kontradiktorne in ne dovolj
utemeljene trditve njeno vrednost zmanjsu-
jejo. Za ponazoritev omenimo le to, da
Skumavceva razume (foto)model enkrat kot
zgolj “obesalnik za obleko” (str. 121) drugic¢
pa kot tistega, “ki prvotno objektivno pred-
stavitev brez konotacij podre in obleki pri-
piSe stas in glas” (str. 123), kar je z vidika
njenc Siroke obravnave pomenov, ki jih
nosijo vizualne in nevizualne reprezentaci-
je, dokaj nenavadno.

Ce sklenemo, lahko zapiSemo, da je
poglavitna odlika pri¢ujoce knjige izdatno
kriticno obravnavanje interpelacije Zenske
kot subjekta potrosnje, ki jo Zenske revije v
Sloveniji izvrSujejo - med drugim - z enotno
obravnavo in nagovarjanjem Zenskega raz-
reda kot nediferencirane druzbene skupine
in z vpeljavo disciplinirajocega (strokovne-
ga) diskurza, ki temelji na latentnih idejah in
mechanizmih regulacije Zenskega telesa.
Prav tako je pomembno, da se - sicer po
kakovosti prispevkov nekoliko neuravnote-
7en - zbornik usmeri k prevpraSevanju para-
doksalne vloge 7enskih revij kot ideoloskih
dejavnikov nadzora in obenem proizvajal-
cev uzitka. Slednje je brzkone eden izmed
klju¢nih problemov, s katerim se spopada
sodobna sociologija popularnokulturnih
Zanrov in oblik. Opozorimo ne nazadnje Se
na to, da bi bilo zaradi osredotocenosti pri-
spevkov v Njeni (re)kreaciji na analizo tek-
stov Zenskih revij v Sloveniji v bodoce izred-
no plodno izvesti tudi marsikatero podro-
bnej$o ekonomsko-lastnisko ter etnolosko
Studijo obcinstev in ustavarjalcev Zenskih
revij v Sloveniji, ki bi lahko sluZila kot pri-
merjava obravnavani ter na nekaterih to¢-
kah kot - drznimo si trditi - njen korekturni
mehanizem.
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©@©@ AUTHOR’S SYNOPSES

UDC: 070:17

Melita POLER KOVACIC: INVESTIGATIVE REPORTING, CREATING SCANDALS,
AND JOURNALISTIC ETHICS
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXXX, No. 2, pg. 207-228

The author deals with the question how to distinguish between credible
investigative reporting and sensationalistically oriented mass communication
discourse. She finds out that what matters at affaire discourse or quasi-investigative
reporting is in fact not the norm of truth but the fact of media publication -
irrespective of truth and credibility of information. A journalist does not verify
information well enough, as we can see in a lack of his/her questions and in an
uncritical acceptance of “investigation”, carried out by other subjects instead of the
journalist himself/herself. Reporting often lacks arguments or is not well argued:
there is lack of evidence; sources of information in the text are not transparent; the
journalist refers to rumors. The text is unbalanced, often it presents only “one part”
of the story, based on the sources confirming it; sources of information are not
stated or there are only official sources. The supposed agents are usually
presented as perpetrators or guilty persons. The text is based on clear bias, a priori
conviction, expectations and stereotypes as a basis for choosing or “creating”
evidence, which become an instrument of its construct. The arguments in the
article are illustrated by analysis of series of articles on “mafia import of
medicaments” published in “Nedeljski dnevnik” as a case of an attempt of
investigative reporting.

Key words: Investigative reporting, journalistic ethics, affaire, media scandal,
sources of information, bias
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AUTHOR’S SYNOPSES

UDC: 070:17

Monika KALIN GOLOB: STYLE AND JOURNALISTIC SCANDAL
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXXX, No. 2, pg. 229-244

The language and style research is used to analyze five articles, which attempt to
be investigative stories but are in fact an example of texts, which use stylistically
marked linguistic means instead of information and verified facts. Ranking
expressive and colloquial words function as a substitute for arguments, the
author’s evaluation is not based on authentic data. Fragmented stories;
melodramatisation; for journalism unusual use of first person singular pronoun,
unclearly exchanged with the usual plural one; evaluation and arbitrary
interpretation; words, which are due to the intensification of style values offensive;
all these show the image of Slovenian journalism, which creates media scandals. It
can be recognized as a sign of tabloidization of mass media, expressed also
through choice of linguistic means in the analyzed articles.

Key words: Style, reporting (journalism), language and style analysis, case study,
tabloidization of media
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UDC: 070:17

Monika KALIN GOLOB: STYLE AND JOURNALISTIC SCANDAL
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXXX, No. 2, pg. 229-244

The language and style research is used to analyze five articles, which attempt to
be investigative stories but are in fact an example of texts, which use stylistically
marked linguistic means instead of information and verified facts. Ranking
expressive and colloquial words function as a substitute for arguments, the
author’s evaluation is not based on authentic data. Fragmented stories;
melodramatisation; for journalism unusual use of first person singular pronoun,
unclearly exchanged with the usual plural one; evaluation and arbitrary
interpretation; words, which are due to the intensification of style values offensive;
all these show the image of Slovenian journalism, which creates media scandals. It
can be recognized as a sign of tabloidization of mass media, expressed also
through choice of linguistic means in the analyzed articles.

Key words: Style, reporting (journalism), language and style analysis, case study,
tabloidization of media
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AUTHOR’S SYNOPSES

UDC: 316.624-053.6:17:659.3/.4

Gregor BULC: SERIAL KILLERS - OF CATS
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXX, No. 2, pg. 245-266

The author attempts to use the concept of moral panic and its latest update to
analyze public reactions to police ascertainment of three young boys, accused of
killing more than 40 cats in Trzi¢ and its surroundings in 2000. The discourse
analysis is used to interpret journalistic articles, TV programs and expert
statements. The article is based on constructivist paradigm, which sees
delinquency as a social, historical and cultural construct, as a specific meaning,
established in a specific time and place in an interlude of discursive practices,
ideological positions and institutional regulation. For this reason, the author
analyses statements, texts and images, and not behavior, and at the same time he
avoids any analysis of people, who were in that particular case defined as deviant.
The author emphasizes the role of mass media, interest groups and broader
cultural systems of meaning in creating moral panic, claiming at the same time that
moral panic regarding the youth behavior function as a symptom of broader
moral, cultural and ideological confrontations between various discourses and
regulatory practices. Moral panic can in this way re-define or re-evaluate social
norms about youth upbringing and enable a creation or a new rise of power
discourses, which assign greater importance to those social values that justify strict
social control over youth socialization.

Key words: Moral panic, discourse analysis, discourse, ideology, myth, mass
media, delinquency, youth, youth delinquency, serial killers, interest groups,
experts, cats.
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UDC: 070.17

Marus$a PUSNIK: MORALIZATION AS AESTHETIC PROJECT OF CURRENT
AFFAIRS JOURNALISM
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXXX, No. 2, pg. 267-286

The authoress analyzes current affairs programs “Tednik” on Slovenian national
television TV SLO1 and “Preverjeno” on commercial television POP TV. These
programs which are believed to that ought to represent the forum of analysis and
critical debate in the field of TV journalism, do not accomplish this task because
the role of argumentation is taken over by moralization. Popular wisdom, based
on common sense, is reproduced with the shift to private language and folklore
elements, which mobilize readers’ feelings through the aestheticization of the text,
like for example leaning towards individuality, emotionality, skepticism, fatalism
and distancing. The authoress argues that personalization, decontextualized
stories, and creation of the spectacle are becoming the exclusive modes of telling

the stories. This sort of journalism functions in a greater deal as a reproducer of

popular mythologies, which tell stories about ‘our comradeship and normality’
than a developer of critical analysis or a sphere for the audiences’ participation in
the democratic processes. Thus, political consensus in “Tednik” and “Preverjeno”
is not a product of critical debate but primarily the articulation of ideological
discourses, especially the discourse of Western morality and nationalism.
Keywords: Current affairs programs, television, argumentation, moralization,
popular culture, aesthetics of the text, political consensus, discourse of Western
morality, nationalism
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UDC: 316.7

Breda LUTHAR: PRODUCTION OF LOCAL FAME
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXX, No. 2, pg. 287-312

A prominent part of media discourse on individuality is today organized through
representation of the celebrities. The article deals with the phenomenon of the
celebrity discourse in popular media culture. A special emphasis is put on
production and representation of politicians and journalists, the holders of
institutional and definitional power as media personalities in local popular
women’s magazines. The primary concern of the article is the nature of discursive
regime within which local personalities are represented in their private sphere,
and the role of representations of a local celebrities in the process of “building the
nation” in the 1990s. The article starts from presumption that public is more a
discursive construction than a demographic fact. This means that “Slovenian
people” are constituted through the way they are represented. The author wants to
explain the way the stories of representative Slovenians constructs “an ordinary
Slovenian” and public culture by creating a common world and by defining limits
of possible self and definitions of individual and collective normality through the
discourse on local celebrities.

Key words: Celebrity, public culture, local/global, women’s magazines,
humanization, personalization, celebrity text, production of individuality,
production of community.
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UDC: 372.893:373.4:172.15

Mitja CEPIC in Ana VOGRINCIC: FOREIGNER AND THE FOREIGNNESS IN
TEXTBOOKS
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXXX, No. 2, pg. 313-334

The paper deals with a question how one of the Slovenian elementary school
history textbook treats the role of a foreigner and the concept of foreignness in
general. Using the critical discourse analysis and referring to the representative
examples, the authors tried to point at often-dubious assumptions and repeated
implicit messages, hidden in the history textbook. The analysis revealed that the
text encourages the construction of national (Slovenian) identity through the
differentiation from the foreigners, while constructing the European identity
through differentiation from the absolute other.

Key words: Discourse, history textbook, foreigner, imagined communities,
ideology, theory of relevance
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UDC: 330.138.12(497.4)

Duska KNEZEVIC HOCEVAR: MEDIA DISCOURSE ON NATIONAL
REPRODUCTION IN POSTSOCIALIST SLOVENIA
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXXX, No. 2, pg. 335-356

The reproduction of national population is a theme, which appeared on the
political and scientific agendas in Europe consolidated simultaneously with the
formation of nation-states. In Slovenian political history it was at first outlined in
the program of the United Slovenia in 1848, although in a specific way: in the
forefront of the discussion on the future Slovenian national body was the
perceived numerical smallness of Slovenians and consequently, the possible
danger of assimilation. Since then, the notion had been permanently featured in
all political and professional discourses on the renewal of national population. A
somewhat surprising resurrection of this theme occurred in the last decade of
previous century, in the period of establishing and carrying into effect the
Slovenian independent statehood. In the article, the author discusses two issues:
in the first part, the loci within the discourses on Slovenian nation-national
population where the concern for the numerical and “quality” renewal was at the
center are described. In the more extensive second part, the author focuses on
media representations (especially daily press) of the debates on national
population in post-socialist Slovenia. The then revival of nearly two hundred years
old notions on fertility in Slovenia is analyzed in some detail.

Key words: Fertility, national population, Slovenian nation, Slovenian population,
national revival, Slovenian sovereignty, Slovenian (press) media.
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AUTHOR’S SYNOPSES

UDC: 159.922.73:342.7

Marija ZIDAR: OLD REPRESENTATIONS OF CHILDREN AND CHILDHOOD
REPROCUCED: A DECONSTRUCTION OF “PROTECTIVE” CHILDHOOD
Teorija in praksa, Ljubljana 2003, Vol. XXXX, No. 2, pg. 357-374

The article deals with the reproduction of old representations of childhood in
(post) modernity. Through an analysis of a wide-ranging public debate triggered
in Slovenia in 2000-2002 with regard to the proposed law on artificial
insemination, it demonstrates that today the child is still constituted chiefly as a
property of adults, which is exactly what the patriarchy was reproached for. It
critically focuses on the liberal argumentation in the debate, which failed to
problematize the issue of the ownership of children, and demanded only its
extension to other segments of the adult population, which the child traditionally
did not belong to (in particular women, homosexuals and physically handicapped
persons). Through this perspective, the article also problematizes the social
construct of protective childhood, and the controversial concepts of children’s
rights and needs.

Key words: Representation, childhood, artificial insemination, protective
childhood, children’s rights, social construction of childhood, children’s needs.
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DRUZBENA STRUKTURA IN CLOVEKOVO DELOVANJE -
Kaij prinasa sinteza dveh pristopov socioloski teoriji?
Avtor, dr. sociologije in docent za kulturologijo na Fakulteti za druzbene
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socioloske dileme o odnosu med posameznikom in druzbo, med
druzbeno spremembo in ustaljenim redom, nenazadnje med individual-
nim in kolektivnim. Pokaze, kako so te dihotomije razumeli najvplivnejsi
socioloski teoretiki in kako so jih skusali premostiti: od Bourdieuja,
Habermasa, Luhmanna do Archerjeve, Colemana in Alexandra. Te
poskuse ocenjuje kot neuspesne ter jim kot primer uspedne teoretske sin-
teze zoperstavi Giddensovo delo, kjer pa opozori na zdrs v izpraznjeni
eklekficizem.

V nadaljevanju predlaga naslonitev sodobne sociolo3ke teorije na post-
moderno teorijo, predvsem francoske avtorje, in se nato osredotoéi na
delo Jeana Baudrillarda kot tistega, ki bi s svojimi raziskovalnimi postop-
ki in nacini pisanja lahko najbolj pripomogel socioloski teoriji pri dvigu
na kvalitativno visji nivo. ’
Knjiga je opremliena z imenskim in stvarnim kazalom.

240 str., 140 x 205 mm, mehka vezava

Cena: 3.960 SIT

Knijige lahko naroéite z 20% popustom pri zalozbi:
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Slomgkova 6, p.p. 1710, 1001 Ljubljang,
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NAVODILA SODELAVCEM

CLANKI

Besedilo. Teorija in praksa (TIP) sprejema v presojo za objavo originalna
znanstvena in strokovna besedila, ki 3e niso bila objavljena drugje niti niso drugje
v recenzentskem postopku. Besedila (vkljucujo¢ reference in opombe) naj bodo
enostransko izpisana v treh izvodih na papifju formata A4 z 1,5 vrsti¢nim
razmikom. Vse strani besedila morajo biti zaporedno ostevilcene. Izpisu je treba
priloziti besedilo na 3,5-pal¢ni disketi, na kateri naj bo poleg imena in priimka
avtorja oznacen tudi rac¢unalniski program v katerem je besedilo pripravljeno (na
primer Microsoft Word 97).

Besedila posljite na naslov: Teorija in praksa, Fakulteta za druZbene vede,
Kardeljeva pl. 5, 1000 Ljubljana, Slovenija. E-posta: teorija.praksa@uni-j.si.

V kolikor je besedilo poslano po elektronski posti na naslov urednidtva, izpis
treh kopij ni potreben.

Zaradi dvostranskega anonimnega recenzentskega postopka naj prva stran
besedila vsebuje le naslov besedila brez imen avtorjev. Imena avtorjev naj bodo
izpisana na posebni naslovni strani pod naslovom prispevka, skupaj s strokovnim
nazivom in trenutno zaposlitvijo, s polnim naslovom, telefonsko 3tevilko,
elektronsko posto ter na povzetku. Besedilo mora spremljati izjava avtorja, da
besedilo $e ni bilo objavljeno oz. ni v pripravi za tisk. UredniStvo zavrnjenih
besedil ne vraca.

Dolzina besedil. Znanstveni in strokovni ¢lanki naj praviloma ne presegajo 8000
besed; pogledi, glose, komentarji in publicisti¢ni zapisi naj obsegajo do 3000
besed; recenzije do 1500 besed.

Naslovi. Naslovi morajo biti jasni in povedni. Glavni naslov ne sme presegati
dolzine 100 znakov. Besedila daljsa od 1500 besed morajo vsebovati podnaslove.
Povzetki. Izvirni znanstveni ¢lanki morajo biti opremljeni s povzetkom in
smiselnimi klju¢nimi besedami (oboje v slovenskem in angleskem jeziku) v
obsegu do 100 besed. Povzetki naj vsebujejo natan¢no opredelitev teme besedila,
metodo argumentacije ter zakljucke.

Tabele in slike morajo biti izdelane kot priloge (ne vkljuc¢ene v besedilo) z jasnimi
naslovi. Vsaka tabela in slika mora biti izpisana na posebnem listu papirja. V
besedilu naj bo okvirno ozna¢eno mesto kamor sodjijo.

Opombe morajo biti v besedilu jasno oznacene z zaporednimi Stevilkami od
zacetka do konca, nadpisane na ustreznem mestu v besedilu in po enakem
vrstnem redu razvri¢ene pod besedilom. Stevilo in dolZina opomb naj bo
omejena.

Opomba o avtorju in zahvala vkljucuje informacije o organizacijski povezanosti
avtorja (avtorjev), ki so relevantne za obravnavano problematiko, ter o finan¢nih
in drugih pomoceh pri pripravi besedila.

RECENZENTSKI POSTOPEK

Urednidtvo uporablja za vse clanke obojestransko anonimni recenzentski
postopek. Clanke recenzirata dva recenzenta. UredniStvo Llhko blez zunanjega
recenziranja zavrne objavo neustreznega ¢lanka.
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NAVAJANJE

Reference v besedilu: Osnovna oblika reference v besedilu je (Novak, 1994). Za
navajanje strani uporabljajte (Novak, 1994:27-8). Ce je ve¢ avtorjev besedila,
uporabljate v tekstu obliko (Novak et al, 1994:27), v seznamu literature pa
navedite vse avtorje. Ce ne uporabljate prve izdaje knjige, napisite tudi letnico
prve izdaje (Novak, 1953/1994:7). Ve¢ referenc hkrati lo¢ite s podpi¢jem (Novak,
1994:7; Kosec, 1998:3-4; Kosec, 1998a:58). Ce navajate ve¢ del istega avtorja,
objavljena v istem letu, dela med sabo loc¢ite s ¢rkami a, b, ¢, itd. (Novak,
1994a:27-9) (Novak, 1994b:1).

Seznam referenc: v seznam referenc vkljuéite vse uporabljene vire. Seznam
referenc mora biti urejen po abecednem redu priimkov avtorjev ter v primeru
istega avtorja po ¢asovnem zaporedju izdaje.

Knjige: Avtorjev Priimek, Ime (letnica izdaje knjige): Naslov knjige: Morebitni
podnaslov. Kraj: Zalozba.

Na primer: Geertz, Clifford (1980): Negara: The Theatre State in Nineteenth-
Century Bali. Princeton, NJ: Princeton University Press.

Zborniki: Avtorjev Priimek, Ime (letnica izdaje zbornika): Naslov prispevka v
zborniku. V Ime Priimek urednika (ur.), Naslov zbornika, strani prispevka. Kraj:
Zalozba. :

Na primer: Palan, Ronen (1999): Global Governance and Social Closure or Who is
to Governed in an Era of Global Governance? V Martin Hewson in Timothy J.
Sinclair (ur.), Approaches to Global Governance Theory, 55-72. Albany: State
University of New York Press.

Clanki: Avtorjev Priimek, Ime (letnica izida ¢lanka): Naslov clanka. Ime revije
Letnik(Stevilka): strani.

Na primer: Bachrach, Peter in Morton S. Baratz (1963): Decisions and
Nondecisions: An Analytical Framework. American Political Science Review
57(3): 632-42.

Svetovni splet (WWW): Avtorjev Priimek, Ime (letnica): Naslov. Dostopno preko
Internet naslov, datum dostopa.

Na primer: Deleuze, Gilles (1978): Spinoza. Dostopno preko
http://www.imaginet.fr/deleuze/TXT/240178 html, 10.1.2001.

RECENZIJE KNJIG

TIP sprejema v objavo recenzije domacih in tujih znanstvenih del, ki niso starejsa
od dveh let. Recenzije naj ne presegajo 1500 besed. Na prvi strani zgoraj naj bo v
prvi vrstici napisano ime avtorja recenzirane knjige, v drugi z odebeljeno pisavo
naslov in morebitni podnaslov knjige, v tretji vrstici pa je treba navesti sledece
podatke: naziv izdajatelja, kraj izdaje, leto izdaje dela in Stevilo strani. Recenzija se
podpise na koncu besedila.
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